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א אָנדענק דעם נאָמען פון דער, 

װאָס איך האָבּ קײנמאָל ניט גע* 

קאָנט -- מײן מאַמען, ש פרה, 

די טאָכטער פון מלכּה און הערשל 
לייבישעס. 


דאָס ערשטע בּוך 


ווילד:גר אָז 


א 


; אין ,גאָרקיף" זיינען געװען: פעלטע בּעל:ענלה, זיינע ביירט 
הענט אַרינגעשרױיפט אין די אַרכּל, װי אין אַ מופטע. ער האָט גע; 
דרעמלט. אַלע הגע זיך אױפּגעכאַפּט און מיט האַלב-פאַרמאַכטע 
אויגן אַרױסגעקוקט דורךן דער שויבּן-טיר צו די פערר, װאָס זיינען 
געשטאַנען אַױנגעשפּאַנט. אין ‏ אָמניבּוס. 

|כאַװיצקעלע, דער פּאָליציסט, װאָס איז געווען אַמאָל אַ מױערער 
און איז דערהויבּן געװאָרן צו זיין ,פּאַן נאַטשאַלניק" אין שטעמל 
זינט די ,עסטרייכער" האָבן אָפּגעטראָטן און עס איז געװאָרן ,נאַשאַ 
מּאָלפקאַ? -- ער האָט זיך געדרייט בּיי דער טיר פון אַלקערזש, װאו 
דינעלע, אַבּֿעלע פּאַפּיראָסניקס טאָכטער, איז געשלאָפן. 

אַבּעלע - פּאַפּיראָסניק . אַלײן האָט אַרומגעפּוצט די קעסלען, 
אָנגעגאָסן װאַסער און צונעגרייט פױער צו מאַכן... 

דאָנערשטאָג בּיינאַכט. שפּעט, שוין נאָך צװעלף. ראָס שטעשט 
איז געשלאָפּן אונטערן צודעק פון אַ שטאַרק טונקעלער נאַכט, פלוצ; 
לונג האָט פעלטע כּעל:ענלה דורך דער שפּאַרע פון די האַלבּ:צונע; 
מאַכטע אױיגן דערזען װי זיינע פערד אין דרויפן װערן אָנגענאָסן מיט 
אַ אויסערגעװיינלעכער ליכטיקייט, עפּעס װי א העלער מאָג װאָלט זיך 
אויף זי אָנגערוקט. אָט האָט'שוין דאָס װייסקײט אינגעהילט דעם אָמ. 
ניבּום,. אױפגעגלאַנצט די שױיבּן פון מאַניסטראַט, און דער גאַנצער 
שאָטי, װאָס ציט זיך דורך דעם שטעטל, איז געװאָרן אַ ליכטיקער פאַס. 

איז שוין פּעלטע אַרױסנעלאָפן, נאָך אים -- סאַװיצקעלע. ראָם 
שטאַרקע ליכט, װאָס האָט געשלאָגן פונדערווייטנם װי צװויי שטראַלן 
מיט פּאַרע, האָט אַרינגעשטאָכן אין זײערע פּנימער. האָבּן זי פאַר. 
מאַכט די אויגן און װען זי האָבּן זי צוריק געעפנט, איז שוין אַ:רוימער 
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אױמאַטאָבּיל געשטאַנען לעבּן דער טיר, און אַפאָר פאָלק האָנן 
אַרױס:עשטיגן און אַרײן אין גאָרקיך. דער אױטאָמאָבּיל האָט זיך 
בּאַלֹך אויסגעדרייט, שטיל און שנעל אַװעק, גלייך װי עמעגער װאָלט 
אַװעקגעשפּרונגען. אויף גומענע אָפּצאַסן, מען האָט נאָר געזען װי אַ 
ווייס רערל איבּערן שאָסײ װערט קלענער און איינגענאַנגענער. 

אַבּעלע פּאַפּיראָסניק האָט זיך וייטער געטאָן זיין אַרבּעט: גע* 
שניצט ,קינעלעך" מיט אַ קליין פּען-מעפעדל און אַרױפּגעליגט אויף 
דער ,קאַפּע" איינם איבּערן אַנדערן -- אויסצוטריקענען. ער איז שוין 
עואוינט צו די פּריצימלעך : זײ קוקן אױף די װענט, באַטאַפּן די 
טעניקעם און די בּעטן, פּרוּװון צי ס'איז װייך, קרימען זיך און בּאַי 
צאָלן פונדעסטוועגן װיפיל מען בּעט. | 

סאַװיצקעלע האָט בּאַטראַכט די געסט און ניט געװאוסט װאָס 
צו טאָן, צי זאָל ער זײי פרעגן אויף אָ, פּאַספּאָרש" צי ניט? בּלויז 
פּעלטע איז געשטאַנען עפּעס װי פאַדלױירן, ניש אַזױ ער, װי זיינע 
פערד האָכּן זיך פאַרשעמט: האָסטו געזען אַ קומען דאָם? שאַ, שטיל, 
אָנגעצונדן דאָם שטעטל און -- פיקם און פאַרטיק ! אַפילן ניט אָפּנע 
רוט זיך דער ,סאַמאָכאָד'. װאָס איז, מען דאַרף די פערר אַ ביסל 
איבּערשפּאַנען ? אַ טרונק געבּן? אַז אינגאַנצן דויערט עס אַ האַלצּע 
שעה פון רודעם אַהער... און אין די עטלעכע רנעם פון זיין טראַכטן 
האָט ער װי אינם שיין פון אױטאָמאָביל-ליכט דערוען אַ נייע ציט: 
דער עולם פאָרט שוין ניש מיט זיינע אָמניבּומן, מען שטעלש זיף שוין 
ניט אָפּ אויף די קרעטשמעם, מען כאַפּט שוין נים אַרײן אַ דאַװן און 
דערנאָך -- אַ איבּערבּײים אין װעג. אינס און צוויי איז מען אין ,פאָז 
װיאַש" הין און צוריק און אַ שטאָט װעט אֶן פרנסה בּלײבּן... 

דערװיל האָט דער פרעמדער זיך געפרענט אין פּראָמטן יידיש, צי 
װעט ער דאָ. קענען אֵינשטײן, האָט שוין אַבּעלע אויסגעשטרעקט די 
האַנט; שלום:עליכם! און דערנאָך. צוריק געפרענט, צי װיל ער איין 
חדר' מימ צויי בּעטן, צי צוויי בּאַזונדערע חדרים ? 

האָט דער גאַסט מיט זיין ,פּריצטע" עפּעס גערעדש צװישן זיך אין 
!א פרעמדן לשון. אַלע דריי אין גאָרקיך האָבּן זיך אינגעהערט מיט 
אָפענע מײילער און אויסנעשפּיצטע אויערן. אַבּעלע האָט גלייך בּיי זיך 
בּאַשלאָסן, ‏ אַז זי זינען ניש קיין אַמעריקאַנער, דאָס לשון װאָס זי 
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| רידן צװוישן זיך זעט ניט אויס צו זיין ענגליש, ווייל זינע שיך זיינען 
ניט מים קיין שפּיצן, חוץ דעם טראָגט ער ניט אױף דער נאָו קין 
גרויסע בּרילן מיט שװאַרצע רעמלעך... 

אַז סאַװיצקעלע האָט דערהערם, אַז די ,געסט" רידן אוף אַ 
פרענידער, אויסטערלישער שפּראַך, האָט ער שוין זיכער בּאַשלאָסן 
אַז מען טאָר זיי אויף קיין פּאַספּאָרט ניט פרעגן, האָש ער זיך דער: 
פילט װי עפּעם אָז אַ ראָלע. האָט זיך. אים דאַמאָלסט פאַרװאָלט אַרײנגײן 
אי דיגעלעם צימער און זי אויפוועקן, נאָר אַזױ װי דינעלע איז דאָך 
ניט גלאַט אַזױ אַ מיידל, האָט ער זיך אֵינגעהאַלטן. | 

דינעלע איז אַמאָל, בּיים ,רום" נאָך, געווען די ,ליוכאָוניצעי 
מון ,ראָטנעם קאָמאַנדיר", װאָס איז ,געשטאַנען" אין שטעט יט אַ 
דאָטץ זעלנער. שפּעמער, װען די ,עסטרייכער" האָבּן פאַרנומען דאָס 
שטעטל, איז זי געװאָרן דעם פעלד?זשאַנדאַרם ,געליבּטע" און וען 
די פּאָליאַקן האָבּן אָפּגענומען פּולן בּיי די ,קירער", איז פאַװיצקעלע 
געװאָרן פּאָליציכט און זיך גענומען דינעלען פאַר אַ ,קאָכאַנקע"... 

אַבּעלע, פּאַפּיראָסניק, װייסט און שאַצט אָפּ זיין ,אוצר" , דיגעלען. 
בי , פאָניע" נאָך האָט עו אַדאַנק איר צוגעשטעלט פּראָװיאַנט צו 
דער ראָטע זעלנער. בשעת דער עסטרייכישער אָקופּאַציע האָט ער גע: 
האַט אַ קאָנצעסיע אויף מאַבּאַק און בּראַנפן. ציי די פאָליאַקן אין 
אימ געבּליבּן דער אייגענער ,מאָנאָפּאָלי. די ,משיינע" זיינע ברעננם 
אים. װײיניק װאָס אַרײן, די גאָרקיך; -- נאָך װינציקעד און צו דער 
אכסניה לייגט ער נאָך פּשוט צו. װען ער פאַרדינגט דעם ערשטן גאָרן 
צום װאוינען אויף ,סטאַלע", װאָלט אים דירהיגעלט אַ סך מער גע= 
געבּן ריווח. 

נאָר אַזױ װי אַלץ גייט אין איינעם אַרײן , אַרבּעש עה בײטאָ: און 
בּיינאַכט. גיט געלט אוף פּראָצענט און נעמט משננות, קוימט אַ 
מציאהלע, װאָס שטאַמט פון אַגנבה אין אַ צװײטער שטאָט (יטאָ 
װאָס מורא צו האָבּן, זיין טאָכטערס , באַקאַנטער" װעט שוין אונטער: 
זאָגן װען מען װעט אַראָפּקומען יפון , פּאָװיאַט" אויף אַ רעזיזיע .) 

פונדעסטוועגן היט ער אָפּ זיין טאָכטער, זי מוז גיין פרי שלאָפן און 
װיי װאָלט איצט געווען סאַװיצקעלען, ווען ער גייט אַדײין אין דינעלעס חדר. 
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ער װאָלט זיך שוין בּיי אַבּעלען ניט געקענט אויסקויפן אין אײידער זיך 
אַזױ צו פאַרענטפערן, איז שוין גלייכער אינגאַנצן אַזױסגײן און פטור. 

און כּדי די פרעמדע זאָלן װיסן זיין מאַכט, נעמט ער אַרױס דעם רע: 
װאָלװער פון שיידל, לאָדט אים אָן מיט קוילן, גײט אַרױס און גיט 
אַ לאַנגן פייף, אַז דאָס פינסטערניש מיט דער שטילקייט ציטערן אויף. 

ווען דער פּאָליציסט אין אַרױסגענאַנגען, האָט זיך פּעלטע געכאַפּט 
און אויסגעשטרעקט זיין אינגעקאַרבּטע האַנט צום נאַסט און אַהײס? 
גערעדט װי פון דרי קעלער: שלום?עליכם! 

האָט דער פרעמדער שוין געשמייכלט בּרייט און מיט אַ פול פּנים. 
די אויגן האָבן זיך אָנגעצונדן פון הינטער זיין קאַפּעלוש און אַרוים. 
געפּראַלט: | 

-- איר דערקענט מיך ניט, פעלטע? 


פרײמאָג אינדערכרי איז דאָס גאַנצע שטעטל נעווען פאַרואַמלט 
אוימן שאָסײ אַרום אַבּעלע פּאַפּיראָסניקם גאָרקיך. 

דערוואוסט האָט מען יזיך פון דעם גייעס, אַז דן, דער אייזשעכעס 
זון, איז געקומען נאָך גאָר פאַרטאָג. 

מען האָט ניט געקענט װיסן װער איז עס געווען דער װאָס האָט 
אַלעמען אָנגעזאָגט די בּשורה, װײל פּעלטע בּעל:ענלה איז מיט זיינע 
עטלעכע פּאַרשױנען אַװעקגעפאָרן אין זיין אָמניבּוס װען דער טוי איז 
נאָך געשטאַנען װי אַ װייס:בלוילעכער נעפּל. 

סאַװיצקעלע האָט זיך אַנירערגעליינגט אויף אַ בּאַנק אין דער 
קאַנצעלאַריע, און איז אַיינגעשלאָפן מיטן פייפערל אין מויל. אַבּעלע 
אַלײין האַלמן ניט פון דעדציילן און אױספּלױשן זאַכן, װאָס קומען 
פֿאָר בּיי אים אין ,האָטעל". חוץ דעם, וען עֶר איז געקומען אין בּעת? 
סדרש אַרײין צום ערשמן מנין האָט מען אים שוין געהאַט אַרומגץ: 
רינגלט ‏ מיט פֿאַרשײדענע אויספרענעכצן / װענן דעם נאַטט, גלייך ער 
איז מחוייכ עפּעס מער צו װיסן, און אין דער אמתן ווייסט ער גאָרניט. 

איין חדר האָבּן בּיידע גענומען מיט צוויי בּעטן. כן:הפזם איז זי אַ 
וייבּ, און ער, , דאָניע" אַלײן, ויז אוים, אַגאַנצעך לייט געװאָרן. 
ער האָט געשמײיכלט און געװאָלט מען זאָל אים עפּעס אויספרענן, 
| גאָר אַבּעלע פרענט . זיך ניט ,זיינע געסש". האָט ער בּלויז געהערט 
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יענער האָט זיך געדריים אויף אַלע זיטן, ‏ אַראָפּגענאַנגען פון בּעט, 
געריבּן שװעבּעלעך, זיך געיאָגט מיש די װאַנצן איבּער די וענט און די 
פּריצה זיינע האָט געקנאַקט מיט דער צונג צװישן די ציין. 


דן האָט עס זיך קײנמאָל נים פאָרגעשטעלט, אַז אַזויפיל כּבוף / 
װאַרט אויף אים ‏ אינדרויסן. ‏ פאַרן. פּאַפּיראָסניקם שיר און. אינע: 
װײניק, אין גאָרקיך. איז ניטאָ װי צו אָטעמען אַפִיל. מערסטנשייל װײיבּער 
מען האָט פאַרגעסן, אַז עם איז ערב שכּת, אַז די..ראָשששינעס" װעלן 
איבּעריערן, אַז מען דאַרף צושטעלן אונשער דער יויך. װי דאָס װאַסער 
בּיים פּריצס ,סטאוו" בּעת עם טרײיבּט דאָס גרויסע אָד פון דער װאַסעף? 
מיל, אַזױ האָט דאָ גערוישט און געזשומעט, און כאָטש דאָניע איז נאָך 
ניש געהאַט אַרױסגעקומען פון זיין צימער, האָט אים שוין יערער גע: 
האַט זיך אָפּגעמאָלט אין דער פאַנטאַזיע אין אַן אַנדער געשטאַלט. 
דאָניעם יונגע װעגן זיינען פאַר אַלעמענס אויגן ‏ אױפגענאַנגען און 
זיינע יונגע טעג האָבּן אויפגעלויכטן װי דורך אַ שומאַן אין זייער זיכּרון. 
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קאַפּיטל איינס 


יעדעס קינד האָט געלערנט אין אַ חדר. אַפילו אָרעמע זיינען אויך 
געגאַנגען אין תּלמוד:תּורה. דאָניעלע אָבּער איז געוואַקסן. אַ,גוי". 
װאָרעם זיין מאַמע די אייזשעכע האָט געהאַט אַ סך. בּילכערע זאַכן אי 
דער אומקוקן זיך אויף אים. זי האָט געמוזט זיצן אַגאַנצן טאָג 
אויפן מאַרק בּיי די מולטערס מיט אויבּס, ציען אַגראָשן און אַרויסהעלפן 
אייזשען, איר מאַן, מיט װעמען זי האָט װײניק די זניה געהאַט צו? 
זאַמען צו זיין. . | 

זינט זי גערענקט איר מאַן, איז ער תּמיר געזעסן אין די קרי? 
מינעלער, תּמיד געהאַט צו טאָן מיט געננבעטע מערד. אין ער שוין 
אַמאָל אָבּגעזעסן אַטערמין, אַהים געקומען און זיך געװאָלט רעכט 
אַרונװאַשן -- אַהאַ, דער ,,פשאַרשע סטראַזשניק" אין דאָ, דאָס מע? 
שענע בּלעכל אויפן הימל צינדט זיך קעגן דער זון, און בּאַלד מוז 
שוין די אייזשעכע װירער אֵינפּאַקן עטלעכע העמדער און לאָון אים 
צונעמען אויף גייע עשלעכע יאָר. 

דנעלע האָט קיינמאָל גיט געזען זיין טאַטן. אײנמאָל געדענקט ער 
אים יאָ, אַזױ פאַרגעפּלט, אַזױ שוינדלדיק, אַז װען ער דערמאָגט. 
זיך, דאַכט ער אים אויס אפשר אין הונדערט קעפּ, אינער װיקלט 
זיך אַרײן אין אַנדערן, און דער אַנדערער שווימט אַרױס פון דריטן. 
אין די יונגע יאָרן, נאָך אַלס קינד האָט דן שטאַרקט געבּענקט נאָכן 
מאַטן, װאָס זאָל אים אַמאָל אָפּשמײסן, אָדער שלעפּן איבּערן מאַיק 
מרײיטאָג. פאַרנאַכט אַהים. אים האָט קיינער ניט געשלעפט, קיינעם 
ניט אָנגעגאַננען, גלייך גאָרניט, גלייך עס װאָלט נאָרניט געװען קיי 
דאָגיע אויף דער װעלט. 7 

עס האָט געטראָפן צייטן, ווען ער האָט זיין מאַמע צומאָלניט אָנגע 
זען. װוען זיין מאַמע איז אַװעקגענאַנגען, איז ער געשלאָפן צונויפנע? 
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קנוילט אויף דער שלאָף;באַנק, און אַז ער האָט זיך אױפגעכאַמּט, 
האָכּן די פליגן געזשומעט און גערוישט אױף דעם שטיקל בּהיט 
מיט דער ,אָפּנערירטער" בּאַרנע, װאָם זי האָט אים געלאָון פאַר , אי? 
בּעדבּיים". נאָר אַװױי װי צו װאַרעמס איז ער ניט אַרױיסגעקומען צו 
דער , שמעל" מיט אױבּם און איז אַגאַנצן טאָג געװען הינטער דעם 
שול:הויף און געשפּילט אין קנעפּ מיט די יונגען, האָט זיין מאַמע 
אים געמראָפן אין אָװנט ליגן אויפן גרויסן שטיין אין , איר" געסע? 
לע אַיינגעשלאָפֿן מיט אַ צעשפּאָלטענעם גראָבּן פינגער פון פום, דעם 
פאָטערם ,לייבצורעקל", װאָס עֶר אַלין האָט אויסגעזוכט און זיך אָנגע: 
מאָן, איז געװוען אויפגעריסן, די פּסולע ציצית זיינען געווען אֵיינגעקלעפּט 
אין בּלאָטע:.. / 0 | 

האָט זי אים אױפגעהױיבּן מיט איין האַנט, ניט אַראָפּששעלנדיק 
פון דער צוויימער דעם קיש מיט פרוכטן, דערנאָך אים געלאָוט 
שמיין אױף דער ערד. אין ער געשטאַנען װי אַיונג בּוימל בּעת 
אַ שטאַרקער װינט בּלאָזט דערויף, אַלע מאָל האָט ער זיך אַיינגעש 
בױיגן בּיז דער ערד, אַ צאַפּל געטאָן, זיך געכאַפּט און ווייטער שאָקלע:: 
דיק זיך, געשלאָפן. 

האָט אים די אייזשעכע אָנגענומען מיט דער איינער האַנט, אים 
אַזױ געשלעפּט בִּיז אין איר שטובּל. דאָרט האָט זי אים גענעבן אַ 
שטאַרקן קניפ מיט אַ שטיק בּריט אָנגעשמירט מיט איל. האָט 
ער דאָס גענעסן מיט פאַרמאַכטע אויגן פון שלאָף און מידקײיט, ‏ גע? 
קייט און געשלאָפן. האָט זי אים װידער גענעבּן אַ קניפּ, האָט ער 
אַָגעשרײ געטאָן : אוי,. און דרעמלענדיק װידער געקייט. 

האָט זי אים שוין אַװי , כאָליען געלייגט" אין אָנטועכץ, און 
אויף דער לינקער זייט פון אַ שװאַרצן, פאַרצּרענטן בּלענענעם חלה- 
בּעקן האָט זי אױםנעשאָטן דעם פּדיון פון טאָג און גענומען 
איבּערציילן איר פאַרדינסט.., 


דערפאַר, װאָס דן איז קיינעמם ניש געװוען, האָט דאָס שטעטס 
געהאַט פון אים צרות. קליינערהייט פלענט ער אָפּװאַרשן די חדר:ייַנגלעף 
און מיט אַ פען-מעסערל אָפּשנידן די קנעפּלעך פון זייערע קאַפּאָט? 
קעלעך... צונעזאָגט האָט ער זײ, אַז ער װעט זיך פאַר זי אָגנעמען 
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און אוב עמעצער וװועט זי שלאָגן, זאָל מען קומען פאַר אים זיך פאַױ 
קלאָגן, און ער װעט שוין שפּאַלטן קעפּ... 
| = און װאויל איז געװוען דעם יַנגל, װאָס האָט ניט נאָר יך 
געלאָזט אָפּשנײדן פון דַגעלען די קנעפּ, נאָר אויך מים דעם , איבּער 
בּיים, װאָס די מאַמע פלענט מיטגענּן אין חדר אַריין, זיךן טײילן און 
אָפּטמאָל אינגאַנצן עס אים אָפּגעבּן. דן פלענש אָפּװאַרטן די ייִנגלעך אין 
די דורכנאַגג:נעסלעך און געמאַכט אַ סעודה, מיש די קעז:קיכלעך, אייער? 
בּייגל און נאָך, אַפילן אױסגענאַרט די קאָפּיקע ,נאַשערײ;געלט"... - 
| דאָגיעס גכורה האָט געשמט און וואויל איז געווען די װאָס האָבּן 

מיט אים גוט געלעבּט. מיט די, װאָס דאָגיע איז געווען .חבר", האָבּן זיך 
די אַנדערע מורא געהאַם צוצורירן, דן איז אַרומגענאַנגען מיט אַ 
גומענע קישקע װאָס האָט געהאַט בּיים סוף אַ שווער קיילעכל פון בַּלי 
און אַז ער האָט דערמיט אַ צי געמאָן איבּער עמעצנם פּלײצע, איז אַ 
רויטער שטרייף, װי אױסגעבּרענט מיט אַ שאָר?אַײזן, געשטאַנען װאָכן 
לאַנג... 

ער פלענט אָנפעצן די דעק פון זיין היטל מיט אייל, אָננעמען 
דערמימ אַ קוימען סאַזשע און אַיינריסן די מיידלעכם פּנימער. איז געװאָרן 
אַגעשרײ, אַ געיעג און אַן מען האָט אים געכאַפּט, האָט מען 
אין אים אַרײנגעלײגט טרוקענע קלעפּ װי אין אַהוֹיָל פעסל און 
װײיבּער האָבּן אַרינגעקניפּן זײיערע פינגער אין זיין ליב װי אין טיג צום 
חלה נעמען... | י 

-- גי גנכע ‏ פערד, װי. דיין טאַטקעלע -- האָט מען אים 
געזידלט, און דאָניע האָט אַיינגעבּױגן דעם קאָפּ, זיך צונעהערט 
צום פּױקן איבּער זיינע פּלײיצעס און געשוויגן. 

און אַז דאָניע האָט אָפּנעלאָזט די יונגען מיט די מוידן, איז ער 
געװאָרן גוטערײכּרודער מיטן היצל, מיטנעלאָפן און געהאָלפן כאַפּן 
הינט, זײ פאַרצױמט דעם װעג און פאַרװאָרפן איבּער זײערע העלזער 
אַ שטייפן {סטריגיט", מימגעפאָרן מיט הינט:-שלענער, געזעסן אױבּ? 
אָן, אויף דער קעלניע פון דעם פאַרמאַכטן, נעקראַטעװעטן קאַסטן, 
און געקנאַקט מיט דער בּייטש איבּערן שטעטל... 

די אמתע בּזיונות האָט מען פון אים געהאַט ערשט גרויסער= 
הייט. ער האָט אָנגעפירט מיט חברה די ,ליציטאַציעס" ווען ראָס גאַנצע 
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שטעטל מיט יידן פון די ,,שטיבּלעך' און מנינים זיינען געוען פאַר: 
זאַמלט אין גרויסן בּית:מדרש. װען איבּער די װענט האָבּן זיך גע: 
געהױיבּן שאָטנם און זיך אויסגעצויגן איבּער די בעלקעם מון סופיט, 
און די קעפּ האָנּן זי געפּלאָנטערט איבּער שטריק און, געצישערט 
אויף שטאַנגען, דאַמאָלסש איז דנעלע געווען אויפן כּאַלעמער צו? 
גלייך מיטן גבּאי, מישן שמש. עה אין געשטאַנען װי אַגעגעראַל, 
אַרום אים -- אַ כאַליאַסטרע קינדער און יונגען פון תלמור:תורה אַרױס, 
פון חדדים און שמיבּלעך, אל האָבּן מיט פינקלדיקע אויגן און 
געשלאָסענע ליפּן זיך אינגעקוקט. אין זיין פּנים אַרײן. 

און דאָניע ‏ אַלײן האָט מיט דרך:ארץ אָפּנעװאַרט בין דער 
בּעל:תמילה װעט האָבּן אָפּגעדאַװנט מערב, און די יתומים -- 
אָפּגעזאָגט קדיש, װעט ער זי ערשט רעכט נעמען צו די כּלים... 

כאָטש דאָניע האָט קױן װאָרט עברי ניט געקענט, פונדעסטוועגן 
האָט עֶר אויסגעזונגען ,אמן" הויך מיט אַ נינון פון הלל װי בּיים 
יום:טובדיקן דאַװנען, און צװאַמען מיט אים -- די חברה ינגעף 
דאָס האָט הנאה געטאָן יאָסקע דעם שװאַרצן, געגדיװעטן שוס? 
טער, בּשעת ער האָט צונויפגעזאַמלט אַלע קינדער:יתומים און זאָנג= 
דיק מיט זי אין איינעם אַריין װאָרש בי װאָרט קדיש. 

דאָגיעם אמן זאָגן הויך. אויפן קול און מים אַ יוםשובדיקן 
ניגון = האָט אים אַליין צוגענעבּן קוראַזש און האָט אין אינזענם 
געלאָשן דעם כּעם פון געלן לייניש. אָנּער װען דער שמש דאָט זיף 
בּאַװיזן אויף דער מורח-װאַנט מיטן ליכטל אין האַנט גריימ אָנצוצינדן 
דאָס ערשטע חנוכּה-קנויטל, האָבּן די בּעלקעס אָנגעהױבּן צו ציטערן 
פון געשריי און מופּערײ, װאָט איז געקומען פון דאָגיען און זיינע 
יוגגען. | | 

װי דורך אַ סיגנאַל, האָבּן אָנגעהױבּן פליען האַרטע אַייזיקע 
שניי יט קעפּ האָבּן זיך אַינגעבּױגן, הענט אױסנעשטרעקט, אױיגן 
אָנגעצונדן --. אַ שטופּעניש, אַ שפּאַרעניש... 

און צוזאַמען מיש דעם האָט זיך איבּער אַלעמענס קעפ גע= 
הערט דאָניעם אויסגעצויגענער געשריי: 

-- אַליצעמאַציע אויף. משה װיידלם פאַרשטונקענע הערינג! 
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-- הו?ריר:אַ! -- האָנּן זיינע יונגען אונטערגעכאַפּט, און דן 
האָט װייטער גערופּן: 

-- אַליצעטאַציע אויפן געלן לײבּישעס אַלטע מוירן! 

-- הור?ראַ! | 

-- אַליצעטאַציע אויף הערשל:שידלאָווצערם הױיקער! 

-- הו?ר?ר-אַ! 
-- אַליצעטאַציע אויף בּרוך לעכטנציערם װייצּערישער שלאָף: 
קופּקע! | | 

-- הויר?ר-אַ! 

--- אויף שלמהלע גוממאַנם װאַסערדיקע מילך! אױף פּמח 
פורימס געזאַלצענע פעל! אויף אלימלכם נעשטופּלטן פּנים, אויף דעם 
שוחמט געהירן און אויף אַייזיק קאַצעװס לונג:און לעבּער!... 

יעדן איינעם פון שמאָט האָט ער אַינגעטײלט ,כּיבּוד" און דער 
כּיבּוד איז געװוען אַטרעפלעכער. ער האָט יעדן , אויפגערופן" בי זיין 
שװאַכקײט, יענער האָט אַראָפּגעלאָוט דעם קאָפּ, אַז די בּאַקן האָנּן 
געמלאַמט, די אױגן געגליט, כאָטש דאָס מױל האָט געשמיכלם, און 
צוגענעבּן: -- ,אַײ, גום, אַײ גוט, אי טרעפט ער צה אַן גע? 
הרגעט זאָל ער װערן אויפן גלײכן װענ"... 

אין די ,ליצעטאַציעס" די נעכט פון חנוכה איז קיינעמס חיסרין 
גי געבּליבּן איינגעדעקט. דאָגיעם אויג האָט זיך אַגאַנץ יאָר גע= 
שאַרפט, און זיין צונג האָט ממש געשנימן װי מיט אַ מעסער, 
געשנימן און קיין בּלוט איז נים גערונען. דער עולם האָט זיך צונע: 
וואוינט צו זיינע , שמוקעם" און ניט נאָר מאַנסבּיל זיינען געקומען 
צו ,חנוכה:ליכט:כענמשן" אין בּית:מדרש אַרײן, נאָר װײבּער און 
מיידלעך האָבּן זיך אָנגעהאַלטן אין די גראַטעס פון דער ,װײיבּערשער 
שטובּ", כּדי אַ קוק צו טאָן װי אַװי דָנעלע .אַרבּעש װי פאַרן טויט"... 

און דאָניע האָט געאַרבּעםש, אַז די פונגער זיינען רוט און 
שמייף געװאָרן פון פּרעסן די װײסע, װײכע קנוילן שני, בִּין זי 
זיינען געװאָרן שטייןהאַרט און בּרודיק-בּלאָ, און זײנען גוט גע: 
ווען צו טרעפן גלייך דעם שמש אין די שפּיץ פינגער אַרין בּעת 
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ער האָט געװאָלט צוטראָגן דאָס {אָנגעצונדענע פלעמל צו 'דער מנורה... 
װען דאָניעלע האָט געצילש מים דער קניל שני, זינען חברת. 
שיעור נישט הייזעריק געװאָרן פון שרייען און טופּען מיט די פים, אַן 
אַלץ אַרוּם אויפן פּעלעמער האָט געציטערט. 

-- ער גײט... ער גײט... ער לאָדעװעט... ער צינדט! / 

און דאַמאָלמט האָט זי דאָניעס קול נאָכאַמאָל אַרינגעשניטן : 

-- אַליצעטאַציע, אויף בּרוך קאַשעמאַכערס קילע:גאַרטל ג... 

| = דער הוראַ פון. די ,ממזרים" האָט ניש פאַרקלונגען דעם געלעכטע+ 

פון די, װעלכע זיינען געשטאַנען נאָענט פוגם קאַשעמאַכער. בּרוך 
אַלײן איז אָנגעצונדן געװאָרן פאַר בּושה, אַז דאָס פּנים איז אים אַזש 
שװאַרץ געװאָרן און זיך באַדעקט מיט שאָטנס... 

ענדלעך. האָט דער שמש אָנגעצונדן די חנוכה-ליכט. דאָניע 
איז גענּליבּן אַלײן אין בּית-מדרש, װײל דער עולם איז אַװעק יעדער 
צו זיך, אָדער אײגער צום אַנדערן שפּילן אין קוימלעך און עסן 
גענזענע. גריוון... | 

דאָניע, װאָס פריער מיט עטלעכע מינוט האָט מיט אים דאָס 
גאַנצע בּית-מדרש געקלוננען, איז איצט פאַרלאָזן און פאַרגעסן געװען. 
האָכּן זיך אים טרערן געשטעלט אונטער די פאַרשװאָלענע אױגן, 
און די האַנש, װאָס האָט אויסנעזען װי אַ פאַרשװאָלענער מילץ פון 
נאַסן שניי, האָט זיך צונעמאַכט אין אַ גרױסן פויסט, אַן עֶר האָט 
אַלײן נים געוואוסט צו װעמען און פאַרװאָס: - 

-- מאָרגן װעל איך זי אָנלערנען, האָט ער צו זיך גערערט. 
,אָנלערנען" האָט בּיי אים געהייסן אויסרעכענען גיט נאָר אַלע זייערע 
צונעמען ‏ און חסרונות, נאָר ער װעש אױסרופן אױף ,ליצעטאַציע" 
אַלץ מי װאָס יעדער אײינער האַנדלש. ער װעט אַפילן אויסרופן אַ 
,ליצעטאַציע"- אויף איצעלע גלאָמבּם געננבעטע לייכטער און זאָל ער 
פּריוון לייגן אויף אים אַ פיננער... | | 


דאָניע האָט אַ קאָפּ ,װי אוף רעדער", אַזױ האָט מען געזאָנ. 
אױסגעטראַכט האָט ער אַלע מאָל עפּעם אַזױנס, אַן דאָס שטעמט 
זאָל האָבּן מיט אים צו מאָן, אים שילטן און דערבּײ הנאה האָכּן. 
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ער האָט אױסגעטראַכט אַומנהג, אַז שנת-צו-נאַכט צו די ערשטעי 
סליחות זאָל מען רײסן בּריקלעך... װען אַלע זיינען געװען אין 
שול,. אין בּית-מדרש, אין די , שטיבּלעך" אָדער אין די מנינים -- 
האָט דנעלע מיט אַ שאַרפער האַק און אַייזערנעם שטאַנג -אָפּגעריסן 
אַלע בריקלעך, אַלע טרעפּלעך צו די היזער און געװועלבּן. איז 
מען געקומען אַהיים און געזען דעם חרבּן, האָט מען גליך זיך 
משער געװען, אַז דאָס איו דעס יונגס שמד=שטיק, דערבּיי האָם 
מען אױמגעשאָקלט אַלע װיסטע קללות, װאָס האָבּן געואָלט זיין אין 
די װוילדע װעלדער -- צו זיין קאָפּ און צו זינע הענט און מים. צו? 
מאָרגנם האָט מען זדיך געקריגט מיט דער אייזשעכע. האָט די מאַ 
מע אויסגעהערט און געזיפצט: 

-- װאָם זאָל; איך. טאָן מיט אים1 אַז ער קען דאָך מיך אַװעקלײגן ? 
עשו אוז ער דאָך: איך גיבּ אַייךְ רשות, נעמט אים און זעצש 
אים אֵין. זאָל ער פאַרפוילם װערן אינאיינעם מיט זיין טאַשן, און 
אַ סוף. 

גאָר געטמען און אַינגעזעצש האָט אים קױײנער ניט. װאָם 
ער איז, איז ער, אָבּער אַייד איז ער דאָך. װען מען זאָל ניש װעלן 
קיין סך , קאָלציע", װאָלט מען דעם פאָטער אויך אַהױסגענומען. 
נאָר װער װייסט ויפיל מען װעט זיך הױסן געבּן, און. װער װײיסט 
גאָר אין װעלכער תּפיסה ער שפּאַרט אָן... | 

האָט מען דאָניען אָפּגעלאָזט. און אין אַ יאָר אַרום אי דער 
,מנהג" געװאָרן גרעסער און אָנגעזעענער, אַן ניש בלוין דאָניעלצ 
האָט זיך בּאַטױליקט, גאָר אַנדערע אויך. אײנמאָל אין אַ פליחות? 
נאַכט האָבּן חנרה צעטראָגן די הילצערנע פאַרקאַנעם אַרום די 
הײזעה, דעם פּלױם פון הױמישן סאָד און די בריקלעך איבּער 
די רינשטאָקן. 

דאָ האָט שוין דעה ,סטאַרשי סטראַזשניק" גענומען אַ האַנט. 
און האָט שוין דאָניען געזוכט בּיי דער מוטער און בּיי רי שכנים. 
פאַרשריבּן זיין נאָמען און דעם דייטשישן נאָמען. נאָר דאָניע איו 
װי אין װאַסער אַריין, נישט די מאַמע און נישט קיין שכן האָבּן 
נים געוואומט וואו זיין געבּיין אי אַהינגעקומען. אין די מינינים האָט 
מען געזאָגט, אַז ער מון זיין בּיים אַלטן גלח. אַנדערע הַאָנּן פאַר= 
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ישטאַנען,, אַז ער איז בּיים חויר-קיילער, און אַן מען האָט געפרענט 
:דער אייזשעכע ואו ער קאָן זיין, האָט זי געענטפערט: 
-- כיקען בּאַשטין, ‏ אַז זיין נאָמען זאָל צוריקקומען. 


נישט בּלויז זיין נאָמען, נאָר טאַקע דן אַלײן, און צװאַמען 
ימי אים. איז. מימגעקומען אַ פּאָר נייע שטיװל מיט לאַקירטע כאָ: 
ליאַװעס אויף זיינע פים. אַ קורץ רעקל אױסנעבּעט מיט װאַטע, 
אַַ װאָלענער שאַל -- אין רויטע און גרינע שטוייפן אָנרערהאַלבּן 
מאָל אַרומגעװיקלש זיין האַלו און אַ פוטערנע היטל מיט , לאַפּױ 
;איבּער די | אויערן. | 

האָט מען אױסנענלאָצט די אױגן, געעפנט די מילער, געצויגן 
מימ די פּלײצעם און מען איז געווען זיכער, אַן עס איז שוין נאָך 
דער שמד... 

האָט די אייזשעכע קוקנדיק אױיף אים געװײינט, נאָר די ירן 
האָבן עפּעס אָנגעהױבּן זיך אײדעלעה צו אים באַנעבּמען אַ 
קשיא אויף אִים, ער קאָן נאָך װערן אַ מסור. 

גאָר אַזױ װי מען האָט ניש געוען, אַז דאָניע זאָל זיך חברן מינ 
גויים, | ניט געזען. אים גײין זונטאָג אין קלויסטער אַריין, פאַרקערט 
בּלויז נאָר מיט די יידישע , פּאָדפיסאווע" האָט ער געהאַט צו מאָן, 
איז גענּליבּן, אַז ער האָט זיך ניט געשמדט. אִי, װאו האָט ער 
גענומען די בּנדי מלכות ? -- אפשר האָט ער בּאַננכעט אַטומאה 

דער האַרנּסט האָט זיך אױסגעהאַנגען פאַר די פענסטער װי 
גרויסע טאָװלען מיט בּלײ. עס אין ניש געװען קאַלט, די ז} 
האָט ניט געשיינט, נאָר אין די בּיינער האָט געבּראַכן... 

האָבּן װײיבּעד אַרומגעשמיהט מיט ליים די ראַנדן פון דִי שױיבּן, 
גלעזערס האָבּן געקימעװועט, און די טאַטעס האָבּן אַראָפּנענומען 
פון די בּוידימער די דאָפּלטע פֿענסטער... 

זיינען פּױערימלעך. געקומען אין מאַרק אַריין מיט בּינטעלעך 
האָלץ, איז עס בּאַלד אױסנעכאַפּט געװאָרן. אַרום דעם אַלטן פּלומפּ, 
װאָםס איז געשטאַנען און געזשאַװערש זינט חדרײייַנגלעך געדענקען, 
איז יעדן טאָג געווען אַ שטיקל יאַריד. פאָרף און שטרוי זינען 
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פאַרצוקערט געװאָרן. האָכּן די גוים אינאיינװעגס געקויפט שטיװל 
און + װאַטענע לייבּלעך. | 

דאָניע איז געװען פאַרנומען פון דער פרי בִּיז צום צװייטן 
אינדערפרי. ער האָט אָנגעפירט די חברה פפּאָרפּיסאָװע". כאָטש 
שריבּן האָט ער ניש געקענט, האָט ער פונדעסטועגן געהאַט , אויםן 
קאָפּ" דעם גאַנצן צעטל מיט נגידים, װעלכע האָבּן געדאַרפט געבּן 
,אויסלייז;געלט", , ביר-געלט" און סתּם געלט. 

און אַז מען האָט ניט קיין חשק געהאַט צו געבּן ,אױסלײיו;געלט", 
האָט דאָגיע פאַרנאַכט אַרינגעשטעקט גרויסע טשװעקעם אין די 
שפּאַלטן פון די לאָדנם און װען די דינסש-מיידן האָבּן פאַרמאַכ 
די פענסטער, האָנּן זיך אַלע שױיבּן אויף אַמאָל אױסגעבראָכן און 
צומאָרגנס האָט ער זיך גערייצש: 

-- אַז מען גיש ניש יעקבן גיט מען עשון, װעלן די גלעזערם. 
האָבּן אַגוטע פּרנסה... 

-- װאָס האָסטו צו טאָן מיט די ,פּאָדפּיסאָוע"? -- האָט 
אים די מאַמע געפרענט אינמאָל װען זי האָט די זכיה געהאַט אים 
צו זען פאַר אַ רגע אין שמובּ. | 

-- איך װיל זי ,אָנלערנען" -- האָט דאָניע געענטפערט. די 
מאַמע האָט נים געװאוסט װעמען ער מײנש, האָט זי אַױיפץ 
געמאָן, גענומען בּיירע קוישן, אַײנגעשניטן מים זיי אירע אָרעמס 
און ‏ איז אַרױסגענאַנגען. 

אין דער צייט פון פּריזיוו האָט דאָס שטעטל געיאָכצט אוך 
געקרעכצט אונטער דנעלעם יאָך, אַפּילו דער ,סטאַרשי סטראַזש= 
ניק" האָט גאָרניט געקאָנט טאָן, און זיין טענה אין געװען א 
גערעכטע: 

-- זי גײען דינען דעם קױיפער און קין שמיול האָבּן ז* 
נים,, און קיין װאַרעם:לײבּלעך אויך ניט, און אויף קיין טיטון אוה 
ניט, פאַרװאָס זאָלן זי נישש גענּן, אַ בּראַנד אין זײערע פאָטערס 
און מוטערס אַריין -- האָט זיך דן געהיצט. 

האָט זיך. דער סטאַרשי סטראַזשניק אַרינגעלײגט און אַרױס? 
געקראָגן פון די ,,נגידישע חזירים" עטלעכע פונט טאַבּאַק, עטלעכע 
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היטלעך צוקער, עמלעכע שאָק הערינג, אַ הונדערש רבּל געלט און 
דער עולם האָט זיך באַרויַקט. 

די , פּאָדפּיסאָװוע" זיינען שוין געהאַט אַװעק קײן קאָזשעניץ. 
יעדנם גורל איז שוין געװעון אַן אָפענער, פאַר װעמענם אוגן 
עס האָבּן זיך. שוין אױסגעשפּרײם װײיסע, טיף פאַרשנײטע פעל? 
דער פֿון ,טיף ראַסײ", און פאַר װעמען עם האָט זיך געמאָלט 
די מונקעלע קאַזאַרמע-װענט אָנגעפילט מיט זויערקייט פון בּריט, 
שוויים און , קאַפּוסטע". 

דאָגיען האָט דער דאָזיקער ריח געקיצלם אין דער נאָו. -- 
אַלץ בּעסער װי האָנּן צו טאָן מיט די אױסגעװײיקטע ,אײצאָעקט" 
פון פּילאַװער שאָסײ. און כאָטש ער אַלײן האָש זיך אִזי אָנגע: 
הערש װי מען פּיניקט בּיי די זעלנער, האָט זי אין אים דערוועקט אַ 
חשק ,צו גיין דינען". ער װאָלט אַלעמען געװיזן, װאָס עס הײסט 
טשעפּען יידן. נאָר דאָניע איז נאָך קיין צװאַנציק יאָר ניט אַלט געװען, 
און אויסנעזען האָט ער נאָך יַנגער, קיין סימן פון אַ בּערדל האָט 
נאָך זיין פּנים ניש אַרומגעװימם. בּלויז נאָר אַן שװאַרצער צייכן, װי 
אַן אַױנגעריסט פּאַסעקל הינטער דער נאָז צװישן דער אייבּערשטער 
לים, האָט אָנגעזאָגט די בּשורה, אַז עס שפּראָצט אים שוין א װאָגסע... 

אינדערפרי, װען ער האָט זיך אױפגעכאַפּט, אין די מאַמע שוין 
נים געװען. עה האָט געקוקש צום בּעש און זיך געװאונדערט, 
װאָס נאָך אַזאַ נאַכט אין זי אױפגעשטאַנען און גענאַנגען מיט די 
קוישן. ער האָט געטראַכט, אַז די קרעכצן האָט זי דאָ איבּערגע? 
לאָזט אונמערן שװאַרצן פאַרפעצטן קישעלע, און בּײנאַכט, װען זי 
װועם זיך לייגן, װעט זי װידער אַפֿידנעמען און װידעה זיפצן. 

ניין, ער װעט שוין די היינטיקע נאַכט ניש אַהים קומען. 

ער האָט געקוקט אויפן טיש, דאָרט, ואו זיין מאַמע פלענם 
אים קליינערהייט איבּערלאָון א שטיקל ברויש און אַן פאַפוילטע בּאַרנע-- 
איצט איז גאָרניט געלענן. האָט ער נישש געוואוסט צי זאָל ער צו? 
פרידן זיין, צי זאָל ער זיך צערנען. ער האָט זיך אָבּער געפילט פאַר? 
שעמט און אױפגעװאַקסן. | 

ווען ער איז אַרױס, האָט שוין געמוזש זיין שפּעטער טאָג, יל עם 
איז געווען דאָנערשטאָג, יאַריד. די פּוערים זיינען געווען פאַרזאַמלט, 
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די פורלעך אַינגעפּרעסט איינם אין צװיימן אַרײן, די פערר אויס? 
געשפּאַנש און צוגעצּונדן צו די זעקלעך מיט האָבּער און שעטשקע... 
דאָגיע איז דאָס ערשטע געגאַנגען צו חיים ריװעס הױז, זיך גע 
שטעלט פונדערװוייטנס זען ויפיל שױיבּן ער האָט אױסנעשלאָגן. האָט 
ער געזען װי איין פענסטער איז געװען פאַרקלעפּט מיט אַ װוייס שטיק 
| פַּאַפּיר. 

האָט ער געטראַכט: װען ניט די מעשה מים אױסהאַקן רי 
שויבּ, װאָלט ער איצש געזעסן אין קיך פון חים ריװעט. אסתּר 
קניפּלס װאָלט איצט געשטופּט אין זינע קעשענעס שטיקער גע 
בּראָטנם פון דער נעכשיקער וװעטשערע. 

דאָניע האָט זיך געטײיעט אָפּצושאָן אַװינס, אַן דאָס שטעמל 
זאָל קלינגען מיט אים. דאָס בּלוט האָט זיך אין אים געצונדן און 
די רציחה דאָט אַרױפגעשפּאַרט. איצט, אַז דער הוננער האָט נע- 
נאָגט, איז אים געצליבּן ניט אַנדערש װי צו לויפן צו שלמהל ,תּרז" 
דעם גלעזעה, און פאַר אַגילדן נעמען אױסשלאָגן אַלע פענסטער 
בי די נגידים פון שטעטל. 

נאָגנדיק דאָס שפּײעכץ, האָט ער זיך געשטופּט דורך פורן, 
וועגענער און פערד. אַרוסקומענדיק צום רודעמער שאָסײ, האָט 
ער עפּעס דערזען אַזױנס, װאָס האָט אים שוין נישט געלאָוט קײן 
מריט שטעלן. 

בּיי איטשע קאָפּלם , שטעל" איז געװען פאַרזאַטלט אַ רעדל 
מיט פּויערים און געמאָסטן בּאַרקענע היטלען און פּליושענע קוטש: 
מעס. די פּויערימלעך. זיינען געװען גוש אָנגעװאַרעמש, װייל בּעת 
זי האָבּן אַראָפּגענומען זייערע הימלען אָנצומעסטן רי קוטשמעס, האָט 
אַ פּאַרע. געזעצט פון זײיערע רוימע שטערנס. 

איטשע קאָפּלם אין געווען פאַרשמײעט, זיך כּסחר געשפּגן 
אין דער האַנט אַריין און מיטן שפּײיעכץ געגלעש איכּער די שװאַר: 
צע הערעלעף פון גלאַנציקן פּליוש פון די קוששמעס, גליך ער 
װאָלט זיך געבּעטן בּיי זײ, זי זאָלן אַיינליגן, זי זאָלן זיך ניש 
קאַפּױער שטעלן, בּיז די פּויערימלעך װעלן האָבּן גאַצאָלט... 

דאָניע האָט אָבּער געזען, או די כאַמעס װעלן ניט קױפן, 
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אַז זײ זיינען סתם ניט געקומען קויפן גאָרני אויפן יאַריד, נאָל 
געמען אויף ,גראַנרע", יל עם אין , פּאָסוסטװאָ" צייט. 

גון אַזױ איז מאַקע געווען. װען דאָס פעבל האָט שוין גע: 
האַט אָנגעטאָן די פוטערנע היטלען, האָט אינער זיך גענומען דינ* 
גען מיט איטשע קאָפּלם. אַפּאַטש אין דער האַנט: יאַראָם 
צװײער! אַפּאַשש אין דער האַנש: אַריף א צװײיער! אנמיטן 
דינגען זיך איז איינער אַ הויכער גױי, מים אַ פּנים פון אַ יונגן שי? 
געץ, דערווייל אַװעקגעלאָפן, האָט זי איטשע עכאַפּט און גענומען 
שרייען און נאָכיאָגן, + האָבּן רי איבּעריקע צעכאַפּט די השלען 
און זיך צעיאָגט איבּער פאַרדרישע װעגן צװישן די מאַרפּלאָנטערטע 
פורן, האָט איטשע. אָנגעהױבּן שרייען גװאַלד! האָכּן די אַנדערע 
מאַנדײטערם, װאָס האָבּן געהאַט אַהױסגעהאַנגען רעקלעך, הויזן אין 
שמיווק, גענומען שנעל אַראָפּרױמען, און ניט װיסנדיק פן װאָס צו 
זאָגן, האָבּן ,זיצערקעס" גענומען לויפן און בּינילבּיני האָבּן זיך 
פֿאַרהאַקט די געועלבער און די אויפקויפערס אין גאָט האָבּן גענומען 
העשען, גלאָצן מיט די אױגן און װאַרפן מיט די ציננער פון שרעק 
און צימער. 

בּלויז דער ,יונג" איז געשטאַגען און זיך ניש פאַרלױרן. ער האָט 
פריער געוואוסט װאָס דאָ. װעט זיין. אין עֶר געטאָן אַולױף אַרױיף 
אויפן. הילצערנעם :דעכל פון פּלומפּ און פון דאָדש מיט דעם גאַנצן 
,זאַמאַך" זיך געגעבּן אַ לאָז אַראָפּ אויף די אַקסלען פון איין פּױערל, 
װאָס איז אויך געװען בי דער ,חתונה", אַן דאָם פּױערל אין . 
אומגעפאַלן װי אונמער אַמױער, װאָס װאָלט אים פּלוצלונג פאַר 
שאָטן. | 

און דאָניע האָט זיך מיט די קני אַױנגעגעסן אין יענעמס בּויך, 
מיט איין האַנט האָט עה צוגעדריקט דאָס צעיאַכמעטע פּנים און מיםֿ 
דער אַנדערער האָט ער אַזױ געשלאָגן, אַו בּלוין אַגומפדיק קרעכצן 
האָט זי געהערט פון פּױערם צין אַרױם און אַבּהֹדיקע שױם 
האָט געװאַליעט. | | 

האָבּן די ,נאיעס" געזען װי מען שלאָגט אַזײיעריקן, זיינען 
זי זיך צעלאָפן } נאָר בּאַלד זי אומגעקערט, אָנּער דן האָט דעם 
פּױער שוין געהאַט אָפּנעלאָזן און װי אַיונגער הירש איז ער גע 


שיו 
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שפּרונגען מיט קונצעמאַכערישער לייכטקיים איבּער די פורן, -אויף די 
רעדער, דורך די פּלײצעס פון די פערד. האָט זיך דאָס פויעדים-פאָלק 
געלאָוט אים יאָגן, אין ער פון זײיערע אַקסלען געשפּרונגען, אי 
בּער פּאַרקאַנעס אַהױף אויף דעכער װי אַ מייוול. 

האָט זי ס'פּענל ניש באַרויַקש און זיך געלאָוט צו די לאָרנם פון 
די פאַרהאַקטע געװעלבּער... האָט זיך דאָניע װידער כּאַװיון מיט אַ 
שװוערן דישל און מיט איין לאָז אַראָפּ האָט ער צען קעפּ צונע= 
דעקט ! נאָכאַמאָל אויפגעהויבּן און נאָכאַמאָל אַראָפּגעלאָוט, אַז עס 
האָט אַזש געפיימט... | 

מער האָט מען שוין דאָגיען ניט געזען, נאָר בּיי װעלװל רומא 
אין דער ,ראַזוחע" איז געװען װי אין אַ שלאַכט-הױז, אַלע שטולן, 
אַלע ווייסע פאָרהאַנגלעך און לײלעכער זינען געװען פאַרשמירט 
אין בּלומ, און װעלװל מיט זיינע געועלן האָבּן אַװעקגעליגט די 
שער:מאַשינקעס, די בּריטװעס, און מיש די גאָל-בּערשטלעך האָט 
מען געטונקט אין יאָדענע און געפליאַסקעט איבער די צעקיילטע 
קעפּ און בּרוינע בּלאָע בילן... | 


פרײמאָג. איז אין שטעטל געװען שטיל, שוין צו ששיל. די 
געװעלבּער זיינען געװען אָפן, די זיצערקעס זיינען געזעֶסן בּיי די 
,שטעלן", נאָר קױין ערל האָט זיך ניט געויון פאַר דער ליכטיקער 
שיף ‏ . 
האָט זיך פאַרדוקט אַ מורא אין די אױגן אַריין, און אין מרחץ 
האָט מען געשמועסט, אַז מען דאַרף עפּעם שאָן כדי איערצובעטן 
דאָם געהינטעכץ. געריכט האָט מען זיך אויף זנטאָג, אַז זונטאָג 
וועם זיין צו זינגען און צו זאָגן} אַז גלאַשיק װעט עם ניט אָפּג"ן... 
נאָר װאָס אַװינס מען דאַרף מאָן, האָט קינעף ניט אָנגע= 
הױיבּן צו װיסן. דערװייל האָט זיך אונטערגעחוקט דער שבּת, איז 
מען שוין סיי װי געבּליבּן וי געבּונדן. 
וואו דאָניע / איז ‏ אַהינגעקומען האָט קיינער ניט) געוואומט, 
קײינער האָט אַפילו װעגן אים נים געטראַכט, און װען פאַר קבּלת= 
שנת, אין מאָדזשיצעד שמיבּל, וואו דער רב האָט געדאַװנט, האָט 
עמעצער געװאָלט אַרױמװאַרפן די בּייגל אױיף דנעלען, אַז ער 
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װעט דאָס שטעטל נאָך אומברענגען מיט זיינע שטיק, האָט דער רב, 
ניט קוקנדיק קיינעם אין פּנים אַרײן, זיך אָנגערופן װי צום שטענדער: 

-- ער האָט זיך דאָך אָנגענומען פאַר אַ יידן. 

װאָס טיפער דער שבת האָט זיך אַרינגענאסן אינם שטעטל, 
אַלץ גרעפער איז דער פּחד געװאַקסן, צום שלוש:סעוחות זיינען 
די ,מאָדזשיצעה" געזעסן בּים רב, יעדעה איגער זיין כזית און מיט 
יעדן שאָקל פון אַ קאָפּ און פּלײצע האָט זיך אױסגעראַכט, אַן אַ 
גרויסער, אַריזיקער אומרו פון אַ זיגער שאָקלט זיך אַװי און דער: 
נענטערט די בּייזע ‏ שעה. 

פּלוצלונג האָט זי רערהערט אַ שלוכצן, אַ קרעכצן, . אויסנע: 
מישט מיט אַגעװײן. דאָס האָט זיך בּאַװיזן אין דעה שטובּ פון די 
מאַנסבּילן די אייזשעכע, דאָניעם מאַמע, װי זי װאָלט אַרומגעשװעבּט 
אין חושך; פון שיפן בין-השמשות. איר פּנים אין צוגעשואומען 
נאָענט אױבּנאָן, בּיים רב און אַרױסגעיאָמערט: 

-- ידן, זי װעלן אים דורס זיין, זי װעלן אים אומבּרענגען, 
טוט עפּעס. | 

-- לאָמיר בּענטשן! -- האָט דער הב שטיל אַרױסגעקרענצט, 
און די אייזשעכע האָט זיך צוגעשאַרט אין אַװינקל און האָט 
אױסגעװאַרש בּין דער עוֹלם האָט אָפּגעמורמלש, דורכנגעימט די 
וערטער װי קליינע קײלעכדיקע אַרכּעסלעך דורך אַזים... 

תּיכף נאָך הבדלה האָט דעד רב גענומען דאָס יאַמשענע שטע; 
קעלע אין האַנט, דער געלער לײכּוש האָט זיך אָנגעטאָן דאָם 
טוכענע היטל, ;אַ זאַך, װאָס ער טוט קײנמאָל ניט אין אַ שנת-צינאַכטט 
אַר מלווה-מלכּה (אױסגעטאָן דאָס סאַמעמענע קאַשקעטל און אָנגעמאָן 
דאָס מוכענע; האָט מרמז געװען אױף הינש:װעלטישקייט), דער 
שמש האָט אָגגעצוגרן די לאַמטערן און אַלע דרי זינען אַװעק צום 
,וואָיט". 

כאָטש דער ואִיש האָט גענעבן גוטע הבטחות, צוגעואָגט, אַן 
ער װעט אויך רידן מיטן גלח, און דער סטאַרשי סטראַזשניק 
װעט דאָך אודאי אין זין האָגן, האָט פונדעסשװעגן דער שליח: 
ציגּור, דער געלער לייבּיש, זיך ניש געקענט באַרויַקן. ער האָט װיג: 
ציק גערעדט, װײניק צו פאַרשטײן גענעבּן. ער האָט געדאַרפט זאָנן, 
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אַז טאָמער גײט עס אין געלט, אין נימאָן קיין אָרעם קהל... נאָר 
װען דעד רב האָט זיך אָנגערופן צו די מקורבים, אַז מען דאַרף דעם 
יונג אַװעקשיקן פון שטאָט, האָש דער ערששער אפרים מסנּים געווען. 

האָט ‏ דער שמש אױמנעזוכט דעם יג. בּיים קאַשעמאַכער 
אויף די זעק מיט פּראָסע אין ער געלענן, און אים געבּראַכט צום 
רב, פאַר די אױגן פון קהל. 

דאָניע האָט געמיינט, אַז מען װעש אים פאָרואַרפן, פאַרװאָס 
ער האָט זיך געװאָרפן אויף די גוים, דערפאַר והאָט ער געהאַט אָנגע? 
זאַמלט אַ פיל מױל מיט שפּײעכץ, אַכראַקע צו פאָן אַלע ,אי 
צאָקעס" אין די פּנימער אַרײין. דערפּאַר האָט ער אויך ניט געענטפעט 
בּיים אָנהיבּ װען. מען האָט צו אים גערערט, גאָר דערנאָך, זעענדיק, 
אַז די אױיגן פון רב זײנען אַזעלכע מילדע, און אַפילו דער געלער 
אפרים רעדט אַזױ פאָטעהלעך גוש, האָט ער דאָס אָנגעזאַמלשע שפּיי 
עכין. אַראָפּנעשלעגען, װאָס עם האָט אים געבּריש אין דער קעל 
פון דער אָנגעװאַרעמטקײט, און עח האָט געענטפערט שטיל, װי דער 
מיט אַלײן װאָלט ער זיך פאַרענטפעהט: 

-- איך װיל אַװעקפאָרן קיין אַמעריקע, און פון מינטװעין 
מעג זיך. דאָס שמעטל אָנצינדן. 

-- קיין אַמעריקע? האָט זי דאָס זעלביקע װאָרט בּיי עטלעכע 
אויף די ליפּן אַרױסגעריסן. 

נאָר דער ערשטער איז געווען דער געלער ליבּיש, װאָם האָט 
זיך אָנגערופֿן : | 

-- ער איז גאַנץ גערעכט, װאָס װעט ער זיך דאָ אַחמדדײען 
און גנבענען הינער פון די בּוירימס? לאַטכענען אױבּם פון די 
שטעלן ? אָפּטאָן. אַלע מואוסע זאַכן און די שטאָט זאָל װערן אַ 
כּפרה פאַר אים ? זאָל ער פאָרן, די פרעמד װעש שון מאַכן פון 
אים אַ לײט און אֹך גיבּ אים אַ פּאָר ששיװל מים אויפן װעג, אַ 
פֹּאֶר נייע שטיול. 

-- נו, אויף הוצאות הדרך? -- האָט זיך דער רב אָנגעהיפן. 

-- לאָמיר זיך. צונויפלייגן, האָט דער געלער אפרים װיישער 
געטענהט. גימאָ. קיין אָרעם קהל. 


28 


האָט מען זיך אַװעקגעזעצט חשבּונען מיט טינט און פעדער 
אין האַנט. מען האָט אַרױפגענומען אויפן צעטל צום ערשט אֶלע 
נגידים, דערנאָך די תּבואה-הענדלער, דערנאָך די קרעמער, די בּעל- 
סלאכות און אַפּילו די לױיפער, די װאָם לויפן איבער די דערפער 

זן קויפן אויף אַלטע זאַכן בּיי די פּוערים. מען האָט אונטעה:עצוגן 
עם חשבּון און אױיפן פּאַפּיר איז געגליכּן אַהונדערש קערבּלעך נאָך 
מיט אַן עודף... 


דער זונטאָג פון צומאָה;נס איז געװען אַזאַ זונטאָג װי אַלע 
זונטאָגס. פון בּאַלד אינדערפרי אָן האָט מען געוען דעם ,סטאַרשײי 
אַרומגײן אָנגעשאָן די רויטע שנור פון זיין רעװאָלװער אויפן שװאַדצן 
שינעל... די צװיי ,סטראַזשניקעס" זיינען געשטאַנען בּיי ביירע עקן 
פון שטעטל -- איינער אויפן רודעמער און איינער אויפן פּילעװער 
שאָסײ. דער ,וואויט" איז גענאַננען אָנגעטאָן אין זיין װאַטענע קורטקע, 
די מעשענע קיט, װאָס האָט געוויזן, אַז ער איז איצט אין דינסט... 
ער איז דעם גאַנצן פרימאָתגן געזעסן אויף די װייסע אָנלעגן בּײ 
די שמיגלעך פון דעם ,מאַגיסטראַט!, :ריט געווען, טאָמער װעס 
מען אים דאַרפן. | 


נאָר גאָרניט האָט פּאַמירט. די פּוערימלעך, שוין אָנגעטאָן אין 
װינטערדיקע סוקמאַנעס, מיט בּאַרקענע קוטשמעם, זיינען געקומען, 
עגאַנגען. אין דער מיפלען אַרײן,. און דערנאָך זיך צעלאָזש איבּער 
די געװעלבּן און שטעלן, אַינקױפֿן זימװאַרג. 


זיינען יידן ג עװען גום צו זיי. פֿאַר די קליינע פויערימלעך, מימ 
די װייסע, פלאַקסענע קעפּלעך, האָט מען געגעבּן ק אַרמעלקעס, 
און אַז איינער האָט געקויפט אַגריסקע, האָט מען אים צוגעגעבּן 
אַ שטיק שטריצל... 

נאָך אַואַ שיק זונמאָג" װאָלט מען שוין אוודאי . פאַרגעסן 
אין דאָניען און אין די צוזאָגעכצן. אָבּער דער רב און דער געלער 
לייבּיש האָבּן ניט גערוט בּיז זײ האָבּן זיעריקע ניט אויסגעפורט: 
עס װעט זין בעסער פאַר דער שטאָט און גלײכער פאַר 
דעם לאָבּוו, אַז מען װעט אים משלח זין. 
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איז דער רב, דער געלער לייבּיש און דער שמש אַרױם איבּע דער 
שטאָט מיט דעם צעטל און אַרױמער פאַטשײלע און אין צוויי טעג 
אַרום האָט מען שוין אין בּיתדין שמיבּל פון רב געצײילט גילרנס, 
פופציקערם, האַלבּע רובּלם און ג אַנצע קערבּלעך. מען האָט דעם , נדן? 
אױסגענּימן אויף בּאַנק=צעטלעך, עס אים אֵיינגענײט אין לײבּ-לײיבּל, 
מימגעגעבן אַ כּאָר אַלטע תּפילין. די אַמע האָט אים אַינגעפּאַקט אַ זעקע: 
לע מיט געטריקנטע יאַננאָלקעס און מימגעגעבּן דעם טאַטנם העמרער, 
װאָס זיינען געלעגן נאָך פון דער חתונה אָן, און האָט זי קײן? 
מאָל ניט געהאַט די זכיה אָנצוטאָן. דאָס גאַנצע שטעטל איז געװען 
בּיי דער בּויד, אויף װעלכער דאָניע איז געזעסן גרייט אַװעקצופאָרן 
קיין גאַרבּאַטקע, צו דער ,קאָליע" און פון דאָרט צו דער גרעגעץ... 


- אַז אַלע זיינען שוין געװען, איז דער רב אַלין געקומען זיך גע 

זעגענען.. דער מאַמען האָבּן זי געשטעלט טרערן אין די אױגן: 
אין װעלכן זכות , אַז. ער קאָן אַפולו קיין ,מודה אַני" נים זאָגן? -- 
אפשר װעט זיך שוין דער אייבערשטער אויף אים טרחם זיין. 

דער רב האָט אים געגענּן די האַנט און געאָגט: 

-- פאָר בֹּשלוֹם אוֹן זאָלסט זיין אַ ייד, װעש דיה גום זין, 
װועט דיין מאַמען גוט זיין און דיין מאַטן. עס איז נאָך זײניק װאָס 
מען נעמט זיך אָן פאַר יידן, דער עיקר שאַקע דאַרף מען אַלײן 
זיין א ייך, 

דאָניע האָט מוטן יעדן שאָקל פון דער האַנט אויך צוגעשאָקלט 
מיטן קאָפּ, גלייך. ער װאָלט מסכּים געװען אױף אַלץ װאָס רער 
רב זאָגט אים אָן. 

פּלוצלונג האָט ער אַ קוק געטאָן צו זיין מאַמען, האָט ער זיף 
דערמאָנט, אַז ער האָט איר אַפילן קין קוש ניט געמאָן נאָר 
איצש איז ניט שיין. די מאַמע זיינע איז איינע אַלײן געשטאַנען אַװעקגע? 
רוקט פון אַלע װײבּער, גלייך ער װאָלט ניט איר זון געװען. ער 
האָט געזען איר אַינגעקאַרבּט געל פּנים -- די אױגן זײַנען גע: 
ווען װי מיט רויטע סטענגעלעך אַרומגעװימט, די אָפּנעריבּענע שובע, 
װאָס זי האָט געטראָגן, פון װעלכע עס האָט אַרױסגעהאַנגען בּרו= 
דיקע, װאַטענע צױטן, האָט אים אַזױ פאַרקלעמט, אַז זיין קאָמּ 
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האָט אויפגעהערט זיך מיטצושאַקלען -מיט דער האַנט, װאָס דער 
רב און דערנאָך. דער געלער לײיבּיש האָט ניש אָפּגעלאָזט. 
און װען די בּויד האָט זיך אַ ריר געטאָן האָט ער אויסגעשריען : 
-- איר זאָלט דאָ אָפּהימן מיין מאַמע, אַ נישט װעט אַ דונעל 
אין אַייערע פאַרפרחנשע געדערים אַרײן ! 
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קאַפּיטל צוויי 


אויף דער שיף האָט זיך דאָניע דערוואוכט, אַז ער פאָרט ני 
קיין אַמעריקע. אַ פּריצל אין אַ ענג רעקל מיט קורצע אַרבּל, 
װאָס האָט אין , קאָנטאָר" גערעדט אַזאַ ,האָך ידיש', װאָס ער האָם 
ניט ‏ פאַרשטאַנען, האָט צו אים דאָ. אױיף דער דעק פון שיף גע 
רעד פּראָסט לשון, װי דער געלער ליבּיש. עה האָט אים נים אָנ 
דערש געהיפן נאָר ואל... יואל, דו פאָרמט ניט נאָך אַמעריקע. 
װיל דו האָסש ניט גענוג געלט. מען מז דאָרט װײזץ פופציק 
דאָלער -- פאָרסטו קיין בּראַױיליע, עס אין נאָך בּעסער װי אמע. 
ריקע. 

האָט ער זיך אונטערגעגעבּן דעם גורל, װי אַ שטומע שאָף 
ניט געפרעגט קיינעם, ניט געשטופּט זיך צום עסן, װוען דעד גלאָק 
האָט געקלונגען ; אַרײנגעגאַנגען אין , שפּײוע:זאַל", װען אַלע זיינען 
שוין ‏ געזעסן בּײ די לאַנגע מישן, װאָס האָבּן אים אויסנעזען, װי 
לאָקשן:ברעמער... און זיך פאַרשוגן. 

אין עס:אַל האָט זיך געפילט אַלמע אײל געפהענלט אױף 
דער זוֹן. די היץ איז געװאָרן אומדערטרעגלעך. 

דער שווייס האָט געבּרענט, װי דאָס זאַלץ אױף אַ בּרען- 
בּלאָז. דאָניע האָט געפאָכעט און אַלע מאָל אַרונטערנענומען פון 
זיין שװער געװאָרענעם גיף עפּעם אַנדערש. 

בי דעה גרענעץ האָט אים דער ,שװאַרצער" צונערעדט צר 
קױיפן װאַרעמע זאַכן, האָט ער זיך אָנגעפּעלצט און איצט היסט 
דאָס אַלץ די הויט פון זיין לײבּ. 

אין די אָװנטן, װען די היץ האָט זיך אונטערגעטונקען אין 
שװאַרצן נעפּל -- אין ים, און אין אַרױס:עקומען מילר און גע= 
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בּלאָון פון זיך מיט אַ קיל װינטל, איז דאָניע געװען פאַרשטעקט 
צװישן די רעדער און שטריק אויף דער דעק און געשאָלטן דעם 
געלן לײיבּיש מיט טייטע קללות: 

-- קױן כיניר האָבּן זי מיר פאַישיקט, אַ בּהאַנד אין זײערע 
געדערים אַרײן, די ,יִצאָקעס". 

ווייטער האָט ער פון קײנעם ניט געטראַכט, נים פוֹן דער 
מאַמען און ניט פון אסתּר קניפּלס. דער געדאַנק האָש זיך צונע: 
מאַכט אין זיין מוח. | 

עם זינען געװען טעג, אַז ער האָט אַפלי פאַרגעסן ואוהין 
ער פאָרט. אפשר דערפאַר האָט ער עם פאַת:עסן, יל די גאָענטע 
צוקונפט, װאָס איז פאַד אים אַזױ ווייט און אומבּאַקאַנט געלענן, האָט 
אים אויסנעזען ליגט. ערגעץ אין אַ יענער װעלם, און אַז די שיף 
װעש זיך אַזױ שלעפּן און שלעפּן אַלע יאָרן, װאָס ער האָט צי 
לעבּן, און אפשר װעט ער זיך קײנמאָל ניט דערשלעפּן אַהין, 

און כאָטשׁ ער מראַכט גאָרניט, װאָלמם ער פונדעסטוועגן גע: 
װאָלט, אַן די שיף זאָל קײנמאָל ניש דערגרײכן די מדינה, ואו: 
הין ער פּאָרט, װאָס ער װייסט ניט צו װאָס און צו װעמען. 

אויפן דרייסיקסטן טאָג האָט דאָניע געזען אַן ענדערונג. די 
אַיינגעפעצטע ‏ מאַטראָסן זיינען געלאָפן אינער שטריק און רעדער 
אליפגעבּונדן די פּלאַנדעקעם, װאָס האָט פאַרשטעלט די זן איער 
די קעפּ. די היב-מאַשינען האָבּן געסאָפּעט און געהעשעט מיט 
פּאַרע, געשפּיגן מיט הײיסן אִטעם. עס האָבּן אָנגעהױבּן אַרױסקימען 
פון דער טיפעניש פון דער שיף װאָס אַמאָל מער רענצלעך, װאַליז? 
קעם און קאַפטנס. די גאַנצע דעק איז געװאָרן פאַרלײגט פון אָנ 
די קעסטלעך,, בּלעכענע און הילצערנע, אַז די קעסטלעך האָבּן אין 
האָגיעס אױגן ‏ אױיסגעזען, פּונקש װי די, װעלכע זיינען מיט אים 
מימגעפאָרן.. אָנשטאָט קעסטלעך מיט רייפן, מיט שטריק און פּאַם. 
קעם, האָט ער פאַר זיך געזען פּנימער -- װייסע מיש הימע װאָנטן... 
דויטע געזיכטער מיט פאַרשװיצטע שטערנס. לאַכנדיקע אייגעלעך און 
זידלענדיקע ליפּן, 

און. צוזאַמען מיט די קעסטלעך האָט אויך דאָניע געזען, װי 
עס קומען אַחױיף די ,דייטשן', די מיט װעלכע ער האָט דרימיק 
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טעג בי איין מיש גענעמן און אין אײין חדר געשלאָפן. נאָר 
אָנגעטאָן ‏ זיינען זי אַנדערש. טייל, װאָס זיינען די גאַנצץ צים גע* 
גאַנגען אָנגעמאָן אין פּידזשאַמעם, װאָס האָט זיך אים צום אָפאַנג 
אױסנעדאַכט ווייבערשע מייטקעם... זיינען איצט פאַרפּוצט געזוען. 
ווייסע קעלנערלעך מיט שניפּסלעך... אַזעלכע גרינע, קליינע קאַי 
פּעליושלעך, בּלויז די מאַרינאַרקעס זײנען געװען צעקנאָדעױט אויף 
זֵיי, פאַרקנײטשט און צעקרימט. 

האָט דאָניע ‏ זיך משער געװען, אַו מען איז שוין אָנגעקיטען 
און מען גײם שוין בּאַלד אַ-אָפּ פין דער שיף. 

כאָטש ער האָט נאָך קיין שום סימן ניט נעזען, אַז עס זאָל זיך 
ענדיקן דאָס פאָרן, איז ער דאָך געװאָרן אומחויִק. די גאַנצץ הילט? 
לאָזיקים איז אים ‏ אַרין אין די איגן. האָט ער מורא געהאַמ 
צו קוקן אַהין, דאָרש װיט, װאו עס איו אַלעמאָל העכער און הע 
כער אַהױסגעװאָקסן אַ בּאַרג, פון מימן װאַסער, אוֹן אַהין אין צו* 
ריק. זיינען ‏ אָנגעפּליגן טשאַטעם גרויסע פיינל, װי די קראָען,, גע* 
פלויגן, זיך געדריים אַרום דער שיף, און װידער אַװעק װי אָנ" 
צוזאָגן די כּשורה, אַז ער, דאָניע, קומט... 

די, װעלכע זיינען נאָך ניט געװען אינגאַנצן אָנגעמאָן, זיינען 
געזעסז אויף זיערע קעסשלעך און זיך געלאָוט שערן און אַ- 
זירן פון אַנדערע. קײינע- אויפן. גאַנצן דעק איז ניש געװען אַלײן. 
אַפילו די, װאָם זײנען גלייך װי ער אײנאַם אַהיף אײפן שיןף, 
האָבן זיך בַּאַלֹד בּאַפרינדעט איינם מיטן אַנדערן און איצט שטייען 
זי שוין קופּעװײז און קוקן זיך אוים די אױגן צום װישן בּרעג, 
װאָס װוערט אַלעמאָל װײסער און געענטער. 

האָט זיך דן אויך אָנגעטאָן זיינע מלושים: די װאַטענע קירטקע, 
װאָס אין זינט עס איז היים געװאָרן געהאַנגען אויפן איזערנעם 
האַטשיק אונטער דעם ,דעכל" פון זיין בּעטל. ער האָט אַרױפגעציגן 
אויף זיך די שטיול. נאָר אַזױ װי ער האָט ניט געזען קײנעם אין 
שטיװל, האָט ער די הויזן אַריבּערגעצױגן איבּער די כאָליאַזעם, כּדי 
עם זאָל אױסזען, װי שטיול עמן... ער הָאָט זיך , פאַרפּוצט" מ מן 
שאַליק אַרום האַלו, אַרױיפנעקעמט איין פאהלע, אַראָפּגערוקט דעם 
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זדאַשעק פון ‏ זיין װעלאָס'פּעד:היטל איבער אײן. אויג, צוריק אױם? 
;געהױיבּן דעם קאָפּ און -- זאָל זיין װאָס עס װעם זין! 
װען ער איז שוין געשטאַנען אונט, און ד' היץ האָט אֵינ: 

-געװייקש די װאַטע פון זיין רעקל אונטער די פּאַכװעט, אין דע- 
שוויים האָט געשטאָכן אינטער די אֶרעמם, האָט ער זיך אַרומגע= 
-קוקט, ואו ער איז ערגעץ אין דער װעלט. וואו דעם ערשטן טראָט 
צו שטעלן האָט ער ניט געואוסט, דאָס לשון פין די מענטשן אַרום 
האָט אים אויסגעזען אַװי, װי דאָס קװאָטשען פון די פיגל, װאָס 
זינען מחנותווייז געפלויגן איבּער זיין. קאָפּ איידער די שיף אי 
צוגעשלעפּט געװאָרן צום בּרעג. | 

ער האָט אויפגעהױיכּן די אױגן און געזען פאַר זיך בלוז 
זוֹן.- אַזױפיל. זון. האָט ער אַפילן אויף דער שיף ניט געוען - אַלע 
דעכער, אַלע. הײזער, אַלע גאַכן און פּלעצעד האָבּן זיך געטונקט 
:אין. אַזאַ העלער, יונגער ליכטיקײט. די פאַלמען:בּײמער, װאָס האָבן 
אַרױסגעקוקש פון אונטער די מוערן, האָגן בּיי אים אויס:עזען,. װי 
נהייסע ,װאַזאָגיקעס', װאָס ער האָט אַמאָל געוען בי חים ריזעס 
אין ‏ מאַליע.. ער האָט אַמאָל גי אסתּר קניפּלם גענומען אַ שטיקל 
:גלעטל פון. אַזאַ, װען עס האָט זיך אים געמאַנט אַ געשוויר אויפן 
קאַרק... | | 
די בּערג װאָס דאָניע האָט קוים אָנגעוען פונדערווייטגט, ‏ זיינען 
;איצט געשטאַנען ‏ איער זיין קאָפּ אין שאָטנדיקער הויכקיט. ער האט 
אַלעמאָל אַחױיפגעהױבן ‏ זיינע = אויגן,. פאַררימן דעם בּליק, נאָר אַלע 
רגע האָט זיך אַ װינט אַ-אָפּגעיאָגט פון די בּערג-שפ צן און אַראָל. 
געשאָסן אַ שטויב פון הויטן זאַמד. 

דערװוייל אין צונעקומען צו דאָניען עפּעם אַ מענטשל אין אַ 
פּאָר שװאַרצע ברילן פאַר די אויגן. אַ דאַר גופל, אַ טרוקן פּנימל 
מיט גראָע װאָנצעס, אַ קלין גראָ ששיקל בּערדעלע אונטע דער 
אונטערשטער ליפּ, בּיז אין דער האַלבּער גאָמבּע אַרײן. עם האָט אוים. 
געזען װי אַן אָפּגעגלײיכטער קמ'ן. דאָס מענטשל האָט אים צום 
ערשט בּאַמראַכט אינגאַנצן, דער:אָך זיינע הענט און דערנאָך גע: 
;פרעגט: | | 

-- זינש זי ידע? 
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- = דאָניע האָט. געוואוסט, װאָס דאָס איז ,יודע", יל אופף דעף. 
שיף האָבּן די , דיימשן" אים נים אַנדערש געחפן. פונדעמטועגן 
האָט ער ניט געענטפערט און אַרינגעקוקט העם ,מענטשל" אין 
די שװאַרצע גלעזער אַרײן. | 
| = האָט דאָס ,מענטשל" נאָכאַמאָל ‏ אים געפרענט, שוין אין 
מּהאָסטן מאַמעײלשון, צי ער איז אַ ײד, האָט דאָניץ אים אויםפני 
אָנגעקוקט, און געמיינט, אַז ער ענשפערט: יאָ. 

-- דו קומפט פון אײראָפּע? -- האָט דער פרעמדער אים װי* 
מער געפרעגט און געעפנט דאָם מול, װי אַיינצושלינגען דעם ענט* 
פער. 

-- גיין, פון ‏ זיוולין - האָט דאָניע קורץ געענטפערט. 

--. זינט זי אַ פיל שער? -- האָט װידער יענער האַלב:דישש 
און האַלבײידיש זיך געוענדט. 

-- | גיין, = יאַך בּין אַ ייד. -- האָט דאָניע מיט זיכערקייט :עי 
ענטפערט און צעשאָקלט זיינע הענט. 

-- דאָם איזש זיכער! -- האָט דאָס ,מענטשל" געענטטעיט 
שוין = אין אַזאַ דייטש, אַן דאָניע האָט פאַרשטאַנען יעדעם װאָרט. 
דערנאָר האָט דאָס ,מענטשל" צוגעליינט זיין געלע האַנט צו דער 
בּהוסט, אַז דאָניען האָט זיך אױסגעדאַכט, יענער װעט בּאַלד אַ 
כראַקע מאָן אים גליך אין פּנים אַרין. האָט ער זיך עטװאָס 
אָפּנערוקש. נאָר יענער האָט אַ רגע געשויגן, װי ער װאָלם יך 
מיישב געװען, צי זאָל ער שפּײען צי ניט. ענדלעך אַ הוסט גע. 
טאָן, די בּאַקן האָכן זיך צעבּלאָזן, דערנאָך האָט ער אַהייסגענומען 
די צונג, ‏ דערמיט בּאַלעקט דעם בּרעג פון דער װאָנסע און דעָם 
בּרעג פון דער אונטערשטער ליפ און דערנאָך מיט אַ. מאַשן-טיכל 
אָפּגעװישט די ביידע בּאַלעקטע בּרעגן, און מיטן זעלנּן מיכל זיף 
אויסגעװישט די אױיגי, און ווייטער געם-ענט: 

-- דו װאַרשסט דאָ אָפּ עמעצן אַ פריינטל? 

האָט דאָניע אַ שאָקל געטאָן דעם לאָט אױף יאָ; דערנאָך 
אויף גיין -- נאָך איידער ער האָט גענומען מראַכטן, װאָם צו 
זענמפערן. | 
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האָט דאָס ,מענששל" גיך געאָגט: - גוס, װעסטו אַף: 
:בעטן בּיי מיר. עס װעט דיר גאָרנישט פעלן; אַז דו װעסט נאָר 
ניט | זיין. קיין פוילער, װעט דיר גאָרנישט פעלן. און נים װאַרמג: 
דיק, װאָס דאָניע װעט זאָגן דערצו, צי װעש ער גאָר בּאַשטײן, אוי 
נים. זאָגנדיק, װאָס די אַרדּעם איז, און װאָס דאַרף ער מאָן, און 
יפל װעט ער אים געכּן צו פאַרדינען, האָט ער שױן באַפע: 
לעריש און קורץ געזאָגט: -- קום מוט מיר! 

איז דאָניע מיטגעגאַנגען שװייגנדיק, און כאָטש זיין איין שפּאַן, 
אַ פּאַמעלעכער, האָט איבּערגעיאָגט די שנעלע און דראָבּנע טרי: 
מעלעך פון דעם ,מענטשל", האָט דאָך דאָגיץ זיך צוריקגעהאַלטן 
פון ‏ אויסקומען פאָהוים, אומגעקערט, ער האָט זיך דעם גאַנצן װענ 
געהאַלטן עטװאָס אָפּנעחקט. ער האָט אַלײן ניש געוואוסט פאַרװאָס 
גאָר. עמּעס האָט אין אים צום ערשמן מאָל אין לעכּן ז'ך אויפגץ? 
כאַפּט ‏ דער = אונטערמעניקער. ער האָט נאָךְ ‏ נים געואוסט, װע- 
און. װאָס דאָס ,מענטשל" איז, װאָס ער װעט שאָן בּיי אים און דאָך 
זיך שוין געפילט װי אַ קנעכט בּיי זיין בּאַלעבּאָם, װאָס האָש אים 
געקייםט... | | 
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דאָס ,מענטשל", װי דאָניע האָט אים אין אָנהײבּ בּיי זיך גערופֿן, 
איז אַמאָל געװען אַ מענטש, אַ גהיסער מענטש. | 

אין דער גרענעץ-שטאָט צװישן גאַליציע און אוקראַינע האָמ 
ער געװאוינט, געווען אַ זיידענער יונגערמאַן בּיי שוער:און-שוויגער- 
אין דער רעסטאָראַציע אויף קעכט, געהאַט אין כּוזים-קעשננע א 
,סמיכה" אויף שחיטה, נאָר קיינער האָט אים ניש געװאָלט אים? 
נעמען אַלם שוחט. אפשר צו יונג געװען, און אפשר ווייל די אַלטע: 
שוחטים אין די קלינע שטעטלעך האָבּן לאַנג געלעבּט. ‏ געהאַט 
גושע אױגן און פעסטעט הענט, װאָס דאָבּן ניט געצימטערט, האָט 
דער יונגערמאַן, װאָס האָט געהייסן כּרוך כּץ, דערווייל געמוזט שאַרפן 
די חלפים און זי אױספּרוװן אױף זיינע װײיסע נעגל פון די מינ= 
גער, און װאַרטן, כּיז השם:יתכּרך װעט העלפן און ער, מיט זי 
װייבּ ‏ און = זיין טאָכטעחל, װאָס איו שוין געװען אַ מײירעלע פון 
פונף יאָר, און גערופן האָט מען זי אױף גױײַשׂ דװקא: אַנדושע 
װועלן ‏ אַראָפּגײן פון שווער:און=שוויגערם קעסט און פירן אַי הן 
פאַר זיך, װי מענששן גלייך, 

נאָר דער, װאָס איז אינּער אונז, האָט געהאָלפן די אַלטע. 
שוחטים מיט לאַנגע יאָרן, און דער איידעמל אין אַרינגעזעמן אין 
קעסט, בּיז דעם שװוערס רעסטאָראַן האָט אָנגעהױבּן צו גײן שװאַך. 

אײנמאָל זיינען צו דעם שװערם רעכטאָראַן צוגעמאָרן עטלעכע: 
בּוידן. אין דעם געשפּאַן פון די פערד, אין די כאָמשעם און זי 
טאָמלטע דישלעם האָט מען דערקענט, אַז דאָס זיינען , פּאַרשױנען" 
פון יענער זייט, פון דער ריסישער זייט. די פּאַרשױנען זיינען אַראָפּ 
פון בּויד, זיך צעועצט בּיי די לאַנגע טישן, אַרױפ:ענומען פון זייערע: 
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קלימעקלעך גאַנצע בהיטן מיט סלויקלעך שמאַלץ, האָנן זײ זיך 
געהייסן דערלאַננען טײ. בּלויזע מיי אָן ציבייסעכץ און אָן צוקעַד -- 
צו רייניש אַ גלאָז. | 

האָט דער בּאַלעבּאָס געוען, אַו קײן גליקן װעט עֶר שין 
ניט מאַכן בּיי די ,חזירים" פון יענער זײַט, האָט ער זי דערלאַנגט 
מיי אָן צוקער און זײ דערפאַר גערעכנט אי פאַר צוקער אי פאַר 
צימרין, אי פאַר דעם איינגעהײצטן אויון, אי פאַר דער ,אַכסניה". - 

האָט זיך אָנגעהױבּן אַ דינ:ע:יש, אַ זידלעניש, די זײ: ,חסי? 
שע חזירים!', יענע אים: /,גאַליצ'אַנער ‏ גנבים!" ענדלעך איו מען 
דורכגעקומען, די געסט האָבּן עפּעם דערלינט. דערפאַר זיינען זי 
שוין דאָ געבּליבּן בּיז די פערד װעלן זיך האָבּן ,איבּערגעפּאַשעט", 
און אַלײין װעט מען זיך אַ ביל צושפּאַרן, װער אויף אַ באַנל 
און װער זיצנדיק בּיים מיש. - | 

און אַן מען איז שיין געגליבּן, האָבּן זיך די ,רוסישע" גע* 
לאָזש וואוילגײן, די ײדענעם האָבּן זיך צעבּונדן זייערע שאַלן. אַרױים* - 
געפּלאַנטערט די קעפּ, די קינדער האָבּן זיך פרי געלאָוט און גע 
נומען זיך יאָגן, איבּער דער לאַנגער שטובּ. דעה סוף אין געװ 
אַז דער רעסטאָראַטעד מיט זיין װײבּ האָבּן צוגענריים אַ וועטשערע 
פּאַר די פרעמדע, פאַר יעדן אינעם, װאָם מען האָט בּאַשטעלט, 
און דער עיקר הערינג אויפן רוסישן שמייגער מאַנירטן מיט צי- 
בּעלעס". האָט דער עולם, װאָס איז בּאַשטאַנען פון העכער פערציק 
מאַמיליעם, זיך אויסגעועצט בּיי די לאַנגע מישן און געפּראַװעט אַ 
מאָלציים. | | 
האָט דער רעסטאָראַטאָר זיך שוין דערוואוסט, אַן די אַלט 
,געסט פאָרן אין אַ ייט לאַנד אַרין, ערנעץ אין בּראַזיליע, אין עק 
װועלש. דאָרט גיט מען זײ בּחינם ערד פון בּאַראָן הירשם מעל? 
דער, אַז זי װעלן דאָרטן האָבּן אייגענע ויינגערטנער, מיטל:בּי= 
מער -- הכּלל מילך און האָניק, 

האָט דער רעסטאָראַשאָר פרום צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ און 
געהייסן ‏ דערלאַנגען נאָך אַ ,מ'כע" מים קאיטאָפל. 

דאָס איידימל אויף קעסט האָט זיך צעשמועסט מיט די ירן, 
און צונעגעבּן, אַז גאַנץ גום טוען זײ. איידער זיך לאָזן אויסשעכטן 
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פון ,פּאָניע", איז גלייכער צו פאָרן אין עק װעלט. זיין װײבּל, װעלכע 
איז געװען העכער פון אים מיט אַ קאָפּ און בריימער מיט צװײ 
פּלייצעס, האָט אױיסגעהערט די , צרות', װאָס די װײבּער ‏ האָכן 
:דערציילט, פונדעסטוועגן האָט זי איר אַנדושען ניש געלאָוט געענטע- 
צוגײן צו די עמיגראַנטישע קינדער זיך שפּילן, זי האָט עם אר 
געזאָגט שטרענג אויף פּױליש און אויף דייטש. זי האָט מורא געהאַט 
פּאַר די , חולאַתן', װאָס זײ בּרענגען אַריבּער פון יענעה זיים... 

און אין משך פון שמועס אין מען אַרױפּ;עקומען אוה ײדיש? 
קיט, און פון ידישקײיט -- אױיף נש"-פלייש אוֹן , שת ימה", אן 
פון דעם האָט שוין דער שװער געגעבּן אָנצוהערן אױיף זין אי? 
דעמל, װאָס איז אַ זיידענער יננערמאַן און װען מען זאָל אים מיט. 
נעמען, װאָלט ער פאַר זײ געװען אַ. שיחט און אַ חו. האָבן 
די מענער אינגעזען, אַז סאיז ‏ גלייך,. אין זיך אוימנענומען, אַז 
ער זאָל אויך שוין זיין אַ מוהל. האָט דער שװער פאַלץ פִון 
איידעמם װעגן) . זיך געדונגען און צוגעזאָגט, אַז זי װעלן שיקן 
נאָך ‏ אים און שיפּפקאַרטן נאָך װײיג און קינד, װעט ער זיך אויס: 
לערנען צו זיין אַ מוהל. 

אין עטלעכע חרשים שפּעטער איז ואָנגעקומען אין ‏ רעמטאָ: 
דאַציע אַ כּריוו פון דער יק"א פון פּאַריז, געשריבּן אין פראַנצוזיש. 
איז מען געלאָפן צום לערער, ער זאָל איבּערלייענען, האָט דער 
לערער איבערגעלייענט פאַר. זיך אײינמאָל אָן די בּרילן, דאָם צווישע 
מאָל מיט די בּרילן און צום דריטן מאָל האָט ער איבּערגעליענט 
דעם בּריף פאַרן רעסטאָראַטאָר, פאַר זיין װײיבּ, פאַדן יונגנמאַן, פאַ- 
זיין װײבּ, און פאַרן קינד, װאָס מען האָט עס מימ:עבראַכט. גע2 
לײיענט האָט עֶר דעם בּריוו אויף אױסנװײיניק צום דרימן מאָל אַז אָי 
בּאָרים כּץ, זאָל קומען קיין פּאַריז, זי דורכשמו עס מ מן דירעק: 
טאָר פון יק"א װעגן פאָרן קיין בּהאַזיליע אין דער יד שער קאָלאָניע 
פאַר ‏ ריטועלע צוועקן. 

ווען ניט דאָם װאָזש בּראַזיליע, װאָלט קינער ניש געואוסט, 
װאָס דער בּריוו מײינט. האָט מען זיך דערמאָנט אין די , פּאַרשױ? 
נען", װאָס זיינען דאָ געװען, אין אַזי װי בּחכל כֹּץ האָט אַלץ 
יש געהאַט קיין ,שטאָט" פאַר שחימה, האָש דער שװער זיך אֵײג? 
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געשפּאַרט, אַז דער איידעם זאָל דווקא פאָרן, אַלײן, זען װאָם און 
װען, דערנאָך שרייבּן נאָך ַלעמען װועט ער אַלײן אויך אילי 
די רעסטאָראַציע און זיך ‏ פאָרן באועצן אויף אייגענער ערד 

האָט דעם איירעמס ייב, װאָס מען האָט זי געהו פן מאַר? 
צויגן | ריזעלע,. און. אין דער אמתן הא זי געװאָלט, אַן מען זאָל 
זי רופן ,חוזשע", זיך אױסגעלאַכט פון -פאָרן אין אַ פרעמד לאַנ- 
צו די שװאַרצע מענטשן מי האָט געלערנש אין דער שול, אַו 
אין בּראַזיליע = זיינען די מענטשן שװאַרץ) און אַו פאָרן װאָלט זי 
שוין בּעסער קיין װין, נאָר דער טאַטע אירער אין ניט אָפּגעשטאַנען 
און ‏ אויפגעויזן, אַז האָרט קען מען מאַכן אַ פאַרמעגן. אין זי 
שוין בּאַשטאַנען, נאָר װאָס דען, קין פּאַריז זאָל זי אַלײן פאָרן, און 
זען מים אירע אייגענע אויגן און הערן מיט אירע אייגענע אויערן, 
װאָס פאַר אַ לייט דאָט זיינען, װאָס זאָגן צו גאַנצע גליקן. 

בּרוֹך כּץ, האָם איידעמל, האָט געװאָלט מימפּאָרן קױן פּאַריו 
עם האַנדלש זיך דאָך אין אים, אין חיץ אַלעם -- פאַרשטײ זי 
ניט קיין פ אָנ ויזיש. ער -- קען לשון-קודש, װעש מען זי- שוין 
אַױנפאַרשמײן. יו | 

הוזשע האָט זיך אָבּער אינגעשפּאַרט, אַז אײידער װאָס און 
ווען, דאַרף ער זיך ניט שטופ מען קען זיך פאַרלאָון ‏ אױף 
איר, אַן מיט דער , רייטשער שפּראַכע" קען מען ַפילו ‏ צום קייסער 
אויך אָנקומען. 

האָט זי זיך אָנגעטאָן אין װינער שיק, אָנגעזאָגט, אַז ו מען זאָל 
אַכטונג געבּן אױף אַנדזשען, און איו אַװעקגעפאָרן קיין פּאַיין. 

צוריקגעקימען אין זי אץ אַ װאָך אַים מיט אַ קאָנט אָזט 
געשריבּן אין ‏ פראַנצויזיש אין א'בּערגעועצט אין דיטש בּיים {ס!- 
רייכישן קאָנפיל. זי האָט געהאַט צװיי מיט אַ דרישל שיפסקאַרטן 
דריטע קלאַס קעבּין, פינף הונדערט פראַנצויזישע פּראַנק אין מזומן, 
און דאָם שוהטל האָט גענומען אױספרוון זיין חלף און זין 
שטימע. 


װאָס געענטער די שמאָלע באַן האָט זיך געצױנן צו 7 
א 
סמאַנציע, װאו דער גאַליציאַנע שוחטל מיט זיינע בּני-בּית האָבּן 
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געדאַרפט אַראָפּשטײגן, אַלץ גרעסער האָט דער פּחד אַריינגעדרונגען 
אין זײערע הערצער. : 

רוזשע דאָט געפּרוּװוט אַרױסקוקן, האָט זי אַח'ץ אַ גאָלוע: 
נעם לייטער, װאָס האָט זיך אָפּנעשלאָגן פון די װאַגאָגען-פענסטער 
אויף דער ערר, גאָרנישט געזען. 

אַ ‏ געדיכטע פינסטערניש איז געהאַנגען איבּער דעד ועלט, און 
אין ‏ דער פינסטערניש האָט זיך דורך די שױיבּן אָפּנעשפּיגלע איה 
איגן פּנים אויך אַזױ שװאַרץ, אַזױ חושכדיק, 

דער ,װינער שיק", דער קאַפּעליזש מיט די פערערן, דער זשאַל 
קעש מיט די גרויסע פּערלמושערנע קנעפּ אין געװען צעקנייטשט 
און אַיינגעמינקט אין היטן שטױיבּ, װי דער אונגאַרישער פעפער... 
דאָס קליינע מידעלע איז געשלאָפן מיטן קעפּל אויפן מאַמן, מי 
איין ‏ מיסל אוף דער מאַמעם שוים און דאָס צװײטע פיסל אי 
אַראָפּגעהאַנגען און זיך מימגעשאָקלט מיט יעדן טרייסל פון דעף 
שמאָלער בּאַן, בּשעת זי האָט זיך געשלענגלט און אַרומנעקרײזלט 
איבער די בערת. . 

דער קאָנדוקטאָר האָט געוואוסט, בּיי וועלכן ,עמטאַסיאָן" אַראָם? 
צולאָון די , רוסאָס". דאָס האָט מען אים אָנגעואָגט אין סאַנטאָס 
בּעת זי זיינע אויפנעזעסן אין די װאַגאָנען אַרײן נלייך פון שיף, 
נאָר דעם שוחשלם אויגן זיינען געװען אומיויק, צי װעש דער ערל 
יט פאַהנעסן, האָט ער געהאַלטן אין אין דערמאָנען דעם קאָני 
דוקטאָר, פרעגנדיק אים מיטן מיטלסטן פינגער אַראָפּ צו דער פּאָד 
לאָגע, װי איינער װאָלש געפרענט, צי דאָ אין עס שוין, האָט דעה 
קאָנדוקטאָר געויזן מים זיין שבּיץ פינגער צו דער מיר, װי איינעף 
װאָלש געענטפערט: נאָך ווייטער. 

ענדלעך איז די בּאַן אָנגעקומען אין עריבּאַננאָ, די סטאַנציע 
פאַר דער קאַלאָניע. דער קאָנדוקאָר האָט ממש אוים:עריסן אַלע? 
מען פון דרעמל, אַראָפּגעכאַפּט די פּעקלעך זיערע פון דנר פּאָ. 
ליצע און עם אַראָפּנעװאָדפן דורך די מענסטעה און אָננעמענדיק 
זֵיי בּיי ‏ די אַרבּל, האָט ער זײ שנעל אַהיסנעפירש פון װאַנאָן. 
דערנאָך געמאָן אַ פייף, די בּאַן האָט אַװעקגעהװשעט, און אַלע 
דהיי זיינען גענּליבּן װי הענגען אין אַ דיקער פונסשערניש. דאָס פוי- 
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ערדיקע ליכט אין זייערע אויגן האָט נאָך געבּלענדט און דאָ, א 
האַלבּן שפּאַן וייטער פוֹן זיך, זעט מען ניט. האָנּן אַלע דריי אַײ?= 
געשויגן = אין ‏ דער שװאַרצקיט. עס איז אוממענלעך געוען זיך 
פאָרצזשטעלן, אַז דאָ איז נאָך װעלט, אַו דאָ או אַ ישוב, אַו דאָ 
וואיינען יידן, װאָס װילן ניש אַנדערש כּשׁר פלייש... 

נאָענט ‏ פון זי איז אױסגעװאַקסן אַ ציטערדיק פלעמל און עס 
האָט זיך דערהערט מריט שאַרן, נאָר אַװי װי זײ האָכּן קײנעם 
ניט געזען, האָט זיך זײ אױימנעויזן, װי אַ קול רעדט ארי מפון 
אַ פינסטערן װאָלקן און דאָס לאַמטערנע שאָקלט זיך צו, הענגענדיק 
אַזױ ‏ אין דער לומטן. 

-- איר זיים דאָס דער שי חט? -- האָט דאָם קול געפרע:מ 
אין. פּראָסטן ידיש. 

-- מיר - זיינען, האָט בּרוך כּץ געענטפערט מיט פרייר, כאָטש 

פריער װאָלט ער באַשמאַנען אַז דאָםס פינסטערניש זאָל זיך אַזי 
ציען און ציען אַן אײבּיקײיט און עס זאָל זיך קיינער ניט ‏ באַ- 
ווייזן, ‏ טיזאָל קיינעה ניט קומען -- עפּעס װי אים װאָל ש זך פאַרי 
גלומט צו. זיין אַ קרן. . | | 

-- איך. װאַרט שוין דאָ אויף אייך עטלעכע שעה, האָט דאָס 
קיל וייטער געזאָגט. -- אין | דער קאַלאָגיע. װאַרשן אַלע קאָלאָניפטן, 
נאָר די בּראַזיליאַנער בּאַנען האָבן אַ טכע צו פאַרשמעטיקן. 

-- פאַרשפּעטיקט? האָט הוזשע איבּעהנעפרענט, און אָנ 
שטאָט אַן ענטפער האָט זי געוען, װי דאָס לאַמטערנע הײבּט זף 
אויף העכער, צו אירע אױגן צו, װי די נאַכט װאָלט געװאָלט 
אַרײנקוקן צו איר פּנים. 

-- וא הייסט פאַרשפּעטיקט, האָט דאָס קול איבּעיגעמרע ט; 
אפשר אויף זעקט שעה, נאָר מיר װעלן שוין אין דער קאָלאָניע 
היינט ניט פאָרן,--װוער זעט דעם װעג? אַמדבּד אין דאָ, ניש קין 
ישוֹב -- האָט דאָס קול זיך בּאַקלאָגט. רוושען האָט עס ניט גע 
אַרש. זי אין שון געװען זיכער, אַז זי װעט קײן דרי טעג ניש 
בּלײיבּן און װעט נאָר ליכשיקק װערן, דריש זי בּאַלד אױם דעם 
דישל און זי פאָרט צודיק, | 
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-- -נו, קומט -- האָט דאָס קול װײטער גערופן - קומט 
יוועלן מיר איבּערנעכטיקן אין האָטעל. זי דאָרט, אין קאָלאָניע, װעלן 
זיך שוין משער זיין, אַן מיד קומען ערשט מאָתגן. 

דאָס לאַמטערנע האָט זיך אַװעקגעשטעלט אויף דער ערר, דער: 
נאָך האָט זיך אויפגעהײבּן זייער נעפּעק, דערנאָך האָט זיך װיי 
דער אופנעהױיבּן דאָס לאַמטערנע און זי זיינען נאָכגענאַנגען רעם 
פלעמל, װי די ידן אַמאָל דעם עמוד:האש... - 

אין , האָטעל" האָט דער, װאָס האָט געהאַלטן דאָס לאַמ. 
מערנע, זי דערלאַנגש שלוםיעליכם. זיין פּנים, װאָס איו געוען 
פאַרזױערט, האָט מיט דער זעלנער זױערקייט געשמײכלט, געוען 
פריינדלעך, מיט זיפצן אַװעקגעשטעלט זײער ,געפּעק" און ג/- 
קרעכצט. הוזשע האָט די ערשטע דערפילט, אַו קין גחים נחז 
אי נישאָ בי דעם ייד. 

-- גו, װאָס מאַכט מען? װאָס הערש מען אין דער אַלטער 
היים? -- האָט דער יד מיטן פריערדיקן קול געפרענט. 

נאָר נים בּרוך כּץ און ניט זיין װײיבּ הוזשע האָבּן געענמפערט. 
זי האָט אַװעקגעזעצט דאָס שלאָפנדיקע קינר אויף אַ בּאַנק אין צו- 
געשמעלט איר זייט צום קינדס קעפּל, סואָל ניט אומפאַלן. דער 
שוחט האָט בּאַטראַכט דעם ,האָטעל', אים גֶעװאָלש פֿאַרגלײכן צו 
זיין שװערס רעסטאָראַציע, נאָר בּשׁום אופן זיך ניש געקענט דעף. 
מאָנען האָס אויסזען פון יענער, גלייך ער װאָלט שוין אַװעק פון 
דאָרש צענדליקער יאָרן. | 

דער , האָטעל" איז בּאַשטאַנען פין אַ בנין, נעמאַכט פון גאַנץ 
דינע כּרעמלעך. די װענט אינעװײניק זיינען געווען פון היען האָלץ. 
ניש געפאַרנּט און ניט געקאַלכט. דער פּאָל אין עפּעם געװען נע: 
ליינט, װי אין דער לופטן. פון אונטער די מרים האָט אַה יס:עקלונגען 
:אַזאַ הוילקייט, װאָס האָט דערמאָנט אין אַ װידע"?קול אין אַ לֵײ. 
דיקן פאַם, 

דער ערשטער צימער אין געװען גענוג גהויס. אַן איבּערגע- 
דעקטער בופעט מיט גאַזץ איז געשטאַנען אין װינקל. צװיי מישן 
מיט צעראַטעס און עטלעכע הילצערנע .= שמולן, א'ן פון בּירע זימן 
רעכטם און לינקס פון אַרײננאַנג זיינען געווען די ,צימערן" אָפֹּנעש 
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מיילט פון איינעם בּיזן צוויטן מיט אַ דין ווענטל. פון דהויסן האָנן 
דורך די שפּאַרעם אַרינגעשפּאַרט שטיקעד אומוויקע נאַכט. 

איגדערפרי זיינען די קאָלאָניסטן פון קואַטראָ אירמאַאָס געקימען 
צו פאָרן אויף ועגעלעך געשפּאַנט אין אָקסן צום האָטעל צו. רוזשע: 
האָש נאָך געװאָלט האַלטן דעם ,װו נער שיק", אָבּער די צעקנייטשקייט 
פון די װײַבּער, וועלכע זי האָט מיט עשלעכע חדשים צוריק געוען אין 
איר פאָטערם רעסטאָראַציע, בּעת יענע זיינען געפאָרן אָט דאָן אַהעף. 
,אויף אייגענער ערר", דעמאָלט האָט נאָך בי אַ טײל דאָס בּלוט' 
געשפּראָצט פון די בּאַקן, און איצט -- די אָדערן אויף די הענם 
זיינען אָנגעצויגן װי בּלויע שטריקלעך, די ליפּן זיינען בּלוֹי, װי אויט. 
גענאָגטע מילצן, און פון די ריד װײיט מיט אַזאַ כישערקייט, אַז זי 
האָט דערפילט אויף זיך אַ לאַסט. די שװערקייט פון די װאָלקנש: 
װאָלש זיך פאַרקליבּן בּיי איר אונשער דֶער בּרוסט און שװער נעי 
מּרעסט בּיים האַרצן. ‏ . ר 

דער װעג פון עריבֿאַנגאָ בּיז קואַטהאָ אירמאַאָםס איז געװוען א 
ווילדער, אַ. נים-אױסגעפּאָרענער, חורך װאַלד איבּער װילדע גראָל 
דורך מאָלן און בּערגלעך. די גרינקייט פון די טאָלן האָט אָפּנעמרישט 
דאָס אויג בּיי דעם שוחטל. די קליינע אַנדושע, װאָס האָט זיך ניט 
געקענם דערמאָנען חורך װאַנען זי איז דאָס דאָן אַהער געקומען, האָט 
דאָרשטיק געשלונגען יעדעם ששיקל גרינקייט. די לופט אין נע2 
ווען נעפּלדיק װיים װי מאַמער זילבער. די יירן, שיין שטיקלעך קאָ.- 
לאָניסטן, האָבּן געהאַלטן אין איין זיפצן : 

-- האָבּן מיר, הײסט עס, אַ שוחט, אָבּער קין פליש אי 
גימאָ. 7 
דאָס שוחטל האָט זיך פָאָהנעשטעלט דעם װעג אין דער 
מדבר, װען די ידן זיינען אַהױסגענאַנגען פון מצרים און װי זײ 
האָכּן געמורמלש אויף משהן, און װי ס'האָט זי געצויגן צוריק צום: 
מאָפּ מיט ‏ פלייש. ער האָט געװאָלט זײ מום- זאָגו. ער האָט זיך 
דערפילט מיט אַמאָל װי אַ מדריך, אָדער גאָר עפעם זאָגן אַ שטיקל 
,תּורה", עפּעס אַ פּשט אױף דעם, װאָם זי װיסן ניט. נאָר עף 
האָט געפילט אויף זיך די גאַנצע אומצופרידנהיים פון זיין װײבּ, 
פון רוזשען, און נאָך מער װי קעגן איר האָט ער זך געמילט שיל. 
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ליק קעגן איר ,װוינער שיק', מיט ועלכן זי האָט פאַנטאַזירש דעט 
גאַנצן װעג אין דער שטיל בי זיך. | 

- נו, זיינען מיר שוין אָנגעקומען, האָט דער, װאָס האָט 
אָנגעמריבּן די אָקסן, געזאָגט. אי דער שוחש, אי די שוחמקע האָבּן 
זיך אַחמגעקוקט און נים געקענט כאַפּו, ואו אין מען דאָט אָנ" 
געקומען, אַז דאָ, װא! די פור מיט די אָקסן האָט זיך אָפּנעשטעלט, 
אין געװוען פונקט אַזױ אינמיטן פעלד, װי דער גאַנצער װעג. בּלויז 
נאָר פון טאָל אַהיס האָט זיך אַהױסנעװין אַזאַ מין ,דאַד' פון 
עטלעכע. ברעטער אַחױפגעלײגט איינער אויפן אַנדערן, אין ‏ או: 
מערן דאַך איז געשטאַנען אַ יידענע, מיט אַ צוגעריישטן קאָפּ, נאָ. 
ענט צו איר בּהסט האָט זי געהאַלטן אַ ,מערושער" און גֶע2 
ישמויסן עפּעט און דערבּײ. אױסגערופן : 

-- אָט דאָ אין עס, דאָ, שוהט! 
-- ואָט-אָדאָ, האָט אַן אַנדערער אויסגעחיפן, װאָט אין אָננעקימען 

אויף אַן אַנדער פור, דאָ װעם איר וואוינען, ‏ און דְאָ. װעש זין 
דאָס. שעכט:הויז, האָט ער אָנגעװיזן אוף אַ װאַנט, װאָם אין אוים? 
געשטעלט געװאָרן נאָך טיפער אי טאָל, וואו ס'איו געפלאָטן אַ 
קלאָר טײכל. ‏ - | 

-- זאָל נאָר זיין װאָס צו שעכטן, האָנן אַנדעדע אונטערגע? 
זאָנט, און דרימע האָבּן צוגעגעבּן: 

-- דערװייל איז נאָך קיין בּרויט נימאָ. 

-- און וואו אַײנידערצולײגן דעם קאָפּ, זיך צו בּאַהאַלטן פון 
דעננם, אין יאָ פאַראַן ? 

-- אַזױ װי די שטומע בּאַשעפעניש;, די נהמות, װאָס דרייען 
זיך אַחם אונטערן פרייען הימל, בּיימאָ; און בּיינאַכט, אין די היצן 
און אין די רעגנס -- האָט אַ פערטער געמורמלט. | 

די אומצופרידנהייט פון דעם עולם האָט דעם שוחט אַ בּימל 
געמונטערט. אוב אַזי, איז עם דאָך אַ צרת?רבּים... | 

חוזשע אין אָבּער געועסן פינסטער. ווען אַלע זיינען שוין 
געהאַט אַראָפּגענאַנגען, איז זי איינע נאָך געזעפן. אַנדזשע איז דוקא 
געװוען זײיער פריילעך, אויף אַלץ האָט זיך אָפּנ, ששעלט איר בּליק 
און אַלץ האָט זי געװאָלט, אַז די ,מאַמוניאַ" זאָל בּאַמעדקן. 
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און די שוחטקע האָט. אויפן קול גערעדט צו דער קלינער אַנר- 
זשׂעלען פּױליש, און צום שוחש אױף ריין דייטש... : 

דערװייל איז אָנגעקימען דער דירעקמאָר, אָנגעטאָן אין אַ לִי: 
ציפּעטל, אַ לעדער?רעקל פון בּרוינער פאַרבּ, אין דער האַנט האָט ער 
געהאַלטן אַ גלאַנציקע שפּיצרוט, פון דעם הוזן=פּאַסיק האָט אַרױם. 
געקוקט דער שפּיץ פון אַ רעװאָלװער. די קאָלאָניסטן האָנן זך 
| מיט דרך-ארץ, אָדער מיט מורא עטװאָס אָפּנעהוקט און דערבּיי לע 
קעשעװאַטע געשמײכלט. דער דירעקשאָר פון דער קאָלאָ:יע הוט אָן 
פּיחישים, . גלייך װי צו אַ קאָלאָנ מט אַ זאָג געמאָן: 

--. דאָ װעש איר װאוינען, דאָ װאו די ידענץ שמיט. און 
דער ידענע מיטן מערושער האָט ער געואָ:ט בּאַפּעלעריש: 

-- אי װעט זיך אינּערקלײבּן דערװייל אין קאַמער, לעבן 
דער אַדמיניסטראַציע. וואו איו אַײער מאַ ? : 

ער האָט ניט געװאַרש אױף קײן ענטפעה, אין געפרענט דעם 
שוחש אויפן קאָנטראַקט. | 

װען רוזשע האָט געװכט אין איר ,דאַמען-טאַש' דעם קאָני 
מראַקט, האָט די קליינע אַנדזשע זיך דערװייל געשטילט מיט דער 
געדריישער, דראָטענער שפּיצריט, װאָם אי געהאַג.ען אױף אַ לע; 
דערנעם אויערל בּיים דירעקטאָר אויף דער האַנט. האָט דער רי-עק? 
טאָר אַפיל קיין קוק נים געשאָן צום קינדם בּלאָנרן קעפּל, מישַ 
די געקרייזלטע לאָקן, כאָטש די בּלויע אייגעלעך דאָבּן זיך, װי אוים? 
געעפנטע הימלען אַלעמאָל אויפנעהוינּן צו זיין פּנים. האָט אַנדזשע 
בּאַלד בּאַשלאָסן מיט אים צו זין בּהוגו און האָט אָבּגעלאָוט די 
שפּיצהוט און זיך צוגעשאַרט צום מאַטנם עלעפּאַגענע הויון. 


דעם שוחטלם פּנים אין געװאָרן צעאַקערט, װי דאָס פעלר, 
און װי זון ‏ און װינט װאָלטן דערויף געשמיסן. 

די אויגן האָבּן אים אָנגעהױבּן שװאַך צו דינען און די בּיינער 
אויסטריקעענן. האָט די שוחטקע טריימפירט מיט אירע טענות, 
אַז די װיסטעניש" אין ניט פֿאַר זײ, און אַן דאָם קינד װאַקסט 
גלייך װי דער סקאָט אין דער װילרעניש, און אַז מען זאָל װאָס פריער 
אַנטלױפן פון דעם העק. 
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דערצו איז די אומצופרירנהייש פון דער קאָלאָגיץ קעגן רעב 
יק"א:דירעקציע געװאַקסן פון שעה צו שעה. 

די קללה אויף די פעלדער איז געלעגן פון ערשטן טאָג אָן זינט 
זי זיינען געקומען. 

דער אַקער;אַױיזן איז טעמפּ געװאָרן, איידער ער האָט זיך אֵיינגעש 
שניטן אין דער האַרטער ערד, די װילדע אָקסן זיינען געשפּרונגען 
און זיך געריסן פון געשפּאַן, און נאָך הייסע חרשים װאַרטן האָט דאָס 
פעלד ‏ אַרױסגעגעבּן ‏ מאָגערע. װײץ:ואַנגען, ‏ שיטער פון איינעם. בּיון 
צוויימן. 

אַ אומרויקייש האָט זיך אַרומגעטראָגן אויף צעלאָזענע פערה 
איבער דער גאַנצער געגנט אַרום. רעשטלעך פון אױסגעלאָשענע 
רעװאָלוציעם, בּאַנדעס פון פאַרשײדענע געננטן האָנן זיך אַיינגע? 
געסט אין שכנות פון די יידישע קאָלאָניסטן. אין די נעכט האָבן 
בּלויע פייערלעך. זיך געשלענגלט פון אײמאַמע רעװאָלװעף? 
שאָכן, און קעגן דער לבנה האָבּן װייסע מעסערס זיך געוויקלש אין 
שטראַלן. 

האָט דער צישער פון דער נאַכט יעדן אײנעם צונױפגעבּראַכט 
פֿאַר דער ,שוחטם שטובּ' זיך אַן עצה צו האַלמן. װאָרעם מען האָט 
זיך שוין אָנגעהױבּן צו שרעקן אויך װעגן די מײידלעך, װאָס װערן 
בּאַפאַלן פון אַזעלכע, װאָס האָבּן אױגן װי גזלנים. האָש זיך די 
קאָלאָניע געקאָכט, און מען איז גענאַננען צו דער אַדמיניסטראַציע 
פאָדערן גערעכטיקיים און אויף הוצאות אַרױסצופאָרן. 

איבּער דער אַדמיגיסטראַציע אין געהאַנגען אַ גרויסע ענגלישע 
מאָן אַלם סימן פון גרױסמאַכט, אַן די געגנ געהערש צו ענג? 
לישע אייגנטימער. די רויש;בּלאָע װינקל:שטרייפן האָנּן שטאָלין 
געפלאַטערט אויפן בַּאַת: ; װאו דאָס הוז פון דער דירעקציע אין 
געשמאַנען. 

דער דירעקטאָר האָט אויפגענומען די דעלענאַציע מיט אַ בִּילס 
אויף דעם אַקסל, אויסגעהערט נישט דאָס ערשטע מאָל זיערע 
טענות, אַז מען גײש אויס פון הונגער, אַז די ערד טו; ניט צו 
באַאַרבּעטן, אַן האַנדלען לאָזט מען ניט, אַן דאָס כּיסל פי איז צו? 
גענומען געװאָרן פון די בּאַנדעס, אַז די טעכטער האָט מען מורא 
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אַרױסצולאָון ‏ פאַר דער ליכטיקער שיין, אַז עס אין שױן גענוג 
צו לײדן, אַז מען קאָן שױן מער ניט װאַרטן אױף הבטחת, 
און אַז דאָס װאַפער גײט שוין איבּערן האַלו אַריבּער! 

האָט דער דירעקטאָר, שפּילנדיק, זיך מיטן רעװאָלװער, האָס 
אי געלעגן תּמיד פאַר זיינץ אויגן אויפן טיש, געענטפערט: מען 
- מוו װאַרטן װאָס , פּאַריז" װעש זאָגן, און אַז קיין געלט איז ניטאָ 
און אַז געששיצט האָט מען שוין מער װי עם איז דערלױבּט, לכן 
קען ער גאָרנישט מאָן. : 

האָט דאָס עדה פאַרדראָסן { און ניט אָנפדעננדיק אינער בּיים 
אַנדערן, האָבּן זךך עשלעכע אינסשינקטיוו אַ לאָז געשאָן צום דירעק. 
טאָר, און איידער ער האָט נאָך בּאַװיזן צו כאַפּן זיך צו דער בּיקם, 
האָבּן שוין שטאַרקע הענש צוגעדריקט זיינע אָרעמס פעסט צו זיין 
בּרוסט, די ביקס האָט זיך אַלײן געטראָגן איבּער אַקסלען, איבּער 
קע צװישן עולם. בּאַלר האָט זיך אַגראָּץ שטריק געוויקלט איבער 
וינע צונויפגעפּרעסטע אָרעמס. די שטריק האָט זיך אַראָפּגעלאָוט 
בּיז די קני, פאַרװאָרפן געװאָרן דורך. די פיט און אַ קול, װאָס האָט 
מער געדונערט װי גערעדט, האָט אַרױסגעװאָרפן האַלנע צעבּראָ: 
כענע װערטער: | 

- אָדער איער טויט, אָדער אונזערער! מיר װילן אַװעק? 
פאָרן פון דעם גהינום, גיש אונז אויף חוצאות ! 

האָט מען באַפרײט איין האַנש פון געבּונדענעם, אים צוגעפירט 
צו רער אַיזערנער קאַסע, און װען אַ קליין שטאָלענע קעסטעלע 
פול מיט געלט אי געשטעלט געװאָרן אויפן טיש, האָט מען אים 
אינגאַנצן בּאַפרײט. 

דער דירעקטאָר איז געווען בּלאָס , דער כעם האָט אין אים 
געפרעסן, נאָר פריינדלעך איז עה געװעזן און אַפילו העפלעך צו 
די קאָלאָניסשן. די װײיכקיט פון זיין שטים האָט אַפּילו עשלעכע גע: 
דירט, נאָר די ייַנגערע, די איינגעעקשנטע; האָבּן זיך ניט ועקענט בּאַ. 
רויִקן פון זייער זיג און האָבן אַלץ געזידלש פון צװוישן די ציין, 

נאָכדעם וי דער דירעקטאָר האָט יעדן איינעם איינגעטײלט עטלעכע 
פאַפּיראַסיגנאַציעס, האָט זיך רער עולם אַרױסגערוקט. אַ טייל האָבּן 
אונטערגעשריבּן דאָס פּאַפּיר, װאָס ער האָט געבּעטן טאָן, אַ שיל האָבּן 
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אַפּילו דערויף ניט געװאָלט קוקן. גאָר אין זעלבּן טאָג האָבּן אַסך 
צונױפגעפּאַקט זײער אָרעם בּיסל װירטשאַפט און זיך געלאָוט פו* 
נאַנדערשפּרײטן איבּער די שטעשלעך אַרום און אַרוֹם. 


כּעט דער לעצטער אַרױסצופאָרן פון דער קאָלאָגיע איז געווען 
בּרוך כּץ, דער שוחמל. ער האָט געװאָלט צוגײן צו דער אַדמיניסטראַ? 
ציע, זיך דורכריידן מיטן דירעקטאָר, אים טריסשן, אים זיין אַגו? 
טעד פריינד, װאָרעם ניט ער און ניט קײנער פון זין הױו האָט 
זיך בּאַטײליקט אין דער ,רציחה". 

-- -סטייטש, נעמען אַ מענטשן, אים בּינדן און צויננען צו 
געבּן געלט? -- האָט ער זיך אַלײן געקאָכט. -- נאָר דער דיי 
רעקטאָר האָט אַפילו אױף אים קיין בּליק ניש געװאָרפן. ער האָט 
זיך געגריזשעט פון צאָרן און געװאָרפן, געפליקט די פּאַפּירן, גע? 
טליקעט אין דער ערר דאָס לײדיקע אייזערנע קעסטעלע פון דער 
קאַסע. 

דאָס שוחטל איז געשטאַנען, װי די זינד פון דער גאַנצער קאָ: 
לאָניע װאָלט געלעגן אויף זיינע פּלײצעס. אים האָט געװאונרערט, 
פאַרװאָט דער האַר דירעקטאָר ענטפערש ניט אויף זיינע ‏ רייד,,. אויף 
זיינע משלים פון דער גמרא -- ערשט שפּעטער האָט ער זיך געכאַפּט, 
אַז דאָס האָט ער אַלץ גערעדט צו זיך אַלײן, זיינע מחשנות האָבּן 
זיך אין מוח אויסנעטענהט מיט זיך אַלײן. 

און װוען דער דירעקטאָר האָט זיך אויסגעררייט און געזען פאַ 
זיך דעם שוחטל שטיין, האָט ער פינסטער אַרױסגעואָגט: 

- - איר אויך ‏ מיט זי ? מיט דער בּאַנדע? 

האָט דאָס שוחטל געװאָלט זאָגן (און אויך מיט אַ משל צום 
ערשט), אַז ער איז געקומען נאָך עפּעס אַנדערש, נאָר אײירער ער 
האָט זיינע ליפּן געעפנט, האָט יענער שוין געדונערש: 

-- פופציק ‏ מילרייז ‏ װעש זיין גענוג? 

-- איך מיין... איך מין... 

-- מער פאַרמאָג איך נישט! האָט דער דירעקטאָר ניט געװאָלט 
װאַרשן אויף זיין אַרױסגעשטאַמלט װאָרט, און אַ שמיץ געשאָן די 
עשלעכע פּאַפּירלעך, װי ער װאָלט זיך געװאָלט נוקם זין אין 
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דעם אָרעמען שוחטל פאַר דער גאַנצער קאָלאָניע. ער האָט אים / 
איבּערגעלאָזט. אין. דער בּיוראָ, האָט גענומען די בּיקס, װאָס איו 
געשטאַנען אין װינקל אױף דער ערד, און אין אַדױס. 

האָט דער שוחט צונױפגעקליבּן די עטלעכע געלט-פּאַפּירלעך און 
זיך בּאַמיט אין כּעס צו װערן, און כאָטש ער האָט עס ניט געקענט,. 
האָט ער פונדעסטוועגן זיך געלעסט אין דער הים, אױפנעװין י 
פאַר זיין ראָזינען, מיט אַ משל פון תּלמוד, אַן עס איז רעכט צו 
נעמען נקמה, אַז מען דאַרף נישט פאַרנאַרן אַן עדה יירן אין אַ מדבּר. 
און ער האָט זיך גענומען גרייטן פאַרלאָון די קאָלאָניע. 
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קאַפּיטל פיר 


דאָזינאַ האָט צוריק אָנגעהױבּן ריידן ,דויטש", דאָס אין גע* 
װען אַ נױפװענדיקײש, װאָרעם די פלײשקקראָם, װאָס זי האָט גע= 
עפנט אין ריאָ. נעגראָ, האָט געהייסן ,קאַואַ אַלעמאַן" -- דייטשיש: 
הויז. האָט זי לפּנים פאַר די קונים אין די אויגן גערערש רייטש מיט 
איר מאַן, װעלכער האָט איבּערגעכּיטן זיין נאָמען פון בּרוך כץ אויף... 
גּערנאַרדאָ. קאַסטאָראָ. 

די קאַזאַ אַלעמאַן" איז געװאָרן דער הויפּט:צענטער אין שטעטל. 
ביינאַכט האָט אַ גרויסער גאַז-לאָמפּ בּאַלױכטן דעם נאַנצן געננם 
אַרום מיט אַ העלער שיין. זיינען זיך די יונגעליים צונויפגעקומען פאַה 
,קאַזאַ", די טונקעלע פּנימער האָבּן זיך געבלײכט אין דעם גרינלעכן. 
ליכט און די שװאַרצע אױיגן האָבּן געלויכטן װי די קליינע טײכלעף 
קעגן דער לבנה. 

די , קאַזאַ" האָט זיך פאַרגרעטערט. דאָס פלײיש האָט זיך 
פאַררוקט אין אַ זייט, נאָר איין װינקל האָט עם פאַרנומען אין גע= 
שעפט. די קלייט אַלײן איז װי פון זיך אויסגעצויגן געװאָרן--די 
ווענט האָבּן זיך אַרױסגערוקט, פּאָליצעם, שענק, מומטער:טישן זיינען 
צוגעקומען. יערעם װינקל האָטגעהאַט אַן אַנדערן כאַראַקטער: שנים+ 
סחורה, מעסערס, פלייש און אַנדערע שפּייון. ‏ אַ גאַנען טאָג זיינען בי די 
מלופּקעלעך אין דרויסן ניש װייט פון דער מיר געשטאַנען צונע= 
בּונדן געזאָטסלטע אייזעלעך. דער פּלאַץ אַרום -- פאַרלײנט מיט אָקסן, 
צו זעקס שיק אין אַגעשפּאַן. 

פעניאָראַ. קאַסטאָראָ. האָט בּאַלױכטן דאָס גאַנצע שטעטל מיט 
איר גלאַנצעדיק פּנים, איר שטערן איז בּרייט געװאָרן און זיך . פאַר= 
רוקט אַרױף הויך אין די װינקלען פון מוח. זי האָט געאַרגּעט אן 
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איר ‏ פלײַס האָט אָנגעקלונגען אין אַלץ ווינקעלעך פון געשעפט. 
אָט אין זי געששאַנען אין יאַטקעשװינקל אָנגעשאָן אין אַ בּרייט, ייס 
פאַרטעך און דורכגעפירט איבּער אַ זייטל רוט פלייש אַ כרייט ‏ שטאָ? 
לענעם מעסער, אָט. װאַרפט זי פון זיך אַראָפּ דאָס מאַדשעך און גע: 
פינט זיך שוין אין אַ צװייטן װינקל, און מעסט העל ראָזן זייד פאַר 
אַמולאַטישער דאַמע. | : 

און צואַמען מיט איר שמייכל, מיט איר קול, מיט איר שטערן 
איז אויך. אַנדזשעלינאַ: געװאַקסן. די יונגע. פעניאָרינאַ. איז געװאָרן 
דער שם פון שטעטל , די אַרומיקע ערד-כּאַזיצער האָבן אויפגעהערט 
צו פאָרן. אַינקױפן זײערע זאַכן אין קורימיבּאַ, אָדער אין סאַן 
פּאַולאָ,, און זיך בּעטער געלאָזט אין ריאָ געגראָ. אין דער , דייטשי? 
שער קאַזאַ" אַיינקױפן װאָס איז נוצלעך. געװען און אין איינוענס אַ 
שמועס מאָן מיט דער ,טאָכטער". 

די מאַמע האָט נאָכגעשאָן די טאָכטער און זיך קורץ אָפּגעשוירן 
די האָר, ,אַ לאַ. גאַרטאָן". בּיידע האָנן גענוצט אַלע פערשל שעה 
{ דעם זעלבּן פּודער', װאָס איז געשטאַנען אין דעם ערשטן צימער נאָך 
דער קלייט בּיים גרויסן שפּינל, און געפאַרבּט די ליפן האָט די 
סעניאָראַ מער װי די פעניאָרינאַ... 

מאַדאַס קאַסטאָראָ ‏ האָט אָבּער געהאַלטן אַן אויג אױף דער 
טאָכטער אַפּילן דעמאָלסט, װען קינעם װאָלט עס ניט אֵײנגעפאַלן 
צו מיינען, אַז זי בּאַמעדקט עפּעס. 

דעם ציטער פון אַלע מאַמעם אינער זײערע טעכטער, האָט ‏ 
אויך ‏ ראָזינאַ איבּעה:ענומען. אין ‏ יעדן שװאַרצן בּליק פון אַ מאַן 
צו דער מאָכטער האָט זי דערוען דאָס אױפגעקאָכטע בּלוט: אַז 
עס איז אַזאַ. װיסטע מדינה, -- פלענט זי אַרײנװאַרפן א װאָרט אין 
יידיש צו אַנדזשען, בּעת זי האָט אינמיטן פון איך אַרבּעט בּאַמערקט, 
אַז אַבּחורס ‏ אויגן װערן אַרױפנעועצט און לײנן זיך אַװעק אױפֿ 
דער טאָכטערס קלאָרן, קליינעם דעקאָלט. 

און קונציק האָט זי בּאַלד אין פּאָרטוגעױש צוגענעבּן, טו. 
ענדיק װײטער איר אַרבּעש אין װינקל:--אַנדזשעלינאַ גי אַרין און זע 
צו עס געפונט זיך ערגע'ץ דער גרינער שאַרף, דער אױסגעהאָפטענער. 
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און װידער אין "דיש: -- זאָלן זײ די אױגן אַרױסגעועצט װערן. 
מאַלפע גנב !... | | 

האָט אַנדזשע פאַרשטאַנען, אַז מען מון פאָלגן, און איז אַרײנ= 
געגאַנגען. די בּחורים האָבן געװאַרט און געװאַרט און צום סוף געמוו 
אַרױסװאַרפן די קאָמפּלימענטלעך. אויף דער מאַמעם חשנּון. פאַד זי 
איז אַלץ איינס ג עווען, און רער מאַמען האָט עס געשמײכלט. 

דער איינציקער איבּעריקער דאָ אין גאַנצן טומל אי געווען סעניאָר 
קאַסטאָראָ. עפּעס האָט ער זי געפילט װי ער אין אַ גאַנצער לאַסט. 
אַז ניט ער, ניט זיין חכמה, ניט זיינע משלים פון הּלמוד, ניט זיין קעג+ 
טעניש האָבּן אַרױפגעאַרבּעט אָט דאָס געשעפט. אַז ער אַלײין איז עפּעם 
אַ פרעמדער, אַ פרעמדער בּיי זיין װײבּ, בּיי זיין קינד; אַז זי פירן 
דאָס רעדל און ער איז בּיי זי אויף קעסט, און אַן די קעסט, װאָם 
ער האָט געגעפן בּיים שווער, בי איה פאָטער אין גאַליציאַנישן שטעטל, 
בּיים רעסטאָראַטאָר, ציט זיך װײטער. בּיים שװערס מאָנטער, בּיים 
שװערס אייניקל איז ער איצט, און ער װאַרט נאָך אַליץ איף אַ 
שטעטל, איף שחימות. ער װײסט, אַן דאָס אין איבּעריק, אַז 
דער אינציקער און דער ערשטער יד אָט דאָ אין ער, און אַז 
נאָך יידן זאָלן קומען, איז ניטאָ װאָס צו האָפן, און ער האָט מורא, אַז 
זי זאָלן קומען. ער װײיסט ניש פאַרװאָס, ניש פאַר זיך, ער װאָלט 
שוין בּאַשטאַנען, נאָר זי, די קרעמערין, זיין רוזשע, װאָס מעלש איר? 
זי זעש אױס װי זיין טאָכטער, זי װעש שון בּאַלר דעהגײן צוֹ 
דער טאָכטערס יונגקייט, כאָטש ער מון מודה זין, אַן ער האָםֿ 
נאָך ניט בּאַנעגנט, אַז אַ פרוי זאָל אַזױפיל פאַראַרנעטן, אַפּילו רוימען 
די קראָס פאַרלאָזט זי זיך ניט אינגאַנצן אויף די שװאַרצע גוים... 
אין יעדן װינקעלע בּלאָזט זי אַרײן איר אָטעם, אומעשום טונקט 
זי אֵיין איר בּליק, פון פאַרטאָג בּיז שפּעט אין דער נאַכט; דאַכט 
זיך, אַז הימל און ערד שלאָפּ.-װאָס האָט זי צו טאָן אין דער 
קלייט ‏ זיצט זי אָבּער, ליגט גלייך, צײלט איבּער, רעכנט, מעסט 
און װעגט, גלייך די קראָם איז איר איינציקער אָנהאַלט, איה איינציקער 
זין אין לעבּן. 

די ערשטע צייט פלענט זי נאָך אַלײן פאָרן אין דער גרעפערער 
שמאָט, אין סאַן פּאַילאָ, אַיינקױפן די סחורה. דערנאָך האָט זי נים 
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געקענט זיך אָפּרײסן פון. געשעפט, האָט מען אָנגעהױבּן נעמען בּיי 
,װיאַזשאַנטן". װאַזשאַנטן פון סאַן פּאַילער און ריאָידע:זשאַנײרער 
פירמעם האָבּן זיך געפילט אין ריאָגעגראָ גאַנץ היימלעך, און װען 
זי זיינען אַװעקגעפאָרן האָבּן זי איינעה פאַר צװײטן זיך אָנדעדציילט 
פּיקאַנטע געשיכטעלעך אויפן חשבּון פון דער מאַדאַט קאַסטאָראָ, װי זי 
איז אייפערזיכטיק און ניט פאַהנינעריש דער טאָכטער אַ לייכטן פלירט 
צו מאָן. | 
| = -- דערפאַר זי אַלײן... און װידער איבּערגעטריבּענע, אויסגע: 
טראַכטע, אַלײן אױנגעגלױבּטעץ מעשהלעך, װאָס אוב זײ זיינען ניט 
אמת, זעען זי אויס אמת צו זיין אין דער פאַנטאַזע פון די וויאזשאַנטן. 

אַז רוזשע האָט געזען, װי עֶס איז ניט איבּעריק מזלדיק צו קויפן 
אָדער צו מאַכן בּאַשטעלונגען דורך די הענט פון די וויאזשאנטן, האָט זי 
זיך מיישב געווען מיט דער טאָכטער און בּאַשלאָסן, אַז פון היינט אָן און 
װייטער, זאָל דער טאַטע אײנמאָל אין חודש זיך אַראָפּכאַפן קיין 
סאַן . פּאַלאָ און אַלײן אַינקױפן די סחורת. ‏ . 

דאָס ערשטע :מאָל איז ראָזינאַ געפאָרן מיט אים. דעם גאַנצן װעג 
האָט איר האַרץ געקלאַפּט און זי איז געווען אומרוק. כאָטש זי 
האָט געזאָגט פאַרן מאַן, אַז עס ציטערט איר דאָס האַרץ פֿאַר דעה 
קראָם, װאָט דאָס מיידל װייסט ניט וואו אֵיין און ואו אויס, האָט דאָך 
אָבּער דער מאַטע געוואוסט דעם אמת איכּער װאָם זי צימערט. מימ 
דער קראָם קען זיך אַנדזשע אַלײן אויך אַן עצה געבּן עשלעכע מענ, 
נאָר װי קען מען איבּערלאָון אַ מיידל אַליין צװישן ,גולנים" ? כאָטש 
ער האָט עס איר ניט ג עזאָגט, האָט ער מסּים געווען, אַז זי זאָל אים 
נאָר װייזן װאו אַוֹין; װאו אוים -- און זאָל זי אַהיים פאָרן צום 
ערשט און ער װעט אונטערקומען. | 

פון דאַמאָלסט אָן האָט שוין בּערנאַרדאָ געוואוסט דעם װעג 
אין אַלע גרויסע הורטנעשעפטן, געװען אױסגעקאָכט מיט ו' 
טערקן", גערעדט מיט זי ,לשון קורש" און אָפּנאַרן אים האָט מען ניט 
געקענט אַפילו אויף איין פּרוטח. , 

ער האָט זיך געפילט מיט זיינע נסיעות אַ בּיסל לייכטער און 
װאַזשנער: אַז ער טראָנט אַרין זיין חלק אין די קעסט, װאָס 
ער עסט. : 


הי 
זשס 





כאָטש בּאַרנאַרדאָ האָט זיך שוין געהאַלטן פאַר אַ שטיקף 
אויפטוער, האָט דאָס װײבּ זיין װיכטיקײט כּמעט װי ניש באַמערקט. 
אין אירע אויגן איז ער עפּעם געוען אַ יידענע. זי האָט אים טאַקע 
גערופן ,זי" בּלשון נקבה. צום ערשטן אויף אַגעלעכטער, זי און 
די טאָכטער האָבּן דערפון געלאַכט, אָבּער מיט דער צייט אין עס גע: 
װאָרן אַ זעלכסטפאַרשטענדלעך װאָרט, און אַזױ װי קײנער האָט 
ניט פּאַרשטאַנען די בּאַדישונג פון דעם, האָט זי אים אומנעשטערט 
גערופן ,זי". האָט ער זיך אינגעװײנט דערצו און עס האָט אים 
שוין ניט געאַרט. 

אין זיינע אָפּטע נסיעות קיין טאַן פּאַולאָ האָט זיך שוין בּער: 

נאַרדאָ. קאַסטאָראָ. אַראָפּנעכאַפּט קיין סאַנטאָס, אים איו אָנגענעם 
געװוען דער װעג, װאָס גליטשט זיך בּאַרג אַראָפּ. 

פאַר דער טאָכטער האָט ער זיך בּאֲקלאָגט, אַז פון די היצן 
אין סאַנטאָס טוט אים. װײי די אויגן. זיין װיבּ האָט עס קאַטעגאָריש אָפַּי 
געלייקנט, אָנװײזנדיק, אַז נאָך אין דער היים האָט ער געלימן אויף 
דער ראיה און נאָך אין דער קאָלאָניע האָט ער שוין געדאַרפט האָבּן 
אוגן:גלעזער. און װען ער איז אײנמאָל אַהים געקומען פון װעג, האָט 
זיין װײיבּ זיך פאַרקרימט פון זיינע , שװאַרצע פענסטער", אָצּער די 
טאָכטער האָט גענענּן צו פאַרשטײן, אַן אױב אַ דאָקטאָר האָט 
פאַרשריבּן בּרילן, איז בּרילן. 

ווען בּרוך כּץײקאַסטאָראָ פלענט זיין אין סאַנטאָס, פלענט ער 
אַחוֹי? שפּילן אין דער נאַציאָגאַלער לאָטעריע, אויך גײן צום פּאָרט, 
זען װי די שיפן גײען אַרין און װער עס קומט אָן אי 2 לאַנד. עף 
האָט געהערט, אַז אין סאַן פּאַילאָ און אין קוריטיבּא קומען ידן 
פון דער אַלטער היים. כאָטש ער האָט ניש געװאונששן, אַז אין 
ריאָיגעגראָ זאָלן זיך. בּאַזעצן יידן, האָט ער פונדעסטועגן געװאָלט זיך 
בּאַנעגענען. מיט גרינע... זיך אויספרענן, ריידן צו זי דייטש און 
אפשר אַרויסהעלפן. | 

און ווען ער הו געזען דאָניען אין זיין גאַנצער אומבּאַהאָלפנקײט, 
זיין געזונטע רויטקייט, האָט ער זיך מיישנ געווען, אַז איידער צו האָבּן 
צו מאָן מיט די שװאַרצע ,מאַקאַקעם" -- די בראַזיליאַנער, אפשר 
זאָל ער אים צונעמען צו זיך אין געשעפט. ער האָט אוימגערעכנט, 


אַז דאָס װעט הנאה מאָן זיין װײבּ, װײזן איר (און זי װעט דאָך 
מוזן צוגעבּן), אַז ער פאַרשטײט זיך אין געשעפט און האָט אין זין 
די קראָס בּיי יעדער געלעגנהייט. 
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ראָזינאַ. האָט נאָך ניט געהאַט בּאַשלאָכן בי זיך, צי ואֶל 
זי צופרידן זיין פון איר מאַנס אויפטו, צי זאָל זי אים ניט װיון 
דעם געפיל, אַז זי איז צופרידן ? 

דער ,יונג" האָט געטאָן זיין אַרבּעט פיל בּעפער װי די פױ? 
לענצער, די ,מאַלפּעס'. עֶר האָט געהאַקט אַזייטל פלייש, גליך װי 
צװאַנציק העק װאָלטן זיך אַרױסגעגליטשט פון זיין האַנט. און אַז 
ער האָט זיך גענומען איבּערשטעלן די זעק, זיינען די זעק אַלײן 
געגאַנגען איבער זיינע אַקסלען, ניט װי עס װאָלט געװען שװערער 
צוקער, רייז, אָדער , פּאַזשאָן", נאָר װי זעק מים מעדערן... 

אַנדזשע האָט אַפילן ניט געװאָלט אַ קוק טאָן אין זיין זייט 
אַרײן. עפּעס װי אַן אינערלעכער שמאָלץ װאָלט כּסדר אַװעקגערוקט 
איר בּליק פון אים. זי האָט פון אָנפאַנג אָן שון בּאַשלאָסן בי 
זיך, אַז זי איז די , דאָנאַ' און ער איז ניט מער װי אַ משרת. זי 
װוייסט אַלײן נִיט פאַרװאָס, נאָר לגבּי אַ כראַזיליאַגער, אָדער צום 
פּאָרטונען איז זי עפּעס אַנדערש. צו אַלע אַנדערע משרתים איו 
זי װי צו איר גליכן. זי הערש אויס זייערע טענטימענטאַלע לידלעד 
און בּיים קאַרנאַװאַל האָש זי אַפילן מיט זי געשפּאַסט. װאָס שיך 
צו דאָניען, איז עפּעס זיין יידישער ,זכות אבות" אַנטקעגן געקומען, 
אין איר יחסניש בּלוט האָט זיך אָפּגערופן אָט דער דאָיקער 
געפיל. זי האָט , שפּעטער אַליין געװאָלט ענדערן איך בּאַצײנ; 
צו דעם יונג, נאָר עפּעס האָט ניט דערלאָזט. װען זי האָט זיך מימ 
אים עפּעם געשאַפּט, האָט זי גערערט אין אַ צעקאַליעטשעטן ייריש, 
אַז ער האָט ניט אָנגעהױיכּן צו פאַרשטיין -- און מעגלעך -- זי אַלײן 
האָט אויך קנאַפּ געוואוסט װאָס זי רעדט. װאָס שייך ידיש, האָט זי 
גוט געקענט, אין דער קאָלאָניע איז זי געגאַנגען אין דער תּלמור? 
תורה, און אוב מען האָט זי ניט אויסנעלערנט שרייבן אָּדער לייענען 
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װי עס געהערט צו זין, האָבּן אַלע קינדער אָבּער גערעדט יידיש, 
און זי, אַזױ גום װי אַלע. 

אײנמאָל האָט די מאַמע געזאָגט צו דער טאָנטער װי אין 
שפּאַס, נאָר עס האָט געקלונגען װו אַ װאָרנונג: 

-- דער יונג נעמט די אוגן ניש אַראָפּ פון דיר, טאָכטער. און 
צונעגעבן האָט זי: אַלאַנד דאָם איז, אַז װער עס קומט אַהער... און 
מער האָט זי שוין ניש דערזאָגש, וייל אַנדושע איז. רוט געװאָרן און 
די רױטקײט האָט אָנגעצונדן איר פּנים ביז איכּער די אויערן. 

פון דאַמאָלסט אָן האָט אַנדזשע געזען, װי דער יונג שלינגט 
זי אֵיין מיט זיינע בּליקן -- אַז זי מאַלט אַרײן אין די װײיםלען 
פון זיינע אױיגן װי מען פאַלט אַריין אין עפּעט אַ קלאָרן טײיך... זי 
האָט בּאַמערקט װי אָפטמאָל, בּעת ער שטייט בּים קלאָץ פון פלייש 
און זי -- אין צווייטן װינקל פון דער קראָם בּיי די זיידענע טיכער, 
ציט זיך עפּעס אַ שװאַרץ-פלאַטענדיקער זייל, אַ רעפלעקטאָר פון זיינע 
גרויסע אויגן אַרױס און װיקלט זיך אַרום איר האַלו, איר טוט עס הנאה-- 
כאָטש זי קרימט אוים איר פּנים און מיט איה שטאָלצן, קאַלטן 
בּליק צװאָגט זי אים אָפּ װי מיט אַ שעפל פּאָמיעס. 

די מאַמע איז געװוען צונעגרייט אויף ,װאָס עס זאָל זיך נים 
מאַכן". דאָס הײסט בּיי איר: אוב דער יונג װעשׁ עפּעס פרוװן 
פֿאַראַרכּעטן, װעש זי אים משלח זיין און אַן עק. 

דעם טאַטן אָבּעה איז די זאַך אַנדערש פּאָרגעקומען. ער האָט 
געזען דאָניעס פלײַס און אַרבּעשסזאַמקײט. דער ערשטער אוים? 
צושטיין און דער לעצטער זיך צו לײנן. ער האָט געקענט אַלע 
קונים װי זיינע פינגער, און נים אײנמאָל פלענט ברוך אָגן 
צו זיין רייזעלען, אַז זינט דער יונג איז געקומען, האָט זיך די אִף. 
בּעט פיל פאַרנרינגערט און דאָס געשעפט פאַרצעסערט. 


זינט דן האָט זיך אָפּנעשפּיגלט אין די קלאָרע אױגן פון 
פון אַנדזשעלינען, האָט ער זיין אייגן פּנים דערזען אַנדעדש, דער: 
לויכמן און דערהױיבּן. 

מיט אַמאָל זיינען אַרױסגערונען פון זיין זיכּרון אֶט די אַלע 
איבּערלעבּענישן און געװיינהײמן זיינע. עס האָט זיך אױסגעמעקט 
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פון זיין גערעכעניש דאָס שטעטל, די ײדן, זיינע געשלעגן מיט 
די גוים. אַפילו זיין מאַמען האָט ער אוימגעהערט זען, גלייך ער, 
דאָניע, איז געבּליבּן אינדערהיים, און אַן אַנרערער, יענעמס שאָטן, 
איז דאָס אַהער געפאָרן, און דער שאָטן שטייט דאָ בּיים יאַטקע:קלאָץ, 
צעטראָנט פלייש און גרינצייג צו שװאַרץ:הױטיקע מאַדאַמען. און 
אָט דער זעלבּער שטן טונקט זיך אין דער ליכטיקייט פון אַנדזשעלינעס: 
פרייד. 

דערפאַוי האָט אַלץ אין אים געשמיכלט, װען אַנדזשעלינע האָט 
אים אײנמאָל געזאָגט, אַז זי װיל ער זאָל הײסן , דאָמיננאָ". 

צום עױשט האָט ער עס ניט געקענט אין זיך צעקיען. דער 
נאָמען האָט אים שון צו פרעמד און צו װילד אױסנעוען. מיט 
דעם נאָמען האָט ער דערפילט, אַז ער גייט שוין צו װייט אַװעק פון 
זיך, אַן אַפילן דער ששן פון יענעם דאָניען איז שוין איך נימאָ. 
אָבער ער האָט זיך ניט קענגגעשטעלט, װײל אײדער װאָס װען, 
איז שוין זיין נײער נאָמען מפורסם געװאָרן. נים נאָר אין שטובּ בּיי די 
קאַסטאָרעס, נאָר אין גאַנצן ששעטל אַרום. 

און אין ריאָ נעגראָ איז דער נאָמען טאַקע געװען אַ שם דבר. 
די שװאַרץ:חנעוודיקע מיידלעך, מיט דעם כּלױען פּודער. אויף די 
טונקעלע הויטן האָבּן זיך אָפט פאַרקוקש אױף דער פלינקייט פון 
| דאָמינגאָס הענט. אויף דער פעסטקײט פון זיין טראָט, אױיף דער 
העלער רוימקײט פון זיין פּנם. ער האָט שלעכט גערעדט דאָס לשון, 
אָבּער יעדער האָט פאַרשטאַנען, װאָס ער מינט און װאָס ער װיל. 
די װערטער האָבּן זיך בּיי אים געמישט אױף די ליפּן װי זינע 
הענט אין אַ קאַסטן מיט סחורה. די זאַצן האָכּן זיך פאַרקערט גע= 
כּונדן -- אָנשטאָט ,ענה" איז בּיי אים געװען דער ,עתיד", אָנשטאָט 
צו זאָגן איך װעל גיין" -- איז ביי אים אַרױסגעקומען: ,,איך װע? 
גענאַנגען", אָבּער יעדער האָט אים פאַרשטאַנען און צוגעהאָלפן. 
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בּרוך כּץ, דער שוחטל, אי פאָרט אַרױסגעקראָכן פון בערנאַרדאָ 
קאַסשאָראָן דעם , קאָמערסאַנט". אמת, ער איז געװוען דער רייכסטעח 
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מענטש אין ששאָט, אַז זײין װײבּ דאָניאַ ראָױנאַ אין געװען די 
קליגסטע פרוי. אין ריאָ. געגראָ, אַז זין טאָכטער די סעניאָדינאַ. איו 
געווען דאָס שענסטע מיידל פון דער גאַנצער אומגעננש, און כּבור 
האָט אים ניט געפעלט, און יעדן יום:טוב האָט מען אים אינגעלאַר} 
אין ‏ קלויסטער אַרײן. | 

אַנרזשעלינאַ האָט אַפילו אײנמאָל געטראָגן די הײיליקע בּילדער 
אָנגעשאָן אין װײיסן אַטלאַס און אינערן, קאָפּ -- אַ נאַזע:טיול, און 
האָט אויסנעזען װי דער הײליקער אַננעס אַ שוועסשער, אָרער גאָר 
װי די ,פאַנטאַ" אַלײן. אמת, דאָס הא ט דעם שוחטל געטיאָכקעט 
עפּעס אין האַרצן: װאָס פאַר אַן אופן איז עס זיך לאָזן אַזױ צִו? 
גויפמישן ?. צוזאַמענגיסן מיט אַלע גוים, װערן אַ שמעלקע מיט די 
,מאַקאַקעס"? ניט נאָר פאַרגעסן דעם אייגענעם װאָרצל עס אָמ? 
שטאַם, נאָר אַרײנװאַקסן טיף מיט דער נשמה אין אַ מדעמדן לעבּן 
אַרין 3 אַ לענּן, אַוועלט מענטשן,. װאָס בי דער גאַנצער נאָענטקײט 
איז עס אים אַװױי װײט און פרעמד? 

ער האָט זיך געחידושט אויף דעם ,גרינעם", װי ער האָט דאָס 
אָנגעטאָן אויף זיך די הוט פון די אַרומיקע. װי שנעל ער האָט 
זיך צואַמענגעהאָפּטן , געװאָרן , פּאַן בּראַט" גלייך מיט אַלע בּראַ 
זיליאַגער. זין הלבּשה װי אַן אמתער היגער געכוירענער, אין דעם 
גאַרטל פאַרדרייט אַ לאַנגן מעסער, װי אַהאַלבּץ לבנה. 

דאָס לשון קען ער, דאָמינגאָ, נאָך ניט אינגאַנצן. אָנשרײבּן אַ 
װאָרט, אַפילו זיין גאָמען,. מען זאָל אים אַ װאָגן גאָלד אַװעקליגן! 
נאָר אין דער ,פּאָליטיק" פון דער עסטאַדץ אין ער פאַרקאָכט 
און אַינגעמונקט בִּיז איבּער די אויערן. 

די פּאַרשײ, װאָס איז קענן דעם גוכּערנאַשאָר פון דער פּראָװינץ 
ריאָזנראַנדע דא מול, האָט אין דאָן דאָמינגאָן אַ װיכטיקן מיטנליד. 
קיין גרויפער רעדנער איז ער ניט, נאָר אַ היציקער. אַז עֶר הײכּט 
אָן רײדן, דאַכט זיך, אַז די ריד פאַרפּלאָנטערן זיך אויף זיינע ליפּן. 
דאַמאָלסט וויקלען זיך ארי די אַרױסגעששאַרצשע אויגן אין דער 
מחנה, װאָס שטייט אָדער זיצט אַרום די טישלעך אין דער ,פאָנדאָי 
בי די קליינע קאַפעישעלעכלעך. די בּליקן זיינע לאג נדזשען און 
די הענט בּאָמכּלען זיך און װײסן ניט צי זאָלן זי זיך בּאַהאַלטן, 
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צי זאָלן זי צודעקן דאָם פּנים, װאָס פלאַמט פון רױטקײט און 
בּושה... 

גראָד דאָס געפעלט דעם עולם. אַפּלאָדירט מען! הײבט מען 
אים. אויף די הענש. רייסט ער זיך אַרױס! לױיפט אַרײן צו ,זיך" 
אין געשעפט און בּאַלד הײיבּט זיך אויף און סלאָזט זיך אַראָפּ די שאַרפע 
האַק איבּער אַזישל פלייש, אַזשׁ דער קלאָץ שאָקלט ליך אונטער 
זיינע קלעפּ! 

בּערנאַרדאָ. קאַסטאָראָן האָט אַפילן פאַרדראָסן, װאָס דער יונג 
,מישט זיך אין עד פּאָליטיק", נאָר די מאַדאַם קאַסטאָראָ האָט 
געשמייכלם דערפון, . און ‏ די סיניאָרינאַ .אַנדזשעליטאַ. לאַכט אין 
דאָניעם אִםּ וועונהיט, | 

אינמאָל האָט מען פאַר זיין כּבוד װעגן נעמאַכט אַן אַרגענטינער 
,אַסאַדאָ קאָן קועראָ". טיף אין װאַלד האָט מען אָנגעלײינט אַ פייעף 
און אױיף שפּיזן איז געװען אָנגעהאַננען אַגאַנצער שעפּס. דער 
רויך האָט זיך אַרומגעשלענגלט אַרום דעם פלייש און טראָפּנס בּלוט 
צוזאַמען מיט געזאַלצן װאַסער האָט אַראָפּגעטריפט אין דעם פלאַם 
אַרײן. 

דאָניע האָט דאָס ערשטע מאָל געזען, אַז מען זאָל אַזױ זיך נוהג 
זיין. דער ריח פון בּלוט און דאָס סמאַליע ען פון פליש האָט אים 
געשטיקט אין האַלז. אים האָט זיך אױיסגעדוכט, אַז דאָס זינען 
דאָס די װאַלד;גזלנים, װאָס ער האָט אינדערהיים זיך צוגעהערט װי 
װײבּער האָנּן דערציילט תּשעה?בּאב אויף דער נאַכט, װען זי זיינען 
געזעפן אין די זאָקן, אויף קליינע בענקעלעך. אין דעם געסל, וואו 
זיין מאַמע האָט געוואוינט. 

ערשט איצט דערקענט ער זי -- אַזעלכע פלאַמענדיקע אױגן, 
אַזעלכע טונקעלע פּנימער און אַזעלכע שװאַרצע האָר.., 

בי יעדן פון זי אין דער האַנט בּלאַנקט אַ מעפער, אין יעדנס 
לעדערנעם פּאַפיק -- אַ רעװאָלװער. דאַכט זיך אים, אַז דֵאָם בּראָט 
זיך דאָ אויף די שטאַנגען איינער פון זיינע נאָענטע, אפשר איז ראָס 
די סעניאָרינאַ? ער דערקענט אַפילו די געקריזלטע האָר, װאָס 
כװאַליעט זיך װי געדיכטער װייסער רויך איבּער אי שמערן... 
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און אפשר אי עס גאָר אסתּר קניפלם? איר לײבּ בּראָט זיך 
דאָס, דערפאַר, װאָס זי האָט אים דורך דער הינטערטיר אַרױסרערלאַנ; 
צום עפן... עס איז געװען אַן עכרה אויף אים רחמנות צו האָנּן... 
און אפשר איז די מאַמע גערעכט געװען: װען מען װאָלט אויף אים 
קיין רחמנות ניט געהאַט, װאָלט ער דאָך אַ לײט געװאָרן פון זיך 
אַלײן. אַװױ דאַכט זיך אים, אַז יעדער טוט מיט אים אַ חסד, אַז דאָס, 
װאָס ער אַרבּעט בּיי די קאַסטאָראָס פון מאַרטאָג בּיו שפּעט אינאָונט, 
טוט מען אים אַלץ אַ טונה. װאָרעם װען נישש דאָס ,מענטשל", 
װאָס איז אים דאַמאָלסט אַנטקעגן געקומען--װאָס װאָלט פון אים דאָ 
געװאָרן 1 אַמעריקע איז עס? אַז אַפילו בּיי זיך אינדערהיים האָט ער 
דאָך אַזאַ. אָרעמקײט ניט געזען. 

אָט די, װאָס זיצן דאָ אַרום דעם פײער און שפּילן אױף די 
גיטאַרעס בּיי ‏ דאָניען איו עֶס אױיסנעקומען סײיוי-סי, אַז זײ 
שפּילן ניט, נאָר בּאָמבּלען צו מיט די פינגער צו דעם װאָס זי זינגען, 
אַז אַזױ קען ער אויך שפּילן, -- אפשר נאָך בּעסער, נאָר ער פּריװום 
עס נימ). | 

שפּילן הייסט דאָס, װאָס זי, אַנדזשעלינע, שפּילט בי זיך 
אויף דער פאָרטאָפּיאַנע. אַ געזאַנג גייט אַרױס פון אידע פינגער 
און זיין נשמה טאַנצט מיט בּי יעדן ריר. זי לאַכן און לאָון זיך 
וואוילגײן. װאוינען דאָך ערגער װי אין הקדש. דאָמינגאָ זעט, אַ 
די הייזער זייערע זיינען געמאַכט פון אַזעלכע שטעקלעך מיט בּלאָטע, 
אַז קיין. שױבּן איז אין די פענסטער נימאָ, אַן אָפּגעטראָטענער 
ליים איז די פּאָדלאָגע, אַז אַ לײװונטענע קאַטרע אין דאָס בּעט, 
אַז אַ שטיקל קאַסטן עפּעס איז אי אַ טיש אי אַ צּאַנק, אַז שװאַר; 
צע אַרבּעם מיט װײסן ניט געשמאָלעצנעם ריו אי זיער עסן, אַו 
אַ צוקער-שטעקן איז זייער פאַרבּײסעכץ, אַז שװאַרצע שטאַרקע קאָפע 
איז זיער געטראַנק, אַו דאָס מעסער, דער רעװאָלװער און די , פּאַנטשאָי 
איז זייער לעבּן. | 

טאָ פאַרװאָס זיינען זי אַלע פריילעך ? און אַו זי זיינען פריילעך, 
פאַרװאָס זיננען זי גאָר אַזעלכע אומעטיקע, טריעריקע לידער? 
און אַז זי לעבּן . אַזױ גוש צװישן זיך, אַז מען דריקט זיך אַװױ 
צונויף בּרוסט צו בּרוסט, גוט בּרודעריש, פאַרװאָס שעכטן זי 
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זיך אוים איינער דעם צװייטן ? פאַהװאָס ריידן זי נאָר חמיד פון 
פרויען און מיידלעך ? און פֿאַרװאָס האָט ער מורא צו רידן, האָט 
אַפּילו מורא צו טראַכטן דאָס, װאָס ער טראַכט װעגן אַנדזשעלינען? 
פאַרװאָס רעדט עה קײנמאָל ניט מיט איר? זי װאָלט דאָך אים גע. 
ענטפערט, און װען זי װאָלט געענטפערט, װאָלש אים געװאָרן אַװױי 
זים אין אַלע זיינע גלידער, פּונקש װי עס װערט אים װאַרעם, אָנגענעם, 
װען זי עפנט אױף צו אים אירע װיעס פּאַר די אױגן. אים דאַכט 
זיך, װי עפּעס זיידענע פאָרהאַננען רוקן זיך אויף -- און װייסע זונען 
שיינען אַרײן אין זיין האַר'ץ. 
איר פּנים און אירע אויגן זיינען פאַר אים װי די העלע טעג, 
װאָס שטייען אין ריאָ געגראָ אויף זײער פרי. טאָג און זון צונויפנע? 
מישט, און צונױפגענאָסן. | 
אינעװײניק אָבּער אין זיין האַרץ איז עפּעס מינסטער, אַואַ 
שוערע שװאַרצקײט. ער װייסט פאַרװאָס, װייל ער איז ניט קיין לייט, 
אַניט װאָלט זי דאָך זיך מיט אים געחברט װי מיט אַלע אין שטעטל. 
תּמיד װיל ער איר עפּעם זאָגן, נאָר װײל ער וייסט ניט איף 
כּראַזיליאַניש, צי אויף ידיש, זאָנט עֶר עס איר ניט. זאָנט ער צו 
זיך, ער געדענקט עס שוין אַפּילו דאָס ,זאָגן" פון אױסװײניק, נאָר 
כּדי עס זאָלן אים ניט מאַטערן אָט די װערטער, װאָס עֶר מראָנט 
אינעװײניק. אין זיך, האָט ער שוין בּאַשלאָסן אָפּצוװאַרטן. 
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דער ריח פון געבּראָטן פלייש, רוי בּלוש און זאַלץ האָט זיך 
אַרײנגעריסן דורך די נאָזלעכער און אָנגעגאָסן זיין האַריץ מיט עפּעס 
עקלדיקער רעגונג. | 
איינער פון די ,קאָמפּאַדדעם" האָט אים אונטעהגעטראָגן אַ 
פּאַם ,אַסאַדע" אויפן שפּיץ פון אַ מעסער. אַן אַנדערער איו געשטאַנען 
גרייט פאַר אים מיט אַ הילצערנעם בּעכער היטן, זוערן װײין. 
די פּאַסן פלייש, װאָס זיינען געװען בּאַהאָפּטן צװוישן די ציינער 
און די הענט פון דע עולם, האָט אין אים עפּעס דערװעקט אַן עקל 
כּככל צו פלײש. ערשט איצט האָט ער עפּעס דערקענט דעם 
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סוד, װאָס אַנדזשעליטאַ רעדט מיט אים קײנמאָל קיין זאָרט נישט, 
אַז ער ששייט גאַנצע טעג אין װינקל און האַקט פלייש, רוי מליש 
און שינדט אַרױם ווייטע בּיינער: אַז ער אַלין מוז גאָר זיין אַ שטיק 
רוי פלייש, אַזאַ צונויפגעגאָמנס מיט פעטס און בְּלום, און אַװױי 
װי עט עקלט אים איצט, מוז זי אַנדזשעלישאַ זיך גאַנצע טעג פון 
אים. מיאוסן ; אַז װען זי װאָלט געקענט אַנטלױפן פון געשעפט. 
װאָלש זי זיכער אַנטלאָפן, אַבּי ניט אױף אים צו קוקן. דאָס איז אים 
געװען כּמעט װי זיכער, אַניש װאָלט זיך אים אַלײן ניט פאַרװאָלט 
בּרעכן, זעענדיק װי דאָס נלום װאָס איז שװאַרץ געװאָרן פון הויך, 
רינט איבּער די הענטלעך פון די מעסערס, איבּער די פינגער 
און מראָפּעט אַריין אין רי הילצערנע בּעכערם פון װיין. 

האָט ראָניע בּאַשלאָסן אַהים צו גיין און זאָגן זיין ,פּאַטראָן", אַז 
מער ויל ער ניש אַרבּעטן בּיים פלייש. | 

נאָר די ,קאָמפּאַדרעס' האָבּן זיך ערשט געקליבּן צו פאַרברענגען 
דעם אָװנש, זיך אויסגעזעצט בּיים פייער, װאָס איז שוין געלעגן האַלבּ 
אַינגעגראָבּן אין אַשׁ און געטרונקען אַרגענשינער ,מאַטע" און בּעת 
דאָס מעטאַלענע רערל מיט דער ,בּאָמבּיללאַ", (אַ,טעפּעלע" אוים? 
געהוילט פון עפּעס אַ װילדער פרוכט) איז אַרומגענאַנגען פון האַנט 
צו האַנט און מויל צו מויל, האָט מען דערװײיל געשפּילט אויף די גיטאַ= 
רע און געזונגען אַלטע, האַלב?פאַרגעסענע גװאַריניער לידער. 

די עלטסטע האָבּן דערצײילט מעשיות װענן די אינדיאַנישע 
העלדן, וועלכע װאוינען טיף אין נאָרד, בּיי די פאַראַנװײער גרענעצן, 
װעגן די קאַמפן, װאָס זי פירן אָן מיט די ווייסע, דער עיקר מֹיט די 
ענגלענדער, װי זײ, די אינדיאַנער, װילן זיך נים אַינשטּאַנען אינם 
יאָך פון די אויסלענדישע רויבלפייגל, װי זי שרייען, װיינען און קריצן 
מיט די ציין בּעת עס קומט זײ אױם אַראָפּצולאָזן זיך אין די 
מינעס, װאָס די ,,אינגרעסעס" האָבּן דאָרט אויפגענּוֹיט אין די װיל: 
דענישן... 

מאַנטשאַדאָ, אַן אורוגװײער, װאָס האָט זיך דאָ בּאַזעצש אַרום 
ריאָ נעגראָ. מיט אַ בּהאַזיליאַנער װײבּ, און איז שוין דערפאַר אַלײן 
געװאָרן מער בּראַזיליאַנער װי אָריענטאַלער, האָט נאָך פריער בּעת 
דער ,אַפאַדע" דערצײילט, װי די אײראָפּעער האָבן אָנגעשריבּן , פאָם 
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קאַפ" -- וייסע פרויען מיט צערונענע הויטן און צעשואומענע אױיגן, 
זײ, די פרויען, פאַרקױפן בּראַנפן און שלאָפן מיט יעדן אײנעם 
װער עס ויל נאָל און װער עס בּאַצאָלט נאָר. די אינדישע בּחורים װאַרפן 
אַװעק די פיילנבּויגנם און קומען פון די טיפסטע װעלדער אַרױס צן 
די הילצערנע געצעלשן פון די ווייסע פרויען, און נאָכדעם איז שוין 
לייכט זי אַינצושפּאַנען װי די אָקסן אין געשפּאַן, זי גײען שוין 
אַראָפּ הונדערטערװוייז אין די מינעם און ראָס ליכטיקײט פון טאָנ 
טונקט זיך שוין מעה קײנמאָל נישט אין זיערע אויגן. 

-- און דער גובערנאַטאָר פון אונזער ,עסטאַדאָ" איז רען בּעמער 
װי די ,ענגרעסאַס'? -- האָט זיך אַרינגעמישט פעדראָ, אַ יונג מיט 
אַ פּנים, װאָס האָט זיך געבּלײיכט אונטעה דער מונקלקייט פון זיין 
הויש. די אױגן זיינען געװוען אויפגעריסן, גלאַנציקע מעסערס קענן 
דער לננה בּיינאַכט אויפן הימל, 

האָט ער דען נישט פאַרקײפט דאָס לאַנד צו די ,עסט? 
רענזשעראַס"? די בּעסטע אייזלען זי אַװעקגענענּן מים די טייערם? 
מע זאָטלען. 

דער גאַנצער שמועס אין פאַר ראָניען געווען לאַנגװײליק. און 
נודנע. די לידער' זייערע און דאָם כּאַנלײטן אויף דער גיטאַרע, האָט אים 
אויסגעוויזן, זיינען ענלעך צו די, װאָס זיינען יעדן זומעה רורכגענאַנגע} 
פון פּילעװעה צום. רודעמעה שאָסײ אויפן װעג קיין טשענסטאָכאָוו 
צו דער מאַטקע בּאָסקע... 

האָט ער איבערגעלאָון די בּאַנדע בי דעם אױסנענאַנגענעם. מייער 

מיט די גיטאַרעס אין די הענט, מיטן אומעט אין די אוינן און איז 
שנעל אַרױם פון בּרעג װאַלד אויפן פרייען װעג, און פון דאָרט פאַר; 
לירנדיק זי עטלעכע מאָל אין טאָל צװישן בּעהג איז ער צוגעקומען 
צום הויז פון זיינע פּאַטראָנס. 0 

געװויינט געװוען אין ער, אַן װנטאָג קענן נאַכט-צו זאָל ער 
טרעפן די דאָנגאַ פון הױז--סעניאָראַ קאַסטאָראָ--זיצן מיש צענומענע 
פים אויף אַ שטרויען צּענקל בּיי דער צוגעלענטעה טיר פון איף גע 
שעפט, און לעב איר די סיניאָרינאַ. מיט אַ סך פודעה אױף איר 
ווייסער נאָז און נאָמגע; מיט אַ סך רויטער פאַרבּ אין דער מיט פון 
די דיקלעכע ליפּן, תּמיר פלענט ליגן אַ,רעװיסטאַ? אין איר שוים און 
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קיינמאָל פלעגט זי דערין גים אַרינקוקן. אָכּער װי דערשטױגט 
איז געװאָרן דאָניע, װען ער האָט קיינעם ניט געוען זיצן פאַר דער 
מיר, אַפילו די שטרויענע שמול איז אויך נישט געשטאַנען אין דרויסן, 
בּלויז דורך די אַראָפּגעלאָזטע האָלעטן פון די שטוב-פענסטער האָט 
אַרױסנעשפּאַרט אַ מאַט:העלע ליכטיקייט פון אָנגעצונדענע לאָמפּן. - 
איגעװײגיק בּיי דער מוֹר האָט אים בּאַנעננט די ראָננאַ און אים געזאָגט 
פרעמר און בּאַפעלעריש: 

-- גי ניט איצט אַרײן אין סאַלאָן, דאָרט זיצן געמט, אַ חתן, 
מען איו געקומען /,זען" אַנרושען. 


דאָניע האָט אַלין ניט געוואוסט, װאו ער האָט זיך. אַרומגעדײים 
אין יענע עטלעכע שעה. ער האָט געפּהוּװם צוגײן צו די טירן פון 
זיינע בּאַקאַנטע, אָבּער בי יעדער טיר האָט ער זיך אָפּנעשטעלט און 
אָפּנעװענדט די טריט און װייטער גענאַנגען. אַזױ האָט ער אַרומ? 
געשפּאַנט אפשר בּיז פאַר האַלבּער נאַכט און אפשר איו שוין גע? 
װען נאָך האַלגער נאַכט. צוריקקומענדיק צוריק צו זיינע בּאַלעבּאַטימס 
הויז, האָט דאָס מאַטע ליכט ממש פאַרפלייצט אַ שטיק פון דער נאַכם 
אַרום, איז ער אַרינגעגאַנגען אין פאָדערהויז און דורך אַ שפּאַרע פון 
רער סאַלאָן-טיר געוען עפּעם אַ מיד פּנים פון אַ מאַן מיט אַ הױט, װאָס 
האָט געהאַט אַן אַש?-פאַרבּ, און פאַרפּוצט אי ער געװען װי ,ריז 
וועלע צום גט" אין זיין שטעטל... 


= אַנדזשע איז געזעסן לעבּן דעם ,מאַן", דאָס פּנים אירם האָט 
געפלאַמט ‏ מיט אָנגעצונדענער רױיטקײט. די אױגן האָגן גענלאַנצט 
װי דורך פייכטקייט פון טרערן. זי האָט געשמינלט און איז געװען 
שטאַרק העפלעך און ליבּלעך, אָבּער ער איז געזעסן װי ,לאָמיך נע: 
מאַך" און עס האָט אױסגעוען, אַז עס איז אים אָדער צו הײס, 
אָדער צו קאַלט. | 

בּיים טיש אין געועסן אַ פרוי און האָט געקנאַקט נים מיט אַ 
גיסקנאַקער,. גערעדט היזעריק און איז געווען בּאַזאַנגען פון אױבּן 
בִּיז אַראָמּ אין צירונג. זי האָט גערערט עפּעם אַ פאַרקערשן ייריש, 
װאָט דן האָט פאַרשטאַנען, נאָר ער װאָלט זיך ניט אונשעתגענומען 
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צאָכצורײרן אַ װאָרט. אַ בּימל וויטער איז געועסן זיין פּאַטאָן, געועסן 
איז ער װי אַ, שבּת-שיינדל", אַלײן האָט ער ניש גערערט, נאָר 
צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ, װען די ,פרוי" האָט געמאָלן מיט איר 
מיילכל, און ער האָט ממכים געווען אויף אַלץ, װאָס זי האָט געזאָנט. 





קאַפּיטל פינף 


פרוי קױפּמאַן, די מוטער פון אַנרזשעס חתן, האָט געהאַט אַ 
שפּיציק געמבּעלע און די אַרײנגעזעצטע ציין האָבן ;עהאַט אַ קאָליבֿ 
פון װאַסערדיקע מילך. זי האָט זיך געװישט דעם שװיים פון דער 
נאָמבּץ מיט אַ קליין טיכעלע און זיך געבּלאָזן װי אַ מיוחסת. גע 
קומען איז זי מכּלומרשט קויפן סחורה, אָנּער בי די קאַסטאָראָס 
אין הויז האָט מען נאָך פריער געװאוסט װעגן איר , בּאַװך". נאָבֿ 
אַז זי װעט בּאַלד מיטקומען מיטן חתן האָט זיך קיינער נישט גי 
ריכט. זונטאָג, װען דאָניע איז אַװעק הוליען מיט די ,מאַקאַקעס", 
זיינען מיט דער בּאַן פון סאַן פּאַולאָ אָנגעקומען די מאַמע מיטן זון 
און גלייך, אָן צו לאָזן װיסן, זיינען זי פאַרפאָרן צו די קאַסטאָראָס 
אין ,קאַואָ. אַלאָמאַן". 

אין איין מינוט אַרום האָט מען שון געװאוסש װעה די 
פרוי מיטן קאַװאַלער פון סאַן פּאַולאָ זיינען. אַנדזשען איו נישט 
גוש געװאָרן אויפן האַרצן, װען די מחותּנעסטע האָט זיך פאָרגע= 
שטעלט, װאָרעם דער חתן-בּחור איד געווען מער װי צוויי מאָל אַװי אַלט 
װי די כּלֹה. טאָמער האָט ער עם נישט געװאָלט אַרױסװײזן, האָט זין 
געפוצטקייט. אים ‏ פאַרראַשן. יעדע זאַך, פון בּרוסט-טאַש-טיכעלע 
בּיו דעם קליינעם שלײפּעלע, דאָס קראַװאַטעלע, איז געלעגן מיט 
אַ זאָרגפעליקער גלייכקייט. דער קנייטש אין די שונקל-גלויע הױזן 
איז געװען װי אױנגעשניטן מים אַדראָט, און פון די בּאַקןבערד 
האָט זיך. אַרױסגעריסן אַ שאַרפער ריח פון פערפיום. 

ראָזינע, װאָס האָט זיך אויסגעלערנט ריידן מיט די ,װיאַזשאַנטן* 
קורץ און קלוג, האָט ראָס מאָל אויך ניט געמאַכט קין שהיות. 
בּאַלד בּיי דער טיי האָט זי געמאַכט די ערשטע דעם אָנהײבּ פון די- 


08 


זי 


דעקטן געשפּרעך. אַנדזשע איז רוט געװאָרן, האָט די מוטער אַ 
זאָג געמאָן צו איר: גײ אַרױס, מען רערט דיר דאָ אַ שידוך, װעסטו 
זיך פאַרשפּאָרן צו כּאָדן אין רױטקײט. איז אַנרושע נאָך פלאָ 
מיקער געװאָרן אין די בּאַקן און איז שוין דוקא גענּליבּן זיצן. 

דאָניען איז גיט געפעלן דער בּחור עלייך עס װאָלט זיך אין 
אים געהאַנדלש און גלייךן מען װאָלט אים געפרעגט אַ דעה). אַן - 
אויסערגעוויינלעכער האַס האָט אים אַרומגענומען צו אָט דער פרוױי 
װאָס זיצט דאָ, װאָס קאַנקט די נים און מאָלט מישן מױל. ער 
האָט געהאַט דאָס געפיל, אַן זי אין אַ דורכגעטריבּענע ,טאַטרײ: 
טערקע", װאָס װיל איר ניטגעראָטענעם זון פאָרשלייערן מיט דעה 
וואוילסטער מיידל אין דער װעלט, מיט אַנדושען. 

ער, דאָניע, האָט אַפולו פאַרגעסן אין זיינע געפילן צו אַנדושע: 
לינען אין די נעכט, װען עס האָט זיך אים אויסגעוויון, אַז זי שטייט 
אויף פון איר געלעגער אין דעם ראָזן צימערל נאָנט צו טאַטע-מאַמעס 
שלאָף:חדר,, און קומט נאָענט צו אים, און אַז אירע טריט שאַרן 
זיך אַזױ װי דאָס קליינע טײכל אין טאָל; אַז זי אַלײן װערט אַזױ 
צוזאַמענגעװעבּט מיט די געלע און גרין:בּלױיע פינטעלעך, װאָס דרייען 
זיך אין געדיכטע רעדער אייגס אין אַנדערן אַריין , ווען נאָה עֶר מאַכט 
זיינע אויגן צו. | 

ער האָט זיך אינגאַנצן פאַרגעסן. עפּעס איו ער מנולגל גע: 
װאָרן ‏ אין אַ מאַטעץ, אין אַ פאַרזאָרגער פּאַר איךר, אַז ער װאָלט 
,באַשטאַנען" אוף כ'װייס װעמען, נאָר ניט דעם דאָזיקן אָפּגעבּליאַקע: 
װועטן יאָלד. | 

ער האָט שוין געװאָלט אַװעקרופן דעם פעניאָר קאַסטאָראָ און 
אים ‏ זאָגן... אָבּער דאָ האָט ער זיך דערמאָנט: ער איו ניט מער 
װי אַ זײטיקער, און אַז נאָך פריער האָט די פאַטראָנאַ אים געואָנט, 
ער זאָל ניט אַדנגײן אין זאַל, װייל אַ חתן זיצט דאָרט. און װידער 
האָט ער זיך דערפילט פונדערװײַטנס און פאַרפרעמדט, און אַז 
זיין אט אין ביים קלאָץ און בּײ די זיטלעה מלײש, און אַז 
אַנדזשעלע װעט לייכשן פריילעך, און איר צופרידנהיט װעט אים 
ישטעכן, װעט אים בּראָטן; אַז זי װעט מיט איר גליק -מיט אים זיך 
דייצן און אים אױסלאַכן. הי יק 
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צומאָרגנם איז אַנדושע נישט געשטאַנען אין קלייט, האָט נימ 
צונויפגעלייגט די זיידענע טיכער אין די הי צערנע קעפטזעך אַרײן. 
אַ האַלבן טאָג איז אויך דער טאַטע נישט געװען, צלויז די דאָננאַ 
ראָזינאַ, אָכּער מיט אים האָט זי גאָרניט גערערט, זי איז געװען 
פאַרשלאָפן און יום-טובדיק. 

מימאָג:צייט האָט מען צונעשפּאַרט די דרויסנדיקע טיר: דאָם 
האָט זיך דאָס ערשטע מאָל געטראָפן זינט דאָניע געדענקט און ראָם 
ערשטע מאָל זינט זי האָבן בּכלל די קראָם. דאָך בי יעֹדן מינדפטן 
שאָרך אין דער מיה אין די באַלעבאָסטע אויפגעפּשרונגען,. אַרױם? 
געגאַנגען אין געשעפט, זיך אָפּנעפּאָרעט טיט אַ קונה און איד 
צוריקגעקומען צום מיש. 

דאָניע איז אויך געזעסן בּיים מיש. אַנדושע האָט מיט אַ 
זיס געלעכטערל און /מיט וייסע ליכטיקע. ריד אין . אירע. אױיגן 
אים פּאָרגעשטעלט: דאָס איז פעניאָר קויפמאַן פון פאַן פּאַילאָ-- 
האָט זי טייטלענדיק מיטן פינגער אויפן חתן, געואָגט צו דאָניען. 
און דערנאָך. װײזנדיק אויף דאָניען האָט זי געזאָגט: און דאָם אין 
אונזער אַרױטהעלמער, דאָמינגאָ! 

נישט דאָגיע און ניט קױפמאַן האָבּן זיך. פאַרנייגט בּיים בּאַקאָנעך 
זיך. אַנדזשעס פאָרשטעלן האָט עפּעם אוסגעקלווגען װי חווק. 
און בּיירע האָבּן זי געפילט װי אָפּנענאָסן מיט קאַלטס און קלעי 
פּעדיקס.,. : 

נאָר דאָניען האָט פאַרוואונדערם פאַרװאָט מען האַלט אים עפעם 
פאַר אַ,מענטש" : אי דערמיט, װאָס מען האָט אים אָנגערופן צום 
געדעקטן טיש עסן צואַמען מיט די געסט, אי מיט דעם, װאָס מען 
האָט פּלוצלונג אָנגעהױבּן מיט אים זיך רעכענען פאַר אַן איגענעם 
אין שמובּ. 

די ,פרוי", װאָס האָט נעכטן אַזױ געקנאַקט די נים, האָט שוין 
איצט בּלויז גערערט אינגעהאַלטענער, װי נאָך אַן אָפּשניט. דאָס 
צירונג, װאָס זי האָט נעכטן געמראָגן אויף זיך, האָט זיך שוין אויך 
נימ געזען. זי אין געזעסן ,גרױסאַרטיק" און געװפּש די װפּ צו 
קליינע בּיסעלעך פון בּלאַנקענדיקן, נייעם לעפל. 
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נאָכן. פאָרשטעלן האָט ,די פרוי' גענומען דאָניען װי אויף אַ 
פאַרהער, פון װאַנען ער איז? און צו װאָס עֶר אי געקומען קיין 
בּראַזיל? צי ער האָט שוין אַ װײַב? און װאָס קלערט ער װעט דאָזיין 
דער תּכלית ? און פאַרװאָס איז עה ניט אין שטאָט צװישן יידן ? (די 
לעצטע װערטער האָט זי אונטערגעשטראָכן, כּדי צו פאַרמינערן דעם 
ווערט פון די מחותנים...) אָבּער דאָניע האָט איר נאָר געענטפערט 
,סי" און ,נאָ". ער האָט זי נאָך פיינטער געהאַט װי איר זון דעם 
- חתן, װאָס האָט זיך געמאַכט לעקעשעוװאַטע און אין דער אמתן האָס 
אין אים דאָניע רערקענט אַלט גוטער , פוינל". 

נאָך מימאָג איז די מחותּנעסטע מים איר זון דעם חחן און 
דער סעניאָר קאַסטאָראָ: װידער ערגעץ נעלם געװאָרן. אַנרושע האָט 
האָט זיך ניט געויזן אין קליים און דאָמוננאָ האָט יעדע הע 
אויסגעזוכט עפּעם אַתּירוץ אַרינצוגײן אין שטוב: דאָ עפּעס נעמען 
און דאָ עפּעס פרעגן דער סיניאָרינאַ. עה האָט אָבּער געוען, אַו 
אַנדזשע איז פֿאַרװאָלקנט און בּרונז, איז ער צו צו איר און גע* 
פרעגט צי פעלט איר עפעסן - 

דאָניע האָט זיך געריכט אויף אַגאָבּ, אָדער נאָר װעט זי זיך 
אויסדרייען און גאָרניש ענטפערן, נאָר אָנשטאָט דעם האָט זי קוקנדיק 
גלייך אים אין די אױגן ' אַרײן געפרענט אין פּראָסטן, אָבּער אין 
זאַפּטיקן ידיש: 

-- דאָמינגאָ, װי געמעלט דיר. מיין חתן ? 

האָט דאָמינגאָ ניט געואוסט װאָס צו ענטפערן, צי פרענם 
זי אים װי אַ גנוטער פריינד צי חוזקם זי פון אים. האָט ער געענטפערט, 
אַז ער געפעלט אים, און איז אַרױס דורך דער הונטער-טיר מון דער 
שטוב, װאָס האָט געפירט אין הויף צו' די קראָמען. 

ער איז שוין ניש צוריק אַהיין אין געשעפט, כאָטש ער האָט גע: 
ואוסט, אַז קיינער. חוץ די פּאַטראָנאַ אין דאָרט ניטאָ, און אַז 
אַרבּעט איז- פאַראַן. אַ סך. 

ער איז אַװעק מיםט דער דעה שױן מער ניש צוריק קומען, 
מער ניט צו פאַרנליבן אין ריאָ געגראָ. די נושה האָט אים אַהױנ? 
געבּלאָזן פויער אין פּנים אַריין. ער האָט געוואומט, אַן אין שטעטל 
רעדט. מען,. אַז אַנדזשעלאַ װעט זיין זיין כּלה, און דאָ װעט מען זיך 
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גאר דערוויסן װעגן דעם חתן, װעגן 
בּעטער נעלם צו װערן אינגאַנצן. 

װאַנדערנדיק אַזױ פאַרנאַכט צװישן די ששיינערנע פעלון, אַן 
אָנגעגאָפענער אין פּורפּור, האָט . אים פּלוצלונג ‏ בּאַגעננט פעניאָר 
קאַסטאָראָ, זיין פּאַטראָן. | 

אפשר האָט יענער אויך אַװי װי ער אינזאַם געװאַנדערט אי. 
בּער די אָנגעװאָרפענע הויפנס שמיינער, מיט די אָנגעצונדענע שפּיצן 
פון זוןפאַרגאַנג. קאַפטאָראָ, װעלכער האָט זיך ניט געװאָלט גלױבּן, 
אַז דאָס בּלאָנדזשעט זיין יונג אַװי פראַנק און פרי אַרום, בּשעת 
די קלייט שטייט אָפן און די קונים רײסן פון די הענט, האָט אַראָף. 
גענומען זיינע שװאַרצע אױגן;גלעזער פון דער נאָו און זיי פאַררוקט 
אויפן שטערן. האָט ער אים אָנגעקוקט דװקא מילד, אָן דעם 
מינדסטן פאָרואורף און געואָגט: | 

-- נו, גענוג געיומטובט, גענוג, קום אַהים. ,זי" אין איינע אַלײן 
אין דער קראָם, זי קען זיך ניט קיין עצה געבּן. 

האָט ער געװאָלט זאָגן, אַז ער װעט שוין נישט צוריקגיין, נאָר 
נישט געזאָגט. איז ער מים אים שװינגדיק צוריקגענאַנגען. 

דאָטינגאָ האָט געװאָלט מען זאָל אים פרעגן פאַרװאָס ער אין 
פּלוצלונג אַנטלאָפן. אים האָט זיך שטאַרק געװאָלט זאָגן אַ תירוץ, 
נאָר דער בּאַלעבּאָס האָט דעם גאַנצן װעג זיך נים װיסנדיק געמאַכט, 
און אַפילו די בּאַלעכאָסטע האָט אים נאָרניט געפרענט װאו ער איז 
דאָס ‏ פאַרשואונדן ? | 

צוריקקומענדיק האָט ער שוין געטראָפֿן אַלץ װי עס איז געװוען 
פון פריער. אַנדזשעלינאַ. אין געשטאַנען בּיים מוסטעראַדאָר-טיש 
און געמאָסטן בּיליקן זיירגם פאַר געגערישע מידלעך. ראָזינע האָט 
געוואויגן שפּײז:פּראָדוקטן און קיין זכר פון חתן, פון דער שפַּ: 
ציקער מחותנעסטע איז נישט געװען. 


אַן אַנדערן, אַ פרעמין --ניין, 


נישט דעם נאָמען פון חתן, נישטש דעם נאָמען פון דער מאַדאַס 
קױיפמאַן האָט מען דערמאָנט אין הױז, גלייך עם װאָלט קײנמאָל 
גאָרנישט געוען. אַוױ װי דאָגיע האָט נישט געוען װען זײ זינען 
אַװעקגעפאָרן, האָט ער דעריבּער נישט געוואוסט צי. האָט מען זיך 
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בּאַלײריקט, צי אי מען בּרוגו געװאָרן און צי עס אין סתם גאָרנישט 
געװאָרן פון שידוך. | 
ראָניע האָט ניט געזען קיין שום ענדערונג אין דער פירונ; 
פון גאַנצן הויז, חיץ דעם װאָס די טאָכטער איז עפּעס געװאָרן פרייער, 
שמייכלדיקער און אָפט גערעדט מיט אים. בּיים שאַפן זיך עפּעם 
האָט זי געזאָנט (אַלץ אין יידיש): ,זי אַזױ גום, דאָמינגאָ", און 
;איך בּעט דיך, דאָמינגאָ". 
דאָמינגאָן איו דאָס דווקא נישט שטאַרק געפעלן. ער האָט זיך 
געפילט נישט שטאַרק בּאַקװעם פון איר העפלעכקײט, פאַרקערט, ראָס 
האָט אַרינגעטראָגן אַ טאָן פון קאַלטקײט, פון פרעמרקיט און דער? 
ווייטערטקײט. - 
אײנמאָל האָט דער פּאָסט:טרענער געבּראַכט א פּעקעלע מיט 
אַסך אַרינגעקלעפטע מאַרקעס. דאָס פּעקעלע דאָט אַרינגעטראָגן 
אַ גרױס צערודערונג אין הויז, אַנדושע האָט געטופּעט מיט די פים, 
זי געשוואוירן, אַז זי װיל נישט, און דאָניען האָט מען איבּערגע? 
לאָזט אױף גאַנצע לאַנגע מינומן אַליין אין קלייט. 
פון יענער זייט מיר האָט זיך געהערט אַנדזשעס שהייען און 
וינע . אויסגעמישט מיט רער מאַמעס מאַנסבּילשן קול, און אין 
זייער בּיידנם געשריי האָט דער מאַטע אַרינגעהוסט מיט זין מרן? 
קענעם הוסט, װאָס האָט דאָניען אױסגעװין, אַז ערגעץ װאַרםס 
מען אָן אַ קאַמער מיט דעמבּענע האָלץ... 
אַנדזשע איז געװען בּלייך, אונטער : אויגן. אין געווען רויט 
און אָנגעשװאָלן. - דאָמינגאָן האָט זיך געראַכט, אַן די קײלעכריקע 
רעדער אונטער די ברעמען זיינען אָנגעפילט מיט ראָוע טרערן. 
אירע אויגן האָבּן נאָךך מער געלויכטן. עפּעם האָט,עֶר דערזען אין איה 
אַ יווגע מאַמע (,מאַמע" אין בּיי אים עפּעם געװאָרן דאָס אייגענע װאָס 
צער), און זיין האַרץ אין איבעהגעגאַנגען. ער האָט נישט געוואוסט 
פון װאָס, פון רחמנות צו איר, אָדער פון פּיין צו זיך? 
ווען זי איז אַלײן געװען אין קלייט, האָט ער, האַלטנריק אַ פּאַס 
פלייש, זיך. צו איר געווענדט: 
-- פיניאָרינאַ, אפשר װאָלט איר מיך צוגענומען פון פליש און 
גענּן עפּעס אַנדערש צו טאָן? 


האָט אַנדזשע רוַק און גלײכגילטיק אים געענטפערט:. 

-- ריד מיט דער מאַמען, אפשר װעט זי בּאַשטײן. 

-- און איר װאָלט באַשמאַנען ?! 

אַנדזשע האָט אַלץ געטאָן איר אַרבעט ניט קוקנדיק אין זיין זייט, 
זי האָט בלוין אַ צי געטאָן מיט די אַקסלען און געזאָגט:. 

-- װאָס איז מיר אַ חילוק? | 

אין שטעטל האָט מען דאָמינגאָן פאַרװאָרפן מיט פראַגן, צ+ 
עם איז אמת, אַז די ,טאָכטעה" גייש חתונה האָבּן פאַר אַ רוסאָ פון 
סאַן ‏ פּאַילאָ, פאַרן אַ ,קאָמערטאַנט" ? 

דאָניע האָט געענטפערט קורץ: 

-- פאַר אַ קאָמערטאַגט? פאַר אַן,קליענטעלטשיק"! פאַר ‏ 8 
פּרעסטאַסיאָנער", אַ פּעדלער ! 

אַלע האָבן געלאַכט, ער האָט מיטגעלאַכט און דאָס געלעכטער 
האָט זיך אין אים אויפגעריסן װי אַ הויפן דראָגּנער שראָט... 





קאַפּיטל ועקס 

דאָניע האָט נישט בּאַמערקט קין אויסערגעויינלעכעם, נאָר 
די לעצטע טענ האָט זך די מאַדאַס געהאַלטן אין אין אַײ: 
פּאַקן, בּיז איינמאָל האָט די דאָננע געזאָגטש צו אים: 

-- = דאָמיננאָ, מיר פאָרן אַלע אַװעק קיין סאַן פּאַולאָ. מיר 
װעלן זיך פאַרואַמען עטלעכע מענ, הי װעסט אַלײן מון אַכטונג 
געבּן אױף דעה קליים און אויף דער שמוב. 

האָט דאָמינגאָ געפרענט: 

-- און די סיניאָרינע פארט אויך? 

די וירטין האָט אױף אים אַ קוק געטאָן, מיט איף בליק 
האָט זי אים אַיינגעשלונגען און אױסנעשפּיגן און געענטפערט קורל: 

-- די שניאָרינע פאָרט דתונה האָבּן. געזעגן זיך, װײל חײ 
בּלייבּט שוין דאָרט ואוינען. 

דן האָש זיך פאַרואונדערט, װאָס מען לאָזש אויף זיינע הענט 
די גאַנצע קהאָם, אַלע קינים, און מען געטרויט דאָס ליזנג אין 
בּאַר;געלט. אמת, מען האָט אים געהאַלטן פאַר זייער אַן ערלעכן, 
קײנמאָל נים צונעציילט און ניט נאָכגערעכנט, אָבּער, אַז מען זאָל 
זיך אינגאַנצן אױף אים פאַרלאָון, האָש אים אַלײן מער געשראָקו, 
װי געפרייט. | 

עה איז אַרײנגעגאַנגען ; אין דעם ראָון חדרל, ‏ װ 
געשטאַנען אַנדזשעלינעס בּראָנוענע בּעט, מיט די װייס-שוליענע פאָר- 
הענגלעך און פאַרבונדן מוט העל-בלויע שלײפעלעך: ער האָט גע= 
טראָפן אַנדזשען זיצן בּיים טישל, שרײבּנדיק אויף בּלאַם:בּלאָץ בי 
געלעף פּאַפּיר. זי איז געװען בּלייך, די טרערן האָבּן אַהים:: 


ויאי וי 
ר 9 
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גלאַנצט פון אירע. אויגן און די ראָוע טאָרנעלעך הינטער די אײיגן 
זיינען געװוען שװערער און פולער: 

-- פאָרט. געזונטערהייט -- האָט דאָניע אַריסגעמוױמלט. אין 
געזוכט, בּלאָנושענדיק מיט די בּליקן, דעם צוריקגאַנג צו דער מיר. 

אַנדזשע האָט אַװעקגעלײגש די פעדעה און אים פאַרלאָפן דעם 
וועג. איין האַנט אירע האָט פאַרהאַלשן די יר און די אַנדערע האָט 
זיך צו אים אױסגעשטרעקט: 

-- אַז הו װעסט אַמאָל זיין אין סאַן-פּאַולאָ, דאָמינגאָ, זאָלממו 
נישט פאַהנעסן קימען צו מיר, 

זי האָט געװאָלט שמײכלען צו אים, נאָר זעענדיק, װי די 
מרערן רייסן זיך אַהיס קעגן זיין װילן פון זינע אײנן, איז 
דער שמייכל געבּליבּן העננען אױף איר פּנים, װי אויסגעקרימט. 
זי איז צוריקגענאַנגען צו אי שריב:שושל. ער אין נאָך אַ רנע 
גענּליבּן שמיין. דער װינט האָט אױפגעריסן די שיר גליך װי 
מען װאָלט אים אַהײסנעכּעטן. ער איו אַהױס. 

כאָטש מען האָט זיך שטאַרק געהיט, נישש צו זאָץן די 
שכנים און די גוטע פריינט, אַז היינט פאָרט מען מיט אַנדזשעליטען 
אויף, דער חתונה, האָט זיך דאָך דאָס גאַנצע שטעטל דערוואוסט, 
און פון דערפרי בּיז צום אַװעקפּאָרן האָבּן געהאַלטן אין איין קומען 
מענטשן, גוטע פריינט און גוטע קונים. מיידלעך האָבּן געבּראַכט 
מתנות, ווערשפילע און בּיליקע. אַנדושע האָט כּמדר געמווט האָבּן 
אויף איר זויער פּנים אַן אָפּ;עױסט שמייכעלע. די מאַמע האָט 
פֿאַרפּאַקט די רעשט זאַכן, און דער טאַטע האָט געשרונקען מיט די 
געסט, און זיך געקלאַפּט אין די פּלײיצעס. 

אַלע דרי זיינען אַװעקגעפּאָרן קעגן אָװנט:צו, פריטאָג. די 
קליים האָט מען פרי פאַרמאַכט. דאָניע אין מיטגענאַנגען צו דער 
בּאַן. ער האָט געװאָלט גיין לעכּן אַנדזשען, אָבּער די מאַדאַס איו 
כּסדר אױמנעװאַקטן בי זין. זייט און געהאַלטן אים אין איין אָנ. 
זאָנן: ער זאָל. נישט פאַרגעסן פונאַנדערצוש-אָגן דאָס פלייש, די 
מענסטער פון די צימע-ן זאָלן זי פאַרמאַכט, ער זאָל נישט אַרין. 
נעמען קיין ,קאָמפּאַדרעלעך" אין הויז אַרין, און ער אַלן זאָל 


נישט. אַװעקגײן פון דער שטוב, װיל מאָנטאָג, מען זאָל דערלעבּן, 
װעט מען זין צודיק. | : 

צריק פון דער בּאַן האָט דאָניע מורא געהאַט אַרינצגײן 
אין הויז. עפּעם האָט ער געהאַט דעם געפל, אַז אַלץ איז אױם? 
געלידיקט געװאָרן, אַז די װענט זיינען אָפּגעשילט און אַן אומ. 
היימלעכער װינט פייפט דאָרט אַרום, 

אַנרזשעס לעצטער בּליק צו אים האָט נאָך געלעכט אין זיינע 
אויגן. די װאַרעמקײט פון דעם האַנט:דרוק האָט נאָך גענהיט; נאָה 
פאַרװאָס האָט זי אַרײנגעשויגן מיט אַזאַ פינסטערניש אין זיין 
נשמה אַרײן? איצט בּלאָנדזשעט ער אַלין אַרום אין זיך און קען 
זיך נישט געפינען. | 

עם האָט אים בּאַגעגנט איינער פון זיינע בּאַקאַנטע: 

-- איז זי געפאָרן חתונה האָבּן? 

דאָניע האָט פּיינלעך געשויגן, 

יענעם איז אָּער געװען גום אױפּגעלייגט אייפן האַרצן, און 
אפשה שטאַרק פאַרפינסטערט, אַז ער האָט נאָר געװאָלט אַהױיט? 
בּרעננען פרעכע געדאַנקען אויפן חשבון פון אַנרושעלעס חתונה. 

| איז געװען צופרידן אָנצונעמען זיין קאָמפּאַניעראָס אָנבּאָט 
מיטצוגײן אין ,פאַנשאָ אַמאָראָ, דאָס איינציקע געכל, װאָס אין גע= 
שטאַנען ‏ אַהױסגערוקט און זיך נישט געגרענעצט און זיך נישמ 
אַינגעשלאָסן מיט דער שמאָט. 


)+ 


אין געפל זיינען געווען צוויי שמיבּלעך, פון איינעם בּיון אַ 
דערן -- אַ לידיקער פלאַץ מיט אױפגעגראָבּענער ערד,, צערודע = 
בּעהנלעך און גאַנצע הויפנם מיסט. 

די לאָדנס פון די שמיבּלעך זיינען געװען צוגעמאַכט, דער: 
פֿאַר האָט פין די טירן אַהיסגעריסן זיך אַ מונקל, קרענקלעך 
ליכט. בי יעדן עפן אָדער פאַרמאַכן פון אַ מ'ר האָט זיך אַהים* 
געװאָרפן ‏ אין ‏ דער מונקלקייט פון געפל אַ זשומערי פון קולות, 

דאָניע ‏ אין אַהין נישט געגאַנגען דאָס ערשטע מאָל, נאָר קין 
אָפּטער בּאַזוכער פון דאָרט איז ער נישט געװען. 
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אַמאָל, װען עס האָט זיך אָנגעקליבּן אַ פּרעם:דיקעד אומעט 
אונטערן האַרצן, פלענט ער זיך דאָרט אַװעקועצן בי אַ טישל, אין 
וועלכעם , מיידל" עס פלענם זיך צישפּאַרן אױף זיין שויס, פלענט 
עה מים צעפירטע קניען יענער אַראָפּװאַרפן. אים פלענט עם נישט 
| אָרן, אַפילו װען דאָס מידל האָט זיך. אַליין אויפגעהויבּן און אַרױס. 
גענלעזלט פאַר אים אַ צונג. ער פלענט בּאַשטעלן בי דעי באַ 
לעבאָסטע אַלײן אַ פלעשל ביר טרינקען צו קליינע זופעלעך אין 
נאָכקיקן מיט אַ. שפּאָטיש שמייכעלע צו יערן איינעם, בּשעת מען 
איז פאַרשװאונדן געװאָרן מיט אַ מיידל אי אַ. צימערל אַרײן. 

עה איז איצט צונעקומען אין דער געסל שין װי אַ בּאַ. 
קאַנטער. דער פּאַליצײמאַן. אין ציווילע, אָפּגעריסענע קלײדער, נאָר 
מיט אַ שוװערד, אַ רעװאָלװער און אַן אַראַפּניקק האָט אים שיין 
גוֹם געקענט, פונדעסמוועגן האָט עֶר אים בּאַזכט, און נאָכן בֹּאַ. 
זוכן ערשט געפרענט, צי טראָגט ער נישט קײן געװער בּײ זך. 
האָט דן אָנשטאָט צו ענשפערן, אים מכבּר געװען מיט אַ צינאַ: 
רעטל און אין אַרינגעגאַנגען צוזאַמען מיט זיין פריינד. 

דע גהויסער ,זאָל" פון , פּענסיאָן פראַנטעם" איז בּאַשטאַנען 
פון... אַ הויף. אָבּער דער הויף אין געװען פיר-קאַנמיק, גרוים, 
אין די װינקלען זיינען געווען צעשטעלט װאַזאָנען-פעסלעד מיט 
פּאַלמעס. אָנשטאָט אַ דאַך האָכּן זיך געװיקלט איבּעז דראָגענץ 
שטריק און הילצערנע לייטערלעך װײנטרױיבּן?צװייגן, װאָס זיינען אַראָ. 
געװאַקפן איבּער די וענט. 

דער הויף האָט געהאַט אַ סך פירן אין דער העלפט מיש 
שױיבּן און פאַר די שױיבּן -- לופּט;לאָרנם, װאָט האָנן זיך ציגעמאַכט 
אינעװײניק. | | 

פאַר יעדער מיר איז געהאַנגען אין אַ רעמל, אונטער אַ מאַר 
שטױיבט גלאָז, אַ בּילר פון אַ ,שיינהייט", צוזאַמען מ'ט געדהיקטע 
מאָרשריפטן פון דער סאַניטאַרישער פּאָליצ, 

דאָניע מיט זיין פריינד האָבּן זיך בּאַלד פונאַנדעהגעשײדט, װי 
נאָר זיי ‏ זיינען אַרין. עפּעס האָט זיך די , פריינטשאַפט" דעם גאַנצן 
װעג נישט געקלעפּט. 
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אי דער צייט, װאָס זיין בּאַקאַנטעי האָט אוים:עריםן די אױיגן, 
בַּעת אים זינען אַנטקענגגעקומען עטלעכע מיידלעך מים שאַרפע 
ריחות פון זייערע כּוזימס אַרױס, האָט דאָניע זיך אויפגעפירט קאַלט 
און. גלייכנילמיק. ער האָט מיש איבל אַראָפּגענומען די הענט, װאָ 
די ';מיירלער- האָבּן אָנגעהאַננען אויף וינע אַקסלען. ער האָט : 
שפּיגן לינקם און רעכטם, זיך צוגעהאַלטן די נאָן פון א שלעכטן 
געחיך, װאָס עס האָם אים דערמאָגט אין רעם רינששאָק פון שול. 
געסל, בּיי אים אין שטעטל, בּשעת מען האָט אַהיסגעפּאָמפּעט דאָס 
בּאָד-װאַסער פון דער מקווה... 


די בּאַלעבּאָסטע פון , פּענסיאָן" אין גראָד נישט געװען פרי. 
קיינער חוץ איר האָט האָניען נישט געקענט בּאַדינען. די מיירלעך 
האָכן זיך געדרייט לעבּן אים, אין די אויגן אַרינגעשמײכלט און 
געוואונקען מיט אױמנעלאָשענע בּליקן, און הינטעד די אױגן -- 
אױםנעבּלעזלט ‏ אַ צונג. 


אַז עם אין קיינער נישט צוגענאַנגען צו אים, האָט אים אָנ 
געהױיבּן צו װערן לאַנגװײליק, די גליענדיקע שטינדעלעך, װאָם האָבן 
געהאַט זיך אינגעשטילט אונטער זיין בּיומט, האָבּן צוייק אָנגץ: 
הױיבּן צו קאָכן. - 


ער האָט געפילט, אַן עפּעס אַנדערש װעט נישש אֵיינשט לן 
דאָס נאָגעניש, אַז דאָס בּינשל צונוים:עקוועשטשטע שלאַנגען, װאָס 
רויען ‏ אין זינע געדערים, . װעלן נישט אויפהערן, אובּ ער װעם 
זי נישט פאַרסמען מיט כּראָנפן, אַז זיין אומעש װעט אם דעף- 
דריקן, אױנּ ער װעט זיך נישט פאַרהוליען מיט די מיירלעך האָ. 
נישט קלערנדיק קיין סך, האָט ער אױמגעדרייט זיין קאָם, אַ פיר 
געשאָן זיינע בּליקן איבּערן גאַנצן הויף און זיך אָפּגעשטעלט אויף 
א מיידל, ועלכע האָט געהאַט אַן איסוען, װי זי װאָלט געװ גק 
פון אױיבּן אַראָפּ. דאָס פּנים איז געװען דאַר און אױטגעצויגן, די 
רויטע פאַרבּ אױף די ליפּן האָט זיך שאַרף אַחיסגעשניטן' און 
די אויגן האָכּן אויכנעזען װי פרעמדע, וי געבּאָרנטע, װי אַהײג. 
געשטעלטע -- און האָנּן זיך אױמבּאַהאַלטן ונשער טיפע שאָטנס 
צװישן די בּרעמען און נאָז, 
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זי האָט נישט אַראָפּגעריסן איר בּליק פוֹן אים. ער האָט איר 
גלייך אָנגעקוקט מיט אַ פאַרגלאָצטער מינע, אַן זי האָט נישט גע= 
קענט ויסן צי מײנם עה זי, צי נישט? 

זי אין אָבֹּער געועסן מיט אַ קאַװאַליער, געזעסן איז זי שויי 
מיט יענעם פון נוים. נישט מען האָט געטחונקעו, נישט מען האָט 
געהויכעחט און נישט מען האָט געפלוירערט. אַלע זאַכן ‏ זיינען שוין 
געווען פאָראיבּער און אַלץ אויסגעפרוווט. נאָר אַזױ װי קין אַנדע: 
רעה. אין נים געוען, אי זי גלאָט אַזֹי געזעסן, אַרינגעגע:עצט 
אין אַ קליין טיכעלע אַרײן, ‏ פאַר לאַנגװײליקײם האָט איר שפּיץ 
פום געטאַנצש אויף דעם שטיינערנעם פּאָל אונמערן מישל. 

זי האָט געװאָלט אוימפּרווון, צי דער ,רוסאָ מיינש זי אויף 
אַן אמת, האָט זי קאָקעסיש צוגענּויגן איר קאָפּ נאָענט צום טיש 
דעקק און קאַפּױער קוקנדיק צו אים, האָט זי אַ קנייטש געטאָן מיט 
איר. רעכטער בּאַק, און דאָס אויג האָט אַ פּינטל געטאָן 

האָט ער קיין סך ניט געקלערט, זיך אויפגעהױינּן, צוגעגאַנ? 
גען צו איר טישל, אַחימגענומען איד בי דער טאַליץ אין מיט 
אַ גמרה, װאָם האָט זיך געטראָגן פון אים, האָט ער זיך מש איר 
אַװעקגעװגט. 

דער קאַװאַליער, מיט װעלכן זי איז געועסן, האָט געמאָן אַ 
טרייסל אויף, און דאַן זיך אַ צי אויס אויף דעם אַספאַלט:פאָל און 
אָנגעכאַפּט דאָניען. אונטער דער קני. דאָניע. איז אומגעפאַלן,. מיט? 
שלעפּנדיק דאָם מיידל. | 

עם אין געװאָרן אַ טומל. האָניע האָט זיך מים אין האַנט 
אָנגעהאַלטן ‏ אָן דעם מיידלס מאַליע, מען זאָל אים נישט אָפּטשע: 
פּען פון איר, און מיט דער אַנדעהער האָט ער דערװוייל נעמאַכט 
,שטויסלעך", אַרײנשפּאַרנדיק מיט די קנאָכן-ּיינדלעך פון זיינע פינ? 
גער גליך דעם צװייטן אונשער דער גאָמנּע, אַז דאָס נלוש פון 
יעגעמם ציין האָט זיך גענאָסן איבּער זיינע מויסמן, 

די מהומה האָט זיך אַהױפגעהױכּן איכּעה דעם געדעקטן דאַך 
פון װײינטרױיבּן:צווייגן און אָפּגעהילכט איבּערן געפל. 

פון צװייטן ,הייז" איז מען מע קע צו לויפן. דער פּאָליצײ? 
מאַן פון דרויפן האָט זיך דורכגעטראָגן דורך דער צונױפגעשפּאַר+ 
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טער מאַטע מיט אַן אַנטגלױזטן שװערד. די ,מאַדאַם" פון הויז האָט 
זיך פון ערנעץ אָפּגעזוכט און איר גאָמבּע האָס געציטעהט בא 
זונדער און אירע ציין האָן נגעציטערט בּאַזונדער. זי האָט זיך גע: 
בּראָכן די העגט און זיך געשטעלט בּיי דער אַהיכגאַנג:ש'ר, היטנ? 
דיק, אַז קיינער פון די ,נעסט" זאָל זיך נישט אַרױסכאַפּן דער: 
ווייל אומבּאַצאָלט. | 

פֿון די פאַרמאַכטע צימערלעך האָבּן זך דערװײל געעפנט 
שפּאַלטן דורך די לופט-לאָדנם. שװאַרצע, געלע און בּלאָנרע קעפּלעך 
האָכּן זיך אַחיסגעשפּאַרט, און װען דער פּאָליצײמאַן האָט ענדלעך 
צעריסן דעם קגויל פון די בּיידע שלעגער, האָט זיך ערשט אָנגעהויבן 
צו צעפלאַקערן דער צאָרן פאַר גערעכטיקײיט. בּלויז די מידלעך האָבן 
דאָמינגאָן געגעבּן גערעכט, פון די מענער האָבּן אַלע געהאַלטן מימ 
יענעט קאַװאַליער, װאָס איז בּאַלײדיקט געװאָרן : אין דער צייט, װאָס 
יענער אי געזעסן מיט אַ דאַמע, האָט דער ,הוסאָ" נישט געהאַט 
קיין ‏ רעכט זי אַװעקצינעמען. 

דאָמינגאָ. איז ‏ געווען פאַרשולדיקט, ער האָט עם געפילט. ער 
איז אָצּער געווען צופרידן דערפון, װאָס דאָס פאַרבּיטערטקיט, װאָס 
האָט געגריזשעם װי זשאַװער זיינע געדערם אַ נאַנצן אָװנט, אין 
אויף אַ. רגע אַװעק. אָבּער איצש האָט דאָס פריערדיקעץ עסענ'ש 
זיך צוריקגעקערם מיט דער גאַנצער האַרבּקײט. 

ער איז אַחיס פון , פראַנסעט" און ‏ געװאָלט אַרײן. אין. צווייטן 
הויז פון דעם זעלבּן געסל, צום הויז, װאָס האָט געהאַט אַ שילרל 
מיט אַן אויפשריפט : ,פּענסיאָן אַ בּעללאַ. סאַפיאַ'. אָבּער אין יץ. 
נעם הויז האָט מען אים ניט אַרײנגעלאָוש -- אי דער שװאַרצער שוויי? 
צער, אי דער וייפער פּאַליציאַנט. 

דאָס צװייטע הו אין ג עווען פאַר די , בּעסערע" מענטשן אי 
פון ריאָ גענראָ, אי פאַר די ,װיאַזשאַנטן", װאָס זיינען דאָרט אָפּ; 
געלענן גאַנצע נעכט. 

דאָס צווייטע הויז האָט אָפיציעל גענאָלטן פאַר אַ קלובּ, פאַר 
אַ פּריװאַשן קלובּ. | | 

מיט צייטן צוריק האָט דאָט ,הויז פון דער שיינעה סאָפיאַ" גץ? 
האַט אַ שם אין דער געננט. 


א 
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אַ קליינער קאַבּאַרעט, . געשמאַ? קפול און בּאַקװעם אַיינ:עאָרדנט. 
כאָטש דער דחיסן אין געװען אָפּגעריסן און פאַרלאָן, האָבּן 
ָּער אינעװײניק פון די הייכע װענט 8 אַראָפגעקוקט געמעלן פון ליבּץ: 
מצענעם. דאַמען אין קאַראָלינעס האָכּ שטיל געשמיכלט צו דעם 
פאַרנויגן ‏ זיך פון זייערע קאַװאַליערן. 

אַמאָל האָט מען אין דעם ,הויז' נישש געזען בּײ די טירן 
קיין ‏ מיידלשע פאַטאָגראַפיעם. 

די , צימערלעך" זיינען געװען עה:עץ אין אַ זײט, חורך 
חורכנאַנג פון אַ שמאָלן הוף. אוֹן יעדעם מיידל, װאָס האָט ,פאַ 
בּראַכט" אין דעם קאַנּאַרעט, האָט זיך האָרט געהאַט איר ,פּר'װאַטע 
וואוינונג. 

היינט, זינט מאַדאַם עספּעראַנסאָ גונסאַלעט דע פערעראָ פון מאַד: 
ריד האָט דאָרט אין שכנות געעפנט איר , פּענסאָן פהַנטעס, אין 
דער פּרעסטיזש פון בּעללאַ סאָפּיעס הויז אַזױ שטאַרק געפאַלן, אַז 
די חשובע בּירגער פון ריאָינעגרע מניציפּאַליטעט האָבן אויפגץ? 
הערט דאָרט צו קומען, װייניקסטנס אי מען נישט געקומען אין 
חנרותא. | 

האָט די מאַדאַט סאָפיאַ געמוזט זיך ,אַראָפּלאָזן" או'ף עטלע; 
כע שמופן. מען האָט געעפנט. די /טירן אַ ביל פרייער אין | גאַס 
אַרײן. אַפילן פאַר מאַטראָסן,. וועלכע זיינען דורכגעפאָרן דעם פאָרט 
(װאָס איז פיר שעה רייזע פון דער שטעטל). | 

די מיידלעך, װעלכע הא ,אונטערגעהאַלטן" די געסט מט 
מישטרינקען און מיט טאַנצן, האָכּן געמוזט אַריּערציען זייערע פּײי. 
װאַמע צימערן נעענטער צום אַלגעמײינעם סאַלאָן. די סאַנישאַרץ קאָ: 
מיסוע בי דער מוניציפּאַלימעט האָט שוין דאָס גענומען אונטע- 
איר = אויפזיכט, לענאַליזירט די מײידלעך דערמיט, װאָם זי האָּן 
געמוזט אויפהענגען זייערע בּילדער בּיי די מירן. 

פּאַר דעם ,הויז' פון דער מאַדאַם סאָפיאַ האָט עם געהייסן 
אַ גװאַלדיקע ירידה. די מיידלעך השֶבּן זיך אָבּער נישש גענומען צום 
האַרצן. ‏ זי זיינען װי פריער געװוען טרוקן, הימלעך און געלאַכט 
מעמפ, ואָן עכאָם. | 
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דאָ אין נאָך פאַרבּליבּן בי זי דאָס פייערד קע ,האַלטוײ 
זיך : זײ. זיינען גיט ‏ אַרױס:ענאַנגען אין שטעטל אַרײן, װי די מײד 
לעך פו ,פראַנסעם" מיט בלויזע קעפּ, זי האָבּן תּמיד געטראָגן 
שיינע היטעלעך, פון לעצטן פאַסאָן, און אַ סך געגענּן צו לײון 
פאַר זיידנם אין דער קאַזאָ אַלעמאַן, בּיי דאָניעס בּאַלעבּאַשים. 

דאָניע האָט זיך געפילט אַזױ צעבּרענט פון דעם, װאָס דער פּאָז. . 
ליציאַנט און דער שװאָרצער מאַלפּע:קאָּ האָכן אים נישט אַרײנגץ: 
לאָז צו בּעללאַ סאָפיאַ, אַן ער האָט פאַרגעסן אין דעם זשאַװער, 
װאָט האָט אים אַ גאַנצץ ציט גענעסן. ער האָט זיך געפילט מאָדנע 
גוט און עפּעם קאַמפסלוטטיק. די פאַרביטעײניש פון זיין נשמה האָט 
זיך געשפּאַרט אין די מוסקלען פון די אֶהעמס און די פינגער האָבּן 
געװאָלט אַלץ, װאָס דאָס אויג זעט, פאַרניכטן, צעריבּן.. 

האָט ער אַ שטיים געטאָן די צוגעמאַכטע מייסט גליך צו דעם 
שװאַרצן שוייצער אין בּאַקן אַרײן, אָבּער יענער האָט זיך בּאַחיון 
אָפּצובּױגן עטװאָס, איז דאָניעס האַנט אַרײנגעפלױגן אין דער מאַטער 
שוב און איידער דער שװייצעד האָט צוריק אויפ:עהויבּן דעם קאָט, 
האָט שוין אַ בּראַזגערי פון דעם גהויסן פענסטער פאַרקלוננע; דאָס 
גאַנצע געסל. | 

פון בּיידע /, הייזער" זיינען אַהיס:עלאָטן אי די געסט, א' די 
מיידלעך. בּיידע באַלעמאַכטעס, װאָס האָבּן זיך כּיטער פינט נעי 
האַט, האָבּן געמוזט אין עפּעם זיך אָנצוכאַפּן, כּדי מען זאָל אַרױם? 
װאַרפן די שולד איינע אױף דער צװייטער. | 

דער פּאָליציאַנט האָט דאָניען געהאַלטן בּיים אַרנּל און בּיים 
קאַרק, עֶר האָט נישט געואוסט, װאָס מיש אים צו פאָן. סקאַנדאַלן 
אין ,געסל" | איז נישט קיין ניים. דאָניע האָש זיך דערװיל געגעבן 
אַ : אַרױס פון פּאָליציאַנטס הענט, און װי אַ קאַץ שלאַנק, זיך 
געטאָן אַ צי ‏ אַריין = אינעװיײניק הורך דער אױסגעשלאָגענעד שויב. 
איז מען אים נאָך, אייגענע און פרעמדע. דאָם הוין פון דעד בּעללאַ 
סאָפיאַ. איז פאַרװאַנדלט געװאָרן װי אַ שענק פון צעריצטע שכירם. 
דאָניע האָט זיך אַזױ געװיקלט אין זיין צאָרן אַז אַלץ האָט אַװעק: 
געטאַנצט אונטער זיינע הענט מיט אַן אויס פענעויצלעכער פלינקייט 
און אַפילן גראַציע. 


ווען ער האָט שיין געהאַט אָפּגעויסן די בּילדלעף און 3ל- 
דער פון די װענט, האָט ער מיט איינעמם האַנט געשלאָגן איבער אַ 
צװייטנם פּנים, קאָפּ און פליצע. ביידע פּאָליציאַנטן פין ברע 
הייזער האָכּן זיך פאַרמאָסטן װי צו אַ שלאַכט און זיך דערגעענטערט 
צו אים מיט די בּלױזע שוװערדן. די מײדלעך פון סאָפּיעס הױו 
האָבּן דערוען נּלאַנקע שװערדן, האָבּן זײ ‏ זך שוין פאָרגעשטעלט 
בּלוט, האָבּן זי אויפגעהויבּן אַזאַ. געשריי, אַו עם האָט אָפּגעקלינגען 
אויף געפלעך װײט אַרים סאַנטאָלאַמאָראָ. עס האָבּן ך געהערג 
עטלעכע רעװאָלװער-שאָסן, װאָס מ'האָט נישט געקענט פעסטששעלן, 
װער פון װעמען און פון װאָס עס איז געקומען. 

װען ביידע פּאָליציאַגשן מיט דער הילף פון לאָקי האָכּן ענד- 
לעך צוגעשפּאַרט דאָניען צו דער װאַ:ט, צוראַלטנדיק זינע הענט, 
װי מען צוימט אֵיין אַ צעװילרעועטן אֶקס, האָט מען זיך. ערשש אַרוט? 
געקוקש דעם חורבן, װאָס איז דאָ פאָרגעקומען. 

די פיסלעך פון די שטולן זיינען געװען אָפּ;עריסן און איס- 
געבּראָכן, װי יוננע צװייגן פון אַ בּוים נאָך אַ שטורקם-וינט, צעבּראָ 
כענער ‏ גלאָז פון פלעשער און גלעזער: האָבּן געקלונגען אונטער 
די טריט אין געחיש פון צעפאַלן זיך. דאָניע אַליין ‏ איז געוען 
צענלוטיקט און צעשױבּערט. די אױגן זיינען געווען גרעסעה װי 
געװיינלעך און דאָם בּלוט אויפן פּנים האָט זיך דורכגעשלאָגן ‏ אין 
רויטע שטרײפן אונטעד דער בּלאַער הויט. 

די מאַדאַם סאָפיאַ האָט אַרױסגעמריבּן דעם עולם אין גאָס אַרין 
און די מיידלעך אין זײערע צימערן, פּונקט אַזױ װי אַ באַלעבאָמטע 
טרייבּט די הינער צום בּאַזעצן. איה תּמיד יוננער פּנים מים די װייטע 
לאָקן האָט זיך געענדערט. פון דער װננקיט און פרישקייט האָט 
זיך אַחײסגעשײלט אַן אַנדער,, אַ כּמעט העסלעך געשטאַלט, אַלע 
קגייטשן האָבּן זיך אויפגעשניטן, די נאָז איז געװען היש אין גע* 
שטופּלט,. און אין ‏ יעדן שטופל אי עפעם נעלעגן בלאָער טינט. 

אין דער צייט, װאָס ביידע פּאָליצײ:אַגענטן האָבּן אָנגעטאָן דאָ 
ניען אוה די הענט האַנט:קײטלעך עער האָט נישט געשטעלט קיין 
שום װידערשטאַנד), האָט ער געהאַלטן אין אין קוקן אױף דער 
מאַדאָס ‏ מאָפיאַ, אַפילו אַ דין שמייכעלע האָט זיך חורכגעלויכטן אי 
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צּער זיין פּנים. אים האָט שט טאַרק הנאה געטאָן, װאָס די דאָננאַ סאָפּיאַ, 
װעמען ער האָט נום געקענט, איו עפּעם אַװי מיאום געװאָרן 
פלוצלונג, אַז זי איז עפּעס צעלאַכּערט און צעשואומען, װי אַ 
שטיקל פריש װײיס בּרויט אין אַ טעלער װאַטער. 

ער אין זיכער געװאָרן בּײ זיך, אַז זי, אַנדושעלינע, עס 
אויך אַזױ װערן. זי װעש עס בּאַלד אַזױ װערן. דער גלאַנץ פון 
אויגן װעט װערן אַװי מאַט און ון אױסגעלאָשן, װי דער דאָ אין דער 
מאַדאַס סאָפיעס; די בּאַקן װעלן װערן װי אַראָפּגעשװענקט פון 
דעגן-װאַסער. ער װײיסט נישט פאַרװאָס, נאָר ער װאָלט געװאָלט, אַו 
אַלע פרויען זאָלן װערן אַזױ מיאום און העסלעך. 

די מירלעך זיינען נישט אַזי גיך אַרינגענאַנגען אין זייעדע 
צימערן. װען זי זיינען יאָ אַהינגעגאַנגען, זיינען זײ אויך בּאָלד 
צוריק = אַרױפנעקומען און זיך געשטעלט אַרום דאָניען. זי האָגן 
פּאַרמאַכט די אױיגן נישט צו זען, װי מען שמידט דעם ,רופאָ', װאָס 
אי זי תּמיד געפעלן געװען. 

דאָניע = אַלײן האָט שוין בּיטער געשמײכלט, בּעת די קיט. 
לעך האָבּן אָנגעהױבּן קלינגען אויף זיינע הענט, פון בּאַריר, : 
ער האָט אָנגעהויבן גיין צו דער מיר. 

ער האָט געהערט אַ נאָענט,, אַקאַנטן קלאַנג, עפּעם אַ. היימי. 
;שער, אַ משפּחהדיקער. צום ערשט האָט ער ױך נשש געלענט 
דערמאָנען, ואו ער האָט שוין אַזאַ קלאָ געהערט. גײענדיק בּאַ. 
גלייט פון בּיידע זייטן מיט די פאָלציאַנטן געם האָט זיך נאָך גע* 
פונען אַן עולם, װאָם איז גאָכגעלאָפ), האָט ער פּלוצלונג רערוען 
דעם שמענדיקן װעג פון זיין פאָטער (ער געדענקט אַלץ נישט זי 
מאָטערם - אויסוען). איצט איז עֶר אויפ:עשוואומען ‏ אַװי דייטלעך 
פָאַר אים, - אַזױ קלאָר: װאָס קען שוין זיין דײטלעכע- און קלאָ: 
דער, אַז ער אַלײן, דאָניע, איז גאָרנישט דאָניע, נאָר זיין אייגענע- 
פאָטער? 

ער אין נישט געװען בּאַצערש. ער האָט געפלט, אַז ער זאָל 
זועלן, װאָלט ער די קיטלעך צעריבּן איינע אין דעד אַנדערער, נאָר 
ער װיל עס נישט, ער האָט אַ הנאה דערפן, אם פריט, װאָס ער 
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האָט אַמאָל ענדלעך פאַרװכט דעם טעם פון גײן געשמידט, נע= 
היט פון צװיי מענטשן אין שװוערדן 

פּלוצלונג,. נישט ווייט פון שטעטלדיקן קאַמער, װאָס האָט זך 
געהיפן ,אַרפענאַל" און איז געווען אַ צײטװייליקע טורמע, פאַר אַרעם+ 
טירטע, בּיז װאַנען מען האָט זי אָפּגעשיקט אין פּאָרטאָ אַלעגראָ, איז 
אַנטקעגן געקומען אַ מײידל פון דעם ,פּענקיאָן פראַנטעס". זי האָט 
געסאָפּעט, װי זי װאָלט מים אַ סך מי אַינגעפּאָמפּעט אין זיך אָטעם. 
זי אין געװען אָנגעשאָן אין אַ מענערירעקל אױף דער לײכטער. 


קאָמאָניע. דאָניע האָט אין איר דערקענט די אייגענע, א בּער װעלכער 
עס האָט זיך אָנגעהױיבּן די גאַנצע ,חתונה". זי האָט שנעל גערעדט 
צו די צוויי פּאָליצײ=לייט, אַזױ. שנעל און הויך, אַז דאָניע האָט נישט 
געקענש כאַפּן צװיי ווערשער, װאָס זאָלן זיך צוװימבּינדן אין זין 
אויער, י | 

די בּאָליצײ:לייט האָבּן ‏ זיך איבּערנעקיקט. זי אַלין אין נש 
ניחא געווען דער גאַנצער ענין. איז מען אַװעק אין אַ זיישט אן 
איינער האָט זיך אָנגעריפן : | | 

-- װעלן מיר גיין טרינקען אַ קאַפֿעזניאָ? 

-- װעלן מיר - האָט דער צװייטער געענטפערט -- אומנע+ 
קוקט זיך און גענומען אָפּשליסן די קייטלעך פין דאָמינגאָס הענט. 

האָט שוין ראָניץ בּאַשלאָכן, אַן דאָס אין איר אַױבּעט, דער 
כאָלערעס. אױפֿטו! עס האָט אים געאַרט, װאָס ער האָט אַװי גיך 
די פריי געקראָגן און פּאַרװאָס ער אַלײן האָט נישט ,צערבּן" די 
גראַפלעטלעך". װען ער װאָלט געװאָלט, װאָלט ער עס וכער נע; 
מאָן. די נבורה האָט שוין אָנגעהױבּן שטיפּן אין אים דורך די 
בּלומן. 

ער האָט זיך פאַרשעמט, װי דאָס ערשטע מאָל נאָך אַן אים+ 
געבעטענעם חסד, נאָר אין כּעס זיין האָט ער נישש געקענט, כּמרט 
אויף איר, צוליבּ. װעלכער עם אין אַרױסנעקומען ראָס געשלעג. 

אַלע פיר זיינען צוריקגעגאַנגען אין געסל ,סאַנטאָ אַמאָראָ* 
צו דעם ,פּענסיאָן פראַנסעס", כּדי מיטן אצריד: אַ ,קאַװעלע" -- 
זאָל מען נאָר טרינקען קאָניאַק. אָבּער אין געסל זיינען בּידע בּאַנסיאָ 
נען געווען פּאַרהאַמערט, װי פדי פאַרטאָג. ערנעץ אַניערש האָט נים 
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געפּאַמט אַרײנצוגײן פאַר ביידע פאָליצײ:לײט מיט דער ,בּאלאַלאָ" 
אין דער קאָמפּאַניע. | 

דאָניע, װעלכער האָט געפילט, אַז סײ-וי. אין זיין נאַכט אַ 
פאַרפאַלענע, אַז סיי:װוי װעש ער די אױגן ניט קענען צומאַכן, אַז 
האַרט װעט אים זיין האָם געלענער, כאָמש ער װעט ױך קענען 
לייגן . אין דער בּאַלעבּאַטימס בּעמן (אַנדושעם בּעשׁ האָט מען בּייטאָ; 
אַהױסנענומען און דאָניע האָט בּאַשלאָסן מער נישט אַרינצוגײן אין 
איה געוועזענעם צימער. ער האָט געפלט, אַז ער װעש הערמרונקען 
ווערן. אין בּענקניש, װאָס װיינם אַראָם פון די הו לע וענט), איו ער 
דעריבּער צופרידן געווען אַרומצושלעפּן זיך מיט די צווי , כּערן=מהיי? 
בּערס" און רער , אַינגעפּלאַטשטער לימענע" -- דאָס מיידל. 

האָט ער פאָרנעשלאָגן, מען זאָל גין אין היז פון זינע 
באַלעכּאַמים. קינער איז דאָרט נישמאָ און אפשר געפ נט זיך דאָרט 
עפּעם אַױנצונעצן דעם גומען. 

איבּער דעם האַרשן טראָטואַר פון דער שטאָמישער אינציקער 
,פּלאַזאָ- האָט אָפּנעקלונגען פיר פֹּאָה טיוקענע טריט. עס אין גע: 
ווען שטיל. ריאָ געגראָ. אין געשלאָפּן, קװיקנדיק זיך מיט דע 
פרישער פייכטקייט פון דער נאַכט. די פענסטער זיינען געווען אָפן, 
האָט עס אויסנעזען װי שטיקער פינסטערניש הענגען זיך אַרױיס אויף 
די מייערן, װאָס זיינען . געווען בּאַנאָסן מיט העל-בלוילעכן שיין פון 
עלעקטרישע לאָמפּן. 

און די האַרטע, מעסטע מיר פּאָר טריט האָבּן אָפּנעקלונגען אין 
שטעטל, װי דאָס פּויקן אין אַ גהױיסן, ליידיקן פאַס. 





דאָס צווייטע בּוך 


די קויפמאַנס 


קאַפּיטל איינם 


נפתּלי קױפּמאַן, דער פאָטער מון אַנדושעס חתן, איז געקומען 
אין בּראַזיליע, װען עס אין קױים אַ שפּהאָצל געװען פין אַ ידי 
שער אַײַנװאַנדעחינג, 

אויפן צװוייטן טאָג נאָך זיין אָנקומען פון אַ בּעפעראַניער קליין 
שטעטל האָט ער זיך עפּעס פאַרלױרן פאַר כאַן-פּאַולאָ, אַ שטאָט, 
װאָס האָטּ אין זיך געטראָגן דעם געהייש פון אױסשפּרײטן זיך. 

נמתּלי האָט דערפילט, אַז צוזאַמען מיט דער שטאָט דאַדף ער זיך 
אויך מיטשפּרײמן און מיטװאַקכן, כאָטש בי זך האָט ער געהאַט 
בּאַשלאָכן, אַז װי נאָר ער װעט מאַכן אַ בּיסל נעלט, פארט ער 
גלייך צוריק אַהײם און לעבּט פון גרײטן. 

און כּדי זיין רעיון זאָל פאַרװירקלעכט װער', האָט ער נעי 
נומען שפּאָדן פון זיך אַלײן.. 

װי די אַנדערע זיינע שטעטלדיקע לאַנדסליט, די {טלענע, 
וועלכע האָגּן אים געהאָלפן אַריבּערקומען, האָט ער אויך אָנגעהובּן 
פּעדלען. צום ערשט האָט ער איינגעבּױגן זיין קאָפּ אונטער דער גרױיטע- 
משא פון שניש-פחורה, קאָלדרעם און מאַטראַצן, װאָס עטלעכע ,קלי: 
ענטעלטשיקעס" האָבּן אָנגעהאַנגען אויף זיינע פּלײיצעם עד האָט 
געאַרבּעט בּיי אַלעמען, דאָס הייכט עטלעכע פּעדלערם האָבּן אים גע. 
האַלטן אין שותּפות...). דערנאָך, אַז ער האָט שוין געוואוסט דעם 
שכל פון האַנדלען, האָט ער אָנגעהױבן צו אַרנּעשן , פאַר זיך". 

אַזױ װי ער האָטש געוואוינט צזאַמען מ'ט זיינע פריערדיקע ,באַ. 
לעבּאַטים". אין. אַ קליינעם, פייכטן צימער אין אַ גרויסן הױיף אױית 
נּאָם רעטריאָ. עואו עס האָבן אויך געואוינט אַ סך אימאַליענער 
מיט קינדער קוימיקע, כּלאָטיקע, װי די װענט פון די אַלטע מויערן), 
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האָט עֶר נישט געקענט מעיו-פּנים זיין צוצונעמען זײעל יקליענ 
טעלע" נפון . קיין אַנדערע האָט ער נאָך נישט געואוסט), האָט ער 
בּאַשלאָסן זיך פאַרנעמען מיט אַן אַנדער ,צווייג" אין דער פּרנמה. 

ער האָט אָנגעהױבּן האַנלען מיט קליינע, בּאַנילדטע צלמימלעך. 

װוען די געשעפטן זיינען געגאַנגען אַ ביסל בּעסע-, האָט ער זיך 
מער פונאַנדערגעשפּרײט און אָנגעהױבּן האַנדלען אויך מיט הײליקע 
בילדער. 

די ערשטע צייטן איז עֶר געשטאַנען לעבּן דער קירך , סאַנשאָ 
אַננאַי, אָנגעהאַנגען = אויף בּיידע אֶרעמס שװאַרצע קרעלן מיט בײ: 
נערנע צלמים. דערנאָך האָט ער שוין געהאַש אַ קלין מישל, אויף 
װעָלכן עס זיינען געלעגן בּילדער פון געקרײיציקטן און פון די מיט? 
גלידער פון דער הײליקער משפּחה אין אַלערלײ קאָלירן. דערצו 
האָט ער נאָך אױך שױן געהאָט געבּעט-ביכער, קלינע פאָליאַנ? 
מעלעך מיש לערערנע און בּיינערנע טאָועלעך. 

די געשעפטן זיינען געגאַנגען גיט, און יעדן אֶװונט האָט עי 
אַרינגעשריבּן אין זיין נאָטיץ-בּיכעלע די פּרײזן פון זיין ,פחורה": יע 
זוס קאָסט מיך אַלין צװיי מילריים -- דאַרף מען נעמען פינף" (דער" 
בּיי אַן ‏ אָנמערקינג: ,אַז מען דינגט זיך שמאַיק, קען מען אַראָמ 
לאָזן בִּיז דריי מיל און. פינף הונדערט רייז"). ,אַ ,פאַנטאַ אַננאַ", אַ 
;סאַנטאַ מאַריאַ, אַ ,סאַן פּעדראָ", אַזופיל און אַז יפיל"... און אויף 
זיין טישל לעבּן דער קירך איז תּמיד געלעגן אָפן פאַר זינע אייגן 
דער פרײזקוהאַנט. די קונים האָכּן זיך דווקא נישש שטאַרק געדוני 
גען, בּאַצאָלט דאָס געבּטשענע, כּיו ער האָט געמווט זיך בּאַזאָר;ן מיט 
אַן אײזערנער קעסטעלע, מחמת דעם, װאָס ער האָט שי נישט 
געקענט זיין ,פאַרמעגן' איבּערלאָןן אויף הפקר אין דעם צימער, 
װאי ער האָט געװאײנט אינאיינעם מיט וינע לאַנדסלײט, די גע* 
װעזענע בּאַלעבּאַטים. | 

ער האָט אויך קײנמאָל נישט געקענט דערקענען די פּנימער 
פון די הײליקע בּילדער. ער האָט נישט געוואוסש דעם חילוק צװוישן 
דער ,פאַנטאַ מערעזאַ" בּיז דער הײליקער יונגפרוי, די בעל" 
מומותניצע פון סאַן לאָרענזאָ:קלױסטער (כאָטש די ערשטע האָט 
געהאַט אַ מילד:װייסן פּנים, מיט בּלויע ליכטיקע אויגן, פאַרגלײזט 
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אַרױף צום הימל און אַ רעננבּויגן=שיין פון אַ העלן פּאַס אַרו 
אי שטערן, פּונקש װי שטראַלן אַרום אַ ליכט אין אַ נעפּלדיקע 
נאַכט. די אַנדערע האָט געהאַט אַ טונקל פּנים מיט שװאַרצע אַרֹאָם- 
געלאָזשע ‏ אויגן. און א טוך אַדומגענומען אַרום איר קאָפ). 

אַזױ האָט ער נישט געקענט אונטערשיידן פון הײליקן פראָן: 
ציסקאָ בִּיז דעם נױר ראַפאַעל (בידע האָבּן געהאַט דעם זעלבן 
אָנבּליק, װי דער פּױפּסט פיוס דער זעקסטער פון װאַטיקאַן) -- האָט 
ער אין דער צװײימער זייט פון יעדן בּילד אונשערנעציכנט מיט 
אַ ‏ בליישטיפט אין ידישע אותיות דעם נאָמען פון יעדער הײלי 
קער און הײליקן שוין צוזאַמען מיטן פּרײז...' 

שבּת האָט ער נישט געהאַנדלט. אַ גאַנצן טאָג איז ער אַרומ. 
נעקראָכן איבּער פאַרשײדענע ליידיקע פּלעצער פון דער שטאָט, װאָם 
זיינען געװוען צו פאַרקױפן. פאַרמאָננדיק אינגאַנצן עטלעכע קאָנטעם 
דע ריז האָט ער פונדעסטװעגן געשפּעקולירש אין די מחשבות: 
ער װעט קייפן אַ פּלאַץ, װעט געבּן האַנטגעלט און מיט דער ציט 
אױסצאָלן, ‏ 

עס איז געװען אין דער ציים, װאָס די פּראָוניץרעגירונג האָט 
געװאָלט, אַז סאַן:פּאַולאָ, די הױפּטשטאָט פון דער , עסטאַדע", זאָל 
זיך צעװאַקסן און זאָל שטעלן די ערשטע טריט איבּערצױאָגן דעם 
קאַפּיטאָלפעדעראַל --. ריאָידע?זשאַנײראָ. 

האָט מען אָנגעבּאָטן פאַר אַ שפּאָט-ביליקן פּרײיז גאַנצע שמיקער 
לאַנד אַהײסנערוקט פון - דער שטאָט. דער ערשטער, װאָס איז נע: 
ווען צו קויפן, איז געװען נפתלי קויפמאַן. נישט דערצײילנדיק קיינעם 
פון זיינע לאַנדסלײט, איז ער אַלײן אַװעק אין דער כּיוראָ פון דעם 
דאָזיקן ‏ פּאַרקויף, אֵיינגעצאָלט אַן. ,אַדערױף" און אָפּגעחינגען פון 
דעם בּאַשטימשן פּרײז, און אַרױסנעקראָגן אַ קויפשין. דאָס אי- 
ּעריקע האָט ער געװאָלט אױסצאָלן אָן פּראָצענט. 


אצ 


אױסגעצאָלט די פּלעצער האָט ער שנעלער, װי ער האָש אַלײן 
גערעכנט און װי מען האָט אין דער כּיוראָ דערװאַרט. ער האָט 
גענומען אָפּשפּאָרן פון װאָס עה האָט נאָר געקענט. בים ההפט- 
{ 5 יי | { "2 4 4 ) 
סוחר, װאו ער האָט געקימט די הײליקע בּילדער, האָט ער יך 
געדונגען, די ווייטסטע שטרעקעס איז ער גענאַנגען צופוס, און כַּדי 
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האָס ‏ אַינשפּאָרן זאָל זיין אַיננעשפּאָרט, האָט ער אױסגעטאָן זיינע 
שיך און געגאַנגען בּאָרוועם. | 

װי נאָר ער האָט אָפּנעשפּאָרט אָפּצוצאָלן דעם ערשטן פּלאַץ, 
האָט ער פאַר אַ קליינעם האַנטגעלט אַינגעהאַנדלט. אַ צוייטן פּלאַץ 
אין. אַן אַנדער שטאָט-טײיל און אין דער ציט, װען זין מאָלצײט 
אי בּאַשטאַנען פון אַ בּרויטל מיט פּוטער און עטלעכע באַנאַנעם, 
האָט ער שוין פאַרמאָנט זיינע אייגענע היפּשע פּלעצער אין פאַר- 
שיידענע געגנטן פון דער שטאָט. 

די שטאָט האָט זיך גענומען אַרױסרוקן און אױסשפּרײמן. 

די שמאַט? און שטאָט-בּאַאַמטע האָבּן גע;עבּן אַלץ מענלעכקײטן א'ן 
פאַרלײיכטעהוגנען ‏ אין ‏ קריגן געלט אױף צו בּוען. די איטאַליענישע 
און. דייטשע מאַננאַטן האָבן דאָרט פאַרװאָרפן פּלענעה פאַר אַ גחייכן 
אינדוסטריעלן צענטער. פאַבּריק-קומענס האָבּן אָנגעהױבּן ‏ אַחוים? 
שמייגן. און אַרױפרײסן זיך צו די װאָלקנם. די בּאַפעלקערונג האָט 
זיך גענומען פאַרגרעפערן און געדיכטערן. 

נפהלי קױפמאַן האָט געקענט קריגן אין די בּענק געלט ויפיל 
נאָר ער װאָלט געדאַרפט אויף צו בּאַכּױען זיינע פּלעצער. ער האָט 
אָבּער נישט געהאַט קײן אונטערנעמונגס-גײסט, זיין ענערגיע און 
גרויסער װילן האָט זיך אױסגעדריקט בּלױז אין מסחר. ער האָט 
געהאָפט די ,טערענאַפ' צו פאַרקופן װען דער פּריו װעט שױן 
גאָר זיין אַ הויכער, װען די פאַבּריקן װעלן זיין אַזױ צעװאָקסן, אַז 
זי װעלן זיך מוון דורכשפּאַרן דורך זיינע לײדיקע פּלעצער, און 
דאַמאָלסט װעט ער קענען בּעשן װיפיל ער װעט נאָר װעלען אין 
ער איז זיכער געוען, אַז מען װעש עס אום מוזן צאָלן. 

דערװוייל האָט די פּראָװינץ:רענירינג פאַרצװייגט איר אַייזנבּאַן? 
ליניע, און לויטן פּלאַן װאָלט גוט געװען צו לײגן רעלסן גראָד 
אויף דעם לאַנד, װאָס האָט געהערט צו נפתּלי קױפמאַן. 

האָט מען אונטערהאַנדלט מיט אים אין נאָמען פון דער רענ 
רונג. | 

קױממאַן האָט אין אָנפאַננס גאָרנישט געװאָלט הערן װעגן 
פאַרקיימן זיין פּלאַץ, װאָם האָט זיך געפונען װײט פון ששאָט, 
אויפן בּערניקן װעג קיין ריאָ:דע:זשאַניראָ, און כאָטש קיין בּאַלדיקע 
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אויסזיכטן דעם פּלאַץ צו פאַרקױפן האָט ער נישש געדאַט, האָט ער 
פונדעסטװעגן,. מעשה"סוחר, געואָגט, אַז ער װעט זיך בּאַרעכענען, 
מחמת דעם, װאָס עס קען, זיין, אַז ער װעש אױמכּויץ ען איף דעם 
פּלאַץ אַ פאַכּריק פון מעבּל. 
נפתּלי קױיפמאַן האָט געװאוסט, אַז בי אַזאַ ,חתונח", װי 
דורכפירן אַ בּאַן אויף זיין ערד, דאַרף זיין ,חזיר גענעסן און אי? 
בּער דער בּאָרד גערונען"; די פאַרטרעטער פון דער רעגירונג האָבן 
אָכּער דאָס אים נישט געקאָנט פאַרױכערן (אָ, װי ער האָט גע- 
וואוסט: װען עס. זאָל זיך האַנדלען װעגן אַן אויסלענדישער גרוי: 
סעד פירמע, װאָלט מען שוין אַצאָלט װי עס געהער. צו זיין, אָכּער 
אים, ,אַ רוסאָ', װיל מען אָפּפּטרן מיט שיע-פיע ...). די אינזשיניערן 
האָבּן אים אויפנעוויזן, אַז די רעגיחינג האָט אַ בּאַשטיממן בּודושעט 
פאַר דער דורכפירונג פון דעם פּלאַן און מער קען מען נישט 
געבּן. | | 
און ‏ אַז מען האָט + געזען, אַז פון דעָם עסק װערט גאָרנישט, 
הא די אינזשיניערן געענדערט דעם פּלאַן, און אָנשטאָט, װאָס 
י ליניע האָט געזאָלט זיך דורכציען איבּער אַ שמאָלן מלאַכן מּאַס 
פון סעניאָר קױפּמאַנס אייננטום, האָט מען בּאַשלאָסן די ליניע דורכ: 
צופירן = אויף אַ זימיקן װעג און פאַרװאַרפן אַ בּריק צװישן צװיי 
נישט שטאַרק הויכע בּערג. 
קייפּמאַן האָט דאַטאָלסט מאַרשטאַנען, אַז קיין בּעסערן קונה 
פאַר = זיין פּלאַץ, װי די רענירונג איז, װעש ער קינמאָל נישט 
האָכּן, = איז ער אַװעק צום הויפט:אונטערנעמער און אָנגענעבּן אַזאַ 
פּלאַן : אַזױ װי די רענירונג כער האָט עס אוסגעטיטשט מיט אַ 
גמרא:נינון) קען ניט בּאַצאָלן מער ויפיל דער בּודזשעט זאָנט, און 
פאַרװאָס זאָגט נישט מער דער פּודזשעט, דערפאַר װײל מען דאַרף 
נאָר אַ קליין שטיקל שטח פון עשלעכע צענדליק מעשער צו פאַר. 
ינעמען -- װי?ושע איז דער רין, אַז מען זאָל מאַכן אַװי: די בּאַן. 
ליניע זאָל זיך מוזן אַרומדרײען איער זיין פּלאַץ אויף עטלעכע 
הונדערט מעמער? 
דער הױיפּטש:אונטערנעמער פון דעד אַרבּעט, אַ בּראַזיליאַנער אי:? 
:זשיניער, ועלכער האָט זיך פאַרקאָנטראַקשירט מיט אַרבּעט לוט דעס 
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מעמער, האָט זיך מאַרטראַכט איער דעם פעניאָר קױממאַנט פּלאַן. 
ער האָט דערען פאַר זיך און פאַר די איבּעריקע אינזשיניערן 
אַ גייעם קװאַל פון איינקונפטן. ער האָט פלייסוק שטודירט די מאַפּע 
פון קויפּמאַנס לאַנדסשטרעקע. ער האָט אויסגעפונען, אַז די ליניע 
װעט מען ,מוזן" אַרומקרײזלען חורך די ערגלעך און אויסמיידן די 
מאָלן (פון דעם פלאַכן פּאַס, ואו די ליניע האָט געקענט דורכגעפירט 
װערן גלייך און גלאַשיק, האָט מען אינגאַנצן אויפגעהערט רידן). די 
מפּעציעלע - לעניסלאַטור:קאָמיסיע. פאַר נאַן:בוי ‏ אין דער ,,עסטאַדע" 
האָט געמוזט ענדערן דעם כּודזשעט און צואַמען מיט טעניאָר קוים? 
מאַן האָט זיך אויך דאָס פאַרמעגן בּאַרײכערט בי די צושטעלער 
ון מאַטעריאַלן און בּײ די אינזשיניערן. 


8 אֹל 
אל 


דאָס איינציקע, װאָס נפתלי קויפמאַן האָט זיך פֿאַרנונען, בֹּעת 
אויף זיין נאָמן איז אַרינגעטראָגן געװאָרן אין ,בּאַנקאַ דאָ עסטאַראָ" 
אַ טשעק אויף עטלעכע מױיונט קאָנטעס דע:ריים, איז געװען אַ נייע 
מֵאָר. שיך. מיט מאָפּלטע, דייטשע װילן, אַ נייעם פּאַלם-ביטש:אָנ= 
צוג און אַ שטרויענעם הוט. | 

זיין ואוינונג צוזאַמען מיט די לאַנדטלײט אין איין חדר האָט 
ער נאָך ‏ מיט אַ. צייט צוריק אױפגעגעבּן מחמת דעם, װאָס עס איז 
פּשוט געוען פאַר אים אַ נויטװענדיקייט. ער האָט פאָראויסגעזען די 
געפאַר", אַז זיינע לאַנדסלײש װעלן ניט קענען ביישטיין רעם נסיון 
און ‏ אָנקומען צו אים נאָך נמילת?חסרים... 

איידער ער האָם זיך אַהױסגעצױגן, האָט ער אויך בּאַשלאָסן 
אויפצוגעבן זיין מסחר מיט ,רומל"... (װען ער װאָלט קיין מורא ניט 
געהאַט, אַז מען װעט אים די אויגן אויסרייסן, װאָלש ער װײטער 
געשמאַנען ביי דער ,סאַנטאַ אַננאַ" און געהאַנדלט מיט די ,אָפּנעי 
טער", ווייל ביי אים איז נאָך ניט קלאָר געװען, װאָס װעט ער 
וויישער טאָן 6. 

אָבּער ‏ אױפנענּן זיין ,קראָם" און גאָרנים צוריקקריגן פאַר די 
סחורה און פּאַר דעם ,זכות" צו שמיין פאַר דער קירך, האָט ער 
ניש. געקענט בּיי זיך פּועלן. 
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אַנדכלײט, די , קליענטעלטשיקעב" 
אאאא עֶר פאָרנעשלאָגן ליינע לאַנן כלייט, ר ייץ ע ו א , ' = 
האָט ער פאָה:ע אולינא אַז זי זאָלן בּיי. אים אָפּקוימן ‏ | 
אל יא = גארד = ׂ: צ' יי צ 5 
פון ור רא ושאָוק פאַולי הריינדיק מישן גראָבּן פינגעד און 
:" לוט" ױ האָט אייפג עו ז ) ' | 1 = 68 ילע וי 
על . ער הא גמרא...), אַז עס לױינט בּעסער װי. פעדלען, 
מיטן ‏ ניגון פוז אי 2 און. געבּן די ,שיכורטעס" אויף 
אַרײנלײגן בּאַרעס געלט אין פהורה א 
אוכצוצאָלן. עקימען, מעו האָט בּאַטראַכט די סחורה, זיך גע: 
מען איז עי געווע; אַד עס איז גאָרניש געװאָרן פון 
דונגען און דער סוף איז =עו'ען, * | | 2 
מסחר. | אַרײנגעצו גן אין דעד געננט 
מסה אמאט האָט זיך נפתּלי קייפמאַן אַרינגעצן אי א סי 
דאַמאָלסט האָ ים געלונגען צו קריגן אַ צימער מיט אַ קיך 
2 0 יו אים ג;עלונ : יש | 
יאר עס על : ר האָט זיך אינגעהאַנדלט אַ ביל ,זירט; 
פאַר בּיליקן דרהיגעלט, ע ינע צעמט אַ שטרויענע שטול און אַן 
7 יי ואיר? ל אייוערול =602/,, 6 
שאַפט", אַ טישל, אַן אַ גאר ניט געקענט פּועלן בי זיך, װאָם 
אַלמן שראַנק עער האָט אס ר קען ױ נים בּאַנוצן - עס װאָלט 
די קיך פוסטעװעט און אט ער אים אַרינגענומען = אָבּער קיין שכן 
זיך געטראָפן אַ שכן, װאָלט ע = ט זיך דאָרט געטראָגן אַ 
דך ד ר יינציען) עם האָט זיך דאָ 
האָט זיך נים געװאָלש אַרײנע הלא און פון די װענט האָט 
פייכטקייט פון ‏ צעבּראָכענעם װאַסערקראַן און 
וִ פגעוויינט שימל,,. ען פון א פרױי און א 
אַראָם ע י- נאשמאנ? : א 
תלי קויפמאנם פאַמיליע אין בּאַשטאַ ען - ין קליינטם 
נמת / : איכעהגעבּליצן ‏ חי אויפן װאַסער אין קליינע 
זון, ועלכע = אה וי װי דער מאַן און פאָטער אין 
י אלודאל א | ע=י ח 
פעפאַראַכיער בי יע מאַכן עטלעכע קערבּלעך". 
אַװעקגעפאָרן קיין בּראַן יש בדעה : עהאַט | צי פאַרבּלײבּן איל 
: , : ארל יי דע א ור : ם אט 
נפתלי אַלײן א 1 יי לענגעך. וי ער װעש האָבּן וינע 
ילדן ‏ לאַנד פון די הולטאַײע ֶד גאָרנישט געשריבן, װי. אַזױ 
,וו : דערפאַר האט עו גאן : שׁ ע 
אייגענע שויזנש רוגּק, | וי אַזױ מען לעכּט אין דער מרינח. 
5 ' דל *י 1 יע = אש 
עם לעבט. זיך אים און האָט. זיך שוין מ'ט רעכט גערעכנט צװישן 
ון װען קױפּמאַן אויפאולא כּשעת ער אי געווען אַן ‏ אַײנ 
די גתייסע גבירים פון פאַן און. איז געווען אַװי היימיש זי אין 
ער אין די גרעסטע ? האָט ער דאָך מיט קיין װאָרט נישמ 
ילק ואנב : :0 ' 
בית-המדרש אין זיין ש = יכ און זון װעגן זיין עשירות. 
דערמאָנט אין בּריו צו זיין װײיכּ און זון 
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אַפילו די פרייד צו פאַרשאַפן זיינע נאָענטסטע נחת האָט ער 
געקאַרנט. 

זיין װײיבּ האָט זיך דערוואוסט פון אַנדערע לאַנרפל ימ זועלכע 
זיינען אין איין לאַנד מיט נפתּלין, או { עם האָט זיך איר אייס:עדאַכט, 
אַז זיין זיינען שטאַרק מנזם, בּעת : שרייבּן װעגן איר מאַנם, קוים- 
מאַנם , מאַיאָנטקעס". 

נפּתּלי האָט רעגולער אַהים געשיקט יעדע דריי חדשים הונ* 
דערט מיט צװאַנציק הוסישע רובּל, אַן אָגװײזונג, װאָס מען האָט גי 
מוזט פאָרן דערמיט טוישן אין קישענעװ. 

און װען. עס איז געקומעו די צייט, האָט ער אויך געשיקט 
צוויי ‏ שיפסקאַרטן דריטע קלאַס. עֶר האָט צוגעשריבּן, מען זאָל אים 
נישט טעלעגראַפירן, װוען מען פאָרט, יל ער װעט עס אַלײן װיסן 
פון,קאַנטאָר" און אַז ער װעט זײ שו'ן אָפּװאַרטן בּיים פּאָרט. 

וען די מאַמע מיטן זון זיינען אַראָפּנענאַנגען פון שיף אי אָנ 
מאָס, האָנּן זי זיך ָלך איבערצייגט אין די אַרױסגעװאָרפענע ריד 
אין ‏ אינם בּחינמדיק; מקנא זין, אַז זײ פאָרן צום רייכסטן מענטש 

אין יענעם לאַנד, צו זײער מאַן און פאָטער, = | 

נפתלי האָט זי אָפּגעװאַיט איינער אַלין, ער האָט אַפ ל' נישט 
מודיע געווען װעגן זײער קומען צו עֶפּעס אַ װײיטן קחוב פון װײבּט 
צד. ער האָט זיך אײפגעהױבּן פאַרטאָג, װען אַ נאַסע גרױיקײט אין 
נאָך געהאַנגען איבּער די קעפּ, געפאָרן קיין סאַנטאָס און אייס? 
געװאַרט בּיז די שיף װעט צונעשלעפט ווערן צום בּרעג. 

בּעת ער האָט באַנע גנ זײַן װײב און זיין זון, האָט דע- מינרם 
טער סימן פון פרייד נישט אױפנעשטראַלט אין זיינע אױיגן. זיין פּנים איז 
געבּליצּ אַלץ איינס פאַרבּלאָז אין אָן אַ שטיכל װי ער איז תּמיד 
געווען. ץכ | 

דער זון האָט זיך בּאַלד דערפילט אומהיטלעך צו אים, דאָם 
װײבּ האָט זיך געװאָרפן אים קישן, און ער האָט צוגענומען דעם 
קוש, װי אַ בּאַריר פון אַ שלאַגעריקע נאָכגעלאָזטע האַנט. 

ער האָט אַפילו נישט געלאָזט געבּן די געסט אַ געלענג? 
הייט זיך אָפּצורוען אין סאַנטאָס נאָך עטלעכע?אוןדרייסיק-טאָגיקער 
רייזע = אויף אַן אַלמער, רויַנירטער איטאַליענישער שלעפּ-שיף. 
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װי נאָר ער האָט אָפּנענומען דעם בּאַנאַזש, װאָס אין בּאַ 
שטאַנען ‏ פון גרויסע געפלאָכטענע קוישן, קופערטעט און קאַכטנם 
אַרומגענומען /מיט רייפן אוו שטריק (מערסטנטיילם אין דער בּאַ 
גאַזש בּאַשטאַנען פון בּעט-געװאַנט, פּיך און פעדעדן) און אים עקספע: 
דירט אין די װאַנאָנען אַרײן, װאָס זיינען געשטאַנען לעבּן פּאָרט 
גרייט אַװעקצופירן די אימיגדאַנטן. פון איטאַליע און אָרטונאַל אין 
די אינערלעכע עסטאַדעס צו די קאַפע:פּלאַנטאַציעם, האָט ער דאָרט 
אויך = אַרינגעזעצט. זיין. װײיבּ און זון (דערפאַר, װאָס די רעגירונג 
האָט געגעכּן די אימירנאַנטן פרייע בּאַן-בּילעטן) און ער האָט זי אָנ- 
געזאָגט, אַז ער װעט זײ אָפּװאַרטן אין כאַן-פאַלאָ בּיים װאָקואַל, 
װײל זיין בּאַן װעט אָנקומען פריער 


=ן 
פּאַולאָ אָפּװאַרטן די משפּהה, ועלכע האָט זד גע א רפט | שלעפן 
געטלעכע = אומויסטע שעהן אױף דער בּחינמדיקער בא 





קאַפּיטל צוויי 


| = נישט דער זין און נישט דאָס װייבּ האָבּן געוען אַ סימן כון 
זיין עשירות. ער האָט זי אַריינגעפירט אין זיין דירה, װאו אין צי: 
מער אין צוגעקומען נאָך אַ בּעם, געקױיפט אין אַן אַלשװאַרג-גע= 
שעפט (דער זון, האָט ער גערעכנט, װעש שלאָפן מיט אים. ער 
האָט זיך נישט פאָרגעשטטלט, אַז דער קליינער ,יאָפעלע, פּאַנדע: 
ריק" ועט שוין זיין אַ גרויסער, כּמעט אַריבּערגעװאָקסן אים). דאָס 
נייע בּעט האָט אַרױפגעװײנט מיט איר נאַקעטקײט צו די אָפּגעריסענע 
ווענט. עער האָט נישט געקויפט קיין מאַטראַץ, רעכענענדיק, אַז זיין 
װײב װעש גענוג אָנבּרענגען בּעטגעװאַנט...). דאָס טישל איז געשטאַנען 
אַ נישט:געטישטטכטס בּיים פענסטער, דערויף זיינען געװען ס'מנים 
פון = ברויט:קרישקעס און בּאַנאַנע-שאָלעכיץ ואַלץ ערֹת, אַן 
נפתּלי האָט נישט איין אָרעם מאָלצײט דאָ געפּראַװעט) און די װענט 
פון דער קיך האָבּן אַלץ געטריפט און געשימלט מיט פייכטקייט ואָ, 
װי די קיך האָט זיך דערװאַרט, איצט װעש זי שוין נישט פּוסטעװען...)- 
אין די װינקעלעך זיינען נאָך געשטאַנען עטלעכע בּילדער פון סאַנ- 
טאָם, װעלכע ‏ זיינען געװוען מיט אָפּנעשװענקטע פּנימער ‏ (וייל צו= 
ליב ! קױפמאַנס אַ פאַרזען נּעת אַ רעגן האָט דער סוחר זי שױן 
נישט געװאָלט צוריקנעמען). 
קיין שום זאַך האָט דאָם װײכּ נִישט אַזױי פּאַרװאונדערט, װי 
די ,יעזוטלעך". אין איין רגע האָט זיך איד השערה בּאַשטעטיקט, 
אַז מען זאָנט, אַז אַלע ידן דאָ לעבּן מיט גײעם נצוליב אַ װיין 
װאָס איינער האָט געשריבּן אַהײם, אַז נפקלי קויפמאַן לעבּט דאָ מיט 
אַ...בּאַנאַנע). זי האָט שיין געבּלאָנדזשעט מיט די אױיגן, כּדי אוים? 
צוגעפינען אַ הסכּמה צום חשד, 
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צומאָרננס האָט זיך אָפּגעזוכש דער פרויסם װײטער קרוב. ער 
אין דאָט ערשטע מאָל געװען איצט בּײ קױפמאַנען אין היה {- 
האָט געזען, װי דאָס ריכקייט אין פאַרשטעלט אוֹן אַיינגעה לט אין 
דלות. דער מאַן איז נישט געװען אין דער יי און דער קרוב 
האָט, אַלזאָ, איר דערציילט פון דעם גרויסן פאַרמעגן, װאָס נפתּלי 
פאַרמאָנט. | | 
דער זון האָט אױיסנעהערט די דערצילונג װוענן אַלע גליק, 
וועגן די פּלעצער און בּאַן-שפּעקולאַציע) און די אױגן האָבּן אים 
אויפגעשינט, װי די דהוינדיקע לאַמטערנע לײכט אױף אױף זײ: 
ערע שױיבּן אין אָנש. אוף זיין שטיינער האָט שוין דעד מוֹח גע 
אַרבּעט און געפּלאַנעװעט, װי אַזֹי דאָס פאַרמעגן צו פאַרנרעמער 
נישט צוליב דעם פאָטער, װי צוליבּ זיך, װי צוליבּ זיינע אַמבּיציעם 
װאָס האָנּן זיך אינציקװײיו אויפנעו קלט אן אם. עי האָט נאָך 
נישט געױאוסט. קלאָר, אָכּער ער האָט זיך דערפילט גוט. אין 
זיין חשבּון איז ער עפּעם געװאָרן חשונער בּײ זיך: אַ זון פון 
אַ מיליאָנער! און ער האָט אָנגעהױבּן ליבּ צו קריגן דעם פאָטער. 

דער פאָטער האָט זיך אָבּעד צו אים נישט דערנענטערט, ניט 
מיט צערטלעכקייט און נישט מיט פאַרטהױלעכקײיט. יאָסל האָט 
געענדיקט אין קישענעװו אַ פּראָגימנאַױע (דאָס האָט די מוטער אִם. 
געשפּאָרט פון די הונדעהט און צװאַנציק רוכּל, װאָס דער פאָטער 
האָט געשיקט יעדע דרי חדשים), און ער האָט אים געקענט גום 
צונוץ קומען (דער פאָטער האָט אַחוץ זיין נאָמען אונטערשרײבּן 
און פירן קליינע השכונות אויפן קאָּ גאָרנישט מער געקענט). יאָסל 
בּיי ‏ זיין ‏ װאוקס, פעיקייט און אַמבּיציע, האָט געקענט אים פאַר. 
װאַנדלען אין אַ פילפאַכן מיליאָנער. דער פאָטער האָט עס אָבּער 
נישט דערלאָוט (ער האָט נישט פאַרנונען דעם זין דעם פאַרגענינן), 
בּמילא איז אַרינגעטראָטן אַ דערװידערטקײט, אַ להכעיסדיקײט צװישן 
פּאָטער. און ‏ זון. 

דער זי שוין מימן בּאַגרִיף, אַז ער איז אַ מיליאָנערם אַ זון, 
האָט נישט געקענט פאַרטראָגן די אביונישע פירונג בי זי אין הויו, 
אַז דער פאָטער, װעמענם כּוח עס האָט געדאַרפט זיין פאַרנומען 
טיט גהויסע אונטערנעמונגען, מיט אינדוסטריע, מיט בּוי, מיט בּענק 


יט 


101 


פה. 


און בערזע ניאָסל, װאָס האָט בּאַלד זיך אַ נאָמען געגעבּן ושאָזג 
קױממאַן, האָט שוין דוקא יאָ געהאַט אַ בּאַגריף אין פּינאַנצן, ע 
ער האָט זיך נאָר אָפּנעגעבּן מיט שיחרים), זאָל זיך גאָר פאַרן נעמען 
מיט אַזעלכע קלייניקייטן, װי מיטגײן מיט דער מאַמען אין דער ,מאַר 
קאַדאָ? און אויסזוכן אַלערלײ פּראָדוקטן, בּרענגענדיק צו טראָגן און 
צו שלעפּן גאַנצע קוישן מיט אָפּערירשע פרוכטן און צוגעפוילטע 
גרינװאַרג, אָנשטאָט פלייש -- לוננען, לעבּערס, קישקעס און קעל: 
בּערנע קעם... | 

אים האָט אָנגעהױבּן נמאס צו װערן די היים, מיט די אָפּנע= 


קראָכנקײט פון די װענט, מיט די פאַלנד יקע שטיקער פון סומיט 
און מיט דעם חושך, װאָס האָט זיך אַזי אַיינגעקלעפּט אין יעדן 
ווינקעלע. 


ער האָט אָנגעהייבּן זוכן בּעסערע בּאַקװעמלעכקײטן גלייך עד 
װאָלט אַנדערש נישט געװינט געוען -- אַװי האָט דכער דעד 
פאָטע- פאַרשטאַנען). און װײל דעד פאָטער האָט אין אים נישט 
אַנטװיקלט דעם שאַרפוזין און פעיקייטן צו מאַנן געלט, איז ער גע 
װאָרן בּמילא אַ פיילער און ,אַ טאַטנס אַ זנדל', װי די אַנדערע צע- 
לאָזענע רייכע קינדער. 

זשאָזע האָט קױנמאָל נישט פאַרמאָנט קין געלט, די מאַמע 
שראָץ דעם, װאָס זי האָט געמיזט אָפּגעבּן דעם פאָטער רעכענעג 
פון די שטוב-הוצאות), האָט דאָך אַראָפּנעננבעט, אָפּנעקאַינט פיך 
דעם אַזױ ‏ אויך קאַרנן אַינקױף און האָט בּאַזאָיגט דעם זון מיט 
קליינגעלט אויף שװאַרצע קאַװעלעך. 

די קאַרנשאַפט פון פאָטער, דער מאַנגל אין טאַשנגעלט האָט 
אָצער אים נישט אָפּגעהאַלטן פון צו זיין אַ לעביונג גלייך מימ 
זיינס גלייכי, און דערפאַר, װאָס ער האָט גאָרנישט געטאָן (דער פאָ. 
טער איז בּאַשטאַנען דערויף), האָט ער זיך געפּוצט װי די גאָלדענע 
יונגעלײיטלעך. נאָכן אָפּזיין ‏ אין קאַן-פאולא עטלעכע יאָר װאָלט 
אויף | אים קיינער. נישש געזאָגט, אַז ער א ז אַן ראָג דזשעראָ', א 
דוסאָ. דאָס בלייכע פּנים מיט די שװאַרצע אױיגן, געדיכטע ' כּרעמען 
און. גלאַנציקע האָר האָט אים גיכער געמ;ַכט אומען, װי א 
טאַליענער. ער האָט גערעדט פּאָרטונעזיש פלינק, ציענדיק די .א" 
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מיט אַ געזאַנגעלע און די ,דיען" זיינע זיינען אַרױסגעקומען װייך, װי 
אונטער דער צונג װאָלט געװען עפּעם אנטערגעבּעט. 


ער איז געועסן תּמיד אין די גהויסע קאַפּעען און נעשבּילט 
אין , דאָדאָס", ‏ פון אַ לעדערנעם כּעכער אַרױסװאַרפנדיק. בּיינדלעך 
אויף - די גלעזערנע דעקן פון די מאַרמאָרנע טישלעך. קיין איבּע: 
ריק געלט האָט ער קײנמאָל נישט געהאַט, תּמיר יעדן אײינעם פין 
זיינץ קאָלעגן שולדיק געווען, תּמיד האָט פאַר א ם אַן אַנדערער באַי 
צאָלט; אָבּער יענע האָבּן עס אויך געטאָן פון אויסרעכענו.ג, זיכני 
דיק, אַן זשאָזע איז רייך און ער װעט אַמאָל אָפּדינען פאַר דער 
מובה, | 

מיט קלידונג האָט ער זיך אַן עצה גענעבּן. ער אי אַרין 
אין דעם גרעסטן קליידער-געשעפט, זיך בּאַשטעלט פ'ן כּעסטן, זיך 
געהייסן אָפּשיקן,. און אַז דער טאַטע האָט נישט געװאָלט בּאַצאָלן, 
האָט ער געסטראַשעט, אַז ער װעט עם שרײבּן אין די צייטונגען, 
דאָם װאָלט זײיער געשאַדט סענ אָד קופּמאַנס רעבּוטאַציע, האָט נכתּלי 
פון | געװיינהישסוועגן זיך געהיסן מאַכן אַ דיסקאָנטאָ אױף . צען 
פּראַצענט,. און אַז דאָס אין נישט געלוגען, האָט ער געהײסן 
קומען נאָכן געלט אין דריסיק טעג אַרום, אָדער דעם דריטן אָי 
נערשטאָג פון קומענדיקן חודש, דעם טאָג, װען עי האָט געצאָלט 
זיינע. צאָלונגען ניענער טאָג איז בי אים. געװען װי תּשעה בּאָכי..)- 


סעניאָר קױפּמאַן האָט געהאַט זײיער אַ גוטן נאָמען אין דער 
פינאַנץ-װעלט. גהויסע בּאַנקירן האָבּן געואוסט פון זי קמצנות. זי 
האָבּן . אויך. געוואומט פון זיינע פעיקיטן פון פאַרגרעסערן קאַפּ? 
טאָל דװוקא דורך שפּאָרזאַמקײט, מעג עס זין אין אַ פרוטה און 
מענ ‏ עם. זיין. אין טױזנטער. דאָס שפּאָרן אַלײן איז בי אים געװען 
אַן ענין. דעריבּער האָט מען אויף זינם אַ װאָרט זיער אַ סך גע 
טהיט. ער האָט געהאַט, אייגנטלעך, װינציק צו טאָן מיט צוטהיען. 
נישט ער האָט געבּאָרנט, נישט מען האָט אים געבּאָרגט. וינע געי 
שעפטן זיינען בּאַשטאַנען אין פאַרשידענע אַקציעס. דערבײ איז 
זיין חיש געװען אַזױי שטאַרק, אַן ער האָט דערפילט מיט טע: 
פריער, וען די אַקציעס, װאָס ער האָט בּאַזעסן, װעלן זיך נעמען 
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שאָקלען. ער האָט כּמעט שטענדיק פאַרקיפט, אָדער געקויפט פויער, 
איידער דער קראַך איז געקומען און איז ניצול געװאָרן. פון , היוק. 
| == קיין לאָטעט האָט ער נישט געקיפט מער ער האָט זי ניש 
געקענט צוגעואוינען צום געדאַנק, אַז פאַר אַ לאָטע, װאָס ער האָט 


געקייפט ‏ אַמאָל פאַר עטלעכע צענדליק מילריים דעס מעטער, זאָל 
ער איצט צאָלן טייזנטער (דערמיט, װאָס זיינע פייערר'ק געקויפטע 
בּיליקע לאָטעם זיינען איצט הונדערטער מאָל געשטיגן, אַרט אים 
נישט, דווקא פאַרקערש...). האָט ער דעריבּער זיך אַרײנגעלאָוט אין 
געבּן הלוואות זיף אַ העכערן פּראָצענט, װי די בּאַנק נעמט. 

זיינע לװהם זיינען געווען אָט פון די אַריסטאָקראַטן און גבירים, 
װאָס האָבּן גאָרנישט צוגעטראָגן צו בּראַזיליעס אַנטװיקלונג. זייער 
זקות און זײיער ריכקייט אין געװען דאָס, װאָס זײערע פאָטערס 
און זיידעס זיינען געשטאַנען אין דער שניץ פון בּראַזיל'עם בֹּאַ. 
פרײיונגס-בּאַרענונג. ‏ אַלײן ‏ זיינען = זי געװען רענענעראַטן. און אוים. 
געלאַשענע פונקען, בּאַנראָבּן אונטעד הויכע שװערע יחוס:טיטלען. 

איינער פון די לוחס איז געוען קאָלאָנעל קאָנדאָ אַלעקסאַנדראָ 
גאָמעז, אַן אַלטע- פוילער אַריסטאָק-אַט, האָט פאַרמאָנט אַ סך לאַנד 
פעלויקע געגנטן, ווילדע פיך און - נישט אַנטדעקטע מינעם, נאָר 
תּמיד האָט ער זיך גענישיקט אין געלט, כּדי ער זאָל קענען איים. 
האַלמן זיינע געליכּטע און זײערע פּאַלאַצן איף דער אַװענירע אַנט; 
לאַנטיקאָ. אין. ריאָ:דע:זשאַנײראָ. זיין זירע האָט אָנגעפּירט די גרויסע 
שלאַכמ בי סאַן-פּאַולאָ, װאָס האָט אויסנעשריען : , פדייהיט. אָדער 
מטויט!" און איז געפאַלן קושנדיק די פאָן. 

פאַר ‏ אים, דעם אייניקל, איז געבּליבּן זיינע. עלטעינם יחישה 
אָבּער ניט זײער מוט, בּאַנײסטערונג און קאַמפטלוסטיקײט. 

אַלײן איז ער געװען פיל, און װײיל עד איז אַזױ ‏ געוען, 
האָט זיך אים אױםעדאַכט, אַז זיין גאַנצער פאַרמעגן איז אַזױ 
מויל און ניש מסונל אים צו פאַרשאַפֿן די געהעריקע געלשער, װאָס 
איז. אים תּמיד אַזױ| נייטיק געװוען. 

איבּער קילאָמעשערם װייט האָבּן זיך געשפּרײט זיינע לענדערייען 
יבער פאַרשײדעגע טײלן פון גרויסן לאַנד בּראַזיליע. 
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אמת, אַז פון איין , עסטאַנסיאַ" בּיז דער אַנדערער האָט מען 
געדאַרפט פאָרן װאָכן לאַנג איבּערן. אַטלאַנטיק און ‏ אויף די מייכן 
,אַמאַזאָנאַ און פּאַראַנאָ' און דערצו װאָלט ניטיק געוען אַן אײ: 
גענע שיף (אַך, װען זיינע עלטערן װאָלטן אים דאָס איבּערגעלאָזן...). 
האָט ער זיך דעריער בּאַנוגנ דערמ'ט, װאָם זיין פאַרמעגן האָט 
זיך געפינען אין פרעמדע הענט, מעדסטנטײל - אין די הענט פון 
דער דינערשאַפט, ועלכע זינען אויך אַזױ איבערגענאַנגען פון די 
עלטערן צו די קינדער. 

די פיך אי אױיפגעפרעסן געװאָרן פון די האַלב:פּדימיטיװע 
אַינואױנער. די מינעראַלן האָבּן געשלאָגן אין, פון זיך אַלײן, אוים. 
געעקבערטע ריוועם און קאַנאַלעכלעך אונטער דער ערד, אָדע- צוויש. 
די פעלזיקע בּערג און ער האָט זיך בּאַנוגנט מיט די עטלעכע מאַ. 
לאַצן אין פאַרשײדענע טיילן פון שמאָט. 


די פּאַלאַצן זיינען געווען דער הױפּט-אַינקונפט, אויף זי האָט 
ער געבּאָרגט געלט סי אין די בּענק און סיי בּיי פּריװאַטץ בע" 
זאָנען. בּשעת ער האָט געכּאָרגט, האָט ער קײנמאָל נישט אין ז 
געהאַם, אַז ער װעט אַמאָל דאַרפן אָפּנעבּן, און אַװי װי ער האָט 
פאַקע נישט אָפּגענעבּן, איו זיך דער פּראָצענט מאַקֶע נעװאַקכן 
און, דער פּהאָצענט אויף פּראָצענט, בּיז זיינע פּאַלאַצן זיינען אַלע: 
מאָל = איבּערגענאַננען. אין די הענט צו אַנדערע. אייננט'מער. 


=י 


דאָס איניקל קאָלאָנעל קאָנדאָ אַלעקסאַנדראָ נאָמעז אין זײ: 
ער שטאָלין מיטן זײידן, פונדעסטװעגן, װען מען זאָל אים ליען. געלט 
אוה דעם מאָנומענט, װאָס די שטאָט?רעגירונג האָט געשטעלט אויפן 
פּלאַיץ, וואו די שלאַכט איז פאָר:עקומען, װאָלט ער עם זיכער געטאָן. 
נאָר אַזױי װי דער דענקמאָל אין דאָם איגנשים פון דער שטאָט, 
װאָלט אי דערויף קיינער ניט געבּאָרגט, האָט ער געמווט אָנקומען 
צוֹ = פעניאָר נפתּלי קױפּמאַן. קױפמאַן האָט אים צונעזאָנט צי געבּן 


על 
געלט וויפיל ער זאָל נאָר װעלן, נאָר אָן אַ משכון גײט עס נישט 
בּיי ‏ אים. האָט דער קאַנדאָ אַלעקסאַנדראָ גאָמעז פאַרועצט בּײ אים 
דעם פּאַלאַץ אויף דער אַװענידע פּאַוליסטאָ. און אים שוין קײינמאָל 


נישט אָפּגעצאָלט בּיז די פּראָצענטן זיינען געװאָרן אַזױ הויך, אַז 
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דעם בּאַרימטן גענעראַלם אייניקל װאָלט שוין גיכער געלו נט צו בּויען 
אַ נייעם פאַלאַץ 

דער דאָזיקער פּאַלאַץ האָט זיך געפונען אױף דער אַװענידע 
מּאַוליסטאָ, = דער אַריסטאָקראַטישער כּולװאַר אין סאַן-פּאַולאָ. ‏ די 
געבּײדע אי געשטאַנען /מיף אין גאָרטן און דער אַרײנגאַנג איז 
געווען דורך אַ ּרײיטן, שװאַרצן אַײזערנעם גראַטן:שױער. דורך די 
שמאַכעטן האָט אַרױסגעקוקט דער פּאַלאַץ מיט אָפּגעריבּענער טינק, 
װאָס איז מײלװיז געפאַלן פון די אַלטע װענט. די פאַרדאַרטע פּאַל= 


3 


מען? יבלעפע ור האָבּן פאַרשטעלט די פענסטער. 


16 





קאַפּיטל דריי 


פאַר דעם ינגן זשאָוץ איז אוממעגלעך געװען אַהײם צי לן: 
מען. ער האָט שוין גוט געוואופט דעם מצב פון פאָטעדס פאַרמעג 


: 


און װאָט מער ער האָט זיך דערוואוסט, אַלץ מער האָט אים גערייצט 


צ 
צו אַן איינענעם, בּאַקװעמען, אַפּילו הולטייסטווען לעבּן, און אֵלי 


צו קריגן געלט; 

כאָטש פאַר אים זיינען געװען אָפן אַ סך מעגלעכקייטן אַרײנצוגײן 
אין דער פינאַנץ-װעלט (מיט דער צײט װאָלט דער פאָטער געמוט 
אָנערקענען די פעיקײיטן און װאָלט אים פינאַנסירט די אונטערנעמוננען, 
נאַטירלעך פאַר אַ חלק אין שותּפות,, אַליץ מער האָט ער זיך דער 
וייטערט און אָנגעהױבּן צו װעבּן פּלענער פון אײבּ;אויפיקן אױים? 
נאַרערײ. | | 

ער האָט געהאַט צװישן זיינע בּאַקאַנטע קטודענטן אויפן יורידישן 
פאַקולטעט, און זי האָבן אים געלערנש װי אַזױ אַרויסצוקריגן געלט 
און די אופנים, װי ער װעט זיך פאַרטײדיקן; האָט ער אָנגעהױבּן גיין צום 
פאָטערם בּעל-חובות (צו די קלענערע) און בּיי זי אַינגעמאָנט געלט. 
ער האָט זי אַרױס:עגעבּן קבּלות און דער פאָטער האָט גאָרנישט גע= 
קענט טאָן, יל זשאָזע האָט זיך אונטערנעשריבּן מיט זיין איינענעם 
פּאַמיליע-נאָמען -- קױפּמאַן. און װען עס װאָלט יאָ עפּעס געשען, 
זיינען בּיי זיין זייט געשטאַנען אָט די יונגע אַדװאָקאַטן, װעלכע 
װאָלטן אים הייס פאַרטידיקט (דער פּאָטער װאָלט סיי װי ניש אַרײן? 
געלייגט קיין געלט אין אַדװאָקאַטן). 
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זישירן אויף זיין נאָמען אין דע- און דער בּאַנק, זאָל מען קײנעם ניט 
אַיינצאָלן, ‏ אָבּער עס האָנן זיך שוין געפונען אַזעלכע אַדװאָקאַטן, 
װאָס האָבּן אויסגענוצט די סיטואַציע צװישן פאָטע- און זון, און האָבּן 
מיטן סעניאָד קױפּמאַן (דעם יונגן) און די בּעל-חובות געשלאָסן אַן 
אָפּמאַך פאַד פופציק פּראָצענט אין בּאַד געלט. זשאָזע קױפמאַן האָט 
אַרױסגעגעבן. ,רעסיבּאָט". דאָס געריכט האָט אָנערקענט די קנלות, 
דערפאַר װוייל דער יונגעד פעניאָר קױפמאַן האָט געטענהט (דורך 
די אַדװאָקאַטן), אַז עד אין בּאַפולמעכטיקט געװוען פון פאָטער אַזױ 
צו האַנדלען, האָט דעריבּער דער ענין נאָר געקענט װערן צװישן פאָ? 
טער און זון און נישט צװישן פאָטער און די בּעלחובות. 

נאָר אַזױ װי דער פאָטער װאָלט ניט געװאָלט פאַרפירן קיין פּראָ: 
צעסן קענן זון, פּשוט דערפאַר, װײל עד האָט נעװאיסט, אַו דאָס 
געלט האָט שוין דע- תּכשיט פֿאַרטאַכלעװעט, האָט זיך נישש גע: 
ליינט צו לייגן דאָס טויטע אויפן לעבּעדיקן, און אַ טיפע, שניידנדיקע 
שנאה איז אַרינגעדרינגען אין זיין האַץ צום ,יורש". 

די שנאה האָט זיך אויסגעדריקט אין דעם, װאָס דאָס קאָרנשאַפט 
אין שטובּ אין געװאָרן אין לשער. עס האָט געטראָפן טעג, װאָס 
זיין װײיבּ האָט געמוזט גײן צום קרוב אָפּעפן אַ מאָלצײט צו דער זאַט. 

אײנמאָל, װען זשאָוע קױיפמאַן אין געשטאַנען אין ,עסקינע", 
נישט וייט פון דער לאַרנאָ דאַ סעי, וואו עס שניידן זיך דורך די צענט? 
ראַל:גאַסן, האָט ער אינם געקאָך פון די מענטשן דערוען עפּעם אַזױנם, 
װאָס איז געווען אַיינגעהילט אין שמאַטעם און עס האָט זיך געקרימט 
אַ טריט אויף אויסגעדרייטע אָפּצאַסן -- דאָם איז געװען זיין מוטער. 

זינט די עטלעכע יאָר, װאָס ער אין אין סאַן פאַילאָ, האָט ער 
כּמעט װי נישט אַרינגעקוקשט דער מאַמען אין פּנים אַרין. ער 
האָט זי תּמיד געזען צװישן דעם חושך און די שאָטנס פון זיין פאָ: 
טערט פייכטער װאָלװעלער דירה. ער איז געװען צוגעװיינט צו איה 
קול, אַז עם האָט אים נישט געאַרט צו זען איר געשטאַלט, און דאָ 
אינם גאָלדענעם ליכט, װאָס האָט זיך גענאָסן דורך דעד בּייטער 
פּראַזע, האָט ער דערזען זיך שלעפּן דעם חושך פין זיין הים. 

צוערשט האָט ער פינט געקראָגן אָט די פאַרגרינטע ײדענע 
מיטן פעדערדיקן שייטל, װאָס האָט געקוקט צעשראָקן איבּער אַלע 


168 


זײטן װעג און אין ענדלעך אַריכּערגעלאָפן פון אין גאַס איבּער דער 
אַנדערער מיט דער צושראָקנהײט פון אַ קאַץ, װען אַהונט אאָנט 
איר נאָךְ. און בּעת זי איז געלאָפן, האָצן זיך די שמאַטעס אויף איר 
קליינעם גוף אַזױ צעטרייסלט און צעשאָקלט, אַז עס האָט זיך אים 
אויפנעדוכט. זי װערן צעשאָטן -אויף איר, און װען זי װעלן אַראָפ 
פאַלן װעט בּלייבן ששיין אַזאַ דאַר גופל איינגעמונקען אין פיך און 
אין פעדערן. 

פונדעסטוועגן האָט ער לאַנג נישט אַרונטערגענומען זיינע בּליקן 
פון איר. ער האָט נאָכגעזכט מיטן בּליק דאָרט אין דער געריכטער 
שטראָמענדיקער ‏ מחנה. אַרײין, װאו זי האָט זיך פאַרלױרן און 
פאַרשװואונדן. 

אים איז שוין נישט בּאַקומען דאָם פוסטע שטין דאָ אױה 
דעם ראָג און דורכקוקן דורך די װאואַלן אין די מײידלעכס פּנימער 
אַרין. ער האָט שוין, צוגעלאָזש די חברים זיינע, זי זאָלן מיטגײן .עט- 
לעכע טריט יעדער פרוי. און אֵיינרומען שעפּטשענדיקע װערשלעך 
אין די אױערן. בּיי אים אין מוח האָט זיך איצט װי טיט רעדער 
געדרייט פּלענער, איינער אין אַנדערן אַרײן, איינער אַריכּער, און איינער 
אַרונטער אָדער דורך דעם אַנדערן. 

ער האָט געזוכט אַזױנס, װאָס זאָל דעם טאַטעלע זיינעם אינגאַנצן 
צעבּרעכן,. אים אונטערטעניק מאַכן, כּדי ער, דער יונגער זשאָזע 
קױפמאַן, זאָל דעם לעבּן נעמען אין די הענט אַרײן, כדי ער זאָל פון 
דעם פאַרמעגן אַ תּכלית מאַבן, כּדי דעם טאַטנס ענערניע זאָל נישט 
ליגן װי אפור בּהנאח אין די דיקע אַייוערנע שאַפעס אין די בּענק. - 

ער האָט געפילט, אַז ער װעט עפּעם אױסקלערן, אַז אַדאַנק 
זיין שטאַרקן װילן, װעט ער דערגרייכן, כאָטש עם אין פאַר אים 
אין איצטיקן מאָמענט גאָרנישט קלאָר און זיין אײינענער שריט איז 
אינגאַנצן געבּליכּן פאַרשלײערט. 

גראָד ‏ איז דער פאָטער יענעם טאָג נישט געװען אין שטאָט. 
זשאָזע איז אַהיים געקומען. ער האָט אין דעמפּן טונקלעניש גע:וכט 
זיין מוטערם פּנים, די מוטער, װעלכע איז כּמעט אַיינגעצערט געװאָרן 
פון הונגער, לאַנגװײליקײט און איינזאַמקײט (די געננט, ואו זי האָבּן 
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געואוינט, אין געװאָרן אַ. געמיש פון איטאַליענער און סיייעה), זי 
האָט נישט געהאַט עמעצן פון די שכנים, פּאַד װעמען זי זאָל מיט איר 
לש : יידיש און אַ יפל רוסיש, זיך א יכטענהן -- האָט זיך געשאַפן 
אַ מחיצה צװישן איר מים דער אַיומיקער גאַם. דעם מאַן האָט ױ 
נאָר געזען בּײדערנאַכט. ער האָט אַפילו זיך אי'פ:עהעדט צו פרענן, 
וויפיל עס קאָסט יעדער זאַך וי אין די ערשטע יאָרן נער איז שיין ניט 
מיטגעגאַנגען אַיינקױיפן מיט אי- אויפן בּאַזאַר, ער האָט גענלױבּט, אַן 
זי אַלײן װײיפט שוין די װעגן פון שפּאָרזאַמקײט. רעם ,געהאַלט" 
פאַר פּרנסה האָט עֶר אין משך פון יאָדן נישש געהעכערט). הּמיר 
אין ער געזעסן מיט אַ בּלײפעדער אונטערן אױער, אַרונטער:ענומען, 
אַינגעשטאָכן דעם שפּיץ אין דער צונג און געצויגן טך:הכּלען פון 
אַ בּיכעלע אַרױם אויף אַ געװײנלעך שטיקל מפּאַפיר. 


פון זשאָזע, דעם קדיש אירן, איז אָפּגערעדט, אַז ער קומט נישט 
אַהײם. די גוטע היים, ם, װאָס ער האָט דאָ, זאָל אים ציען ? דעריבּעד איז 
זי נשתּומם געװאָרן, = װאָס אין אַ פּראָסטן פאַרנאַכט האָט זי דערזען 
איר זון. 

פּונקט װי ער, אַװי האָט ױ געו װאָלט אַדינהײיגגען . אין. זיינע 
אויגן אַריין, אויסווכן יעדעם תּנועהלע פון זיין פּנים. נאָך אַלעמען 
האָט זי דאָך פון איר לעצטן בּיסן אָפּגעריסן און אים געשיקט לערנען. 
און דאָ. אַזאַ פאַרפרעמדקייט, ווײט און דערווידער איז יעדעס װוינקעלע 
פון איר הויז. בּיים מאַן איז זי אַ דינסט, װאָס דער בּאַלעבּאָט איו זיך 
אויף איר מרחם. אַ טרוקנקיט, אַ קריכנדיקע װערימקײט האָט געװייט 
פון אים אין שפּאַן װײט. זי איז זיך אַלײן מיאים געװאָרן, היל די 
איד מאַן און זון מסקמא) זיינען געווען פאַרמיאוסט בי אַלע יידן פון 
בּאָם רעמיראָ און אפשר בּיי אַלע מענטשן פון דער שטאָט. 

דער זון האָט עפּעס געפילט מפייס צו זיין דער מאַמען, און נישט 
געפינענדיק מיט עפּעס אַנדערש, האָט ער געפרענט, צו אין עפּעם 
מאַראַן װאָס צו עסן. 

כאָטש קיין איבּעריקס האָט זי נישט געהאַט, אין זי דאָך געװען 
גליקלעך עפּעס צו מאַכן. זי האָט אויפגעפלאַמט אין איר בּאַנערן און 
עס איז פאַרטיק געװאָרן אַ מאָלצײט. 
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דער וו האָט איר געפרעגט: 

-- וואו בּיסטו הײינט געװען, מאַמע? 

זי האָט נישט גלייך געענטפערט, ניט װ סנדיק װאָט צי ענטפערן. 
איר האָט אוים:עזען, אַז אַ שטיק פון טאַטן זיצט דאָ און פאָרשט איר. 
נאָר עה, נישט װאַרטנדיק אוף אירע װערטער, האָט צוגענעבּן: 

איך האָבּ דיך הינט געוען לופ איבּער די גאַסן. 

האָט זי געאָגט: 

-- איך זאָל שוין אַרומלױפן משוגע, װאָלט מיר שוין בּעסער 
געווען. 
זשאָזע האָט פאַרשטאַנען איר פאַרבּיטערטקײט. ער האָט זיך 
אָפּגערופן : | 

-- מאַמע, מוד ציען זיך אַרױם פון דאַנען. גענוג. 

זי האָט געוואוסט איר ,גענוג", אָבּער אַז זיין גענוג האָט אַ שייכות 
מיט אירן, האָט זי נישט געגלױבּט. זי איז געװאָרן נאָך מער פאַר. 
פינסטערט און די קללות האָנן זיך אַלײן געשפּאַרט פון איר מויל. 

- איך װאָלט שוין בּאַשטאַנען, מען זאָל מיך אַרויספירן אויפן 
גוטן אָרט. 

-- גענוג! -- האָט ער נאָך אַמאָל אַגעשרײ געטאָן. זי אין 
אַיינגעשטילט געװאָרן. 

ער האָט זיך אַרומגעדדײט איבּער דער שטוכבּ. פאַרן פענסטער 
אין געשטאַנען אַַטונקעלע גרינקײט, װאָס האָט אָפּנעשלאָגן פון אַ 
פייכטער קעגנאיבערדיקער װאַנט, װאָס איז געװען צאַזאַקסן מיט מאָך. 
די דאָזיקע גרינקײט האָט זיך שאַרף אָפּגעשלאָגן אויף דער מוטער 
פּנים און אויף זיינע הענט. ער האָט כּסרר פֿאַר זיך איבּערנעחורט 
די װערטער נאָך מילדער און װײכער: 

-- גענוג! גענוג!. 


שפּעט אינאָונט, װען נמתּלי קויפמאַן אין צוריקגעקומען פון 
אונטערוועגנס, האָט ער אין הויז קיינעם נישט געטראָפן. ער איז געװוען 
הונגעריק און בּיין פון דעם, װאָס עס האָט זיך נישש אַײנגענעבּן 
אַיינצומאָנען אַ כּמעט פאַרלאָרענעם חיב בּיי אַ דיששן מאַרמער, עט: 
לעכע קילאָמעטער אויסער דער שטאָט. 
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די שטוב האָט אָכּער זיך געשאָטנט מיט אַ פוסטקייט. ער האָט 
זיך נישט געגלױיבּט, אַז דאָס קען אמת זיין. זיין װײיכּ איז פאַדשוואונדן 
און צוזאַמען מיט איר -- דאָס בּעטגעװאַנט און די קופערטס. 
== האָט אין זיין מוח אויפגעכּליצט, אַז אפשר איז איך נטאם געװאָרן 
אַזאַ לעבּן, אַז אייגנטלעך. האָט עה זיך אַלײין געריכט דערויף. מילא 
וועגן װײיבּ האָט אים נישט שטאַרק אַזױי געאַרט, ער האָט געוואוסט, 
אַז זי װעט פוף-כל-סוף צוריקקומען, נאָר דאָס בּעטנעװאַנט און 
דאָס לעפל געקעכץ, װאָס זי האָט אים געמאַכט: װידער די רעס: 
טאָראַטן מיט די גרויסע חשבּונות, מיטן ,טרינק:געלט", מיטן אַרײן. 
קוקן אין דעד שיסל, װאָס ער עסט און פאַר ויפיל ער עסט,.. 
און װען ער האָט מיטן ליכט אין דער האַנט געוען, אַז פון שטובּ 
פעלט מער װי דאָס בּעטגעװאַנט און די קופערטס, אַן פשוט דאָק 
,קיך-געשיר" איז אויך ניטאָ, האָט עֶר פאַרשטאַנען, אַו דאָס איו 
נישט גלאַטיק.. און קלערנדיק האָט ער זיך געכאַפּט, אַז דאָס מוז זיין 
דעם ,תּכשיטס" אַרבּעט, האָט ער שנעל זיך אױפּגעכאַפּט און געקו? 
מען צו פאָרן אויף דער אַװענידע פּאַוליסשא צום מאַלאַץ פון קאָנדאָ 
אַלעקסאַנדראָ נאָמעז, װאָס איז שוין געװען זיין אײיננטום פעסטנע? 
שטעלט דורכן געריכט. 
אַרײנגײענדיק דורך דעם אַייזערנעם גראַטעס:טױער, האָט ער שוין 
דורך די װילדע, געדיכטע צווייגן געזען אַ בּלײיכן שיין פון די פענסטער 
שװאַך אַרױסלײכטן איבּער דעם גרויסן, אומענדלעכן גאָרטן. ער 
האָט שוין פאַרשטאַנען, אַז ,די כּראָך איז פאַרטיק", און װען ער איז 
אַרײינגעקומען האָט ער געטראָפן דעם זון שטיין אויף אַ לייטער און 
קלאַפּן טשוועקעם אין די וענט. די מאַמע האָט אױפגעפּאַקט דאָס בּעם 
געװאַנט. דעם פורמאַן, װעלכן מען האָט געדונגען ער זאָל איבּערפירן 
אויף שנעל דאָס ביסל בּעבּעכעס, האָט אױך צװעהאָלפן. דער 
דאַמפּ, װאָס האָט זיך דאָרט אָנגעקליבּן פון לאַנגע חדשים זיין פאַר? 
שלאָפן, האָט זיךך געדיכט אױיפגעהויבּן און נישט געקאָנט אַרױס אויף 
דער פרייער לופט, כאָטש עס זיינען געווען געעפנט מירן און פענסטער. 
דאָס טאַטעלע האָט גאָרנישט געזאָגט. צוערשט האָט ער אַ 
שמייכל - געטאָן און און אינם שמײיכל איז אַ קללה דערטרונקען גע 
װאָרן. דערנאָך האָט ער גענומען שאָקלען מיטן קאָפּ. צו יעדן קלאַפּ 
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פון זונס האַמער האָט ער צונעשאָקלט מיטן קאָפּ. און װען עס איז 
איט אַליץ שוין קלאָר געװאָרן, האָט יערער קלאַפּ אָפּגעקלונגען אין 
זיינע ‏ שלייפן װי האַמערם אין אַ קוזשנע אויף אַ שטיק צעגליטן 
אַײיון. נאָכדעם האָט ער צוגעכּאָמנּלט צום טאַקט פון קלאַפן: 

-- זייער = שיין.,. ‏ זייער פיין, + מילא, זייט אי בּאַלעבּאַטים, 
מילא, 2 : 
באָטש עֶר האָט עם געזאָגט מיט גאַל, מיש שטעכעדיקן זשאַװער, 
האָט עם זיין װייבּ אויסגעטיטשט, אַז ער אין מילדער און אפשר 
טוט עס אים הנאה. האָט זי זיך דערפילט תקיפער און צונענעבּן: 

- שוין צייש} אַז פאַר אונזער שיר זאָל אויך די זון אַ ביסל 
שיינען. און זעענדיק זיין פאַרכמורעטן, אויסדרוק, האָט זי נאָכגעלאָזש: 

-- אַז מען װעש עס דאַרפן פאַרקױפן אָדער פאַרדיננען, 
װועט מען זיך אַרױסציען. | 

-- זאָל מען אויסציען מיט די פיס צו דער מיר -- האָט ער 
געמורמלט אַ קללת. אין דער װעלט אַרײן. | 

דער זון האָט זיך געטאָן אַ לאָז אַראָפּ פון דעם לייטער מיטן 

{ האַמער אין דער האַנט און גענומען שאָקלען ביידע אַקפלען פונם 
פאָטער: | 

-- װעמען -- שעלטן!? 

| דער פאָטער איז געװאָרן בּלייך, ממש װי קרייש בּלאַם און 

טױט דערשראָקן. ער האָט אַלץ געמיינט, אַז דער ,יורש" איז נאָך 
אַ ייִנגל, פּלוצלונג אַזאַ כּעם שפּראָצט פון די אױנן און אַ שױם 
שפּאַרט, זיך דורך די ליפּן. ער האָט אין רער רגע דערוען, אַז זשאָזע 
אי שוין מער נישט קיין מפּיל-קינד.., 

האָט ער אויסגענוצט די געלעגנהיט, װאָס די מאַמע האָט זיף 
אַרײנגעריסן מיט אַ געװײן און אַגעשרײ און ספּאַזמען. ער האָט זיך - 
צוגערוקט צו דער שיר און צוגעװאָרפן ; 

-- װעש מען זען װער עס װעט זיך אָן װעמען בּאַנין ! 

ער איז אַרױסגעלאָפן, און איבערן גראָז פונם נאָרטן האָט מען 
נאָר געהערט דאָם װייכע לויפן פון זײנע טריש װי דער שאָרך 
פון צעשראָקענע האָזן. | 
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קאַפּיטל פיר 


פון אַלטאָ דאָ סיערראָ גליטשט זיך אַראָפּ, װי אין אָפּרונט 
פון אַ אַכט הונדערט מעטערדיקער הייך, אַ עלעקטרישע אֵינבּאַן, 
װאָס שלעפּט גלײכציימיק אַרױף אויפן בּאַרג אַן אַנדער צוג מיט 
דער זעלבער צאָל װאַנאָנעס. 

די רעלסן זיינען געלייגט משופּעדיק, קרום איבּער די שפּיציקע, 
ריזיקע שטיינערנע קאַנטן. 

דאָס אויג טרינקט זיך אין ים פון װילדן גרינס און װערט 
איבּערגעריפן דורך די אָפּטע טונעלן, דורכגעשפּאָלטענע אין פעלזיקע 
בּערג, 

און ווען דער בּליק פאַלט אַראָפּ דורך די פאַררוקטע װאַגאָן:שויבּן , 
זעט מען טיף אין טאָל װײיסע װאָלקנס װי אַ געריכט גרוי שטאָל 
קאָליר. שווימענדיקע רויך. 

און װאָס נידעריקער די בּאַן לאָזש זיך אַראָפּ, אַלץ דערנענטערט 
מען זיך צו די װאָלקנס און װאָס מער מען דערנענטערט זיך, אַלץ 
װערן די גרינע טאָלן איינגעהילטער אין נעפּל, די נאַקעטע פעלון 
גלאַנצן פון פייכקייט, װאַסער-פאַלן רוישן אַרױם פון די בּאַהעלטענישן 
פֿאַרבּאָרגענע צװישן װילרע גרינס און קלאַפּן זיך אָן פון שטין 
אויף שמיין. 

אַ רעגן הענגט אין דער לופמן אױסגעשפּרײט װי אַ נאָס:ריזיק 
ליילעך... | 

איבּערן גאַנצן װעג לױימט אַנטקעגן אַ דיקער געפּלאָכטענער 
אַייזערנער שטריק. דער ששריק װיקלט זיך איבּער קלינע, האַלבּ 
אין דער זייט אַיינגעבּױגענע רערלעך און עס דאַכט זיך װי דער 
שטריק בּרענגט אַרױף צו שלעפּן שמיקער זוניקן טאָג פון דער שטאָט, 
װאָס העלט זיך טיף, טיף אין טאָל. 
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און אונטן גאָלדיקט זיך סאַנטאָס, די שטאָט פון איבּיקן זומער. 
די טעג רעגענען מיט זון:שיין און די אָװנשן הילן זיך אין טונקל. 
בלויע שלייערן געװעכּט פון זילבּער און שטערן-ציטער. 

מאַנטאָס אין דער צענטער?פונקט פון דער בּראַזיליאַנער קאַװע: 
עקספּלואַטאַציע, ‏ נאַציאָנאַלע ‏ עשירות,. אונטעררריקונג, לוקסום און 
פאַרשקלאַפּונג- | | 

דער בּנין פון דער בּערוע, געבּויט אין סטיל פון אַ טעמפּל, גע: 
פינט זיך נישט װײט פון די ריזיקע שפּײיכלערס אויף רוא קינזע דאַ 
גאָװעמבּער, און נאָענט צום פּאָרש. אינעװײיניק זידט דאָס לעבּן, דאָם 
שטייגן און דאָס פאַלן פון דער קאַפּע:פּרײז. . יעדע רגע ווערט בּאַששימט 
בּראַזילס גורל. אירע שאַנסן פאַר גרויסע אויסלענדישע חלואות, 
אָדער דער קרעריט, װאָס װערט אַיינגעהאַלטן און אָפּגעשטעלט. 

- אינדרויסן פאַר דער בּערוע חשבּונט מען, מען שרײבּט, מען 
לויפט. די טעלעגראַףאָמיסינעס, װאָס געפינען זיך אין שכננות, 
אַרבּעטן אויף אַלע רעדלעך. די. בּאַנק-היזער, די קליינע װעקפל. 
שטובן פאַרשטאַרקן די בּאַװעגונג, דעם רעש פון די עשלעכע שמאָלע 
גאַסן. און אין די קאַפעען אַרום איז נישט װינציקער טומלדיק װי אין 
די קאָרידאָרן, אָדער זייטיקע זאַלן פון דער בּערזע:געבּיײידע נופא. 

אין כאַנטאָס קומען זיך. צונויף אַלע גרויסע פּלאַנטאַשאָרס פון 
די קאַפע-פעלדער, מערסטנטיל זיינען ראָס אויסלענדישע מאַגנאַטן, 
קאָנצעסיאָנערן, + פאָרשטײיער פון גחויסע טרעסטן און קאָמפּאַניעס. 
דאָם זיינען אַלטע פּנימער, מיט יגנטלעכן גלאַנץ אין די אױגן, 
גלייך און גלאַטיק געראַזירטע, און די קנימשן פון זקנה -- אוים? 
געפּרעסט מיט קאַלטע שמייכלען, מיט האַרשקײט, מיט װערדע, 
מיט זיכערהיים, װי זי װאָלטן זיך נישט געפונען אין אַ פרעמר, 
אומאָפּהענגיק לאַנד, נאָר װי אַ קאָלאָניע פון זייער מלוכח. 

די מערסטע פון אָט:די הערן זיינען ענגלענדער. זיי האָבּן שוין 
עקספּלואַשירט נישט אין לאַנד, װאָס געפינט זיך אנטער דער 
אייבערהערשאַפט פון זײער פאָטערלאַנד און אונטער דעם דרוק 
פון זײיערע אייגענע קעשענעס. 

אויך דאָ, אין לאַנד, װאָס נישט די שפּראַך, גישט די מנהגים, 
נישט די ראַסע געהערש זיך עפּעס אָן מיט זײ, פילן זי זיך דאָך 
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װי בּאַלעכּאַטים, און נאָך װי מיוחסים, װאָס דאָס גאַנצע געזעץ איך 
פאַר זײ, װאָס די גאַנצע שוץ אין פאַר ז. | 

זײ, די אויסלענדישע. קאָנצעסיאָנערן, װײיסן אָבּער און קענען 
זיך פאַרלאָזן אויף זייער בּטוחות. צוערשט ליגט בּיי זײ אין די הענט 
די נאַנצע רעגירונג. דאָס גאַנצע לאַנד אין פאַרמשכּנט, אַפילו דעף 
אָפּצאָל פון די גרענעצן אין פאַרועצט בי זי אױף אאָרלאַנג 
פאָראויס. און מאָמער האַלט זיך ביים ענדיקן אַ חוב, זאָרגן זײ 
שוין דערפאַר, אַן דאָס לאַנד זאָל זיך ניימיקן אין אַ נייער הלוואה. 
און די הלוואה איז נישט פאַר דער אַנטװיקלונג, פאַר פּראָנרעס, מאַר 
װעגן, בּאַנען, פאַר אינדוסטריע-בוי, אױסבּרײיטן די אינענע רױ* 
שטאָפן, װאָס דאָס לאַנד האָס לרוב, און נישט דאַרפן עס שיקן 
(דורך די פרעמדע הענט) אין אױיסלענדישע פאַנּריקן און דערנאָך 
צוריקבּרענגען אַלם אױסגעאַרבּעטע סחודות און צאָלן דערפאַר אֶן 
אַ שיעור טײיער. 

די הלוואות װערן געמאַכט פאַר אױננאויפיקע, לוקסוסריקע 
אויסנרענגערייען. פאַר בּיליקע פּאַראַדן ‏ און נישט װיכטיקע אוים+ 
שטעלונגען. עס אין גענוג, אַן עפּעם אַ קיניגל פון אַן אײראָפּעיש 
מדינהלע זאָל זיך פאַרװעלן אַ בּיסל כּנוד און צו קומען אַלם נאַסט 
אין בּראַזיל טועגן דעם זאָרגן שוין די פרעמדע), און די רענירונג 
זאָל פאַרשװענדן מיליאָנען און אַרײנװאַרפן דאָס לאַנד אין אַזעלכע 
חובות, אַז דאָס פאָלק זאָל זיך גאָרנישט קענען אױסצאָלן... 

אײנמאָל, בּשעת אַזאַ. אײראָפּעיש קיניגל האָט בּדעה געהאַט 
צו מאַכן אַזאַ. בּאַזוך. אין די פאַראײניקטע שטאַטן פון בּראַזיל, האָט 
זיך די הױפּטשטאָט, ריאָ דע ושאַנײראָ, געגרייט מיט אַ יאָר פאָראוים. / 

גאַנצע הייזער זיינען אַראָפּגעריסן געװאָרן,, כּדי די גאַסן זאָלן 
ווערן פרייער און בּרייטער. 

עס זיינען געשניטן געװאָרן בּערג, װאָס האָבן אַרױסגעשטאַרצט 
יי די אויסגוסן פון ים און זיך חנעװדיק געהײנן קעגנאיבּער 
דער שטאָט. די בּערג זיינען אונטערגעשניטן געװאָרן און מיש דער 
רוישער ערד פאַרשאָטן די ברעגן פון ים און אַװי אַדום געשאַפן 
נייע, יונגע, לופטיקע אַװענירעס. 
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דאָס, װאָס מען האָט אַרינטער:עשניטן די אײביקע װילדע שיינקייט 
:און פר געלאָזט דעם צוים פאַר די כװאַליעס, װאָס האָבן גנע 
ישטורעמט פון דעם צעשימטן ים בּײ לעמאַ און פּראַוץ קאַיאַ 
װאָלט דאָס פאָלק גוט אויפנענומען, װען נישט די גרויסע גנבות, 
װאָס זײנען אָנגעגאַנגען בי דער דאָזיקער עפנשלעכער אַרבּעט. 

די בּאַפעלקערונג פון אַלע טײלן לאַנד האָט געמיזט צאָלן 
שטייערן אַפילו אויף אַזעלכע זאַכן, װאָס זיינען געװען געויינלעכע 
נויטװענדיקיימן. | 

די בּאַאַמטע האָבּן זיך ניט בּאַנוגנט מיט אומדירעקטע שטייערן , 
װאָס. די פּראָדוצירער פון די אַרטעלן, אָדער די אימפּאָרשירער האָבּן 
געצאָלט, נאָר מען האָט נאָך אַריפגעצװאונגען אױף יעדער קלײ. 
ניקײט אַן עקסטראַ אָפּצאָל. 

אויף יעדער זאַך איז געהאַנגען אַ מאַרקע. אָנהיינּנדיק פון אַ 
קעסטעלע שועבעלעך - בּיו אַ נאָזטיכל. פון אַ שוך, בין אַ זאָק. פון 
אַ שטיק מעבּל בּיז אַ כּריוול נאָדלען. פון יעדן איינצלנעם מאָלצײט 
איז געװען אַן עקסטראַ אָפּצאָל און פאַר לײען עמעצן אַ גמילת. 
.חס האָט די רעגירונג גענומען איר חלק -- אַ שטיער. 

װעלנדיק זיין נאָך. מער גאַפטפרײנדלעך ‏ פאַר דעם געקרוינטן 

קעפּל, האָכּן אויך. די שטאָט-פאַרװאַלטונגען בּאַשלאָמן צו פאַה. 
שטופּן אין די זייטיקע געסלעך אַרײן דעם גאַנצן אָפּפאַל, װאָס האָט 
אַמאָל פאַרנומען אַ חשובן אָרט אין די הױפּט-שטאָט. | 

די פּלאַנטאַטאָרם, די אייגנטימער פון קאָנצעסיעם, - בּאַזיצער 
/פון מינעס האָבּן געבּאָרגט, אָדער האָבן געקראָגן געבּאָרגט פון 
זײערע בּאַנקירן געלט פאַר בּראַזיליעם װעגן, געלט פאַר פאַראַזן - 
און. אויפנאַמעס, פאַר מיליטערישע און פּאָליטישע דריידלעך. - 
= די ועלכע זיינען געווען ממונה אויף דעם אוימגעבּן ,פון געלט, 
האָבּן פאַר זיך גאַנץ גענוג פּאַרשלונגען. אַלײן האָט מען געזאַמלט 
:אוצרות אין די אויסלענדישע בּענק און פון די אַיינװאױנער האָט 
ימען געשלעפּט, געריסן, געצופּט און זי געגעכּן דערפאַר שפּילכלעך 
און מונדירן, שווערדלעך, פענער און -- פּאַטריאָטישע מאַניפעסטאַציעט. 

אַרום דער הויפּט-בערזע אין סאַנטאָס איז דאָס אַלץ אוימנץ: 
פּלאַנעװעט געװאָרן. יערן טאָג עפּעס אַן אַנדער אויפטו, װאָס זאָל 
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זיין אין חמכם מיש דער אױסלענדישער געלט:הערשאַמט אין דעם 
לאַנד פון יונגן זוניקן מאָרגן. די פּרעסע, מיטן אױסנאַם פון עטלעכע. 
| צייטונגען, זיינען געווען בּאַהערשט אי פון די װעלכע האָבּן אױם* 
געבּלאָון רי שטימונגען פון נאַציאָנאַלן רום, אי מיט די, װעלכע 
האָבּן מיטגעהאַלטן מיט דער טאַקטיק פון דער אָנגעװאָרפענער פּאָלישיק 
פון דער פרעמדער בּורזשואַזיע. 

װי איגעראַל האָט זיך דאָ דער כּוח פון געלט שטאַרק אָנגעזען . 
די איגלענדישע מאַכט איז געװוען צונויפגעבּונדן, װי די צווילינג-בּערג, 
מיט דעם אויסלענדישן אֵינפלוס, איבּעריקנס, דער פּרעזידענט פון 
לאַנד, דער פאַקטישער הערשער איז סיי װי אוסגעװיילט געװאָרן לוט 
אַ װאונק פון יענעם כּוח, װעלכער האָט געשפּרײט הערשאַפט, אוג? 
טערדריקונג, = פאַרקשלאַפונג, ‏ מיזעריע פאַר די אַיינגעבּוירענע מים 
אַזאַ פעסטער האַנט און זכערקײט, אַז די גאַנצע / דעמאָקראַטישע" 
מאַשין, דער קאָנגרעם און פּאַרלאַמענט האָבּן נישט געקענט און 
זיך נישט געװאָלט קעגנשטעלן. | 

כּמעט יערער פּרעזירענט האָט געענדיקט זיין פּעריאָר דערמיט, 
װאָס. עם איז פאַרקױפט געװאָרן אַ נײ אַנטדעקטער מינעראַל:אוצר, 
קװאַלן פון אייל, אָדֶער גאָלד:גרודע. | 

פאַרקױפט האָט עם נישט דער שטאַט, װײל װאָס איז דען 
דער שטאַט אוב נישט אַן אייגנשום פונם ,אױסגעװײלטן" דורך. די 
שטימען בּיי פּריוילעגירטע. בּירגער, בּאַואָרגט דורך יענע הענט, 
װאָם זיינען פרעמד דאָ און בּאַלעבּאַטעװען מיט מער זיכערקײט װי בי 
זיך אינדערהיים ? יי 

אָט דער ,ערשטער בּירגער" פון לאַנד ‏ פלענט אַװעקשענקען" 
דעם אָדער יענעם מאַגנאַט אַ מינע, אָדע- אַ קאָנצעסיע פאַר כּמעם 
אײיביקע יאָרן. מלענט שוין יענער, אַזױ װי א העפלעכער עננליש? 
מאַן, צוריק שענקען הונדערט טויזנט פונט אַזױ זיך, אַ מחנה-אויסדרוק 
צום פֿאָרשטײער פון בּראַזיליאַנער פאָלק. 

די ,ראָד פון דער סאַנטאָסער בּערועץ האָט אױף געאָרגם 
דערפאַר, אַז צום געדאַנק פון פאָלק זאָל נישט צגעלאָזן װערן די 
פאַרשײידענע , ווילדע" רעיונות פון אומצופרידנהייט, פון פּראָטעסט, 
פון אַקציע און אַרױסטריט. 


118 


נאָ, װי די קאַלטע, אויסגערעכנטע עננלענדער האָבּן גוט געקענט 
דעם הײיסן, דעם אימפּולסירנדיקן, אױפקאָכעדיקן כאַראַקשער פונם 
בּראַזיליאַנער. זי האָבּ גוט געװאוסט, אַן בי אַזאַ בּאַהאַנרלונג, 
וי זי גיבּן דעם ,פּרימימיוון" פאָלק, קען זיך אָנצינדן אַזאַ בּלוטיק 
פויער, װי. אין. די צייטן, װען זײיערע אײראָפּעער זיינען געװען זי 
אינערלעכע און אויסערלעכע הערשער פון דעם יונגן לאַנד). 


זי האָבּן געוואוסט, אַז מיט דער בּלױזער בּייטש װעלן זיך 
די אונטערטעניקע נישט אנטערגעבּן בּיי דער אַרבּעש אױף די 
פּלאַנטאַציעם, אונטער די גליענדיקע שטראַלן פון אױמנאַנג בִּיז 
אונטערגאַנג פון טאָג. 

זי האָבּן געוואוסט: בלויז פאַר מורא װעלן די בּראַזיליאַנעל, 
און טײלװײז די אַריבּערגעקומענע פון סקאַנדינאַװיע נישט גײן אין 
די פּאַבּריקן צו דרייצן, פערצן שעה אין מעת:לעת פאַר אַ נישטיקן 
געהאַלט, פאַר אַ געהאַלט, װאָס האָט זי נישט דערלױיכּט צו ואויגען 
ערגעץ אַנדערש װי אין די קנייטשן פון די איבּיק טריפנדיקע 
שטיינער-בּערג ! | 

בי אַזאַ לאַגע װאָלט דאָס בּראַזיליאַנער פאָלק נישט אױסגעהאַלמן 
און זיך אָפּט צעבּונטעוועט. נאָך יעדן מאָל ,אַיינשטילן". האָט די גרוים? 
ּורזשואַזיע גענומען די מיזעריע אונטער איר ,אוימזיכט" און אים 
צוזאַמען מיטן מיטלמעסיקן בּירגער אַרײנגעװאָרפן אין אַזאַ אַזאַרט? 
קאָנוואולסיע, אַן מען זאָל זיך נישט אַרױסוען פון דער איינענער 
הויט. | 

איבּערן. גאַנצן לאַנד זיינען אינגעפירט נעװאָרן לאָטערײעס, 
נאַציאָנאַלע ‏ און פּריװאַטע. אַזעלכע, װאָס די פּעדעראַלע רעגירונג 
האַלט אויס, און אַזעלכע פון די בּאַזונדערע פּראָװיניץ=ששאַטן. די 
פאַרפלייצונג. פון צעטלעך, אין אַלע פענסטעה פון. די טויש-הייזער, 
שימסקאַנטאָרן , ציגאַרן:געשעפטן, קאַפעען, אומעטום זיינען צעהאַנגען 
אָט די פאַרבּיקע פּאַפּירלעך. מיט לעגענדאַרע נומערן. | 

יעדער נומער מיט דער סומע פון הױפּט=נעװינס, צװאַמען 
מיט אַנדערע גרעסערע און קלענערע פּרעמיעס, װוינקען װי מיט כּישום? 
דיקע אויגן, ציען, רייצן מיט טויזנט תּאווהס, גיסן אַריין אין די בּלוטן 
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רעגונג, = ליידנשאַפט רייך צו װערן, אויפגעריכט צו װערן. יערער 
|איינער זעט פאַר זיך זיין מזל אין מיליאָנען געשטאַלטן, אין מיליאָנען 
אופנים. נעמט ער אַװעק זיין בּליק פון אַ צעטעלע, דאַכט זיך אים 
אויס, אַז ער האָט אַװעקגעריסן זיין בּליק פון זיין מול און אַו עס 
װעט שוין דאָס גומע מזל מער נישט צוריקקומען, און צוזאַמען מיט 
דעם גײען שוין אויך איבּערגלױבּנס, חלומות, זעוּנגען. אָט זעט א": 
נער אין שלאָף עפּעם אַ מיסטישן , געהיימען נומער, דער אַנדערער, -- 
געשטאַלטן פון חיות, פון עופות, פון מיגל... און אין יעדן לייגט 
ער אַרין עפּעס אַ כּונה אין שייכות מיט זיין מול, און אין שייכות 
מיט אַ לאָטערײ:צעטעלע... 


שפּאָרט מען אֶפּ פון עֶסן, פון בּאַלײכטונג, פון אַ קלײ"ר 
אַ שוך, און מען טראָנט עם אַנטקעגן דעם לאָקערדיקן מול. 

און צװאַמען מיט דער שפּיל אין מול פון די צעשעלעך גיען 
אויך פאַרשירענע אַנדערע בּיישפּילן, + געהיימע, אַזעלכע, װאָס די 
| רעגירונג מכלומרשט דערזעט נישט און דערלױיבּש נישט, און דער: 
לאָוט דאָך. 


דאָס פּאָלק דערטרינקט זיך ממש אין דעם סם פון די גע 
היימע שפּילן, אָן עפנטלעכן קאָנטראָל שפּרײוט פריי דֹער שװינדל. 


אויך די פערר:געיעגן, אויף װאָס עס װערט געשטעלט גרויסע 
| סומען, נאָגט אוים יעדן זונטאָג דאָס לעצטע ביל זאַפט, װאָס די 
לאָטעריע האָט נאָך געשױינט. פון דעם געיעניפעלד קערן זך 
שׁוין ‏ אום שאָטנט פון סקעלעטן, אָן װילנס, אָן פאַרלאַנגען  ,‏ פאַר. 
לוירענע און אױסגעלאָשענע, 


אין דעם פאַל. האָט די פרעמדע געלט-מאַכט דער:רייכט אירס. 
דער װירערשטאַנדס-כּוח פון די מאַסן אי געבּראָכן, געלײמט אין 
צעשטיקלט. נישמאָ קיין פאַרלאַנג אַרײנצוקוקן אין דער אייגענער 
אומצופרידנהייט. ‏ נאָכמער, נישטאָ. קיין װילן אַרינצוקומען אין די 
ליימיקע שטיבּלעך צװישן די פייכטע פאַלדן פון די בּערג און דאָרט 
זיך טרעפן פּנים צו פּנים מיטן גורל. 


דערויף זיינען פאַראַן די ,געסלעך", די , פּענסיאָנען", װאָס די 
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שמאָטישע רעגירונגען האָכּן אַזױ גרויסמוטיק פאַריאָגש פון די הויפּט? 
גאַסן, בּעת דער קיניגל פון אײראָפּעץ אין דורכגעמאָרן. 

אָבּער אין די. הינטעריגעסלעך, אין די זייטיקע געדרייטע דורכ: 
גענג-פּאַסאַזשן איז דער זומ נאָך טיפער, נאָך עיפּושדיקער, אין די 
עטלעכע מילרייז, ‏ װאָס זיינען על-פיינם געראַטעװעט געװאָרן פון 
די. פערד:געיעגן, פון די דערלױבּטע און געהיימע לאָטעױיעט, װערן 
צעשוואומען דאָ צװאַמען מיט דעם לעצטן אייפגלי. אין װינקל פון 
דער נשמה. 

דער לעצטער נעסט, און פונדאַנען שפּרײטן זיך שוין מיט 
מיליאָנען:מיליאַסן פליגל די אָנזאָגער פון בּראַזיליעם אונטערנאַנג; 
סיפיליס! 

װי מיט בּיליאָנען פייערדיקע שלאַנגען:צונגען צינדן זי אָן דאָם 
גאַנצע לאַנד. פון די אָטעמט בּלאָט מיט מניפה. די הענט זינען 
קלעפּעדיק און אינם שווייס ווימלען זיך די משחיתים פון דער בי 
זער װענערישער חולאַת... 

מכּלומרשט (װוי אין אַלע פאַלן צו פאַרבּלענדן די אױגן) טום 
די רעגירונג אַלע מעגלעכקיטן, די קראַנקהישן זאָלן זיך נישט פאַר? 
שפּרײמן. 

איבּער אַלע עפנטלעכע פּלעצעך, וואו מענער קומען נאָר אַרײן, 
לייענען זיך אין גרויסע בּוכשטאַכּן מודעות, װי אַזױ זיך אָפּצוהיטן 
פון יענע קראַנקהײמן, און דערבּײ קומען ליסטן מיט אַדרעסן פון 
דאָקטוירים-ספּעציאַליסטן... 

נאָר די מחלה פּאַנעװעט אַרום, װי אויף פריי;געלאָזענע װינטן. 
דאָס פאָלק גייט אויס, דאַרט אֵיין און װערט פאַרטרונקען. נייע 

קינדער קומען אױף דער װעלט מיט פאַרסמטע בּלוטן אין די 

אָדערן, און מיט אברים, װאָס הייבּן אָן צו פוילן נאָך אײירער זײ, 
ערע אוױגן קענען אויפנעמען דעם ערשטן שמייכל פון דער זון. 

די אויסלענדער (נישט די אימיגראַנטן, װאָס זיינען געקומען 
זוכן בּריש און זיכערקיש אין. דעם יונגן לאַנר -- די פּאָרטוגע- 
זער, סלאַװן, דייטשע קאָלאָניסטן און דערנאָך אויך ידן) היטן זיך 
אוים צאַמענצוקומען מיט די בּראַזיליאַנע, װי מען היט זיך אס 
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פון אַ צרעת. אַפּילו די בּרודיקע װעש צום װאַשן שיקן זײ אִפֹ 
מיט די שיפן אין זייער פאָטערלאַנד, 

זי וואוינען מערסטנשייל אין בּאַזונדערע, אין אָפּנעגרענעצטע 
קװאַרטאַלן, ‏ אין קליינע פּאַלאַצן אינגעטונקטע אין בּלומען, - אין 
גרינס און אָנגעגאָסן פון זון:גאָלד און הימל:זילבער. 





קאַפּיטל פיר 


סאַנטאָס איז פאַר די אויסלענדער דאָס אייגענעע, װאָס מאָנטע= 
קאַרלאָ. 

צװוײי = מאָל אין יאָר אין דאָרטן דער בּאָד-פעזאָן: װינטער 
און זומער, און צװיי מאָל אין מעת-לעת אין דאָרט דער לעב" 
סעזאָן : אָװנט און בּיינאַכט. | 

איבּער דער אַװענירע בּעלאָנאַ גאָנזאַנאָ, לענג:אוים פון ים און אירע 
אוימנוסן ציען זיך בּיי די כּרעגן אַ ריי פון פּרעכטיקע האָטעלן, קלוב. 
בּנינים, ‏ קאַסינאָס און רולעטע:הייזער. 

בּײטאָג ‏ שמעלצט די גליענדיקע זון דעם גלאַנציקן אַמפאַלט 
און די טריט זינקען, װי אין צעווייכטער סמאָלע. 

בּייטאָג ‏ איז ‏ שטיל אויף די אַװענירעס. די פּאַלמען שמאַכטן 
אונטער דעם לאַסט פון שטױבּ, די גראָז און בּלומען-בימן אָרים 
די מאָנומענטן בּויגן זיך אֵיין פאַרחלשט, און אינזאַמע גערשנער 
דערמונטערן זי מיט רעגן-קאַנען אָדער שטראָמען-װאַסער פון גו- 
מענע קישקעם. 

די רולעטן איבּער די פענסטער זיינען אַראָפּנעלאָזן, נאָר הי 
זון שטעכט זיך דורך אַפילו דורך די געל:געהאָפטענע גאַרדינען. 

די דאַמען װיגן זיך פויל אויף די װאַרענדעם פון די האָטעלן, 
אָדער פאָרן אַריכּער איצּער די גװאַרװשאַאינזלען און בּאַטראַכטן מיט 
נײיגעריקײט און גדלות די פרימיטיווע איינװאױנער, די איבערנע- 


: 


בּליבּענע פון גװאַראַניער שנשים, די װאָס האַלטן:אויף זייערע געצעלטן 
צװישן די צוקער:שטעקלעך און שפּאַנען זיך נאָך לעת;עתּה נישט 
אַיין אינם יאָך פון די פרעמרע מאַננאַטן. 

בּייטאָג, װען אין צענטער פון שטאָט אויף רוא קינזע אַרום 
דער בּערוע בּאַװעגט זיך דאָס לעבּן אױף מיליאָנען שוויפן. װען 
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בּאַנען קרייצן חך - די שמאָלע פּאָרט:גאַסן, שיפן שלעפּן זיך צו 
צו די בּרענן און דערװײמערן זיך אין די אָפענע ימען; װען דער 
מעלעגראַף קלאַפּט מיט דעם שטילן, אײנטאָניקן ריטמישן טריט אין 
זאָגט אָן, װי אַ דאָקשאָר צו די אַרומיקע פון הולה, דעם פַּוֹם 
פון לאַנד, דעמאָלט זיינען די אױסגעגלאַנצטע נאַסן אַרום דער פּראַיע 
וי אָפּנעשטאָרבּן און אױמגעלאָשן. 

ערשט אינאָװנט פיעקלען-אויף העלע זשיראַנדאָלן:ליכט דורך 
די געשליפענע שױבּן פון די קאַמנאָס די מוזיק פון די קאַפּעליעט 
צעשוימט זיך אױף די כװאַליעס, װאָס הײבּן זך אױף אין בּליבּן 
ליגן צעפּלאַטשט אויף די מאָזאַיקיג פלאַסטערטע טעראַסעם בּיים 
בּרעג פון ים. 

די אָװנטן אין סאַנטאָס זיינען שיטער-כּלוי, אַזױ גרינג דורכזיכטיק, 
זי אַיינגעװיקלט אין אַ דינעם שלייער פון גאַזע. די פָנארן לייכטן 
מיט אַ מאַטן שיין און דערמאָנען שלאָף:צימערדיקם... ‏ אין ים 
ווינקן-אויף אין רויטע און גרינע פונקען -- די בקע מאַיאַקן. 
פון די אינזלען, װאָס ינע וי אױסגעװאַקסן אינמיטן ים טראָן 
זיך אָן אַלערלײ שאַרפע פּערפומירשע ריחות פון די װילדע געװיקסן. 
עס שיכּורם און עס שטינט?אויף אַ שטאָט פון חלום, אַ שטאָט, 
װאָס שווימט אַרױס פון פיאָלעטענעם געפל... 

מימן אויסרייד פון הייסע זאַמדיבּעדע-, אויכגע;ליט ם ו 
און װאַרעמען יםװאַסער, פאַרבּרענגען דאָ אַלערלי עולם:הוהניצעם, 
די דאַמען פון דער האַלבּער װעלט. 

און אין דער אמתן שטעכן זיך אֵיין זײערע אױגן מיט נ2 
ריקן בּליק, אַ בּליק, װאָס שלינגט פינגער, ציפעדן און דריװייזע- 
אויף די גרינע רולעטע:מישן. 

װי פאַרטיפט אין אַן עבודה, אַזײ זיינען אַיינגעגראָכּן די כּונוֹת 
פון די אַרום:זיצנדיקע. די העלע שיין, װאָס בּאַהאַלט זיך אונ" 
טער רויט:שוגקעלע אַבּאַזשורן, גיסט אַזאַ פייערלעך, שמיל ליכט. איבּער 
די הויכע װענט און לאַנגע פענסטער זיינען אויסגעצויגן שמאָלע און 
שפּיציקע שאָטנס אין דער זעלבּעד פאַרגליװערטקיט, װי דעד עולם 
אַרום די מישן. 
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דער חשנּון פון טאָג זכט אַ סך:הנל. אין די געסלעך, פונ 
װאַנען עס פליצן פּורעניות, זשומעש דער רעש, װי גרויסע מלין א 
איבּערגעבּליבּענע פון זומער; דאָרט גרימפּלען אַלערלײ שפּילקאַסטנם 
און ‏ אַװטאָמאַטישע פאָרטאָפּיאַנעם. דאָרט קלינגען שױיבּן אונטעף 
די פויסטן פון שיכורע מאַטראָסן, דאָרטן קריצן זיך דורך קללות 
דורך די ציין, ‏ און בּלויע -בּיילן אויף שטערנס יוירן אויף פאַר דער 
שיין פון גריעלעכן גאַז לאָמ / און ראָ -- 

די כראָניק דערצילט נישט פון איינזאַמע סילועטן, װאָס לעשן 
אוים זייער שאָטן דורך אַ רויט-שאַרף פיעדל פון אַ רעװאָלװער: 
שאָס אין די קאַסינאָ:פּאַרקן, װי אין סאַנטאָסער שװעסטער:שטאָט -- 
מאָנטע=קאַרלאָ. 

די גערעטעניש פון נאָלד איז גרױים אין לאַנד. שױנטער 
שקלאַפֿן װערן געבּוירן יעדע נאַכט, װאָס װעלן די אוצרות ואַמ? 
לען פאַר זייערע שאַץיקאַמערס. די קאַפע-פּלאַנטאַציעס בּליען אונ= 
טער דעם שויים פון די טױטער אַרבּעטער, און אַן די בּליקן 
װערן מיד מיטצולויפן דעם װײזערל פון רולעטע:זיינער, זיינען אי 
שכינות פאַראַן לופטיקע גרויסע בּאַל-סאַלאָנען מיט אױסנענלאַנצטע 
פּאָלן,. מיט אַ טונקל ליכט:שיין, װאָס לייכט אַרױם פאַרבאָרגן, װי 
פון אַ שמילער נאָלד:רעם, אַרָום די פלאַך געפלאַסטערטע אָרנאַ: 
מענטן פון סופיט. 

און ‏ אין זאָל -- ינגע, עלטערע און אַפילו כּמעט אַלטע 
דאַמען,. מיט וייפע האָר, פרום פאַרקעמט, מיט רטע קניפּן אױף 
די פּנימער, מיט פייכטע, אָנגעגלאַנצטע אַפּלען אין די אויגן. 

נאָך האַלבּע נאַכט מאַנעט נאָך סאַנטאָס. פון די געגרייטע טיש. 
לעך אַפּער, נאָך מיטן קיל-צעזאָדענעם טראָפּן:שאַמפּאַניער אויף די 
ליפּן, גליטש זיך צװישן די טישלעך אַ צופרידענער , דושענטלמעןי, 
אַײנגעװאַקסן מיטן שװאַרצן אָװנט-אָנצוג אין די װײיסע, װייכע אֶבּנעי 
דעקטע. אֶרעמם פון דער ,ליידי", און די ליידי אין טײלמאָל אַזאַ, 
וועלכע װייסט גאָרנישט בּאַשטימט, ואו און אין װעלכן האָטעל זי 
װעט די מירע און אױסגעלאָשענע אוגן היינשיקן מאַר א שליטן, 
וועמענם געפרוירענע גלידער זי װעט מיט איר קאַלטן פיער װאַ: 
רעמען... 


--יעטף 
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נאָר סאַנטאָס, די ששאָט פון הײליקע, איז דערשרונקען אין דער 
דגע פון לוסט און גענוס. די אָנגעזאַמלטע אוצרות פון בּײטאָג 
זיינען װי שטאַרקער װיין אין אַ פאַרמאַכטער כּלי, און װאָס עס רייסט 
זי אינּערצולויפן, שפרינגט דאָס לעכּן אַרױס שמש אבּער די 
העלזער, איבּער די בּרעגן. 

די טױיזננטער, װאָס די רולעטע האָט נישט פאַרשלונגען, װערן 
איצט דערטרונקען אין שאַמפּאַניער, אי טענץ, אין ליײד:שאַפט, אין 
אױפגעפּראַלטער פרייד, אין. אױפקאָך פון װאוילזיין. 

עס שווייגן די אויסגעפרעסטע בּאַדינער מיט אָנגעצױגנקײט 
,זען און שווייגן", אי די פאַרגליוערטע אויגן שפּיגלען זיך 
אַלערלײ סודות, נאָר װען אַ נערװעזע האַנט דערלאַנגט זי אַ הונ? 
דערטער ,טרינק-געלש", בויגן זיך איין זײַערע קעפּ, װי אַװטאָמאַטישע 
האָלץ-לאַלקעס, אָבּער דער שמייכל, װאָס רייסט זיך פון זייערע לין, 
קען נישט אינגאַנצן דערשטיקט װערן. 

עס שװייגן אויך די בּאַאַמשע און פאַרװאַלשער פון די גרויסע 
קאַסינאָ, רולעטע:און קלוב-הייזער, װען דער פאַרשאָג הענגט זך 
אוים בּלוי פאַר די הוכע, שפּיציקע פענסטער. זײ צײלן די מױונ? 
מער אין אַלערלײ ‏ געלמער, מײנמטן -- ענגלישע פונטן. דאָס בּילד 
פון ענגלישן קיניג קנאַקט און קניטשט זיך אונטער די פינגער 
אַזײ װי עִם זיינען צעקנייטשט פון איבּערזעט די, װעלכע האָגן 
זיך קױים שאַרנדיק אויף די פים זיך דערשלעפּט צו די טירן, צו 
די װאַרטנדיקע קאַרעטן, צו די שלאָפצימערן אין זייערע פּאַלאַצן. 

און װען דער גאָלד-מאַרך גײט שלאָפן, שטייט אויף די אַײזעױנע 
קראַפט, ראַנגלט זיך נאָך אין גהוילעכן איבּערגעכּליבּענעט שאָטן 
פון שטיקער נאַכט. די סירענעט פון די צעװאָרפענע שיפן איגערן 
יים?אויסנום ‏ פייפן און ציטערן-אויף די לופט, װי מיליאָנען גלאָקן 
װאָלטן ‏ אַראָפּנעקײקלט זיך פון די ריזיקע בּערג. | 

דאָס גײט די אומצופרידנהייט צו דער אַרבּעט, -- פילע טריט 
פון צעווייקטע. שיך שאַרן זיך איבּער די גאַסן. בּאַלד בּױגן זיך 
רוקנם אונטער דער משא פון זעק קאַפע. אַ גאַנצן טאָג װעלן ױך 
אַזױ פּלײצעם בּױיגן. צי װעט דער געטראָגענער זאַק װערן שוערער 
אויף דער בּערזע, צי גרינגער, די פּלײצע װעט אַלץ אנ דעם 


פון 


5 


16 


זאַק פילן -- פון פאַרזן?אױפנאַנג זינט די שפּיצן פון די בּערג װיקלען 
זיך אין יונגן, ראָזן ליכט, בִּין מיטאָנצײט, װען מען אָטעמט-אין 
צענליטן שטױיבּ, -- און שפּעטער, װען די זעלבּע בּערג-שפּיצן פאַר- 
:לעשן זיך אין פיאָלעט, פּורפור-בּרען. 
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קאַפּיטל פינף 


דער יונגער זשאָזע קױפמאַן אין אַ המידיקער גאַסט אין 
טאַנטאָס. | 

פאַר יוצא:װעגן ניט ער אַ קוק אַרום דער בּערוע, אַ שמעק 
איגעװייגיק. ‏ קיין גרויסע ידיעה אין דער ריויקער מאַשין האָט ער 
נישט. אַ ביסל האָט ער זיך אױסגעלערנט אױף ,קאָמביע", װי עם 
עס האַלט דער אוסלענדישער געלטיקורם (דאָס האָט ער אָפט 
געהערט פון פאָטער). װאָס שייך ,,קאַפע", ,פאַזשאָן", ,צוקער", ,מאַ: 
טע יערבּע", , האָלץ", , פּאַראַנער תּבואות", אַקציעם פן ‏ ,סאַנטאָ 
קאַטרינאַ", ,מינעזשעראָיס', נאַציאָנאַלע און פּראָװינץ, בּאָנעס", װעגן 
די אַלע ואַכן, װאָס האָבּן זיך געהױיבּן, געשטיגן און געפאַלן אין 
קאָך פון נערזע-ק קעסל, װעגן דעם האָט ער קיין גרויסע אַנונג נישט 
געהאַט. נאָר אַזױ װי אַ מענטש מון דאָך עפּעס טאָן אין זין 
טאָן בּאַשטאַנען אין דעם, װאָס ער האָט זיך גערריט אַרום דעה 
בּערוע, ‏ געזעסן אין די קאַפּע:הײוער, זיך אינגעהערט אין די אַילג 
דיקע בּאַמערקינגען און אויסרופן פון הי פאַרבּײלױפּנדיק, מעקק ער 
און ‏ אַזױ-אַרום געשלאָסן ,בּאַקאַנטשאַפּטן" מיט דער קאָמערציעלער 
וועלט... 

אין. די אָװנטן ‏ איז זשאָוע קױממאַן געװען. אַן אַינגײער אין 
די רולעמע:הייזער, שפּיל-קלובּן און קאַמינאָס. 

כאָטש קײַן געלט האָט ער נישט געהאַט קין אײגנס, האָט 
עם אים אָבּער נישט תּמיד אויסגעפעלט. עס האָבן זיך שױן גע 
פונען אַזעלכע, װאָס האָבּן אים גענּאָרגט בּלויז אויף זינס אַ װעק" 
סעלע. דער יונגער קױיפמאַן איז געװען בּרײטגעבּיק, ער האָט באַ= 
צאָלט דעם גרויסן פּראָצענט פאָרויס (אַ בּרירה האָט ער געהאַט0. 
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אַראָפּגעבּנדיק דעם פּראָצענט, איז אים אָפטמאָל נישט געבּליבּן מער 
װי אַ העלפט אָדער עטװאָס מער פון דער הלוואה. 

אים האָט עס נישט געאַרט, און װאָס האָט דען אַ װערט 
אַפילו פופציק פּראָצענט אַנטקעגן דעם, װאָס ער קען געוינען, װען 
דאָס מזל זאָל אים דינען אין דער רולעטע? | 

מיט סעניאָר קױפמאַנען זיינען אַלע בּאַדינער אױמגעקאָכט. ניט 
איינמאָל, געבּנדיק ‏ זי אַ שיינעם /,טרינק:געלט", האָט ער בי זי 
דערנאָך. צוריקגעבּאָרגט אויף אַ בּאַבילעט קיין סאַן-פאַולאָ... 


ער איז געװען האַלבּ פן די גאָלדענע יִנגלעך, אָדער װי 
מען רופט זײ ,קינדער פון װאױלטאָג', און האַלבּ איז עֶר געװען 
א בּראָריאַגע. ער איז געקומען אין די הינטעריגעסלעך צו די אוים. 
געלאָשענע יאַפּאַגעזערינם, אָפּנעקראָכענע. פראַנצוינם און. אַפילן געש 
האַט צו טאָן מיט מולאַטקעם. אַלײן אָנגעטאָן אין א סמאָקינג, װייסע 
שטייפע העמד און לאַקיר:שיך, האָט ער געטרונקען בי אַ פאַר. 
פעצט ‏ טישל מיט אַן אינגעריסטן. שיף:הייצער, אָדער ‏ געשפילט 
אין , בּיינדלעךיי מיט עפּעם אַ דעגענערירשן אַגענט פון דער געהיים: 
פּאָליציי, װעמען די נאָז האָט גענומען אָפּפױלן... 

זשאָזע איז אָכּער אויך געקומען אין די לוקפוסיקלוכן, ואן 

מען האָט אַזױ שטאַרק מקפּיד געווען אויף דער קלידונג, און דווקא 
דאָרש -- אין אַ געװײינלעכן העלן אָנצוג, וייסע ספּאָרטישיך און אַמאָל-- 
נישט געראַזירט פריש עס האָט געמראָפן, אַן עס האָט אים אוים? 
געפעלט קליינגעלט פאַרן פריזירער). אין אָנפאַנג האָכּן זיך די דאַ. 
מען געקרימט, און די הערן זיינען געװאָרן שטייפער צו אים און 
זיךך אַװעקגעדרײט, אָבּער מיט דער צײיט האָט מען זיך צוגעװיינט און 
מען האָט זיך געקלאַפּט מיט אים אין דער פּלײצע אַלם אויסדרוק 
פון שטאַרקער נאָענטשאַמט. 

מען האָט דעם ינגן סעניאָר קױפמאַן גוש געקענט א 
אפשר צוליבּן פאָטער, װײל דעם פאָטערם פאַרמעגן איז ‏ שוין גע 
שטאַנען לעגענדאַריש אויף דער גערזע, און זיין קמצנות איז געװען 
די געװיינלעכע טעמע. אויף אונטערהאַלטונגען אין דער געזעלשאַפט 
פון. די הויכע. פענסטער, 
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נפתּלֵי קױיממאַן איז געווען אַיינגעעקשנט און האַרטנעקיק צו זי? 
גע אייגענע בּאַשלוטן. 

קוים איז ער אין יענער נאַכט אַװעקגעגאַנגען פון דער נײיער 
דירה, וואו זיין תּכשיט האָט זיך איבּערגעצויגן מיט דער מאַמען 
איז / שוין זיין דעה געווען זיכערער ‏ װי זיינע טריט -- זיך נישט 
אומצוקערן. יי 
- ער האָט געהאַלטן װאָרט. נאָר צוריק אין זיין אַלטער דירה 
אי ער שוין נישט געגאַנגען, אָנשטאָט דעם איז ער אַװעק צו זין 
קרוב און אָן קונצן געואָנט: 

|-- איך גיב אֵייך צוישטייער אַזויפיל און אַזויפיל אויף פרנסה, 
און קאָכט מיר אֶפּ אַ לעפל געקעכץ אוֹן שטעלט-אויף אַ בעטל, 
זאו - דעם קאָפּ אַנידערצולײגן. 

מער האָט ער נישט געזאָנט, און מער האָט מען אים נישט 
געפרענט. נפתּלי האָט גערעכנט, אַז ,זינע" װעט קומען װײנען 
שרייען, - זיך שעלטן, בּעטן און דער יורש װעט נאָך אַלײן מוןן. 
זיך עוסק זיין מיט צוריקפירן די זאַכן אין דער דירה, װאי זײ 
האָבן פריער געוואוינט. | 

נאָר זעענדיק, אַז- זיינע האָפענונגען װערן נישט מקויים, האָט 
ער שוין פעסט בּאַשלאָסן, עס זאָל אים גאָרנישט אַרן, און עם זאָל 
אַװױי: גײן, װי עס גײט. 

זיין קרוב האָט גאָרנישט געהאַט אויסצוזעצן קעגן אים. אומ? 
געקערט, אין דעם פּרט האָט זיך קױפמאַן געפירט גאַנץ ליטיש. 
ער האָט געצאָלט אַ נישקשהדיקן געהאַלט פאַר ,לאָושע" (אמת, 
װען ער עסט אין אַ רעסטאָראַן און שלאָפט אין אַ האָטעל, װאָלט 
אים אױסגעמאַכט אַ סך טייערער). כאָטש קױפמאַן האָט נישט ליב 
געהאַט, אַן מען פאַרדינט אין אים, בּפרט אַן אינענער, האָט ער 
דאָס מאָל אַװעקגעקוקש און אַ שמיק פון דער פּרנסה האָט עה 
טאַקע אין הויז אַרינגעבּראַכט. 0 

װאָס שייך זיינע בּני-בית, אין ער אויך נישט קעגן זי קין 
עוולה בּאַנאַנגען. זײיער געװיינלעכע , פענסיע"-האָט ער יעדע װאָך 
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געשיקט טאַקע דורך דעם קרוב און נאָך מער: דערמיט, װאָס ער איז 
עישט געװוען אין דער היים, און די הצטרכות האָט זיך זיכער פאַר? 
קלענערט, האָט עֶר פונרעסטועגן נישט אַראָפּגערעכנט פון זיין פּערזאָן 
יאון די פּרנסה איז נישט פאַרמינערט געװאָרן (לויט נפתּלים חשבון 
האָט זיך זײער לאַגע דערמיט פאַרבּעסערט אויף אַ דרי חלק...) 
דער קרב און די קרובה האָבּן קײנמאָל נישט געוואוסט, װאו. 
הין נפתּלי. גײט אַװעק אויף גאַנצע טעג: ני זי האָכּן דערווענט זיך 
צו - פרעגן און ניט ער האָט אַמאָל דערצילט, װאו ער אין נע: 
װען. אינאָונט פלענט ער אַהים קומען, זיך זעצן בּיים טיש עסן, 
און בּשעת-מעשה פירן חשצּונות פון קעשענעיבּיכעלע אַרױק. אויף 
אַ שטיקל פּאַפּיר. | 
עס װאָלט אויסנעזען, אַז אַפּילו די צייט קאַרנט ער, לאָזש נִישט 
אַװעק קיין רגע לאיבּוד פון איין שפּיז בּיז דער צװײטער. 
אַמאָל, אַז דער אָװונט אין געװען שטאַרק ששיקנדיק, אַז 
אַלע = טירן און פענסטער זיינען געװען אױפּגעפּראַלט און די ביי? 
ימער אינדרויסן זיינען געשטאַנען, װי פאַרגליװערט אין שטין, און 
עם אי נישט געװוען קיין אופן דעם אָטעם אָפּצוכאַפּן, האָט זיך 
נִפתּלי. בּאַפרײט פון זינע. העכענונגען און אַרינגעקוקט אין אַ. ספר, 
װאָס האָט זיך נאָך פאַרװאַלגערט בּים קרוב. י 
נישט קוקנדיק דערויף, װאָס נפתּלים פירונג איז געווען אָרעם 
און פּשוט, האָט דאָך אַרום אים געװײעש מיט עשירות. דער דרף. 
:אריץ פאַרן גביר האָט זיך אַלײן אַװעקגעשטעלט אין זיינע פיר 
:איילן, כאָטש ער האָט עס נישט פאַרלאַנגט און נישט בּאַדאַרפט. 
אַז עם זיינען אַטאָל געקומען לאַנדסלײט. צום קחוב, איז מען 
וגעזעסן, ‏ אָדער געשמאַנען אינדרויסן, אַזױ לאַנג װי נפתלי אין גט. 
װען אינעװייניק, און אַז ער האָט זיך באַװיון, האָבּן זיך אַלע קעפ 
גלייך צעשאָקלט פון אױבּן. אַראָפּ מיט אַ בּרייטן , בּאָם דיאַ", אָדער 
,בֹּאָם נאָיטי". נפתלי האָט קאַרג געענטפערמ, ער האָט זיך נאָר 
פאַרגונען די ערשטע טייל פֿון זאַץ צו ענטפערן + ,בּאָם" (ראָט אי? 
בּעריקע האָט מען זיך אַליין געדאַרפט משעה זיין : איז געװען אינ. 
זדערפרי, האָט מען געוואוסט, אַז ער האָט געמיינט ,כֹּאָם דיאַ', ‏ אי 
געווען אינאָונט, האָט ער זיכער געװאָלט זאָגן ,בּאָם נאָיטי". . 
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עם האָט אָבּער געטראָפן, אַז. מענטשן (סתּם אַזױ, װעלכע קע= 
נען ‏ נישט פאַרטראָגן קיין עולות) האָבּן זיך געװאָלט אַרײנליגן 
פאַר שלום. , | 

בּיי יערער שמחה, בּיי יערן צװאַמענקום האָט מען װעגן דעם 
גערעדט, כאָטש קיינער האָט נישט געוואוסט, װאָס עם װעט אַרױס? 
קומען. נאָר דערפון אין גאָרנישט געװאָרן, בּיים עקשנות האָבּן 
זיך בּיידע צדדים געהאַלטן, אי דער טאַטע, אי דער זון (די מאַמע 
װאָלט שוין געפּועלט בי זיך צוריקצוגין) און אַזױי זײנען דורכ+ 
געגאַנגען עטלעכע שיינע יאָר. 


אין אַן אַנדער פאַל װאָלט זיך קעניאָר קויפמאַן (דער פאָטער). 
געלאָזט בּויגן, װייל די הוצאות האָבּן זיך בי אים בּאַדישנד געהע 
כערט, ער האָט פאַרשטאַנען, אַז ער האַלט אוים צװיי בּאַזונדערע 
מאַמיליעס (אויפן געדאַנק אי אים געקומען דער קאָלאָניעל קאָני 
דאָ אַלעקסאַנדראָ. גאָמעז, װעלכער האַלט אוים ,קעבּסװײיבּער" אין 
בּאַזונדערע װאוינונגען און דערפאַר אין ער אַזױ געבּראָכן, אַז ער 
קען נישט אויסלייון. זיינע משכּנות), אַז לאַנג קען ער אַװי נישט 
אָנטרײבּן, און װען עס האַנדלט זיך אין אַן אַנדער פּאַל, װאָלט ער 
געמאַכט אַ תּכלית דערפון, אָדער ער װאָלט זיך אנטערגעגעבן, 
אָדער זי אויסנעהונגערט און זײ װאָלטן זיך אונטערגעגעבּן, נאָר דאָ: 
איז פּשוט אַ רים אין האַרצן, זינע אַלע פּלענער האָט דער 
,בענאָק" צעריבּן. 

נפתּלי קויפמאַן האָט סיי:װוי גערעכנט, אַז לאַנג װעט ער איך 
דער פייכטער דירה נישט קענען בּלײבּן, און האָט שון גענומעך 
קוקן אַ צימער ,פאַר זיך" אין אַן אַנרער געננט, נאָכמער, אַז דער 
זון װעט זיך שטעלן אין שידוכים, װעש ער גאָר מוזן זיך אַרי+ 
בערציען |אין אַ לייטישערער ואוינונג. נאָר װי לאַנג עם האָט זיך געײ. 
לאָזט, האָט ער אַרינגעכאַפּט, אָבּער פּשוט אָפּטאָן אַזאַ זאַך אוך 
זיך אַריבּערקלײבּן. אין קאָנדאָס פּאַלאַץ אויף דער סאָטע אַװענירע: 
פּאַוליסטאַ, דאָס איז דאָך הימל עפן זיך! 


און נפתּלי האָט ‏ געהאַט זיינע אויסרעכענונגען, װאָס ער האָג 
געהאַלטן, אַז ער איז שטאָק גערעכט. 
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יערשטנם, האָט ער נישט. געװאָלט מאַרדינגען דעם פּאַלאַץ 
פאַר בּיליק דירה:געלט, ביליקער, װי אַזאַ קײַוערלעכער הויף האָט 
די װערט, און בּיליק דירה?געלט איז געװען דערפאַר, װײל אַ בּעל. 
ניצרך פון אַזאַ וואוינונג האָט דאָס רוב געהאַט אַן אייגענעם פּאַלאַין, 
און קיין אַנדערער ריכער בּעלן איז נישט לײכט צו קרגן. 

צװײיטנם: האָט ער מיט אַ כּיון נישט פאַרדונגען דעם פּאַז 
לאַץ, כּדי צו װײזן דעם ,מאַלפע=פנים", דעם קאָנדאָ, אַז ער איו 
ניט עפּעם אַ ליאַדע:װער, אַ ,רוסאָ?, װאָס מען קען אָנמאַכן אױיפן 
קאָפּ און ער זאָל גאָרנישט טאָרן רידן. נפתּלי האָט זיך געט ראַכט : 
האָסט גענומען געלט אויף אַ הלװאה? יאָ? אױבּ דו קענסט נישט 
צאָלן דעם קרן, צאָל כאָטש פּראָצענטן ! גיין, דאָס אויך גישט. זינט רער 
קאָלאָנעל האָט בּיי אים אַרױסגעקראָגן די קאָנטאָס, האָט ער זיך 
אַפילן נישט געויזן אים פאַר די אויגן, הונט, טיװל, נאַ דיר אַ 
צינאַר!... אַפילו צום געריכט נישט געקומען, קיין אַדװאָקאַט נישט 
געשיקט, נאָר אַזױ זיך, צונעװאָרפן דעם פּאַלאַץ, װי מען װאַרפט 
אונטער עֶפּעס אַ. ממור... 

װען נפתּלי װאָלט זיך אַרינגעצױגן דאָרט, װי ער האָט גע 
מיינט, װאָלט ער געדאַרפט לייגן דאָס לעבּעדיקע אויפן טוימן. אַרײנ. 
לייגן אַ פאַרמעגן צורעכט צו מאַכן די ,חורה" און פאַר װע* 
מעס קעשענע איז עס? (דער זון מיט דער מאַמען קענען בּאַשטײן 
אַזױ צו לינן װי אין אַ שטאַל, זײ זינען נישט אַנדעדש גע: 
װיינט ‏ נאָר אין פּאַלאַצן מיש עטלעכע און צװאַנציק { חדרים, װאָם 
פוסטעװוען ל...) | 

רישע האָט נפתלי געטראַכט: עד װאָלט זך נאָך איצט 
אויך געבּיטן מיטן קאָנדאָ, ער װאָלט אים צוריקגענעבּן ,די פעסטונ;" 
בּישעת חן, - און ער זאָל אים דערפאַר געבּן (אַז ער האָט נישט 
קיין בּאַרעם געלט) דעם לידיקן פּלאַץ בי דער לאַרנאָ סאַן-בענטאָ: 
גװאָס איז, נאַשירלעך, דריי מאָל אַזיפיל װערט). 

נאָר אַזױ װי יי האָבּן געמאַכט אַ תּל פון זיינע פּלענער, איז 
נישטאָ קײַן אופן, ער זאָל זיך נאָך איבּערבּעטן און זיך נעפינען 
אין זייערע די אַמות... 
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די . יידישע בּאַפעלקערונג אין סאַן-פּאַולאָ האָט זיך פון װאָר= 
צוװאָך געהאַלמן אין איין פאַרגרעסערן.- 

צװײ קליינע שטעטלעך פון בּֿעסאַראַבּיע, סעקאַראָן און יעדיל= 
ניץ, האָבּן זיך דאָ צונױפּנעטראָכן װי צװײ בּאַזונדערע טיכן אין 
צופּלום פון גרױיסן ים. / 

דער ישוב אין סאַן-פּאַולאָ איז געװאַקסן אַנדערש, װי אין 
ריאָידע:זשאַנײראָ, דאָרט אין נאָך דאָס ידישע לעבּן אַלץ געװען 
אַ לופטיקס, אַ בּחורישט, אַן אױבּנאויפיקס. דאָ האָט זיך אַיינגעשטעלש 
אַ געזעצטקייט, אַ בּאַלעבּאַטישקײט. לכתּחילה איז מען דאָ געקומען 
חתונה-געהאַטע, מען האָט אַראָפּגעבּראַכט די װײבּער, אָדער מען האָט 
אַריבּערגעבּראַכט כּלות און געשטעלט חופּות כּדת משה"וישראל. 

אַז די געשעפטן זיינען אויך נישט אַװעק שלעכט, און פּרנמה-- 
נישט צו פאַרזינדיקן. אַן איבּעריקע קאָנטאָ דע ריז האָט מען אִפַּ" 
געשפּאָרט, אַז פּעדלערײ האָט זיך צעבּליט. די ,מאָריאָט', די קונה= 
טעס זיינען געװוען ראיעל, װי די בּאַנקנאָסֿן אין דער ,נאָסוראַרסטװענע 
בּאַנק", זי האָבּן געצאָלט די ראַטעם פינקטלעך יעדע װאָך, און 
איידער זיי האָבּן אױסגעצאָלט איין זאַך, האָבּן זי שוין גענומען 
אַ צוויימע זאַך, אַז די שװאַרצע פּנימער האָבּן געעפנט די אױגן 
צו דער ליכטיקער זון און האָבּן אָנגעהױנּן גלוסטן צו גאָלד און 
איידל-שטיינער, האָבּן יידן זי נישט געקאַרגט! װוילסט גאָלדענע בּראַם= 
לעטלעך, אוירינגלעך? איז אוירינגלעך, פינגערלעך, שפּילקעלעף, זײ= 
גערלעך -- אַלץ פון זהב טהור מיט דער צוויי:און-צװאַנציקער פּרוו... 

די שטאָט און די פאָרשטעטלעך אָרום די פאַבּריק-געגנטן האָבּן 
זיך געטונקט אין גאָלד, מען האָט געצאָלט ראַטעם און זיך גע= 
שפּינלט אין געלן, זוניקן אָפּשין. 
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אַ סך פון די פריערדיקע פּעדלערם האָנּן פאַרקױפט זײערע 
קליענטן ‏ פאַר זיבּעציק פּראָצענט אין בּאַרעם געלט, -- האָט מען 
איבּערגעגעבּן דִי קונים שוין צואַמען מיט זייערע חובות. 

אָפטמאָל אין אַ קונה מער װערש געװען װי אַ חוב. אַ חוב 
האָט געקענט אַמאָל פאַרפאַלן, אָדער פאַרנאַכלעפיקט װערן, אַ קונה 
איז תּמיד געװען צאַפּלדיק עפּעס צו נעמען, תּמיד אין געװען מים 
עפּעס אויפצורייצן זיין געמיט פון אַ זיידן זון:שירעמל, בּין אַ בּרייט= 
הילצערנער בּעט. | | 

עס האָט זיך געשאַפן אַ קליינע אינדוסטריע, אָדער אונטער? 
נעמונגען, װאָס זיינען געװוען פאַרבּונדן מיט מפחר, גאָלד און מעבּל, 
אַ טייל האָבּן געעפנט װאַרשטאַטלעך פון זיגערמאַכערײ, װאָס האָט 
זיך שוין פאַרבּונדן מיט צירונג, און אַנדערע האָבּן געעפנט מעבּל- 
פאַכריקן צוזאַמען מיט קראָמען. 

מען קאָן זאָגן, אַז ידן האָבן בּכלל אַינגעפירט נישט נאָר 
די מעבּל-אינדוסטריע, נאָר האָכּן געשאַפן דעם מאַרק דערפאַר. 
זעלטן בּיז יענער ציט, אַז דער בּראַזיליאַנער האָט גאָר געוואוסט, 
אַז מען דאַרף אַזאַ זאַך װי מעבּל אין אַ הױן. עס אין געננג 
געווען, אַז דער מיטלמעסיקער זאָל בּיי זיך אין ואוינונג האָבּן עפעם 
אַזאַ קאָמבּינאַציע פון אַלײן צונויפגעשטעלטע ,מעבּל:שטיקער", געײ 
מאַכט אױיף אַ גאַנץ פרימיטיוון אופן. 

צום ערשט איז ריאָ, דערנאָך איז טאַן:פּאַולאָ, און פון דאָרט 
האָט זיך עס אַריבּערגעכאַפּט אין די איבעריקע שטעט, שיף און װײט, 
וואו יידן האָגן געשטעלט די ערשטע טריט אין יענעם לאַנד, 

די בּאַנקהײזער האָכּן געעפנט ברייטע קרעדיטן מאַר ידן. די 
גרויסען האַנדלס:היזער האָבּן געזען, אַז דער אופן פון שאַפן בּעלנים 
פאַר פאַרשײדענע אױסאַרבּעטונגען, װאָס יידן פירן אַרײן, אַז מיט 
געבּן אויף אױסצוצאָלן, געװיינט מען אֵיין דעם בּראַזיליאַנער צו 
אַרטיקלען, מיט װאָס ער װאָלט זיך אַן אַנדערש מאָל אָן דעם בּאַגאַנגען. 
דאָם האָט אימפּאָנירט. האָבּן זי אויך אָנגעבּאָטן זײערע קרעדיטן, זיינען 
הי ידן אַרײנגעצױגן געװאָרן אין מסחר, אַז די קעפּ האָנּן זיך אַזש 
געשוינדלט: ‏ ועקסלען, טערמינען, צאָלונגען, ריסקאָנטעם, משעקן. 
מען האָט זיך נישט געקענט צערייסן, האָט מען געשריבּן אַחים (אַלץ 
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אין די צוויי בּעסאַראַבּער שטעטלעך), אַז מען זאָל האָבן גאָט אין 
האַרצן און קומען. 

איז מען געקומען, װער צו אַ בּרודער, װער צו אַ פעטער, װער 
צו אַן עלטער:פעטער און װער צו מתּם אַזי אַ שכן. די אַלטע 
לייט אין די היימען האָבּן נאָר געהאַט איין דאַנה: בּײ װעמען עם 
אין אונטערגעװאַקסן עפּעס אַ בּחורל, האָט מען אים גלייך אָפּגענומען 
פון חדר און אַװעקגעשיקט קיין בּראַזיליע. 

און איבּער אַלע גאַסן, אַװענירעס, שמאָלע און צעקרימטע געם: 
לעך, הינטער דער שטאָט און פאָרשטעט, זינען די זין פון די 
צוויי בּעסאַראַביער שמעטלעך געווען צעוייט. אויף די אַקסלען האָן 
זיך שװער געזיגט די פּעק מיט סחורות. מען אין געגאַנגען פון 
טיר צו טיר, געקלאָפּט און אָנגעכאָטן די אַרשיקלען. אָפטמאָל האָט 
מען איבּערגעלאָזש סחורה צו אַזעלכע, װאָס מען האָט אַפילו זײ? 
ער נאָמען נישט געוואוסט, און די ,גרינע" האָבּן אַפילו דעם אַר. 
רעם נישט געקענט פאַרשרײבּן, אָבּער דאָס האָט נישט געשטערט, 
יאָ אַ ,טשװאָק" עם זיינען געווען אַועלכע, װאָס האָבּן גענומען 
סחורות אויף אױסצוצאָלן און זיינען נעלם געװאָרן, אָדער האָבּן 
סתּם ניט געװאָלט בּאַצאָלן, זי האָט מען גערופן ,משװאָק": אַרײנ: 
געקלאַפּט איז פאַרפאַלן, ניט אַר ויסצושלעפן. .), נישט אַ ,טשװאָק", 
אַבּי מען האָט געלייזט און געמאַכט אַ סך ,מאָריאָס". 
 !‏ האָבּן יידן אָנגעהױבּן קלערן װעגן אַ אַ תּכלית. קיין שמיקל שיל 
איז נישט פאַראַן וואו צו דאַזנען, בּלויז עטלעכע מאָל אין יאָר 
(ראש:השנה און יום-כּיפּור) איז מען זיך צונויפגעקומען צו אײ? 
נעם אין דער פּריװאַטער ואוינונג און געדאַװנט. װײיטעה אַ גאַנץ יאָר 
איז מען געווען פאַריאָגט, פאַרהאַװעט, נאָר אין זין געהאַט די ,מאָריעם", 
די צאָלונגען און די ראַטעם. 

די יונגעלייט זיינען אַרומגעגאַנגען, װי איסנעלאָשענע שאָטנם, 
קיין שום פרײד האָט נישט געשפילם, אויף זייערע פּנימער, = אַ 
פרעמדער, ‏ ריזיקער שאָטן האָט זי פאַרשלונגען. 

זי דאָלטן געװאָלט אויך האָבּן עפּעם אַ קלוב, אָבּער עס איו 
נישט געװען צו װאָס, נישט געװען מיט װעמען זיך צונוימצוקומען, 
קיין מיידלעך זיינען לחלוטין נישט געװען. איז אַראָפּנעקומען פון 
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דער היים אַ מיירל, האָט מען חעם ערשטן זונטאָג מיט איר געשריבּן 
חנאים און דעם צװײטן זנטאָג ‏ אין געוען די חתתה, 
און פון דעמאָלט אָן האָט זי זיך אויפנעהערט צו װײזן פאַר ,פרעמדע 
מאַנסבּילן" אין די אױגן צוגלייך מיט אַלע בּראַזיליאַנער. 

פונדעסטווענן האָט מען געפּלאַנעװעט, אַז צאַמען מיט דער 

שול װעט מען אױך שמעלן עפּעס אַ װינקל, די יגנט זאָל זיך 

דאָבּן וואו צונויפצוקומען. 

אַלע ‏ גבירים, אַלע בּאַמיטלטע מענטשן, אַלע פרישאָנגעקו: 
מענע קליענטעלטשיקעס און אַפילו די ,גרינע", װעלכע האָבּן נאָך 
געאַרגעט אויפן טאָג, טראָגנדיק די פּעקלעך פאַר אַנדערע פַּעד. 
ילערם, אַלע האָבּן צושטייער געגעכּן צו דער שיל און בּיבּליאָטעק, װאָם 
מען האָט אָנגעהױבּן צו בּויען אי יירישן געגנט, אין יבֹּאָם רע: 
טיראָ", 

דער איינציקער, װאָס האָט זיך נישט װיסנדיק געמאַכט, איז 
געווען נפתּלי קויממאַן. זינט די דעלעגאַציע האָט אים בּאַװכט, בּים 
קרוב, האָט ער זיך אינגאַנצן בּאַהאַלשן און אַפילו נישט אַחײמנץ? 
קומען נעכטיקן. 

ער איז אָפּנעקומען מיט פאַרשײדענע תּירוצים: צו װאָס דאַרף 
מען דאָ אַ של, אַז זי װעש פּוסטעװען? אַד ‏ װעש אַ גאַנץ 
יאָר שטיין | ליײיריק, און אַן נאָמס הויז װעט נאָך פאַרשעמט בּלייבּן. 

יינמאָל איז מען געקומען צו אים, נישט צוליבּ דעה שול 
נאָר צוליב עפעם אַנדערש. מען האָט גערעכנט, אַן די שלוחי. 
ציבּור װעלן דאָס מאָל פּועלן. 

אין ‏ נאָמען פון דער ײרישער ערה האָט מען אים גענעט ו, 
אַז ער זאָל אַװעקשענקען פאַר דער , קאָלאָניע" אַ. שטיקל פּלאַץ פון 
זיינע פּלעצער הינטער דער שטאָט פאַר אַ ידישן בּית-עולם. 

נפתּלי קויפּמאַן האָט געפּרוװט בּאַװײון, אַן עס אין נאָך נישט 
די צײט צו דעם, אַז יידן שטייען נאָך דאָ בּכלל אױף אײן פום, 
אַז קוים װעט מען קומען צו עטלעכע קערבּלעך, װעט יעדער אַחים 
פאָרן, אָבּער די דעלענאַציע האָט אים אױפנעװיזן, אַז דאָ זינען 
שוין טיפע װאָרצלען פאַר אַ ײדישן ישוב אַרינגעשלאָגן געװאָרן, 
אַז יידן דאָכּן שוין דאָ זײיערע אייגנטימער, אַז מען בּאַכּױט זיך און 
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מעֶן בּאַפעסטיקט זיך, אַז די װיסטע פרנסה פון ,קליענטעלע" איז 
אַוא, אַז מען קען קינמאָל נישט אַהױים רערפון, אַז טאָמער האָט 
מען אָפּנֶענומען איין חוב, װאַקסט שוין אויס אַ צװײטער, אַז דאָס 
פאַרמעגן איז. תּמיד צעזייט אין פרעמדע הענט, און אַז ידן האָבּן 
דאָ חתונה און קליינע קינדער װערן געבּוירן, די שעה זאָל נישט 
זיין,. מאַלע װאָס עס מאַכט זױך? 

קעגן די טענות האָט נפהלי קױפמאַן נישט געקענט פאַר- 
שטאַרקערן זיינע אַהנומענטן, האָט ער צוגעגעבּן, אַן מען אין גע: 
רעכט, נאָר װאָס דען? פאַרװאָס איו ער עפּעם מחוייב איינער אַלײן 
צו גענּן אַ בּית:עולם? | 
האָט מען געענטפערט, אַז. די אַנדעדע יידן גיבּן צו דער שול, 
האָבּן געשאַפן חברות, װאָס שטיצן אונטער איינער דעם אַנדערן און 
לאָז זיך גענוג קאָסמן. | 

נפתּלי האָט שוין געהאַלמן בּיים מיישב זיין זיך, ער האָט 
טוין ‏ אַפילן. אין דער מחשנה געחשבּונט, װיפיל עם איז װערט אַ 
האַלבע לענווע? לאַנד = אויף דעם זאַמדיקן בּערנל, בי דער באָאַ 
װיסטאַ, נאָר איינער פון די בּאַלעבּאַטים, װאָס האָט, אַפּנים, נישט 
געוואוסט, ‏ מיט װעלכע מחשבות קױפּמאַן אין פאַרנומען, האָט 
זיך ‏ געװאָלט אָפּרעכענען און בּאַציטנם אַרױסגעשאָסן מיט כּעס: 
{ = -- װאָס מינש איר זיך, סעניאָר קױפּמאַן, איר װעט אײבּיק 
לעבּן? איר זײַט שוין נישט קין יונגערמאַן! פאַר אונז װילן מיר 
דאָס האָנן אַ נית-עלמין? מיר האָבּן נאָך צײט װענן דעם צו 
טראַכמן! 

נפתלי - איז געװאָרן בלייך. ער האָט גאָרנישט געואָגט. די 
איבּעריקע פון דער דעלענאַציע האָבּן זיך געבּיסן די נעגל פון 
פינגער: 

= קיין. איין גראָשן קריגט איף נישט, קיין איין דעשטאָ אָך 
גייט זיך געזונטערהיימ, קיין איין פעניג+ / 

נפתלי האָט זיך נישט אויפגערענט. ער איז אַרומגענאַנגען 
פאַרלײנט. הינטער פּלײצע די הענט און גערעדט, װי פאַר 4 

-- קיין איין צעבּראָכענעם צווייער, קיין איין זעמרעלע ערר 

די דעלעגאַציע אי אַװעקגעגאַנגען בּאַצערט. 


4 


5 
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קאַפּיטל זיבּן 


- נמתלי. קויממאַן האָט אָפּנעשטעלט די ,שטיצע" (אַװי האָט 

עס. בי אים געהייסן) פון זי הױז:געוינד, 

| דער זונדל איז זײיער װוינציק געווען אין דער היים און די 
מאַמע האָט געטראָגן דעם עוֹל -פרנמה אויף אירע אייגענע פּלייצעס. 

זינט איר מאַן האָט געוואוינט בּיים קרוג, אין איר אויך אָב" 
געשניטן געװאָרן דער װעג אַהין, און זי האָט זיך אָפּט געמווט דער? 
נערן פון די ווילדע געויקמן, װאָס זיינען לרוב געװאַקסן אין , איר" 
גאָרטן. ו' | 

אײנמאָל האָט אַ געריכטס:שליח געבּראַכט די בּשורה, אַז סעניאָר 
נאַמטאַל קאַופמאַן האָט אָפּגעשריבּן דעם פֿאַלאַץ אויף דעם נאָמען 
פון ‏ זיין זון, דאָס סעניאָד זשאָזע קאַוּפמאַן. 

זשאָזע האָט נישט געוואוסט, צי איז דאָס אַ שפּאַס, צי סתּם 
אַזױ אַ חוזק, -- איז ער אַװעק אין נאַס און צוריקגעקומען און בּאַ. 
שטעטיקט , אַז דאָס אֹין אמת, 

בּלוין ‏ מיט איין טאָג שפּעטער אין געקומען אַן אגענט און 
מאָרגעליינט אַ סומע נעלט, אַלס הלװואה אוף דער הויז 

זשאָזע האָט נישט געהאַט קין אַנדער בּרירה און ה; אָט עס 
גערן אָנגענומען. ער איז אַװעק מיט יענעם צו אַן אַדװאָקאַט עישט 
פון ‏ זיינע בּאַקאַנטע), פון דאָרט צו אַ נאָטאַריום און בּלויז אויף צו. 
מאָרננם האָט ער זיך דערוואומט, אַ דער פאָטער זיינער האָט איי 
בּערגענומען דעם חוב און אַן זיין פּאַלאַץ איז פאַרמשכונט צום 
פאָטער אויף דעם ערשטן. היפּאָטעק. | 

| זשאָזע האָט נישט פאַרשטאַנען די דרכים פון פּאָטער, 

װאָס דער פאָטער האָט אים גענעבּן דאָס היז, האָט ער 


דערמיט זאָל זיך אָפּשטעלן זיין שמיצע ווירער אַמאָל ,שטיצץ") 
צו ‏ זיינע בּני-בּית, און מיט דעם, װאָ ער האָט אים אַלײן (דורך אַן 
אָנשטעל מיט אַנדערע הענט און פּאַרמיטלונג) געגעבּן אַ הלואד, 
האָט ער זיך בּאַװאָרנט, אַז דער ,אוצר" זאָל דאָם גאַנצע הויז נישט 
פאַרטאַכלעװען... 

פון דעמאָלט אָן האָט מען בּכלל אױפגעהערט צו זען אין 
צו העָרן װעגן דעם מאָטער. 

דער קחוב פלענט קומען צו זיין קרוכח, פרוי קױפמאַן (די 
לאַגע האָט זיך דאָרט אַ סך געענדערש זינש דער הלװאה, דער 
גביר" האָט אָנגעהױבּן אַרײַנקוקן דורך דיי שפּאַרעם פון די וענט. . .) 
ין זיך בּאַקלאָגן, װאָס מען זעט נישט נפתלין. דער זון האָט 
אַרױסגעזאָגט זיין השערה, אַז ער מוז זיין אין ריאָ דע זשאַניראָ. 

אײנמאָל, און גאַנץ פּלוצלונג האָבּן די אָװנט:צײטונגען גע. 
מאָלדן,. אין אַ כּמעט פענסאַציאָנעלן מאָן, אַז אין מוניציפּאַלן שםי: 
טאָל ,סאַנטאַ קרוז" איז געשטאָרבּן איינזאַם און פּאַרלאָזן דע 
כער ערד-בּאַזיצער און מיליאָנער, דאָם פעניאָר נאַפּטאַל קאַופמאַן. 
בּיים טױטן-בעט האָט זיך געפונען בּלױן אַ נאָנע. - 


דער 6 
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די ידיעה האָט אַרױסגערופן דעם גרעסטן ואונדער. די שפע: 
מערדיקע צייטונגען האָבּן שוין געבּראַנט בּילדעד פין דעם פאַר. 
שמאָרבּענעם און געדרוקט די געשיכטע פון זיין לעבּן, פון זין 
קאַריערע, און צװישן די שורות -- אַפילו װעגן זיין קאַרנשאַפט. 

אַ קאַטױליש װאָכנבּלעטל האָט דעם זעלבּן טאָג דערציילט מיט 
פרומען ערנסט, אַן סעניאָר קויפמאַן זיין נאָמען האָט זי אַרינגענומען 
אין אַ שװאַרץ רעמעלע מיט אַ קרייץ) איז דערפאַר רייך געװאָרן, 
ווייל ער האָט פאַרשפּרײט די הײיליקע בּילדער אין אַלע קאַטױילישע 
הייזער און אינמאָל האָט ער אין אַ בּאַנילדשער ראַם פון אַ 
,זשעזום" געפונען עטלעכע גרויסע בּרילאַנטן, װאָס האָבּן געשטאַמט 
פון אַ פרומער פירשטין, װעלכע איז אֵיינגעשלאָפן געװאָרן אין אַ 
מאָנאַסטיר אין דער הײליקער שמאָט בּאָהיאָ. 

משמעות, אַז דער קלאַנג האָט זיך גענומען דערפון װאָם 
נפתּלי האָט אויך אָפּגעקױפט אַלטע הײליקע בּילדער; ער האָט 
אַלײן דערנאָך בּאַנילדט די ראַמען און זײ פאַרקױפט פאַר גײע: 
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עס האָט טאַקע געטראָפן, אַז צװישן די חפצים, װאָס ער האָט 
געקויפש פאַר אַ שיבּוש בּיי אַ געװיסער דאַמע, האָט זיך געפונען 
אַ זילבּערנער נר:תּמיד. נישט אַזױ דאָס זילכּער, װי די אױסאַר? 
בּעטונג איז װערט געװען אַ סך געלט. עס איז דאָרט געלעגן אומ? 
געהייערער ‏ פליים פון האַנט:אַרבעט, גראַװירונגען און גאַנצע אוים: 
געקריצטע בּילדער פון הײליקע אין מיניאַטוך-פאָרם.. 

ער האָט דער דאַמע בּאַצאָלט דערפאַר אַ קליניקײט און עס 
פאַרקויפט צו אַ. זאַמלעך פון אַנטיקן פאַר עטלעכע הינדערש מילריים, 
און וויפיל נפתּלי האָט זיך נישט בּאַמיט נאָכאַמאָל צו קריגן אַזאַ 
מציאה, איז עִם אים נישט געלונגען. 

עס האָט זיך תּיכף געפונען אַ ינגער פּראַקטיקאַנט-דאָק= 
מאָר אין שפּיטאָק ,סאַנטאַ קרוז", ועלכער האָט דערצײילט פאַר אַ 
סענסאַציעזוכנדיקער צייטונג פּרמים, װי אַזױ מעניאָר קויפמאַן איו גע= 
שטאָרבּן : 

איינער אַ סעניאָר (עס האָט זיך שפּעטער אַרױסנעװיזן נפתּליס 
אַ צּעל:חוב) האָט צוגערופן דעם פּאָליצײמאַן פון דער נאָענטער עם* 
קינע און געאָגט, אַז אַ רוסאָ, געװיס אַ פּעדלער, איז אומנעפּאַלן 
יי אים אין װעסשיבּול אויף דעם שטיינערנעם פּאָל, 

דער פּאָליצײמאַן האָט גערופן אַן אַמכּולאַנס פון שטאָטישן 
שפּיטאָל און מען האָט דעם ידן צוגענומען אַהין. 

דער דאָקשאָר האָט דערקלערט, אַז פּשוט די כּוהות זיינען בּיי 
אים אױסגענאַנגען, אַז דאָס האַרץ אין אָפּנעשלאַפט געװאָרן און 
אַן אַלשע ואונד אויף דער לעבּער האָט זיך בּאַניט. מען האָט אין 
שפּיטאָל געמיינט, אַז דאָס איז עפּעט אַן אָרעמער רוטאָ, װעלכער איז 
נישט אימשטאַנה אַפילו פאַר עקסטרע בּאַהאַנדלונג צו בּאַצאָלן, -- האָט 
מען זיך אויף אים נישט שטאַרק אומנעקוקט. 

נפתּלִי האָט פאַרלײקנט זיין ריכטיקן נאָמען און דעם אַדרעם 
האָט ער אָנגעגעבּן, וואן ער האָט פריער געװאוינט (אויף רואַ זשאָוע 
פּאַוּלינאָ). די בּאַאַמטע האָבּן קיין גרויס אַכט נישט געליינט נישט 
אויף - זיין נאָמען און נישט אויף זיין אַדדעס ווען מען װײסט, 


אַז ער האָט אַזױפיל געלט, װאָלט מען אים געװען דערהאַלמן בּיים. 
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לעבּן, װייניקסטנס אויף אַ שטיק צייט). מען האָט אים אָפּנעפּטרט 
מיט עֶפּעם אַ מעדיצין. 

פאַרנאַכט, ‏ ווען די הײליקע שװעסטער אין אַרמגענאַנגען 
איבּער די בּעטלעך, זען, װעמעס נשמה עס האַלט זיך שױן צו 
שיידן מיטן קראַנקן זינדיקן גוף און זי זאָל העלפן פירן דעם 
גײסט אין הימל אַרײן, האָם : געזען װי נפתּלים אױגן זיינען 
האַלג?פאַרקלעפּט און דורך אַ שפּאַרע קוקט אַרױם די איבּיקײט, אַ 
פאַרנליווערטע. 

האָט די הײליקע שועסטער זיכער פאַרשטאַנען, אַז ער מו 
זיין אַ זינדיקער, װאָס האָט נישט די וכיה געהאַט נאָך אַ מינוט 
צו לעבּן און לױבן גאָטם נאָמען. די דינער האָבּן שוין געװאָלט 
דעם אומװערדיקן גוף איבּערשיקן אין מאָרג פון דעם מעדיצינישן 
קליגיק, אָבּער דאָ איז געשען, מען װײסט נישט פון װע א עס 
איז אַנטדעקט געװאָרן, אַז דער געששאָרבּענער אי דער ,רוכאָי, 
מיליאָנער דאָם סעניאָר נאַפטאַל קאַופמאַן. 

אַלע; װאָס זיינען געשטאַנען אַרום, האָנּן זיך איינגעבּױגן און 
איבּערגעצלמט. 

ווא! די ידן האָבּן נישט אָנגעשפּאַרט, האָבּן זײ זיך דער: 
וואוסט פון דער ניים. דער ערשטער, װאָס איז געקומען אָנאָגן 
די כּשורה רעה צו דער מאַדאַם קױפמאַן, אין געװען איר קרוב, 
ווען זײ זיינען בּיידע צוגעקומען צום שפּיטאָל, האָנּן זי שוין אינ: 
דהויסן געטראָפן אַן עולם יידן פון נֹּאָם רעטיראָ. פרוי קופמאַן האָט 
אָנגעהױבּן װײינען, זי האָט געװאָלט אַרױסקװעטשן כאטש אַ קאַרג 
מעסטל מיט טרערן און נישט געקענט. זי אין אַרײן אין מױמן? 
שטיבּל און דאָרט שוין געטראָפֿן איר זון זשאָזע. ער האָט או יף 
איר קיין בּליק נישט געטאָן. ער האָט בּכלל די אױגן נישט אוים 
געהוין' צו קינעם. ער איו דאָרט געוען אין בּאַנלײמונג פון ויינס 
אַ קאָלעגע, ניט קיין ייד, 

אַז די מוטער האָט געזען, װי איבּער דעם װייטן מאַרמאָר.שטײין 
וואו דער דאַרער גוף פון איר מאַן אין געלעגן, האָבּן זיך גע* 
בּרענט צװויי שװוערע, שװאַרצע װעקסענע ליכט און אויף דער װאַנט 
איבער - דער גאַנצער בּרייט אין געהאַננען אַ יעװם אױף דעם 
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קרייץ (דער קאָפּ פון יעזום אין געװען בּאַקרױנט פון דערנער און 
פון אָפענעם האַרץ, הענט און פים זײיען געװען פאַרטריקנטע, טריםנ? 
דיקע בּלוט-טראָפּנם), האָט זי דערפילט װי צוזאַמענגעקװעששט, אַז 
דאָם ‏ אי נישט איר מאַן, אַן אַלץ אין ע{פּעס אױסנעטראַכט, און 
כּדי זיך צו דערמאָנען אין װירקלעכן אמת, האָט זי אָנגעהױבּן מיט 
אַ װינענדיקן ניגון צו בּאַיננען דעם טױיטן, װי מען האָט עס געטאָן 
בי זי אין דער הים. ; = יי 

דער זון האָט זיך געשעמט פון דער מומעום בּאַקלאָגן, איו 
ער אַרױסגענאַנגען און ערשט צוריקגעקומען צומאָרגנט אינדערפרי, 
וען כּמעט אַלע ײדן זינען געװען פאַרזאַמלט פאַר דעם מױטן. 
שטיבּל און געװאַרט אויף דער לוויה. | 

די מוטער איז געזעסן איינע אַלײן אויף אַ שטיינערנער בּאַנק 
אין גאָרטן. זי האָט אויסנעוען דערשלאָגן און מיד. ער האָט נישט 
געװואוסט, צי אין זי דאָ אַגאַנצע נאַכט אַװי געזעסן, צי אי זי 
ערגעץ געווען. | 

עטלעכע ‏ יידן האָבּן פאַרלאַנגט, אַז דער שװאַרצער צלם פון דעם 
אָרון זאָל אַראָפּגענומען װערן. דער זון האָט עם געפּועלט. דער 
פירער פון ,װאָגן" האָט אַראָפּגעשרױפט דעם הילצערנעם קרייץ אין 
אַרײנגעלײגט איגעװײניק דעם קאַסטן מיט נפתּלים גוף, 

די ליה אין געװען אַ רייכע, אַן ערשט-קלאַסיקע, קאָטשן 
זיינען געװען גענוג פאַר אַלעמען. 

דאָס איז געװען דער ערשטער ידישער מת. ײױן האָבן געש 
פילט, אַן מען האָט דאָ כּורת-ברית געװען מיט דער נײער ערר, 
אַז מען װערט דאָ אַרײנגעװאַקסן. 

עטלעכע האָבּן געװאָלט שלעכטם רידן אויפן חשנּון פון 
געשטאָרבּענעם,. דערציילן ‏ זיינע שלעכטע מידות, אָבּער קיינער האָט 
עס נישט געקענט. דאָס ערשטע מאָל, װי מען בּהענגט אַ ידן 
נישט צו קבר:ישראל, װאָס מען איז מקבּר אַ יידן צװישן גויים, -- האָט 
אַלעמען אַרײנגעיאָגט אין אַ מרה:שחורה, | 

אויפן שמאָטישן בּית-עולם, וואו מען. האָט געבּראַכט נפתלין 
צו קנורה, האָבּן די שטאָט-בּאַאַמטע גראָד אָפּנעגעבּן פאַר טעניאָר 
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קויפמאַן אַן אָנגעזעען אָרט, נישט אַזױ צוליבּ זיין ריכקײיט, װי דער= 
מיט אַרױסצוּװײזן רעספּעקט צו דער ידישער בּאַפעלקערונג. 

אין גראָד אין דער איגענער צייט פאָרגעקומען אַ לויה פון 
אַ קריסטלעך קינד. אין דער זעלבּיקער צייט, װאָס זשאָוע האָט נאָכ. 
געזאָגט דעם קדיש, װאָס אַן עלטערער יד האָט מיט אים געואָנט, 
האָט מיט עטלעכע רייען װייטער דער קאַטױלישעה גלח געדגנען 
זיינע תּפילות. די עדה אַרום האָט נישט געװאוסט, װי זיך נוהג 
צו זיין מיט די היטלען, זאָל מען זײ אױסשאָן טו דעד מנהג 
אי אויף אַ ניט:יידיש בּית:עולם), צי זאָל מען אָנטאָן, װי דער דין 
איז בּיי אַ ידישער לויה. | 

זיינען עטלעכע געגאַנגען צוגעדעקט, אַנדערע אָפּנעדעקט אין 
אַלע האָבּן געפילט, אַז עס ללעפּט זיך נישט. 
| = צוריק פון דער לוויה האָט שוין דער עולם שטאַרקער גע 
רעדט, אַז מען דאַרף זאָרגן װעגן אַ ײדישן בּיתעולם, און אַן 
מען װעט נאָך נפתּלים בּײנער אױך אכּערטראָגן. װאָס ער איו 
געווען, איז ער געוען, אָבּער אַ ייד דאַרף נישט ליגן צװישן גוים. 

דער קרוב האָט זיך אַיינגעהאַלטן און צום סוף אַרױסגעואָגט: -- 
בּיים לעבּן געהאַנדלט מיט , שאַלאַמױזן" און נאָכן טױט לינט ער 
אַרומגערינגלט מיט צלמים. 
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דער קרוב האָט צוגענומען זשאָזען מיט דער מוטער צו זיך אויף 
כּאָם רעטיראָ בי איבּער דער שכעה: װאו װעט מען דאָרט אין 
,פריצישן געגנט" קענען צונויפנעמען אַ מנין יידן אַ קדיש צו זאָגןל? 

דאָס אַייזערנע בּעטל, אין ועלכער נפתּלי איז געשלאָפן, איז 
געשטאַנען אַזױ אַיינגעדעקט מיט דער פאַרפעצטער קאָלדרע, װי עס 
װאָלט געװאַרט, אַז דער אַינגעצערטער גוף פון ריכסמן "יד אין 
בּראַזיליע זאָל נאָך קומען און זיך איינקנױדערן און מורמלען מיט 
די ליפּן, װי עֶר האָט עם אַמּאָל געטאָן און װאָס דער קרוב האָט 
נישט געקענט כאַפּן, צי לייענט ער קריאַת-שמע, צי חשבּונט עה אַזױי? 

:כאָמש עס איז געװען ענג בּיים קרוב אין הױז פון די עװיי 
צוגעקומענע מענטשן, האָט דאָך קינער זיך נישט געלײנט אין 
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נפתלים בּעטל, אין יעדן פּאַלד, אין יערן קניישש פון קישעלע און 
קאָלדרע. האָט אַרױסגעיאָגט אַזאַ אומהיימלעכקייט און פחד, אַו די 
פאַרבּליבענע האָכּן מורא געהאַט די ליפן בּרייט צו עפענען פאַר אַ 
װאָרט, װאָס האָט זיך אַרױסגעריסן. 

קוים זיינען דורך די זיבּן שבעה מעג, האָט זיך סײ די מאַ. 
מע און פי דער זון מיטאַמאָל בּאַפרײט פון עפעם אַ לאַנגן, פרעטן: 
דיקן װינטער, װאָס האָט געהאַלשן געשמידט זײערע װילנס, זייערע 
פּאַרלאַנגען זינט דעם ערשטן טאָג פון זײער קומען, און זינט 
אין זײערע חושים איז אַרײנגעװאָרפֿן געװאָרן יענער פינטל, אַז זײ 
זיינען רייך. 

זי זינען צוריקגעפאָרן אין זייער פּאַלאַץ אויף אַװענידע פּאַנּ. 
ליסטא, און כאָטש נפתלי איז דאָרט כּמעט קײנמאָל נישט געװען, 
און מען האָט אים לנמרי נישט אָנגעזען פאַר דער לעצטער ציים, 
האָט זיך די אַלמנה אין געדאַנק פאָרגעשטעלט, אַן ער פעלט 
איר. זי האָט מורא געהאַט דורכצוגין איינע אַלײן, אַפילו בּייטאָו, 
דורך די לאַנגע לאַכּירינטן-קאָריראָרן, וואו עס זיינען אָן אַ שיעור 
געשוואומען פאַר די אויגן מירן.. און מירן, 

זשאָזע האָט דערהאַלטן זײער אַ סך טעלענראַמעס. חנם די 
אַלץ = טעלעגראַמעם ‏ זיינען געווען טחיער-אוייסדחוקי, האָט ער עם 
אָנגענומען פאַר גראַטולאַציעס... דאָט האָט אים פאַרדראָסן, ער האָט 
געמילט, אַז מען חוזקט איער אים. ער אַליין האָט (פאָרלויפיק) מאַר. 
טריבּן פון זיך יעדן געראַנק, אַז דערמיט, װאָם דאָס האָט פּאַסירט, 
איז ער געװאָרן דער רייכסטער מענטש צוישן זיינע קאָלעגן. ער 
האָט נישט געװאָלט טראַכטן, עפּעם האָט זיך אים אויסנעויזן, אַז 
גראָד איצט, װען ער קריגט אַזעלכע אומבּאַנרענעצטע מעגלעכקייטן, 
װעט ער זיין געבּונדן, װעט ער זיין צוגענאָגלט צו עפּעם אַזאַ מעם? 
טיקער זאַך, װאָס עס הײיסט געלט. ער האָט דערפילט אין זיך, 
װי עפּעם אַ לאַסט גײט:אויף אויף אים און װעט אים צװאַמענ. 
קוועטשן, צוזאַמענבּרעכן. 

די ערשטע צייט האָט ער גאָרנישט געװאָלט אונטערשיידן זיין 
איצטיקן לעכּן מיט דעם פריערדיקן. די פריינט זיינען געװען נאָך 
מער צוגעלאָזענער. זי האָכּן אים געװאָלט פאַרשאַפן אַלערלײ תענונים, 
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נער האָט איצט אויסגערעכנט, אַז נישט צוליבּ אים, װי צוליב זיין 
געלם), אים ‏ געװאָלט צעשמרייען, נאָר בּיסלעכװוייז, בּיפלעכװײז איו 
עֹר אַרינגעקראָכן אין דער פעל פון זיין נייער לאַנע, און ער האָט 
אָנגעהױכּן צו דערפילן די בּאַקװעמלעכקײט פון דעם, װאָם עס איו 
איצט, און פון זיין עשירות. 

די פראַנע פון דערלײדיקן די ירושה האָט נישט קיין סך צייט 
פאַרנומען. דעם פאָטערס פאַרמעגן איז נישט געווען קאָמפּליצירט 
און פאַרדרייט אין חובות. דאָס, װאָס ער האָט פאַרמאָ:ט, איו גע* 
ווען הונדערט פּראָצענט זיינם. עם איז געווען איינע פון די לייכטסטע 
ירושה:צעמיילונגען. און אויך דערפאַר, װאָס מיט קין סך יורשים 
איז דער ענין נישט בּאַלאַסטעט געװאָרן. די מוטער און דער דן! 
בּיידע האָבּן זיך שוין אין דעם געאייניקט און עטלעכע יונגע אַדװאָי 
קאַטן נשאָזעם חנרים) האָכּן די פּראָצעדור פון איבּערשהיבּן גרינג 
דורכגעפירט. 

אַ דעלעגאַצע פון רער יירישער קאָלאָניע איז געקומען צו דער 
מרוי קויפמאַן איבּערריידן װעגן עפּעם אַ שײינער נדנה, צושטייער פאַר 
דער שול, און מאָדנע, זי אַלײן האָבּן זיךך עפעס נישט איבּעריק פא" 
קוועם געפילט. געװינלעך, אַן מען קומט צו אַן אָבל כאָטש עס 
איז שוין אַריכּער פערציק טעג, דאַרף מען מישטחייערן, מיטזאָרגן און 
דאָ איז גאָר אויטגעקומען : אַז גאָט האָט געהאָלפן, און מען קען, 
פאַרװאָס נישט געבּן? א 

פרוי קויפמאַן האָט געענטפערט מיט װעררע פפון זיך. אַלײן 
האָט זיך דער נגיר אָנגעהױבּן פאַרציען איבּער דער הוט און אָנ" 
געהויבן אַרױסשײנען פון די רייר, אַז זי װעט אַוראי געבּן אַ גע* 
שאַנק, נאָר מען מוו װאַרטן אױף איר זון, אוף ושאָזען, אָן איל 
װוייסט זי נישט, װאואַײן, ואו:אוים. 

געהייסן האָט עם, אַז זשאָזץ איז איצט פאַרנומען מיט געי 
שעפמן. עֶר איז געװען פאַרשמאַיעט בּיטאָג אין דער בּערזע (שוין 
געהאַט דאָרט אַן אייגענעם קאַבּינעטל און אַן אייגענעם אַדװאָקאַטל), 
ער האָט געקויפט אַסך אוימלענדישע װאַליוטע און פאַרלוירן אין 
דער שפּעקולאַציע. אין אָװנט, -- אין דער קאַסינאָ, פאַרטונקען אין 
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'שאָטן, אונטער דעם שטראָמיקן לינט בּיים גרינעם, װײכן טיש פון 
דער רולעמע. | 

זשאָזץ האָט פאַרשפּילט גרויסע סימען. ער האָט געשפילט 
געװאַגט, אַז זיין שם האָט זיך באַלד צעטראָ:ן איבּער דער גאַנצער 
געננט פון בּעללעזיניא. גאָנזאַגאָ. אין דעם גרויסן לקפ'סדיקן סאַלאָ; 
פון דעם האָטעל , מיראָמאָר" (ואו ער האָט געװואױנט אין סאַ 
שאָם) = זיינען תּמיד געזעסן אַלערלײ מעקלערם, אַדװאָקאַטן, גו 
:פריינט,, אַמאָליקע חברים און געװאַרש אוף אים שעהן:לאַנג. 

נישט זשאָזע האָט אַרוֹם זיך געשפּרײט אָטעם פון עשי-וץ 
!און = גרויסקייט, נאָר די סביבה אַרום האָט אָנגעװײעט אַאַג װינט 
פון חשינות. אים האָט דוקא אימפּאָנירט דאָס איצטיקע כּאַקװעג. 
לעכקייש און מענלעכקיט און ‏ זיין פריערדיקע צעלאָונקײט. אין דאָס 
נישט-דערפאַרנקײט האָט שנעל געפירט, אַז זיינע פינאַנסן זאָלן זיך 
נעמען אױסשעפּן. 

קיין פרישע אֵינקונפטן האָט זיין פאַרמענן נישט אַרײנגע: 
בּראַכט. דאָס בּאַרע געלט, װאָס איו געבּליבּן פון פאָטער, האָט 
ער כּמעט אַחיפגעצױגן פון די בּענק. ער האָט עם אי פאַרלױרן 
אין שפּעקולאַציע, אי פאַרשפילט אין רולעטע, אי אָפּגענעבּן חובות 
די חברים פאַר זייערע אַפאָליקע טונות און נאָך זײ געליען געלט, 
אי | זיך אַכּיל צעפירט די הענט און אַ לע געטאָן. 


די חובות, װאָס זיין פאָטער האָט געהאַט, האָט זשאָזע קיין 
:איינעם ‏ נישט | אַינגעמאָנט. ערשטנם זיינען װײיניק דאָקומענטן װעגן 
זײערע שולדן געבּליבּן. עס איז נישט פעסטגעשטעלט געװאָרן, ואו 
דער פאָטער האָט געהאַלטן די װעקסלען. פון דעם פאַרשמאָלצע; 
געם קעשענע-בּיכעלע, פאַרשריבּן אין ירישן כּתב, האָט דער זון נאָר 
געקענט אַרױיסגעמען. איינצעלנע פּערזאָנען (מיט ועלכע ער אַלײן 
האָט געהאַט אַמאָל צו טאָן), ער האָט די. ענינים איבּערגעגעבּן זייי 
גע קאָלעגן, די נאָר:װאָס געענדיקטע אַדװאָקאַטן. צי יענע האָבּן אֵײינ: 
געמאָנט? -- אין אים גיט בּאַאוסט געװען, און ווען אַפילו יאָ, װאָלט 
ער אויך בּיי זי קיין געלט נישט צוריקגעוען... | 
דערצו נאָך האָכּן די גרויסע, לײידיקע פּלעצעד, װאָס נפחלי 
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קױפּמאַן האָט ‏ געהאַט געקויפט בּיים לעבּן און זיינען געשטיגן כסדה, 
אויך איצט אָנגעהױבּן צו פאַלן. | 

עם אי געװען אין דער צייט פון דער װעלט-מלחנוה. בראַ= 
זיליע ‏ האָט נישט געהאַט אױסצװעצן גאָרנישט קעגן די 
דייטשן (װועלכע האָבּן אין די מדבּריות פון ריאָ גראַנדע און סאַנטאַ 
קאַטאַרינאַ פאַרװאַנדלט די ערד אין גן=עדנס, שאַפּנדיק מוסטעריקאָ. 
לאָניעם פון אַגריקולשור און געבּויט אַן אינדוסטריע אין סאַן-פּאַולאָז, 
נאָר אויפן וואונק פון די ,עליאַרעם* האָט זיך דאָס לאַנד אַרינגע= 
פלאָכטן / אין קריג מיט דײטשלאַנד און איר פאַרבּינדעטן -- עסט? 
רייך. עם איז צונויפנעשטעלט געװאָרן אַ רענולערע אַרמײ, אַרױם 
צו די בּרעגן און אין די אָפּענע װאַסערן, אַנעקסירט עטלעכע הונדערט 
דייטשע שיפן, װאָס אַגב, די דייטשע אינזשיניערן אײידער זי האָבּן 
איבּערגעגעבּן דעם זאַק:רױנּ, האָכּן זי צוערשט די שיפן צעשר יפט 
! און ‏ רויַגירט... (און ס'האָט דער רעגירונג אָפּנעקאָסט היפּשע מיליאָ? 
נען זי צו פאַרריכטן). 

די אַלגעמײנע מלחמה?שטימונג אין געװען אַן אױמגעבּלאָ- 
זענע. דער פּאַטריאָטישער גײסט דאָט געזנגען איבּער די גאַסן, 
אָבּער די אינדוסטריע איז געליימט געװאָרן, די דייטשע אינזשיגיערן 
און פּאַכּריק-ספּעציאַליסטן. זיינען בּאַזיטיקט געװאָרן, דער פּרייז אויף 
לעבּנס-מיטל איז געשטיגן און דער װערט פון בּאָדן אי געפאַלן. 

די ירושה פון נפתּלי קױפּמאַן, די גרויסע ששחים לאַנד, אי 
געפאַלן מיט אַזאַ קראַך, װי אַן אָפּגעריסענער שטיין פון אַ הױכן 
שפּיציקן פעלן ואַ גליק, װאָס נפתּלי לעבּט נישט און זינע אױגן 
דאַרפן דאָס נישט צוען...). זשאָזען אָבּער האָט עס נישט געאַרט. 
ער האָט ריכטיק נישט ּאַגריפן די לאַגע. צו-לייכט, צו-גרינג איז אים 
אָנגעקומען אָט ראָס אַרינקריכן אין דער נייער הויט, אין דער אָנ 
גענעמער ראָלע פון זיין אַ רייך מענטשל, און אַזאַ לייכט, לופטיק לאַנד 
בּראַזיליע האָט אים געהאַלטן בּאַרױשט. 

שפּעטער איז ער יאָ בּאַזאָרגט געװאָרן און דאָס האָט טאַקע 
געהאַט אַ גרױיסע וירקונג אויף זיין לעבּן. עס אין גראָד אוימגע* 
קומען די צייט, װאָס מיט געלט און אונטערנעמונגט:גײסט האָט מען 
נעקענט שאַרן מיליאָנען, װען אין דעד װעלט האָבּן די מלחמה* 
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פּלאַמען אַליץ מער און מער פאַדשלונגען די לענדער און דאָ איו 
יערעס קלייניקײט געשטיגן אין פּרײו (נאָר נישט ערד און היזער), 
די שפּעקולאַציע . אויף. אַרטיקלען, װאָט זיינען געווען נייטיק פאַרן 
אייגענעם געבּרויך אין לאַנד, אין געװען אין:לשער. מען האָט אָנ: 
געהויבּן ‏ אױסאַרבּעטן די אייגענע רוישטאָפן און יעדע אונטערנע; 
| מונג אין דעם און בּאַנלײט = געװאָרן מיש גאָלרענע קרוינען פין 
גליק און עשירות. דעמאָלט, װען צו דעם יונגן זשאָזעץ קױפּמאַן אַלם 
אַ גביר ער איז נאָך אַלץ געװען שטאַרק רייך און מען האָט 
אַפיל איבּערגעשאַצט אויך) אין מען געקומען, אַו עד זאָל פינאַנ: 
סירן געוויסע אונטערנעמונגען, דעמאָלש איז שוין זיין גײסט, זיין מוט, 
זיין לעבּנסמונטערקייט געװען געבּראָכן. 

| ער איז קראַנק געװען. ערנסט קראַנק געװען אויף יענער ,נאַ: 
ציאָנאַלער" קרענק, װאָס װאַרפט אַרין דאָס לאַנד אין די אָדעמס פון 
געבּראָכענע וילנם, אױסגעלאָשענער ענערגיע ‏ און צעקריפּלונג. 


6 6 
גי 


אייגנטלעך אין דער יונגער קױפּמאַן שוין פן לאַנג קראַנק 
געװען אױף דער חלאַת. נאָך פון די צײמן, װען ער האָט זיך 
געפּלאַנטערט צװוישן די געסלעך פון מאַלאַטישן ‏ אָפּפֵאֵל און האַל 
בּע-װועלט-דאַמען פון די קאַסינאָס. ער האָט אַליין נישט געװאוסט 
און נישט געדענקט פונװאַנען און דורך װעמען. צום ערשט האָט 
ער געפילט, װי זיין גוף װערש אים עפּעם אױסערגעװײינלעך שוער 
און די טריט נאָכשלעפּנדיק. די צונג אין אים געװאָרן װיים אין 
דאָס שפּײעכץ װי געדיכטע לייכעץ. אַז ער האָט געשפּיגן, האָט עס 
כָּשׁום- אופן נישט געװאָלט אַראָפּנליטשן זיך פון די ליפּן. 


האָט ער זיך אָנגעהױבּן צו מיאופן פון זיך אַלײן, בּפרט אַן 
ער האָט געזען אין שפּיגל װי זיין פּנים װערט אַװי געל, װי אָנ 
געשמירט מיט לימענע:זאַפּט. ענדלעך האָט ע- זיך פאַרטחיט פאַ- 
;אַ קאָלעגע און בּאַלד האָט מען עס געואוסט אין קלינעם קרײן 
צװישן ‏ זיינע ‏ בּאַקאַנטע. : 
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די קאָלעגן האָבּן די זאַך אויפגענומען מיט אַ געװיינלעכך 
שמייכל,. זיך מיט אים גוש-ברודעריש צעקלאַפּט אין די פּלײצעס 
און איינער האָט אַפילו אין דער קאַפּע הויך אויסגעפייערט: 

-- איצט, זשאָזע, בּיסטו אינגאַנצן אַן אונזעריקער: שעמען 
זאָל זיך שעמען דער יונגערמאַן, װאָס אי נישט כאָטש דרי מאָל 
קראַנק געװען אױף דער מחלה פון דער יוגנש -- הוראַ, מיה זיינען 
שטאָליץ מיט דיר! 

און כּדי אים צו פאַרגרינגערן, האָט אים יעדער אינער דער= 
צײלט אַ = געשיכטע פון אייגענער ,דערפאַרונג". איינער האָט זיך 
אַפּילן בּאַרימט, אַז צומאָרגנם נאָך דעם, װי ער האָט זיך דערוואוסט, 
אַז ער איז קראַנק געװאָרן, איז ער אַװעק צו ה'ענער פרוי" און 
איר אַזאַ כראַקע געטאָן אין פּנים אַרין, אַז שפּעטער האָט אױף 
דעם אָרט גענומען פוילן די הוט אירע! 

זשאָזע האָט אויפגעשוידערט פון די אומצייליקע ,געשיכטעס"; 
װאָס די חברה האָבּן אים אָנדערצײלט, און פאַר זײינע אױגן איך 
שוין ‏ געשטאַנען אַ שפּיגל, װי ער גײט אַרום פאַרּונדן די נאָה 
װי עס פאַלן אוים שטיקער פלייש פון זיין נוף, װי די האַנט װערט 
קלעפּעדיק און די פים -- שלאַבערדיק. 


פונדעסטוועגן האָבּן אים די קאָלעגן געפירט אין די שטאָ: 
מישע שפּיטעלער, ואו ער האָט בּאמת געזען, אַז ער אי נישט אַלײן, 


אַז הונדערטער, הונדערטער יונגעלייט, דאַרע מיט אַיינגעצערטע פלאַ 
מען אין די שװאַרצע אױגן. זיצן אויף װייסע קאַכלענע בּענק, לײי- 
ענען צייטוננען רויַק, געלאַסן און װאַרטן אויף זײער ריי אויפנענו? 
מען צו װערן פון די דאָקטוירים, 

שפּעמער, אַז ער אַלין האָט זיך געפונען אין דעם צימער, 
האָט ער אַװדאי געזען, אַז עֶר אי נישט אַלײן מיט דער ,מתּנה", 
אַז דאָםס איז אַ געויינלעכע דערשיינונג אין דעם לאַנד, אַן אױף די 
טישן ליגן אויסגעצויגן. צו צװויי און צו דרי מיטאַמאָל, אַז די זעל- 
בּיקע רפואה, װאָס מען גיט אײינעם, איז אויך גילטיק פאַרן אַנדערן, 
פאַרן דרימן און בּכלל האָט ער געזען, װי מען מאַכט קײן שים 
מראַגעדיע נישט דערפון -- װי אין דער צייט פון אַ מגיפה.... 
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פילנדיק ‏ זיך אַ בּיסל בּעסער (די צײיט האָט אַ בּיסל אָפֹּנֹע 
װישט דעם רושם, װאָס דער פֿאַל האָט אױף אים לכתּחילה גע" 
מאַכט), האָט זשאָזע שוין אָנגעהױבּן פרייער צו טראַכטן פון דער 
וועלט און אירע שײַנקײטן. די ערשטע עטלעכע װאָכן האָט ער זיך 
אָפּגעהיטן פון ,אַ לעבּ מאָן', ער איז געװאָרן אַ בּעל-תּשובה, ער 
װעט מער נישט גײן אױף הײסע קױלן, װבּאַלד ער האָט זיך 
אַזױ אָפּגעבּרים... | 

אָבּער ער אין צוגעװײנט געװאָרן און פאַרנעסן (אים האָט 
זי אױסגעדאַכט, אַז די קראַנקהאַפטיקײט האָט אין אים פאַרגעמן), 
און אויך אָנגעהױבּן קימען זעלטענער, װײיניקער, בּיז ער איז אינגאַנצן 
נישט געקומען זיך קורירן אין שפּיטאָל. 

נאָכן פאָטערם טויט, װען ער האָט זיך מיט אימפּעט אַ װאָרף 
געטאָן אַרין אינם לעבּן, איז די קראַנקהײט געקומען צודיק צו 
שווימען, ‏ זיך. אַרינגעגאָסן אין זינע בּלוטן, װי פּאַרסמט בּלײ און 
האָט אונטערגעבּראָכן זיינע קניען, װי אַ שניטער די זיכערקייט פון 
זיינע מריט. 
און אַזױ װי ער האָט געהאַט גענוג געלט זיך קעגנצושטעלן, 


האָבן אים די קאָלעגן רעקאָמענדירט צו די גרעסטע ספּעציאַליסטן, 
װאָס זײיערע נעמען זיינען געװוען. אָנזעענדיק אױף די שילדן פון 
אַלץ עפנטלעכען פּלעצער, און זשאָזע קויפּמאַן האָט געהאַט אַ 
נייע עובדא -- זיך קורירן. : 

גאָר גיך האָט זשאָזע אינגעזען דעם טעות דערפון, ער האָט 
זיך + איבערגעצייגט, אַז װאָס מער ער בּאַהאַנדלט זך, אַלץ מער 
צענליט זיך די קרענק אין זיינע גלירער, אַלץ מעה לעשט זיך 
אָפּ די פאַרב פון זין פּנים, אַלץ מער װערן מאַטער זײנע אױגן? 
אַפּלען און אַליץ מער װערט זין אָטעם אָפּגעהאַקטער און פייכ? 
טער, | 
ער האָט זיך דערװאוסט, אַז די דאָקשױרים ,ספּעציאַליסטןײ 
האַלטן אים אין די הענט, װי אין אַ פּאַסטקע, מיט ,מיטלען". זײ 
האָבּן אַרינגעשאָסן אין זיינע בּלוטן אַ מין קװעקזלבּער, װאָס זאָל 
די קראַנקהײט צעיאָגן איבּער אַלע אברים, אַז ער זאָל זיך שון 


*21 


ליגן און זי זאָלן אײיבּיק, איבּיק צאַפּן פון אים געלט און געלט!-- 
האָט ער זײ אינגאַנצן אַװעקגעװאָרפן, געװאָלט זיך צוריקציען אין 
אײינזאַמקײט, און לעבּן אין צוריקגעהאַלטנקײט. 


קײנמאָל ניט בּאַפרײען, ער זאָל װי אַ געשמירטער בּיי זיײיערע שװועלן 


גי 
זֵש 
85 





קאַפּיטל אַכ טמ 


זשאָזץ האָט זיך אַלין נישט געגלױבּט, אַז דאָס זעט ער 
זיין מאַמען, אַז די גרינע, צוצויטנטע ידענע שטייט פאַר זיינע אױיגן, 
אַזױי = יונג, אַזױ פריש און גרױסאַרטיק. 

דורך דער ציט, װאָס זשאָזע איז נישט געװען אין דער היים, 
איז אַ גאַנץ איבּערקערעניש פּאָרגעקומען דאָ אין קאָנדאָם פּאַלאַץ. 

עס האָבּן געאַרבּעט גערטנער, װעלכע האָבּן אױסנעװאָרצלט 
די װילדע גראָז, אַרומגעשניטן די בּיימלעך, איבּערנעזעצט די פּאַל. 
מען, פאַרפלאַנצט בּלומען:בייטן און מיף אין די טאָלן, ואו די בער; 
האָבּן זיך אָפּגעבּױיגן און אַראָפּנעלאַכט מיט סאַמעטענער גרינקייט, זיינען 
געווען צוגעשלאָגן בּענק אונטער די בּיימער און אַלטאַנקעס גע: 
מאַכטע פון װײנטרױבּן:צװייגן, 

דער פּלאַץ גופא האָט ממש אַרײנגעלױכטן זשאָזען אין די 
אויגן אַריין. אמת, קיין נייע, קיין רייכע מעבּל האָט ער נישט גע: 
זען, דערצו האָט נאָך געפעלט געשמאַק בי דער מומעה, עם איו 
אַפילו נישט ג עװען איינגעאָרדנט װי בּיי זיין פריינטס עלטערן, װעל: 
כע. זיינען נישט מער װי אָנגעשטעלטע אין אַ פּאַבּריק פון זידן; 
צייג,. װאָס אַלץ נעמען זי בּיים פּעדלער אויף אױסצוצאָלן, דער 
מאַר ואָבּער זאיז דאָ געװען אַ. רחכות װי בי די נגידים אין דער 
היים, אַזױפיל צימערן זיינען געשטאַנען לײידיק און געװאַרט אױף 
אָטעם פון מענטשן, װי עס האָנן געװאַרט די װענט, מען ָט 
זי אַיינדעקן, בּאַשטעלן מיט מעבּל-שטיקער. | 

די פרוי קױפּמאַן האָט שוין אַ לאַנגע צײט נישט געהאַט 
געזען איר זון. זי האָט זיך אַפּילו נישט געריכט אים אַװי ניך 
צו זען אויך. זי האָט זיך געטראַכט: אַ נגידיש קינד, זאָל ער זיך 
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אַ ביל אַרומהוליען, װינציק האָט ער זיך דאָס אָנגעליטן בּיים טאַטן 
זיינעם? 

איבּעריקנס, זי איז אַלײן געװען פּאַרנומען מיט זיך. מיט בּרענ" 
גען דאָס הז צו אַ מדרנה, מיט דעם, װאָס זי האָט יעדן טאָג 
געדאַרפט פאָרן צום דענטיפט און זיך אַרינשטעלן אַ מױל ציין. זי 
אין אויך געווען כּמעט יעדן טאָג בּײי דער שנידערין אױף רואַ 
זשאָזע פּאַולינאַ און זיך געמאָסטן... 

מען האָט אַפילו אין דער ,קאָלאָניע" גערעדט, אַז עס װעט 
גאָרנישט לאַנג נעמען, און זי װעט אַװדאי חתונה האָבּן. מען ‏ האָט 
שוין אָנגעהױבּן איבערצורעכענען, װער עס איז עם דער ראוי, -- אַ 
קלייניקייט, מען פאַלט אַריין אין אַזאַ פאַרמעגן? נאָר דאָ צװישן 
זיך אין נישט געװען נישט קיין אַלמן און נישט קײין גרוש אין 
אַן ז זאָל נעמען אַ כּחר, -- האָט ױך נישט גענלױבּט. 
צווייטנס, װאָס װעט יאָסעלע זאָגן? 

דער קרוב אין יעדן טאָג געקומען אויף /כּאַזוך" צו זיין ריי* 
כער קרובה. ער האָט זיך געקליבּן עפּעם צו האָבּן פון איר אַ 
מובה, נאָר דאָס קליבּן זיך האָט זיער לאַנג געדױערט. עם 
האָט אים תּמיד ‏ אויסנעפעלט מוט דערצו, מען זאָל נישט זאָגן 
אַז ער האָט עפּעס כּונות דערמיט, װאָס ער איז געװאָרן אַן עצה" 
געבּער און אַן אָנפאַרטרױטער מענטש בּיי דער פרוי קױמאַן. 

האָט ער עם יעדעס מאָל אָפּגעלײגט אױף אַן אַנדער טאָג 
און פון אַנדערן אויפן דריטן, כּיז די ציט איז דורך און עס װיי 
דער אָפּגעליינט. + 

דער קרוב האָט אײנמאָל איר דערצילט, װאָס מען רעדט אויף 
בּאָם רעמיראָ, מנוח דעם, װאָםס עס װאָלט גליך געװען, אַז ױ 
זאָל אַ שידוך מאָן, אַז עס איז נישט קין לעבּן אַזױ, בּמרט, אַז עס 
פעלט נישט פון שענסטן און פין בּעסטן. 

פהוי קױפּמאַנס פּנים איז דױיט געװאָרן װי צוריק מיט צװאַנ: 
ציק יאָר, און אויף די שאַרפע ליפּן איז געװוען גרייט אַן ענט- 
פער (דער קרוב האָט נעדרונגען, אַז זי טראַכט טאַקע װעגן דעם). 

-- װאָס זאָל איך זיך אַײלן? זאָל מיר צום ערשט גאָט 
העלפן מיט זשאָזען! 
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האָס דער קרוב זיך מײישב געװען, אַז ער װעט שױן װאַרטן 
מיט דער ,טובה" בּיז אײנער פון די בידע װעט אַ שידי וך מאָן, 
און אַזױ װי נישט קין אַנדערער װי ער װעש דאָס קענען דורכ? 
פירן, האָט ער בּאַשלאָסן געדולדיק צו זיין, 


א : 


די פרוי קױפמאַן האָט זיך שטאַרק דערפרייט מיט איר זן; 
זי האָט זיך גאָרנישט געריכט, אַז ער װעש זיך אַזױ גיך בּאַװײזן. 
אין איר פרייד האָט זי אַפילו נישט בּאַמערקט, װי אַ טיפע זאָרג 
אין . אַיינגעקריצט אין די פּלאַכע פאַלדן פון זיין שטערן, און אַז 
דער שמייכל אַרום די ליפּן האָט זיך גענומען שטעלן אין דער 
קרים, אַז דער קאָפּ איז אַראָפּגעבּױגן און אונטערן אויסגעשטעלמן 
קאָלנער פון מאַנטל (כאָטש עס אין געװען גענוג הײם) האָט 
די פּלײצע זיך קאַפּוֹיר געשטאַרט װי אַ קלײנער הױקער; און אַז 
ער האָט געשטעלט מריט מיט בּריט -צענומענע פיס 


זי איז געווען מער פאַרנומען מיט זיך, װי מיטן זון, זי האָט 
געװאָלט, אַז ער זאָל מיט איין אױננכּליק בּאַמערקן איר גאַנצץ פלייס, 
איר אויפטו. זי האָט געװאָלט, אַז ער זאָל מסכּים "ן אַז זי 
אין פעק צו זיין גליך מיט אים, דעם יורש פון גרויסן מאַרמעגן 
זי האָט זיך אַפילו בּאַקלאָנט אױ? די שווערע אױפנאַּן, װאָם זי 
האָט, פּונקט װי זי װאָלט געװוען אַ שותּף, װאָם האָט אַרינגעלײנט 
אָנשטאָט געלט אין שותפות -- אַ סך מי, ענערניע און אַרצּעט. 


זשאָזע האָט פאַרנומען כּמעט אַ נאַנצן דעפּאַרטאַמענט אױף 
דער , פיבּראָדע" -- דעם ערשטן שטאָק פון זײער פּאַלאַץ. זין 
טלאָפצימער האָט געהאַט די מעלה, װאָס עס אין דאָרט געװען אַ 
אַזונדעד אַריינגאַנג צו אַ בּאָד-צימער. עס איז אַפילו אַ בּיסל קאַר;: 
לעך אױיסגעמעבּלירט געװאָרן, אָבּער דאָס איז ניט געמאָן געװאָרן 
פון קמצנות, נאָר װעמען ליגט עס אין זנען?.. 


די ערשטע ציט דאָט זשאָזע געפילט, װי די מנוחה הײבּט 
זיך אַרױף טיף פון די גרינע טאָלן, דרינגט אַרײן דורך די האַלב. 
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קילעכדיקע פענסטער און הענגט זיך אויסם אויף די װענט. ער האָט 
גרויס הנאה ‏ געהאַט פון אָט דער שטילקײַט און האָט אָנגעהובּן 
פאַרשטיין, פאַרװאָס מענטשן האָנּן אַזױ ליב הו און דאָרשטן צו 
אײנזאַמקײט. | 

שוין ‏ יאָרן, װי ער האָט רעכט קין בּיכל נישט געהאַלטן 
אין דער האַנט -- אַו זין גאַנץ לײענען אין בּאַשטאַנען אין די 
צייטונגען, דערצו נאָך די פלאַכע, אױיבּנאויפיקע אַרטיקלען, װאָם האָבּן 
געשמעקט מיט גאַס און סענטאַציע. דאָ. אין אָפּגעזױנדערטקײט האָט 
ער אויך גענומען אַרינקוקן אין אַ בּוך. אמת, ער האָט נישט גע: 
לייענט מיט קאָפּ, װאָרעם װי נאָר ער האָט אַרינגעקוקט אין די 
געדיכטע, שװאַרצע שורהלעך, אַזױ זיינען אַזױסגעשװאומען פון די 
אותיות קאַפּיטלעך פון זיין אייגן קורצן לעבּן. דאָק איז געװען אפשר 
דאָס ערשטע מאָל, װאָס ער האָט זיך אַרנגעטראַכט אין זיין אי? 
גענעם איך, אַז אייגנטלעך מיט זיינע מיטלען און מעגלעכקייטן װאָלט 
ער בּאַדאַרפט זיין בּאַרעכנטער און קליגעד און נישט האַנדלען בּלויז 
לוט דעם אויפנליץ פון מאָמענט; אַזאַ האַנדלונג פירט צו דער 
רוַנע נישט נאָר פון זיין פאַרמעגן, נאָד צו זיין נשמה, און אַו זיין 
נוף צעפאַלט װי אַן איבּערגעבּרענטע װאַנט -- דאָס װײסט ער און דאָס 
פילט ער. 

ער װייסט, אַז ער װאָלט געדאַרסט האָבן {פּעם אַ מין אײ? 
בּערמאַכט איבּער זיך, אַז דערמיט, װאָס ער אין געװאַקפן װילד, 
אָן אייגנטלעכער השנחה, האָט געפירט צו דעם, אַז ער האָט אייגנט? 
לעך נישט געהאַט קײנמאָל צוליב װאָם און װעמען צו זיין אַמבּי? 
ציעז ‏ אין לעבּן, און נישט האָבּנדיק קין אָנלען צו זיין נשמה, איז 
זיין װעג געװאָרן גליטשיק און פון אַ גליטשיקן װעג איז לײכט 
יצו זינקען אין תּהום. | 

דער אינציקער אָנלען קען אים איצש בּלויז זיין נאָר. 
אַ פרוי, װאָס זאָל קומען צו אים מיט אַ גלי, װאָס זאָל 
בּלויז צינדן, נאָר זאָל אָנװאַרעמען אַלע װענט פון זיין ענג לעבּן, 
;און אַז די װענש פון ענגן לעבּן זאָלן זיך אַרױסרוקן, זיך אויס: 
בּרייטערן, זי זאָל אויפלייכטן אין אים די אַינגעדרעמלטע װינקע? 


נישט 
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לעך, זי זאָל אים אָנגיסן מיט ענערגיע, מיט קראַפּט, זי זאָל זיין 
זיין טרײיבּ:כּוח, זי זֹאָל אין אים אייפוועקן דעם חשק פּאַר האָכּן צו װאָם 
צו לעבּן, אים װײזן אַ זין, אַ דרך. 

ער האָט אָבּער זיך אַלײן מ פאַרשעמט פאַר די דאָקע געמילן; 
װי קען ער גאָר טראַכטן װעגן אַזאַ אוממעגלעכקייט, אַז ער איז איצט 
אין אַזאַ מדרגה, װי אַ בּאַנראָבּענער אונטער די אײגענע חורבותף. 

פונדעסטוועגן האָט די אומבּאַקאַנטע בּענקשאַפט אים נישט אִפ 
געלאָזט. צום ערשט האָט זיך אים געדאַכט, אַז עֶר חלומט, נאָך 
מער, אַז ער אַלײן רופט אַרױס דעם חלום צו זיך און װיקלט זיך 
אין אים אַזױ לאַנג, װי לאַנג ער װיל. דערנאָך האָט ער יך 
דערטראַכט: אַז װיבּאַלד דער דאָזיקער װײטער חלום קומט שױן 
צו אים אַלײן און עם פאַרשאַפט אים הנאה, מן הסתּם איז נאָך דער 
כּוח נישט אָפּנעטעמפּט, אַז די כּלוטן רייסן זיך נאָך מיט קראַפט, 
אַז זיין גוף איז נאָך אומשטאַנד צו שטעלן אַ װידערשטאַנד די 
מחבּלים פון דער בייזער קרענק, און אַז זיין נשמה קען זיך נאָך 
אָנצינדן . מיט בּאַנײסטערונג, און אין זיין האַרץ צעגיסן זיך שוין 
אָט די געפילן פון ליבּע און גליק צו דער פרױ, װעלכע שװימט 
נאָך דערװײיל אַרום אין נעפּל פון יינ חדרים אין טויזנטער, טויזנ? 
טער געשמאַלטן. 

אָן אַ פּלאַן,. נישט מיט קיינעם מיישב געװען, האָט ער פון 
זיך אַלײן גענומען אױפפּאַסן אױף זיך זעלבּסט. | 

ער האָט זיך אָנגעדױבּן וינצי קער זיך קורירן בי די דאָקטוירים 
סיי-ווי אין אים ערנער געװאָרן) און גענומען פלייסיק שטודירן די 
מעדיצינישע בּיכער, װאָס האָבּן געהאַט אַ שיכות מיט דער דאָז= 
קער קרענק. אָכּער די כּיכער האָט ער שנעל אַװעקגעװאָרפן, עס 
האָט אים ‏ אָנגעהױבּן צו איבלען די פאַרשײידענע טערמינען און 
פיגורן-אילוסטראַציעם, ‏ װאָס ער האָט בּאַנעננט מיט זיינע אוגן. 
ער האָט מורא געהאַט, אַז ער זאָל זיך אַלין נישט אָנהײבּן פאַר: 
מיאוסט צו װערן, און דאָס װאָלט נישט גוט געװען פאַר אים. עם 
װאָלט אָפּנעטױט זיין ‏ גרויסן װילן זיך אַרױסצורײסן פון די נעגל 
פון פאַרלענדונג. האָט ער אָנשטאָט בּיכער זיך אַליין צונויפנעשטעלט 
פאַרשיידענע מעדיקאַמענטן,. אין װאָס ער האָט גענלױבּט, אַן עס 
מון אים בּעסער װערן. 
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אין דער אייגענער צייט האָט ער אויך בּאַניש זיין טעטיקײט 
אויף דער סאַנטאָסער בּערוע און סאַן-פּאַולער געלט-מאַרק. ‏ זינע 
נשיות צו קויפן דווקא אויסלענדישע געלטער, האָט אים גראָר גע" 
גליקט (אַחוץ אײנמאָל, װאָס עֶר האָט געקויפט עטלעכע בּילאָן 
דייטשע מאַרקן און עסטרייכישע קראָנען און זיינען דערנאָך נישט 
װערט געוען, עס זאָל פאַרנעמען אַ פּלאַץ אין קעלער -- האָט ער 
מיט דעם געלאָזט אױסקלעפן דער מלאַטישער דינסטם צימער...). 
דערמיט, װאָס דער בּראַזיליאַנער מילרייט אי געפאַלן לנבּי דעם 
אַמעריקאַנער דאָלער און ענגלישן פונט, האָט זשאָוע, װאָם האָט 
עקשנותדיק אױסגעהאַלטן דעם קריזים, פאַרדינט אַ. גאָר נישקשה? 
דיקע סומע. ‏ /. 

אַחוץ קלינע אױסגאַבּן, איז דאָס געװען די אײנציקע גרויסע 
אונטערנעמונג, װאָס עס האָט זיך דעם ינגן קױפמאַנען אינגעגעבּן 
און ער האָט זיך געפילט געשטאַיקט אין געמיט'קט. 

ער האָט זיך אָנגעהױיבּן צו דערנענטערן צו די ײרן פון בֹּאָם 
רעטיראָ, געגעבּן גרעסערע סומעס געלט פאַר די ,סאָסידאָדעס", װאָס 
זיינען דאָדש געגרינדעט געװאָרן. װען עס האָט אױסגעבּראָכן אַ 
גהויסע מיפוס:עפירעמיע בּאַנלײט מיט געלן פיבּער, איו ער גע* 
װען צװישן דעם צעטל פון די גרויסע מנדבים. די מוטער זיינע האָט 
ער אַפילו בּאַװאױגן, זי זאָל עפּעם טאָן פאַר די קראַנקע אויף בּאָם 
רעמיראָ, און װען די גרויסע שול איז פאַרװאַנדלט געװאָרן אין 
אַ הקרש, אַז די קעלערם, די גאַלעריעס, דער הױפּט=אַל אי גע* 
װאָרן אַ שפּיטאָל, איז פרוי קױפּמאַן געװען אײנע צװישן די ,דאַ- 
מען", װאָס האָבּן אױפגעפּאַסט און אַכטונג געגעבּן אויף די קראַנקע. 

זשאָזע קויפּמאַן האָט זיין חלום נישט געפונען אױף כַּאָם 
רעטיראָ. 

ער פלענט קומען אין די עטלעכע רישע מעבּל-געשעפטן און 
קאָנפעקציע-שניידערייען, אָבּער קיין איינע פון די יידישע מיידלעך 
אין נישט געװען ענלעך צו די זעוּנגען, װאָפּ ער האָט געזען דור 
די בּרילן פון פאַנטאַזיע צװישן די װענט בּי זיך אין דער הים. 

דאָס זיינען געװען קורצע און דיקלעכע בּעסאַראַבּיער מײד. 
לעך, מיט ריע פּנימער און געזונטע, נאַטירלעכע פאַרבּן אין די 
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צאַקן משאָזע האָט דווקא געחלומט פון אַ דינער, ראַפינידטער יידי: 
דישער שיינהיים), פּשוטע בּאַנעמען זיך, הילכיק לאַכן און איינפאַך 
ריידן. | | 
=== דאָס ‏ זיינען געווען מיידלעך (הגם גאַנץ װינציק אין דער צאָל, 
װאָס זיינען ערשט נישט לאַנג אַריבּע:עקימען עטלעכע טעג פאַרן 
אױיסבּרוך פון דער װועלט:מלחמה) און זיינען שוין סיי:ווי געווען פאַר 
קנסט צו בּחורים פון סאַן-פּאַולאָ גופא און פון אַנדערע שטעט. 

האָט זיך דערווייל דער חותם פון אַלטל בּחורישקייט אַרינגערוקט 
צו זשאָזען אין די װינקלען פון די שלייפן, און די מחלה, װאָס ער 
אַלײין האָט טיף פאַרדוקט אין זיך, האָט פונדעפטװעגן געטאָן אירס. 

אײנמאָל, װען זשאָזע אין נישט געװען אין דער היים נעס איז 
געװאָרן אַ זעלטנהייט, ער זאָל אַן אָװונט נישט זיין אין דער חים, 
האָט די מאַמע זיינע אין ‏ זיין בּאָד-צימער געטראָפן אַן אָפן שאַם. 
קעלע און אינעװײניק פאַרשײדענע דאָקטאָרישע מנשירים, רערלעך, 
גומענע קישקעלעך, גלעזעלעך, ליקעס, שפּריצערס, פּילן, פּראָשקעס, 
סופּלימאַט און אַנדערע סמען. ‏ | 

איר האַרץ האָט אָנגעהױבּן צו קלאַפּן. עס אין איד געװאָרן 
קאַלט און הייס, און די שפּיציקע גאָמבּעץ איז געװאָרן פיינט פו. 
אַרױסגעזעצטן שװײיס. | 

נאָך דעם אײגענעם אָװנט האָט זי געהאַט אַ שמועם מיט 
איר קחוב בּיי אים אין הויז. 

פאַר דעם קרוב איז דאָס אָבּער קיין ניס נישש געװען. גאַנן 
בַּאָם רעטיראָ האָט געואוסט דערפון, און אַן מיט דעם יײַנגל" 
:האַלט שמאָל. 

די קניען האָנּן זיך איר אנשערנעבּראָכן, זי האָט געשלונ: 
גען פריש װאַסער פון אַן ערדענער קרוג, געריבּן מיט גריגע, נישט? 
ציימיקע לימענעס אירע בּלוילעכע ליפּן און זיך אַלץ געהייסן אַן 
יעצה געבּן. 

אין דעם זעלנּן אָװנט האָט זשאָזע קױפּמאַן געהאַט אַ װי=; 
מיקן צואַמענקונפט אין גרויסן עס:זאַל פון האָטעל פּלאַואָ. 

דאָרט האָט ער זיך געטראָפן מיט צוויי ידישע ,װיאַזשאַנטן" פון 
זא גרויסער פראַנצויזישער פירמע אין ריאָדע:ושאַנײראָ. 
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עס האָט זיך געהאַנדלט אין דעם, װאָס די סיניאָראַ. קאַסטאָראָ 
פון ריאָ נעגראָ. האָט זי אַמאָל האַלבּ אין שפּאַס און שיף אין 
ערנסט געואָגט: | 

--. אפשר װייסן זי עפעם פון אַ לײמישן יונגנמאַן, זי װיל 
אַ שידוך טאָן מיט איר טאָכטער? 

האָכּן די צווי,װיאַזשאַנטן" אויסגעזוכט אין דער מחשבה, װאו 
נאָר עם איז פאַראַן אַ יידישער ינגערמאַן, װאָס זאָל װערט זין 
צו האָבּן די פיניאָרינאַ קאַסטאָראָ פאַר אַ כּלֹה (אין דער אמתן האָכּן 
זי געמיינט אַ רײכן יונגנמאַן, עם זאָל זיין פעט שרכנות-געלט...). 
נאָר אַזױ װי אַלע בּאַקאַנטע זיינען ,קליענטעלטשיקעם" און װעלן 
נישט קענען נאָכקומען אַנדזשעלינעס הוצאות (ריכשיקער: דער מאַ 
דאַם קאַסטאָראָס פאָדע-ונגען), האָנּן זי זיך שיר מייאש געװען 
פון גאַנצן ‏ עסק. 

נאָר ,גליקלעכערווייז" (בּיי די ,װאַזשאַנטן' איז אַלץ גליקלע: 
כערווייז) האָבּן זי זיך דערמאָנט אין אים, אין סעניאָר קױפמאַן, 
און װי קען עס דען זיין אַנדערש, אַז ער, דער אינציקער רייכער 
יונגערמאַן,. מיט אַזאַ אינטעליגענט אויסזען, מיט אַזאַ עשירות ואַך, 
חלילה! נישט דאָם מינט זי. . .), מיט אַזאַ דערפאַרונג אין לעבּן 
(אָיהאָט זאָל זיך נישט גלײכן מיט איר אין מעלות? 

האָבּן ‏ זי איבּערגערעדט מיט דער מאַדאַם קאַסטאָראָ ‏ (מיט 
בּחוכל כּ"ץ-קאַסטאָראָ איז נישט נייטיק געװען צו רײדן, ער האָט 
דען אַ דעה?...4. זי האָט אַװדאי געהערט פון דער חשובער פאַמיליע 
קױפמאַן און האָט זײ געהײסן די זאַך צונויפבּרענגען, נאָר װאָס 
איז, קיינער זאָל נישט װיסן... דאָס הייסט, אַז זי, סעניאָראַ קאַסטאָראָ, 
זאָל ,נישט װיסן, אַז די פאַמיליע קױפמאַן װעט קומען זען די 
כּלה. עס זאָל הײסן, מכּלומרשט, אַז מען קומש װעגן געשעפט? 
ענינים. | 

זי האָבּן אויך מימגעבּראַכט אַנדזשעלינעם פאָמאָגראַפיע, װי 
זי אין פאַטאָגראַפירט מיט אַן אָפּגעדעקטן נאַקן, אַרומגענומען בײ 
דער בּרוסט מיט אַ דינעם דורכויכטיקן שאַל. | 

זשאָזע אין געזעסן בּיים טיש די מאַכלים זיינען געשטאַנען 
און קאַלט געװאָרן. פון אונטע די געזימסן האָבּן אַרױסנעשלאָגן 
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שטראָמען טונקל ליכט. די װייסקײט פון די װענט האָבּן יך נע- 
שאָטנט פון די אָן אַ שיעור ליכט:לעמפּלעך, װאָס האָבּן זיך גע. 
בּרענט אונטער פאַרביקע אַבּאַזשורן, פון אַ. גאַלערעע, װאָס איו נע; 
װען, װי אַרױסגערוקט פון דער װאַנט, האָבן זיך געגאָסן מעלאָדיעט 
פון, אָפּערעם און טאַנגאָס. דער אָרקעפטער איז בּאַשטאַנען פון מײ. 
ערלעך:געקליידטע קאַװאַלערן, צװישן זי -- איין דאַמע אין אַ העל, 
בלוי קלייד, און האָט געשפּילט אויף אַ פידל. 


זשאָזע האָט בּלוין איין קוק געטאָן אויף דער מיידל, װאָם 
רייסט זיך דוקא אַרױס מיט איר דינעם מאָן אויף דער װאָלין פון 
דעם גאַנצן אָרקעסטער, װי זי שװימש אינער די כװאַליעט פון די 
קלאַנגען, און עס האָט זיך אים אױסגעראַכט, אַז דאָס ריט זי זיך 
צו אים, אַז זי שטרעקש איר ניגון צו זיינע אויערן. 

נאָר ניט די, װאָס זיצט מיט דער קאַפּעלע אויף דעם באַגילדטן 
בּאַלקאָן אי עס, עם איז אַן אַנדערע, אָש די פון דער פאַטאָגראַפיע 
מיט די ליכטיקע וייסלען אין די אוגן מיט די ברייטע, אויפגעהוי: 
בּענע אַקסלען פאַררונדיקט צו די אָרעמם אַראָפּ, און מיט דעם לענג. 
לעכן חן-גריבּעלע אויף דער רעכטער בּאַק, װאָס עס האַלט ראַרט 
זיך אויף אַזאַ. צױבּערדיק שמייכעלע. 

דעם אָװנט האָט נאָך זשאָוץ מיט זי פאַרבּראַכט אין אַ קאַ. 
בּאַרעט, אַפילו געהאַט בּיי זײער טישט דריי דאַמען. זשאָזץ אין 
נישט אָפּגעשטאַנען פון זינע ‏ נייע פריינט, ‏ געטרונקען + שאַמפּאַן 
כאָטש ער טאָר נישט נוצן קיין שאַרפע זאַכן, אַ סך געטאַנצט 
מיש פרויען (כאָטש ער טאָר זיך. נישט אױפרענן) און בכלל זיך 
נום געפילט. 

פאָרנדיק אַהים, האָבּן זיך שוין ראָוע שטרייפן געפּלאָכטן איבערן 
הימל, דער יונגער טאָג האָט זיך אַרױסגעשײלט פון אַ בּלױ. 
לעך אישאָל, די לופט איז געװען לויטער און טרוקן. זשאָזע האָט 
געזופּט לומט מיטן מויל, מים דער נאָז און אַפּילו מיש די אוערן. 
דער זיסלעכער װיין האָט גענומען אין אים זויער װערן אין דאָס 
קלעפּיקע שפּײעכץ האָט זיך װידער בּאַהאָפטן צו זיין צונג און נישט 
געװאָלש זיך אַראָפּנליטשן פון ‏ זיינע ליפּן. 


דן-דאָמינגאָס קריצװעג (11) | 11 


דאָך האָט ער מער געטראַכט פון דער װייטער, קוים אָנועענדיקער 
מיידל פון ריאָ נעגראָ, אײירער פון דער סכּנה, װאָס האָט מיט? 
געלויערט מיט אים. ער האָט געהייסן דעם אױטאָמאָביל:טרײבּער עט" 
לעכע מאָל חירכפאָרן דער אַװענירע פּאַוליסטאַ, אײירער ער איו 
צוגעפאָרן ‏ צום אַיערנעם טױער מיט די בּראָנוענע גאַלקעס פון 
זיין פּאַלאַץ. 

א 

אויף די שפּיץ:פיננער אין די מאַמע עטלעכע מאָל אַרינגעץ: 
גאַנגען אין ‏ זיין שלאָפּצימער און געזען, װי ער שלאָפט. 

זי אַליין האָט שוין יענע נאַכט קין אױיג נישט צוגעמאַכט, 
מוראדיקע. בילרער האָבּן געטאַנצט פאַר אירע אױגן. זי האָט זיך 
פאָרגעשטעלט, װי זי אַליין מיאוסט זיך צו געבּן די האַנט איר איגן 
קינד, אַז זי שרעקט זיך אֵיינצואָטעמען זיין אָטעם, אַז זי אַליין װעט 
מוזן פון אים װײכן. 

נאָר זעענדיק אים פאַרזונקען אין טיפן שלאָף, האָט זי זיך 
בּאַרוַקט און איו געגאַנגען צוגרייטן אַ יום:שובדיקן מיטאָ;. פאַר: 
װאָס עפּעס אַ יום:טובריקן? האָט זי אַלין נישט געװאוסט. 

בּיים עסן האָט זשאָוץ געואָנט: 

-- מאַמע, דו װאָלסט געװאָלט איך זאָל אַ שירוך שאָן? 

די מאַמע האָט נישט געענטפערט. זי האָט בּכלל נישט פאַר. 
נומען, װאָס ער האָט געואָנט, איר האָט זיך אױסגעװין, אַו ער 
חוזקט פון זיך אַלײן, האָט זי נאָך שאַרפער אויפגעריפן די אױיגן, 
אַרינגעקוקט. אין פּנים, װי זי װאָלט געװאָלט רערגן, װאָם בי 
אים אין בּלוט טוט זיך. | 

זשאָזע האָט נישט געװאַרט, װאָס זי װעט אים ואָגן; ער האָט 
איר געוויזן די פאָטאָגראַפיע און צוגעגעבּן: 

-- אוב ראָס מײירל געפעלט דיר, װעט זיין אַ שידוך. 

האָט די מאַמע װידער נישט פאַרשטאַנען און געפרעגט: 

-- זי איז אַ יירישע? 

-- זיכער אַ יירישע! - און זשאָזע האָט איר דערצײלט, װער 
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זי אי און פונװאַנען. אַלע פרטים, װאָם די װיאַזשאַנטן האָבּן אים 
איבּערגעגעבּן, האָט ער איבערגעזאַנט. 

די מאַמע האָט געקוקט אוף דער פאָטאָגראַפיע און אַ ליכ: 
שיקע פרייד האָט אַרינגעשײנט אין איר האַרץ, אָנּער בּלון איין 
זיטיקן בּליק האָט זי געװאָרפן אויף איר זונם אויסוען. זי האָט 
בּאַמערקט זיין געלקײט אונטער די אױיגן און דאָם מאַטקײט פון 
זיין הויט, און דער אויפשיין האָט זיך גענומען לעשן. 

זי האָט דערפילט, אַז קוים װעט איצט פינסטער װערן אין 
איר ‏ געמיט, װעט זיין זײער שטאַרק, זײער שיף חושך, -- האָט זי 
בּאַשלאָסן אָנצוװענדן אַלץ אין דער װעלט, אַבּי דאָס ליכט זאָל נישט 
אויסגײן. האָט זי פאַרגעסן . אין אַלץ און זיך. געװאָרפן דעם זון 
קושן און קושנדיק האָט זי געצויגן זיין אָטעם, געשלונגען זיין 
דיח, װי זי װאָלט געװאָלט פון אים אַלדאָס בּייו אויסזויגן. 

אינאָונט איז. שוין דער קרוב און זיין װײבּ געװען צונאַסט 
יי דער פרוי קױפמאַן ‏ משאָזע איז דעם אֶװנט אויך אַװעקגענאָנ: 
גען). די בּאַלעבּאָסטע האָט די געסט אויפגענומען מיט אַ כך כּינּו- 
און איז געװען צוגעלאָזן. זי האָט געקראָגן לשון און אַ סך נע. 
רעדט, פאַר פייער און װאַסער, קיינעם נישט געלאָזט פּאַלן אַ. װאָרט 
און פי דער קרוב און סײ די קרָונה זיינען ענדלעך געוואויר גע 
װאָרן, אַז זשאָזץ האַלט בי אַ שידוך טאָן און אַז זי פרענט בי 
זי אַן עצה. | | יי 

דער קרוב האָט נישט געקענט קין עצה געבּן, װײל די גאַנצט 
ציים האָט ער געטראַכט, אַז איגנטלעך איז זיין ,פובה" שוין פאַד. 
פאַלן, אַז װיבּאַלך זי, די פרוי קױפּמאַן, האָט זיך אין אַזאַ װיכטיקן 
ענין בּאַגאַנגען אָן אים, װי קען ער שוין בּעטן בי איר דאָס געפעלי. 
קייט? 

בי זך האָט פהי קױפמאַן אַשלאָסן ניט אַראָפצ 
:מאַלן, צו שטיין שטאָל און אֵייזן פאַר איר זון, נישט צו פאַרשלײ. 
ערן אים װאָלװל, װײזן, אַז זי איז אַ מאַמע און איר קינד אין ניט 
אַ ליאַדע װער... 


און זי האָט זיך גענומען גרייטן פאָרן , אָנקיקן". 
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קאַפּיטל ניין 


די מחותנים קאַסטאָראָ האָבּן מיטגעבּראַכט קיין ריאָ נעגראָ אַ 
שטיק װאָלקן פון סאַן-פּאַולער טריבּע טע. 

ראָזינאַ האָט דעם גאַנצן צוריק-וועג פון דער חתונה ניש גע? 
װאָלט צונענּן, אַז זי האָט דער טאָכטער פאַרשלײערט אין אַן אומ- 
גליק, איר איז ניט אָנגעשטאַנען פאַרן מאַן, האָט זי, כאָטש דאָם 
האַרץ אין ניט געװוען דערביי, געהאַלטן. אין איין לױבּן די קיים? 
מאַנס עשירות און רעם חתנס גרױסאַרטיקע בּאַנעמען זיך. 

בּערנאַרד כּ"ץ אָבּער האָט געטראָגן אין די רױטע געליאַ? 
מעװעטע אױגן דעם טרויער, װאָס האָט זיך געװיקלט איבּער אַנד+ 
זשעלינאָס קאָבּ, בּעת זי האָבּן זי איבּערגעלאָזט אין דער פרעם= 
דער שטאָט, אין אַלטן פּאַלאַץ, אין אומהיימלעכן נאָרטן און אױף 
די הענט פון מאַדאַס קױפמאַן. 

װעגן דעם איידעם זיינעם, זשאָזען, האָט בּערנאַרדאָ מורא גע" 
האַט צו טראַכטן; עפּעם אַזױ יט און פרעמד איז ער אים איים? 
געקומען. אים האָט זיך געדאַכט, אַו אַ שטיק טוט דרייט זך אַרם 
פאַר זיינע אויגן, און װען ער איז געשטאַנען בּיי דער חופּה, האָט 
דעם חתנס צילינדער געגלאַנצט אין זיינע אויגן אַרײין װי דער אֶפֹּי 
שיין פון אַ טויט:ליכט ערגעץ אין אַ שויבּ... 

ס'אין מאָדנע: ער איז געועסן לעבּן אײידעם און אים נישט 
געזען, ער האָט קיין איין בּליק נישט נעטאָן אין זיין ייט אַרײן; און 
ווען זשאָזע האָט געזאָגט דעם ,הרי-אַתּ", האָט זיך אים געדאַכט, 
אַז די שטים זאָגט זיך עפּעס אַרױס פון אַן ערדענער קרוגי.. | 

אָבּער העלפן האָט ער זיך גאָרנישט געקענט. ער אין בײ 
ראָזינען. אין די הענט, און כאָטש ער װײיסט, אַז אױך זי אין נים 


164 


אינגאַנצן מיט זיך שוה-בּשוה, אַז אינגאַנצן ציפרידן מיטן ,זיװנ" 
איז זי אויך ניט, איז זי אָבּער אַן עקשן, זי שפּאַרט זיך אַלײן 
איבּער און כּדי צו װײזן, אַז איר װאָרט אין אַ װאָרט און איר 
מיין איז אַ מיין, פאַרבּײסט זי מיט די ליפּן און נ 5 נאָר זי שװייגט, 
ינאָר גיש נאָך צו, אַן זי האָט גוט געטאָן און אַן זי האָט נע- 
טראָפן מיטן שידוך, אַז דער יונגערמאַן איז פון אַן איידעל ער משפחה, 
אַז אַנדזשע װעט בי אים גײן אין פורפל-שמאָף, און אַז ער האָט 
זי בּאַהאַנגען װי אַ ,טוליע", און װאָס דאַרף אַ פרױ מעד, װי עו 
זיין אַ מאַדאַס פון אַ שיין הויז, זיך בּאָרן אין אַלדאָם נוטט און 
דער מאַן זאָל איר דערלאַנגען אין בּעט אַרין דאָס טעל ער הל פון 
הימלפ. 

די מאַדאַם קאַסטראָ האָט זיך אַלין מאַרשריען, זיך געװאָל ט 
אַלײן איבּערצייגן אין דעס, װאָס זי האָט קױם געגלױכּט, װײל צו? 
מאָרננס פון דער חופּה האָט זיך דעד טאָכטערם פַּנים גערוימלט און 
אין = דער רוישקייט זיינען שװאַיצע פלעקן אָנגעלאָפן און נאָך. די 
שװאַרצע פלעקן איז געבליבן שטיין אַן איס:עקניפּטע װייסקײט און 
פון דער װײסקײט האָט זיך געגעלט אַ גרינקיט. | 

די מאַמע איז שוין גוט אַ מבין אויף אַועלכע זאַכן, אַן דאָס 
װויסטע לאַנד אין אַזױי, װאָס קען זי העלפן, און אַן אַנדערער 
דען בּעסער? אָבּער אַז עס זאָל האַלטן אַװי שלעכט, האָט זי זיך 
ניט פאָרנעשטעלט און ניט געװאָלט זיך פאָרשטעלן, געמאַכט זיך 
האַרץ, אַיינגערעדט זיך אַ. שטאַרקײט פון כאַראַקטער און מיט דער 
אַױנרײדעניש פאַרפאָרן צו זײעד מיר, צו דער קאַזאָ אַלעמאַן. 

דעם אמתן ,חורבּן" האָט זי ערשט דערוען, װען זי האָט בּאַ- 
טראָשן דעם שװעל פון איר דירה. | | 

עס אין געװען אינדערפ-י, סך:הנל עטלעכע טעג פון איר 
אַװעקפאָרן, און זי האָט שוין ניט דערקענט דאָס הויז, גלייך שרים װאָלט מן 
עם איבּערגעקערט מיטן קאָפּ אַראָפּ און מיט די פים קאַפּױר, 


אַלע טירלעך צו. די שאַפקעם ינע געװען איבּערגעדרייט און 
פּגערין. די פאָרהענגלעך אָפּנעפליקט, די בּעמן צעקנייטשש אין 
צעחורט און אויף די קלאָרע לײלע כער האָט זי דערקענט צייכנם 
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פון אַינגעבּלאָטיקטַע זוילן, אַ סימן, א מען אי דאָ געלעגן אין 
שטיוול און. אין. שיך. גלעזלעך זיינען געשטאַנען אָנגעשטעלט, װאו' 
נאָר עם איז געװוען אַ שטיקל יט * אויף אַ טיש, פלעשלעך. פון 
ויין און, שנאַפּס האָבּן זיך ג געװאַלגערט, װי זי װאָלטן אַליין שיכּור 
געװען, און די גרייסע גאָנשערס, װאָם ראָי נאַ האָט אין זי אַלײן אַיינגע= 
שטעלט היימישע וויינען, זינען געוען כמעט אויסגעליהיקט: 


ראָזינאַ. האָט מיט איין בּליק געטאָן אַ מעסט אֶפּ די שמוב, 
ון מיט איר מעסטן האָט זי שון אױך אַרומגענומען דעם מאַן, 
וועלכער איז געשטאַנען װי אַ פאַרשולדיקטער, גלייך די זינד פון 
דער װועלט װאָלט אַרױסנעקומען פון אים. ער האָט געװאָלט זאָגן: 
נו, | מילא איז װאָס? האָט מען זיך אַ בּיסל לוסטיק געמאַכט, עם 
איז דאָך סיי-װי געווען אַ שמחה? אָבּער ער האָט עם ניש געזאָגט. 
זי האָט געציטערט פון כּעס און אויפרעגונג. זי האָט זיך דאָס ערשטע 
געכאַפּט: די קראָם! זי אין שוין נּדיל-הדל! זי אי אַרײין. אין גע 
| שעפט, אַלץ האָט זי געטראָפּן װי געװען, בּלױז די פענסטער.לאָרן 
אַרהאַמערט, דורך די שבּאַלטן האָכּן זיך געריסן דינע גאָלרענע 
שמעקעלעך און דער ריח פון פאַרלעגן פלייש אין געשטאַנען גע= 
דיכט און האָט צונעפּרעסט דעם אָטעם. 

ראָזיניאַ האָט געװאויסט, אַז קיין געלט האָט זי ניט איבעתגע- 
לאָזט,: פונדעסטוועגן האָט זי, צוהאַלטנדיק זיך די נאָז, געלאָזט זיך 
צו די שופּלאָדן און בּיים שיין פון די יורגרימנרק; שטראַלן האָט 
זי געזוכט, גענישטערט און נערװעז געװאָרפן די פ'ננער צװישן 
די פּאַפּירן. 

אָן אַ װאָרט איז זי צוריקגעלאָפּן אין װאיינונג און דאָ האָט. 
זי געטראָפּן אַ פרעמדן פהויעןי? -שאַל, זי האָט עס אויפגעהויבּן, בּאַ 
טראַכט. ‏ דער אױיםגעלאָשענער אַרפום פונם שאַל האָט זיך אַרײנ= 
געריסן אין אירע נאָזלעכער, האָט זי עם געגעבּן אַ װאָרף אַװעק 
מיט אַ שמיי דערויף, ‏ װי ‏ טױיזנט איבּלען װאָלן' געלעגן אין איר' 
האַלז, און אוייסדרייענדיק זיך פלינק צום שוחטל, האָט זי אַרױס:ע= 
פייערט : 

-- זיַן| טריפה. געבּיין זאָל זיך מיר דאָ ניט געפינען ! 
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עס זיינען אַװעק טעג און דאָניע איז װי אין װאַסער אַרײן. 
ראָזינאַ האָט נאָך געפּרוװט דערמאָנען זיין נאָמען מיט פאָרוואורף, 
אַז עס איז אַן ענירה אויף די פרעמדע זיך מרחם צו זיין. זי האָט 
זיך אינגעשפּאַנט אין יאָך פון איר קראָם און אין דער אַרבּעט 
האָט זי געװאָלט פאַרגעסן אין אַזינם, װאָס האָט גראָד גענומען 
נאָגן ‏ איר אינגעװייד. | 

דעם שוחטל איז דווקא בּאַנג געװען, װאָס דער יונג אין נימאָ. 
פאַר זיך אַלײן האָט עה זיך פאַרענטפערט, אַז עם איז פאַראַן צו? 
פיל אַרבּעש און עס אין ניט פאַר זינע כּוחות דאָס אַלײן דור?: 
צופירן. אָכּער אין דער אמתן האָט ער דאָם לידיקייט פון אַנדזשע: 
לינעם פעלן אַרױפּגעװאָרפן אויפן יונגם חשבּון, און געמינט, אַז 
דאָס אומעמיקייט נעמט זיך, װאָס דער יונג איז ניטאָ. 

אין עטלעכע טעג אַרום האָט בּערנאַרדאָ דערציילט זיין װײב, 
אַז דער יונג עפינט זיך ערנעץ אין אַ ,ראַנטשע", אַז עם אי אַ 
גאָטס רחמנות אויף אים, און אַן גאָט האָט אים שון גענוג נֹע: 
שטראָפט, לכן װאָלט געװען אַ יושר, אַז ער זאָל צונין צו אים, 
אַ שפּאַן אַריבּער די דריי הונדערט מעטער, און אים צוריקבּרענגען -- 
זאָל ער זיך װידער שמעלן אַרבּעמן. 

אַז ראָזיניאַ האָט געשויגן, האָט ער זיך משער געװען, אַז 
זי כּאַשטײט אויף דעם, װאָס ער שלאָנט פאָר, -- איז ער זיך אַװעק 
אויסזוכן = דאָניען און אים צוריק אַרופפירן אויכן גלייכן װעג... 

װען דאָס שוחטל אין צוגעקומען צו דער ,ראַנטשע", האָט 
אים דאָס האַרץ נעקלאַפּט און דער צונג האָט זיך אַרױס:עשטעלט 
און אָפּגעטריקנט געװאָרן. דאָם ליים-שטיבּל האָט זיך געפונען בי 
אַ שמאָלן דורכנאַנג אין אַ װאַלד. פונווייטנם האָט גערוישט אַ לױםנ: 
דיקער טייך און אַ װאַסער-פאַל האָט אַיינגעשלונגען דעם רויש. עם 
האָט געהערט צו פּעדראָ אַראַזשאַ, אַ מאַן אָדער אַ בּרודער צו דער 
מיידל מיטן פּלאַטשיקן קאָפּ פונם הױן ,פראַנכעס', איבּער װעל: 
כער דער געשלעג אי אױסגעבּראָכן. 


167 


דאָס מידל אַלײן האָט געהײסן כואַנאַ און געואָגט האָט זי 
אַז זי קומט פון װאָלפּאָרײסאָ, די טשילענישע ששאָט, װאָס טונקט 
זי אין דורכזיכטיקע בּלויע נעכט, בּיים פּאַפיפישן ים. 

נאָר גלױבּן גלױבט מען עס ניט, הנם עס איז קיין שום ספק 
נים, אַז זי שטאַמט פון שפּאַניש בּלוט; דאָס קען מען אויך דער. 
קענען פון דעם, װאָס זי שיידט זיך ניט אָפּ פון דעד רױטעד ריז 
װאָס װעלקט תּמיד בּיי איר אין די האָר, ניש װייט פון רעכטן אוי? 
ער. מען גלױבּט גיכער, אַז זי איז אַן אַרגענשינערין און דוקא פון 
דער קאָרדאָכּער פּראָװינ'ץ -- די פהומקיט און מירא פאַר נאָם 
טונקט זיך אין אירע אומענדלעך פינסטעדע אייגן,. אין. איר. ריירן 
איז זי פאַרהוילן און פאַרבּאָרגן װי אין טיפע, טיפע הײלן. 

עס אין אַ סכרא, אַז זי איז אַן אורונװיערין, דער אינץ: 
נער ‏ פּעדראָ, װאָס האָט אַלײן געפּלאָנטערט מיט דער צונג, בּעת 
מען האָט אים געפרעגט, װאָס כואַנאַ אי פאַר אים, אַ װײיבּ אָדער 
אַ שוועסטער, האָט זיך מודה געװען אַז זי קומט פון ,קאַפּיטאָל 
דעל אָריענטע" ‏ מאָנטעװידעאָ. -- 

אַ פאַטק איז, אַן זי שמאַמט פון די ,גאִיענאָס", זי רערט 
זײיער ניט קיין קאָרעקט גלייכן פּאָרטוגעזיש און דוקא אַ פליסיקן 
שפּאַניש, די װערטער פליען פלינק אַפּיר פון אונשער דער צו; 
און. דער ניגון. זינגט זיך אַרױס פון צװישן די ציין. די געסט, די 
קאַװאַלערן אירע, טראַכטן ניט אינמאָל: װוען איר פּנים װאָלט אַזױ 
בּאַתנט געװען, װי אירע ליפּן בּשעת זי רערט, װאָלט זי אַלע מעמים 
געהאַט. 

צי כואַנאַ. איז אַמאָל שוין געװען אין אַ ,הויז", װייסט מען 
ניט. זי אַלײן פאַרזיכעהט, אַז ניט. נאָר די געסט פון ריאָ:נעגראָ גלויבּן 
עס קוים. ניט. דערפאַר, װאָס כואַנאַ זעט שוין אויפ אױסנעמאַטערט 
און אָפּנעצערט, נאָר פּשוט, װי קומט עס אַ מידל אַהער, אײדער 
זי זאָל זיך האָבּן אַרומגעשלעפּט איבּער אַנדערע גרויסע שטעט, 
אוב ניט רעכענענדיק ריאָידע:זשאַנײראָ -- אין כאָטש סאַנטאָס. 

אָבּער כואַנאַ פאַרזיכערט, אַן ניש. און טאָמער װיל מען 

ניש ‏ גלױיבּן, בּרענגט זי אַ ראַיה פון איר ראַנטשע, װאָם שװענקט 
דעם שװעל בּיים דורכלויף-שײכל אין װאַלד. די ראַנטשאָ האַלט 
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זי פאַר אַן עדות, װאָס בּאַשטעשיקט איף יחום, אַן די ערשטע 
שטאָט פאַר איר זינדיק לעבּן אין ריאָגנענראָ און אוב די אַיינװאױ? 
נער נעמען זיך דערמיט ניט איבּער אַך, װען זי װאָלט -געווען אַ שיינע), 
פאַרגעסט זי אָבֶּער ניט דאָס צו דערמאָנען דער מאַדאַם אירער דאָנאַ 
עספּיראַנטאָ. = יענע נעמט עם אויף אין װאָס פאַר אַ לױנע זי נע: 
פינט זיך, קיין עקסטרע אויפמערקזאַמקײט װײיזט זי איר זיכער ניט 
אַרױם פאַר דעם זכות... 


כואַנאַ האָט געװאָרפן איר בּליק אױף דעם רוסאָ? דאָניען 
נאָך א סך פריער, אײדער ער האָט עס בּאַמערקט. זי האָט אים 
גענּאָדן אין ‏ דער טיפער שװאַרצקײט פון אירע אונן און מיט 
די אָפּגעשטאַנענע װיעס געגלעש זיין װייס?ראָז;רױטע פאַרבּ + אין 
פּנים. 

זי האָט אָנגעװענדט אַלע קונצן, ער זאָל איר בּאַמערקן, װען נאָר 
ער פלעגט קומען צו זי אין , הויז'. זי האָט אים פאַראינטדינירט, 
אָבּער ‏ ניט מיט דעם געװיינלעכן מיטל, װי אַלע מײידלעך מוען בּיים 
אויסנעמען זיך פאַר זײיערע געסט. ער איז געװען עפעס אַ שטיק 
בּלייכע ליכטיקײט פאַר איר. זי איז אָפּטמאָל געזעסן אויף דער קְני 
בי אַ יונג און געחלומט פון אים, פון העלן רוסאָ. זי האָט זיך 
פאָרגעשטעלט, אַז זײ זיצן בּידע אויף דער שועל פון איר ראַנטשע 
און האַלטן די פים אין שטראָמיקן טייכל און הױט-נאָלדענע פישעלעך 
קלאַפּן. זיך אין זיערע קנעכלעך. ער רעדט צו איר אויף זיין לשון, 
זי האַלט אָפן די אױגן, און דאָס מױל איז אױפגעפּראַלט. עֶר פאַר. 
האַקט זיך. אין די ווערטער און זי העלפט אים אַרױם מים די הענט, 
זי שאָרװעט מיש די פים אין װאַסער און פאַריאָגט אַלע פישעלעך 
פון אַרום. 

אַזױ חלומט זי און טוליעט זיך צו אים אין די רעיונות און 
ער זאָל דאָס אָנהײבּן צו װיסן?... 

זי איז געקומען אָפּטמאָל צו די ,אַלעמאַנם" אין , קאַזאָ' אַרײן 
מיטן אויסרייד עפּעם קױפֿן. האָט זי געקויפט בּענדלעך און זיך 
פאַרקוקט, װי דן פליט מיט די פינגער איבּער דעם זייטל פלייש. װען 
אויף זיין שטערן זיינען אַרױסנעקומען ראָזע טראָפּנס שװייס, האָט 
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זיך איר געװאָלט צוקומען צו אים הינטן?אַרום און אָפּװישן, אוים= 
טריקענען און אַ קוש מאָן. 

אָכּער ער דאָט איר נים בּאַמערקט, דער תּם. אַפילן נים גע= 
דענקט, אַז זי דאָט שוין מיט אים מער װי אין מאָל גערעדט. 
זי אי שוין מיט אים געשטאַנען בּיי דער שװעל פון איר , צימער", 
גרייט צו גײן, אָבּער אַ צווייטער אין אָנגעקומען, האָט זי אים, דאָ? 
ניען, אומישנע געלאָזט שטיין אַ צעצונדענעם און אויפנעפלאַמטן און 
איז פאַרשװאונדן מיט יענעם. פאַרװאָס זי האָט עס געטאָן, האָט 
זי אַלין ניט געװאוסט, עפּעס האָט זי געװאָלט זיך אַ ריץ טאָל 
מיש אים, לאָזן אים אַזױ פאַרצערן, װי ער לאָזש זי, װי עד פּייניקט 
איר... 


יענעם אָװנט, ווען דער געשלעג אין אױסגעבּראָכן, האָט כואַנאַ 
געפילט, אַז זי איז אים נאָענט מיט אַלע נאָענטקײטן פון אַ לאַנף 
גער, טיפער בּאַקענטשאַפט. זי האָט אַ רגע פאַרגעסן, אַו ער װײיסט 
אַפילן איר נאָמען ניט און ער געדענקט איר געשטאַלט ניט. נאָר 
קוים האָט מען אים אָנגעטאָן אין קייטלעך, האָט זי ניט אֵיינגערומ; 
אַרױסגעריסן זיך פון הז און פאָרער:צימער, געכאַפּט עמעצנס אַ 
אַ רעקל, עם אָנגעטאָן אוף זיך און געלאָפן אױיסאיבּן איר אַײינ= 
פלוס אויף דער פּאָליצײ, עס זאָל אים חלילה קײן בּיו ניט גע 
שען. 

זי איז יענעם אָװנט געװען גליקלעך. זי האָט געפילט, װי 
אַ מאַמע, װעלכער עס האָט זיך אַיינגעגעבּן איר קינד אַרױסצורײסן 
פון דעם מלאך:המוותעם הענט. אין שטובּ בּיי זינע בּאַלעבּאַמים 
האָט זי אים צוגעלייגט װאַסער צום פאַרבּלוטיקטן שטערן, מיט אַ 
מעסער אַיינגעקװעששט די בּלויע ביילן, װאָס האָבּן זיך אױפגעשװאָלן . 
בי זיינע שלייפן. זי האָט פון אים אַראָפּגעצױגן די שיך און מימ 
צערטלעכקייט אַרױסגענומען די בּלאָמע פון צװישן זיינע פינגער, װאָם 
האָט זיך אָנגעקליבּן פון אַ טאָג מים שװייס. און כּדי צו זיין גי 
רעכט צו די צוויי פּאָליצײ:לײט, װאָס זי האָט מימגערופן טרינקען, 
האָט זי אױסנעשאָן איר שוך און דערנאָך אַראָפּגעשלעפּט איר 


10 





זאָק און פון זאָק אױסנעטרײיסלט אויפן טיש אַ פולן הױפן פּאַפַי- 
רענע מילריים און מעטאַלענע ממבּעות. 

זי האָט אַפּילו ניט געװאָלט צײלן. פאַר זיך נים איבּערנע- 
לאָזט קיין דישטאָן, און עס אַלץ אונטערגערוקט צו די צװײי שומרים. 
יענע האָבּן אָנגעקוקט צום ערשט כואַנען, דערנאָך דאָמינגאָן, דער* . 
נאָך דאָס געלט, און ענדלעך עס צוריקגערוקש צו איר, און איינער 
האָט געואָגט: | 

-- אַ טרונק איז עפּעס אַנדערש, אַזױ װאָט, געלט? 

דאָניע האָט זיך מיט איין האַנט צונעהאַלטן דעם נאַפן טוך 
בּיים שטערן און מיט דער אַנדערער געפּרעסט די שאַרף פון אַ 
מעסער בּיי די שלייפן און מיט די אױיגן האָט ער געגענּן בּאַפעלן 
צו דער צעקנוילטער מײדל, זי זאָל װיסן, װאו דער שנאַפּס געײ 
פינט ‏ זיך. 

די שירלעך, װאָס האָכּן זיך ניט אנטערגעגענן פון גומן 
װילן ‏ אַלײן, זיינען אויפגעריסן געװאָרן מיט דער מיטהילף פון די 
שװערדן. אויפן טיש האָבּן זיך בּאַװיזן פלעשער און גאָנשערס 
און די שופלאָדן האָבּן זיך גענומען אױסליידיקן. 

איין. פּאָליצײמאַן האָט דווקא געװאָלט, מען זאָל צוריקגין אין 
סאַנטאָ אַמאָראָ" און אויפוועקן נאָך צװיי מײידלעך, עס זאָל זין 
פאַר אַלעמען; דער אַנדערער אי געװען ניכטערער און ניט גע 
לאָזש. ער האָט אָבּער געװאָלט זיך אַראָפּכאַפּן די עטלעכע טרעפ= 
לעך, װאָס פירן צו דער קראָם, און אױמקלײבּן עפּעס פאַר דאָנאַ 
כואַנען און אויך עפּעס אַהים בדענגען פאַר דער װײבּ. דאָניע האָם 
אָכּער קורץ בּאַטאָנט: | 

-- פון ‏ דער שמובּ מעגט איר נעמען אַלץ, פון געשעפט - 
קיין בּרעקל ניט. | | | 

דאָניעם בּאַפעל איז פאַר כואַנען געװען נאָך מער װי הײיליק, 
האָט זי זיך אַװעקגעשטעלט בּיי דער שיר פון דער קליט און גע 

ואָרנט : | | 

== -- איר | זאָלש ניש. דערװעגן אַראָפּצוגײן! -- און מילדער האָט 
זי צוגעגעבּן : 
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-- איר װעל איך קויפן אַלץ, װאָס איר װילט נאָר געמען. 
האָט זיך דער ערשטער פאָליציימאַן אָנגערוסן, 

-- אפשר איז דאָרט פאַראַן נאָך שנאַפּס?... 

האָט דאָניע אַװעקגעװאָרפן דעם נאַסן האַנטעך און דאָס מע: 
סער, אַראָפּ דורך דער קליט:מיר אין קעלער און אַרױפּגעקומען 
מיט אַ פולן אָרעם פלעשער װיין. 
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דאָניע האָט זיך אױפגעכאַפּט; ער האָט דערפילט, װי עפּעס אַ 
שווערער שטיין לינט אים אױף די פוס, גלײך אַ מױער װאָלט 
זִיך אָשנעריסן און אים ינגערעקט. האָט ער געפּרוּװט בּאַפרײען זיינע 
מים. פון דער משא, נאָר דאָס שװערקײט האָט זיך װי אַ לעבּעדיקער 
בּאַרג אַלץ מער אָפּגעדריקש אויף אים און פאַרכאַפּט בּיז דער קני. 

ער האָט אויפנעריסן די אױגן און געען, װי דאָם בי 
בּאַנעגעניש --. די פּאַדלע. לינט אינגעקנױלט אױף זינץ פים, זי 
אָטעמט טיט איר גאַנצן לײבאון:לעבּן און בּלאָזט זיך אױף װי 
אַ פּענכער בּיי יעדן אָטעם-צי. 

האָט ער אױפגעריסן די אױגן. שװער אין עס אים ָנעקי 
מען, װײל דער װיין, דער שנאַפּס און דער װישניק האָבּן אֶנגעפיל 
דעם קאפ מיט אַ. זויערלעכער שוערקייט. אויף דער צונג אין גי 
לעגן אַ גאַנצער מיסטקאַסטן און זיך געדעמפט מיט אַ ריח פון ניט- 
פרישע איער און אין די שלייפן האָט געהאַמערט. ער האָט זיך דאַן 
דערמאָנט, אַן ער ליגט דאָס אויף דער מאַדאַמס בּעט; און פלינק ק האָט 
אויפגעבליצט דער זירון בּיי אים, ער האָט זיך אין אַלץ דער- 
מאָנט און מער װי אין אַלֹץ אין אַנרושעלינען און דאָס פרעםע? 
ניש אין אױפגעשטאַנען אין אים מיט בּאַנישע כּוחות. 

ער האָט ענדלעך זיך בּאַפּרײט פון כואַנעס לאַסט, זי האָט זיך 
מיטגעשאַרט מיט זיין יעד ריר און געװיקלט אירע הענט אַרום 
זיינע קניען װי אַ שלאַנג. 

ווען עֶר איז שוין געשטאַנען אױף דער ערד און געפּרוּוט 
פילן די זיכערקיט פון זיינע טריט, האָט זי אים אַרינגעקוקט מיט 
הינטישע לאַפקעס אין די אויגן, זי האָט געשלוננען מיט די בּליקן 
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זיין יעדער מינע און איז גרייט געװען איר האַלן אויסצוציען פאַר 
זיין ‏ מינדסטן פאַרלאַנג. | 

נאָך קײנמאָל איז ער ניט אַזױ שיין געװען װי איצט, כאָטש 
דאָס פּנים אין געװען געקנייטשט און די האָר צעפּלאָנטערט. אָכּער 
אין יעדן קנייטש פון ‏ דער הוט האָט זיך אױם:עהאַלטן אַ פאַר: 
בּאָרגענע ליכטיקייט, װי די לעצטע זין=שטראַלן פאַרנאַכט אין די 
פאַלדן פון די בערג. די אַפּלען זיינען געװען טרוקן און מאַט. זי 
האָט געווכט איר שאָטן, איר אָפּבּילֹד אין זײ און ניש געפונען. 
דאָס האָט איר געמאַכט אומרויק און ציערדיק. נאָר ניט דעם יונג 
פון איצט האָט זי געזען שטיין אין זיין נאַנצער פאַרלױרענעד אימ- 
בּאַהאָלפנקײט, נאָר דעם ,רוסאָ" פון נעכטן בּײנאַכט, װאָס האָט 
זיך גראַציעז געװאָרפן אױיף אַלעמען פלינק, צערייצט און פאַר; 
צווייפלט, און איר האָט זיך איצט אױיסנעװיזן, אַז אַ. גריסער ריז 
שטייט דאָ צעחושט, אומבּאַהאָלפן װי אַ קינד, כּעת אַ שטורעם טראָנט 
זיך דורך איבּער זיין קאָפּ. 

האָט זי זיך דערפילט געשטאַיקט, און דער נאַטירלעכער גע* 
פיל, װאָס בּיי יעדער מחוי אין אַועלכע מאָמענטן: אַ מאַמע! - האָט . 
זיך = אױפּגעהױיבּן אין אַלע װינקעלעך פון איר לײבּ. זי אין אָנגע 
גאָסן געװאָרן מיט געששאַרקטקײט און זיכערקייש. ער איז פאַד איר 

געװאָרן איצט אַ קליין און ציטעריק שעפּמעלע און זי אַזאַ גרויסע, 

אַזאַ צעװאָקפענע און שטאַרקע. 

זי האָט אים זיכער אַזױ געזען, װען ניט, װאָלט זי ניט אירע 
אָרעמס אַזױ בּרייט פונאַנדערגענומען, אים אֵיינצודריקן אין זיך, אָבּער 
אין דער אמתן, װען זי האָט אים געװאָלט אַרומנעמען, האָכּן אירע 
הענט ניט געקענט זיך צונויפקומען, אַרומגעװיקלטע-אַדום זיין בּרוסט און 
פּלײצע. האָט זי געפּרוװוט אים צונויפדריקן, אפשר װעט ער אַײנ2 
גיין, . איינדאַרן, נאָר ער, דאָניע, האָט זי גענעבּן אַ רים אֶפּ פון 
זיך און אַ שליידעך, אַז זי איז געפאַלן אַן אײסגעצױינענע אױף 
דעם פּאָל צו דער סיר. | 

קיין סימן פון :כּעט האָט ניט אָנגעצונדן אירע אױגן, זי אין 
דערמיט צופרידן געװען. װי אַ בּאַפרידיקונג פאַר איר צעבּרענש 
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האַר'ץ איז געווען אָט-דער װאָרף. זי האָט געשלוננען דעם ביזן 
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יפלאַם, װאָס האָט זיך געשלענגלט אַרום זיינע עטװאָםס אויסגעקרימטע 
יליפּן, זי איז אים אפשר געוען דאַנקכּאַר. - 

ער האָט זיך אָבּער דערמאָנט, אַו עם איו ניש יושרדיק, אַן 
װאָס אין זי שולדיק, די ניכפּע? ער האָט זיך דערמאָנט, װי זי 
האָט אים מיט אַזויפיל צאַרטקײט עוגעלייגט קאַלטע קאָמפּרעטן צום 
ישטערן און אַינגעפּרעפט די בּײילן האָט זי מיט אירע ציין, האָט אים 
אַרומגענומען אַ נמאפער רחמנות צו איר -- אַ כּוח האָט אים גע: 
מרינן, ער זאָל זי אויפהױיבּן און איבּערבּעטן, נאָר דער עקשן האָט 
זיינע הענט געהאַלטן געבּינדן, װי אַרומגענומען מיט שטייפע פאָ". 
זשאַװערטע דראָטן. 

און וען זי האָט זיך אַלין אויפ:עהויבּן, האָט עס אים שטאַרק 
פאַרדראָסן און געבּרענט, אױף דער צעקנײיטשטקייט פון זיין פַנִים 
האָבּן ‏ זיך גערויטלט רויטע שנירלעך פין בּושה. 

ער האָט זיך געפילט ניט ,גהױסאַרטיק" קענן איר, האָט ער 
זיך אָנגערופן װייכער: 

-- װאָק אין דאָס זיצן דאָ? | 

זי האָט אויפגעלויכטן פון זיין מילדן װאָרט און געװאַרט 
!מיט אַן אָפן מויל, ער זאָל גאָך עפּעם זאָגן. 

און ער האָט גערעדט מיט פאַרמאַכטע ליפּן צו איר, די ריד 
-האָכּן זיך װי געריסן פון דער נאָז, דעררעדט און זיך געזירלט. 

-- דאָמינגאָ: -- האָט זיך איר קול אַרױסגעריסן פון איר 
יקעל מיט אַ געזאַנג און אים האָט זיך אוימגעװיון, אַן דאָס זינגט 
זיין נאָמען אוים אַ לאַנגער סמיטשיק אױף דער דינסטעד סטרונע 
יפּון אַ פידל. ר אש אס 

-- דאָמינגא! -- האָט זי איבּערנעחורט -- און איר קאָפּ, אירע 
-אויגן און גאָז האָבּן זיך איינגעגראָבן אין זיין בּרוסט. 

ער האָט זי אָפּגעריפן פון זיך. זי האָט זיך געזעצט אויף דער 
זערד נאָענט צו זיינע פיס און מיט די אַרױסגעגלײזטע אױגן גע* 
-קוקט צי זיינע ליפּן, װאָס האָבּן. זיך געשוימט פון שפּיעכץ. 

-- װען זיינען זי אַװעק, די בּערנטרײבּער! - האָט ער גע* 
ופרענט בּיי דער שפּאַנישער מיידל אין זיין רויען ייריש. 
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זי האָט ניט פאַרשטאַנען, נאָד געוואוסט, אַז ער פרענט עפּעס. 
זי האָט זיך מצער געװען, װאָס זיין לשון איז פרעמד צו איר. 
אָט דאָס איז דער גרויסער חילוק, װאָס ליגט צװישן זיי. די װאַנט. 
זי איז געװאָרן צונױפגעקאָרטשעט אין זיך: אַבּי. זי האָט געמיינט, 
אַז זי פאַרשטײט אים אינגאַנצן, אינגאַנצן., 
ער האָט ניט געוואוסט, אַז זי בּאַמיט זיך איצט אים צו פאַד 
יענטפערן, אַז זי װאָלט איצט אין פייער געגאַנגען, אַבּי צו קענען 
אים ‏ געבּן אַ בּאַשױד צו זיין װאָרט. אין דער אמתן האָט ער | דאָך. 
נאָר געפרענט כתּם אַזױ, װײיל דאָס װאָרט האָט זיך אַלין אַרױס. 
-געגליטשמ פון אים און װאָס שייך די פּאָליציאַנט, װאָס גײען זײ 
אים אָן, צי זי זיינען יאָ אַװעק, צי נימ? 

אַז זיין בּליק האָט זיך אױיפּגעהױבּן צו דער מיר פון אַנרושץ- 
ילינעם חר"ל, האָבּן עפּעט בּראַנדיקע פינגער פאַרשטעלט זיינע אויגן, 
ער האָט געטאָן עטלעכע האַסטיקע שפּאַן אױף צוריק. 
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קאַפּיטל צען 


אין דרויפן האָט דער גרויסער טאָג גערוישט הינטער די פענט? 
טער. קינדערשע קולות האָבּן זיך דורכגעריפן דורך די װענט און 
צוגעשפּאַרטע לאָדנס, און עמעצער, משמעות אַ קתה, האָט גע= 
קלאַפּט אין דער מיר. 

-- מיטן קאָפּ! -- האָט דאָניע בּאַנלײט יעדן קלאַפּ מיט זין 
װאָרט. כואַנאַ האָט זיך משער געװען, אַן דאָק שעלט ער אַזױ. 
זי איז געװען צופרידן דערפון. 

היינט װעל איך נים עפענען די קראָם -- האָט ער זיך גע= 
וענדט צו איר און אין יידיש װידער צוגעלייגט -- זאָל עס פאַר: 
שטונקען װערן. 

האָט כואַנאַ. אױפגעטאַנצט און מיטגעשטימט: 

-- איך אויך ניט. איך אויך ניט, דאָמינגאָ, קום מיט מיר - 
האָט זי זיך שקלאַפּיש בי אים געדרײט: קום מים מיר, װאױן 
מיט מיר, אין מיין ראַנטשאָ, אויף מײן בעט, קאַװאַלער מיינער, כּחור 
שיינער. 

און. אַז ער האָט פינסטער אַרײנגעשװיגן אין אירע רייד, האָט 
זי װײטער אָנגעכאַפּט דעם פֿאָרעם: 

-- זע, איך האָבּ אַזױי פיל געלט, נעם עם דיר, כ'װעל אַר 
בּעטן פאַר דיר, דאָמינגאָ, קערידאָ, קערידאָ! 

און זי האָט מיט די פינגער געקעמט זיינע האָר. 

דאָניע, װאָס האָט בּכלל געבּענקט נאָך צאַרטקײט פון אַ פרויען? 
האַנט, האָט זיך געפילט צעװײכט אין אירע לאַסקעס. פאַר אים 
איז איצט קיין נפקא-מינה ניט געוען, װעלכע פרוי עס צערטלט 
אַזױי ‏ זיינע אָנגעצונדענע געהירן. אין פּנים אַרײין האָט ער מורא 
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געהאַט איר צו קוקן, ער האָט אָפּגעטאָן איר געשטאַלט פון פאַר 
זיינע אױגן. ער האָט זיך געפילש גוש און זיך נים געמנען קײַן 
אָרט. | יי 
5 ,א 

אין דער ראַנטשע האָט ער בּרייט אַרינגעאָטעמט אין זיך די 
פרישע לופט, װאָם האָט זיך אָנגעטראָגן פון טייכל. די שטילקײט פון 
װאַלד האָט די ערשטע צייט געושומעט אין זיינע אויערן און האָט 
זיך. בּיפלעכווייז אויסגעמעקט. בּחינם האָט כואַנאַ געװאָלט, אַן איך 
חלום זאָל פאַראמתט װערן, אַז ער זאָל זיךך מיט איר זעצן צופומנם 
פון ‏ טייך-פלוס און בּיידע זאָלן דאָרטן לאָון שווענקען זײערע פים. 
דער ינג האָט זיך אױמגעצויגן אױף דער ,קאַטרע", װאָס איז גע: 
שטאַנען אין דער ראַנטשע, און געשויגן װי דער װאַלד, װאָס האָט 
זיך אָנגענליט מיט הייסע לופט און אינגעפּרעסט געװאָרן אין. היין. 

כואַנאַ האָט אים געלאָזט שװיגן. מיט קײַן איין װאָרט, מיט 
קיין ‏ איין ריר האָט זי אים ניש בּאַלעסטיקט. זי האָט זיך אַרומ. 
געפּלאָנטערט צװישן די געדיכטע װילד-פאַרדרייטע צװייגן. און בּייט. 
לעך. זי האָט תּמילה געטאָן, געזונגען אין זיך ,אַע מאַריאַ? און 
געבּעטן, אַז דער װײטער רוש פון די װאַסערפאַלן זאָל זיין רו 
ניט ‏ צעשױיבּערן. 

זי האָט ניט געװאוסט פון דעם עסעניש אין זיין האַרץ, אַז 
װאָס מער ער װיל אױסמעקן אַ געשטאַלט פון פאַר זיינע אױגן 


אַלץ בּולטער קריכט עס אַרױם, אַלץ דייטלעכער צייכנט עס זיך 
אָן. האַלט ער אָפּן די אױגן, שטייט זי פאַר אים, אַנדושע, מים. 
דער מלכותדיקער רױקײט! װי זי מעסט דאָס זיידגעצייג און שמייכלט 
אין ‏ זיך, און װען עֶר האַלט צוגעמאַכט די אױגן זעט ער זי, אַזאַ 
אינגעויקלשע - אין. בּלויען פּורער, אַזאַ. איינגעשונקטע אין. שטילער 
ליכטיקייט און שווייגט פרום, הײליק, | 

כואַנאַ האָט זיין געפּרעסטן שווייגן צונענומען אויף איר חשכּון. 
ױ האָט גערעכנט, אַז נעכטן איז ער אַנדערש געװען, אַז פון 
נעכטן. בּײנאַכט אָן האָט זיך עפּעס אין אים איבּערגעקערט און אַז 
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זי איז די סיבה דערצו, אַן מיט דעם, װאָס זי אין ניט קיין שיינע, 
קיין גראַציע װי די אַנדערע, קערש זיך זיין האַרץ אָפּ פון איר און 
זיינע אויגן װענדן זיך אַװעק. נאָר געפילט האָט זי, אַז דער שיינער 
בּחור, דער , רואָ', װעט נאָך, להכעים אַנדערע, זין איד קאָמפּאַ 
ניעראָ, און אפשר ‏ גאָר... 

דאָס טראַכטן צעניסט זיך אין אַ זיסקײט איבּער אַלע גלידער 
און הילט עפּעס אױף אין איר נשמה. זי װײפט ניש דאָס זיכער- 
קיט פון דעם תּענוג, נאָר עס גיסט זיך פון זיך אַלײן, גליך 
עס װאָלט זיך בּיי איר ניט אָנגעפרעגט, צי זאָל עם איר גוט מאַכן, 
צי ניט -- נאָר עס װערט אַלײן גוט פון זיך זעלבּסט, גלײך װי 
עפעס אַ גוט געפיל װאָלט זיך צו איר אַרײנגעצױגן אוף קעסט. 

זי האָט אינדרויסן, זיצנדיק אויף דער שועל, איבּערגעצײלט 
איר געלט, װאָס די פּאָליציאַנטן האָבּן ניט געװאָלט נעמע. די 
האָט בּאַשלאָסן, אַז עם איז צוװינציק, אַז זי זאָל דאָמינגאָן געפעלן 
דערמיט, האָט זי פאַרנאַכט:צו, גאָרניט זאָגנדיק דאָניען, גענומען 
דאָס מענערשע רעקל אױף זיך און אין פאַרשואונדן בּיו דעם 
צווייטן זונטאָג פאַרטאָג. 


דאַניע האָט געוואוסט, וואו זי אין געגאַנגען : צוריק אין מיו? 
לאָך ‏ אַרײן, נאָר װאָס האָט עם אים געאַרט? װאָם איז אים אַן 
אונטערשייד, װאָס די פּאַדלע טוט דאָרטן? ער איז איר בּרודער, אָדער 
חבר? אים איז גוט געוען אַזױ צו ליגן און זען, װי עם װערט 
אַלעמאָל פינסטערער און פינסשערער און דאָס זשומעריי פון אַלערלײ 
זשוקעס האָט זיך אױפגעהױיבּן פון די טאָלן. ער האָט געהערט 
פאַרשײרענע שטימען אינם זשומען. אים האָט זיך געראַכט, אַז אין 
זעדן הערט ער אַן אַנדער געװיין און אַן אַנדער געשריי און פון 
געשריי נאָך װאָלט ער געקענט. דערקענען יעדנם אויסזען. 

ווען כואַנאַ איז געקומען פאַרטאָג איינע אַלײן צוריק אין דער 
ראַנטשע, האָט זי דאָמינגאָן נעטראָפּן אַלץ אין דער זעלבּער אוים? 
געצויגנקייט ליגן, װי זי האָט אים געלאָזן. 

אַ גאַנצן טאָג האָט עֶר ניט געהאַט גענומען אין מױל אַרײן, 
זי אַלײן װײיסט ניט פאַרװאָס. זי האָט גאָרניט איבעהגעלאָוט, זי 
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;האָט פאַרגעסן אין אַזאַ זאַך װי עסן. ער אין עפּעם פאַר איר גנעל 
וען אַ פיל העכערער בּאַנדיף װי דאָס געוויינלעכע, װי דאָס ערדישע. 

ווען זי האָט דערזען זיינע ליפּן פאַרגלײכט און פֿאַרשמאַכט, 
האָט זי געהאַט דאָס געפיל, װי אַ מאַמע, װאָס מאַרלאָוט. איר 
קינד און גײט אין פעלד אַרין אָרער אין פאַבּריק פאַר א גאַנצן 
-מאָג. עס האָט איר אַדומגענומען אַ רחמנות אָט פאַר דעם קינד, 
און כּדי אים מפייס צו. זיין, האָט זי אים דערלאַגגט אַ פולע 
האַנט ‏ מיט פּאַפיר-נעלט, װי זי האָט עס געכטן געטאָן צו די 
פּאָליציאַנטן. י -' 

דאָניע האָט ניט - אױסגעשטרעקט די האַנט, ניט ער האָט עם 
גענומען און ניט ער האָט עס אָפּנעשטופּט. ער האָט געגלאָצט זיינע 
:אױיגן, = אויף ‏ זיין. פּנים אין געשטאַנען אַ פוילע רויַקײט. 

האָט זי דאָס געלט אַרונטערגעשטופּט אים אונטערן צוקאָפּנט 
און אַלײין אַ מידע, אַן אױסגענאָגטע, האָט זי זיך צוגעשפאַרט האַרט 
ילעבּן . זיין זײט און אֵינשלאָפּנדיק האָט זי געזויגן אין זיך זײו 
!אָטעם, ‏ װוי ‏ איינער, װאָס ליד אויף אַסטמע, ציט אַרין אין - זי 
די פראָסטיקע לופט פון געעפנטע פענסטער. 

ווען ער האָט זיך געװאָלט אויפהײיבּן, האָט עֶר מיט די פים 
זי אַראָפּגעקאָפּעט פון - דער /,קאַטרע", זי איז געווען שטאַרק פאַר. 
שלאָפּן און מיט די עלנבּויננס אים געפּרוט צוהאַלטן. זי האָט גע 
-רעװועט און = געגאַװערט, אָבּער קוים האָט ער זיך געשטעלט אוית 
זיינע פים, איז זי שוין געװען אויף און אַזױ װאַכעדיק, װי זי. װאָלט 
יאַ גאַנצע, לאַנגע נאַכט געשלאָפּן אין אומגעשטערטער רו. 

דעם זונטאָנדיקן טאָג אין אַ בּיסל זייער רו געשטערט גע? 
װאָרן, װייל אַלעמאָל איז אַן. אַנדערער דורכנעגאַנגען מיט דער שמאָ. 
ילער = סטעזשקע. אין װאַלד, | 

= כאַנאַ. איז א דערציטערטע אַרינגעשפּרונגען אין ראַנטשע, װען 

|זי האָט פּלוצלונג דערזען איבּער דער בּרייט פון שטעג האָט זיך 
?עפּעס . אַריבּערגעצוגן. צום ערשט האָט ױ דערקענט, נאָר הי ױ 
האָט געזען עפּעס אַ גרינער פּאַס װיקלט זיך איבּערן װעג, האָט ו 
-גלייך דערפילט, אַז דאָס איז אַ שלאַנג. דאָמינגאָ אין אַהױסגענאַנגען 
געלאַסן. ‏ זי האָט געזען װי ער שמײכלט אין זיך, װי זין פּנים 
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ווערט אָנגעגאָסן מיט אַ העלקייט און די אויגן װערן אױיסגעלייטע"ט. 
האָט זי זיך אַלײן דערפילט גרינגער און לייכטער- 

עָר איז מיט לאַננזאַמע טריט צוגענאַנגען צום טאָל, װאו דער 
שלאַנג האָט זיך שוין געהאַט אַראָפּגערוקט אין אַ בּאַרג מיט אָנ" 
געפּאַלענע בלעטער. עס האָט זיך געוען מיט עטלעכע שפּאַן װײ" 
טער, װי דאָם נּעהנפ מיט בלעטער דרייט זיך איבּער און בּאַלד 
האָט העם שלאַננס קאָפּ זיך. אַרױסגעהױבּן און זיך געװענדט צו 
אים מיט אַן אָפן מײיל און אַ. צינגל װי אַ רויכל פון אַן אױסגעלאָשן 
ליכט האָט זיך גענומען װאַרפן אַרױף און אַראָפ. 

כואַנאַ. איז ‏ געשטאַנען אַ פאַרציטערטע. אָבּער דאָניע ‏ האָט 
שנעל געקראָגן אַ צװיג. דערנעענטערט זיך צום שלאַנגם האַלו, האָט 
עֶר בּאַפעלעריש געפן איר, זי זאָל אָננעמען בּיים צװוייטן עק פון 
שטעקן. 

בּיי רער מיידל, װאָס איז נאָר קיין ספק ניט געװען, אַז ז 
װאָלט פאַר ‏ דאָמינגאָן. אײיף דער חליה . געגאַנגען, האָט זיך דאָס 
האַרץ געװאָרפן פּאַר אימה. נאָר ‏ זעענדיק, זיין צעשטראַלט פּנים. 
האָט זי ניט געװאָלט זיין ניצחון פאַרשטערן, איז זי צו, אוים:ע- 
צויגן די הענט װי װייט זי האָט נאָר געקענט דעהגרײכן און ער 
אין - איין זייט -- זי פון דער אַנדערער -- איז דער שלאַנג געבּליבּן 
אַ דערדריקשער צום שױט. 

דאַניע האָט זיך אַ גאַנצן טאָג געשפּילט מיטן מױיטן שלאַנג, 
אים בּאַטראַכט מיט אויפמערקזאַמקײט, געגלעט זיין גרין-געלע פעל, 
אַרײנגעקוקט אין מויל. אים צונויפגעדרייט און אַרומגעװיקלט זיין 
האַלז, און דערנאָך אַרױפגעלײגט אויף דעם דעכל פון צוייגן, װאָס 
האָט בּאַדעקט די ראַנטשע. | 

כואַנאַ . איו געווען איבּערנליקלעך פון דעם, װאָס זין צע" 
| שטריימקייט איז צערונען. ער האָט איר געקוקט מילד אין פּנים 
אַרײן, זי האָט ניש אײסנעהאַלטן און אים בּאַרעקט װי גחים אין 
אַלט עֶר אין געווען מיט היסע, מיט בּאַגערלעכע קישן. 

זי איז געווען פרום און אָבּערגלױבּעריש. זי האָט געזען אין 
דעם שלאַנג אַ סימן פון א העכערער זאַך, אַ זאַך, קעגן װעלכער 
ער, דער רוסא װעט זיך ניט קענען אַנטקעגן שטעלן. 
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בי -אַ פייער, װאָס זי האָט מונאַנדערגעלייגט אין װאַלד פון 
שרוקענע צװייגן = און פאַרדאַרטע בּלעטער, האָט זי געמאַכט אַ גע 
קעכץ פון ,מאָנדיאָקע"=מעל. ער האָט עם גענעסן און עס האָט 
געהאַט אַ טעם פון קליען, װאָס מען מאַכט פאַר חרים. די קעל 
איז אים פאַרקלעפּט געװאָרן, נאָר גענעסן האָט ער און גערעדט 
װעגן דער שלאַנג. 

וען די זון האָט זיך גענומען אָנצינדן מיט גאָלרענער היט? 
קייט אוף דעם בוירעם פון װאַלד, איז זי געװאָרן אומרויק, האָט 
אַלע רגע געװענדט איר בּליק צום אָפענעם װעג, װאָם גײט אַרױס 
פון װאַלד. זי האָט אים געצערמל און געבּעטן : 

 --‏ דאָמינגאָ. מיינער, דאָמינגאָ. אַ פך געלט װעל איך הײנט 
בּרענגען, זייער אַ סך. עס אין זנטאָג. אינגאַנצן װעל איך עם דיר 
געבּן, אינגאַנצן דיר. דו װעסט דאָ װאַרטן אויף מיר. נין, דו װעסט 
ניט אַװעקנײן? ניין: גוטע זאַכן װעל איך מושצרעננען און מאָרגן 
װעל איך זיין מיט דיר, אינגאַנצן מיט דיר דאָמינגאָ מיינער! 

האָט דאָניץ גאָרניט געזאָגט. ער האָט אָנגעהױבּן צו װערן 
אומרויק און דאָס בּענקעניש אין אױפגעשמאַנען אין אים װי אוים: 
געצּרענט פון די צוגלימע בּיימער-שפּיצן. 

זי איז געװאָרן דרייסט און עקשנותדיק און אַרױסנעשטאָכן 
מיט אַ פראַנע: : 

-- דאָמינגאָ, איך האָכּ דיך ליבּ, ואוין מיט. מיר, זי מיט מיר, 

דאָניע האָט ניט פּאַרשטאַנען, װאָס זי װיל, װאָס זי שמײכלט 
מיט טרערן, װאָט זי בּרעכט זיך דעם ,מאַזשגאָר" -- דאָס מאַלפּע? 
פּנים און װאָס זי הענגט זיך אָן אין זינע אַקסלען 

האָט זי זיך װײטער געבּעטן: 

-- אַלע האָבּן דיך ליב, קערידאָ, און איך נאָך מער פון 

אַלען דאָס גאַנצע. געלט װעל איך דיר אָפּגעבּן. איך װעל גנכענען 
בּײ דער דאָננאַ עספּיראַנסאָ, איך װעל פאַרליקענען פאַר איר און 
יעס דיר בּרענגען, קערידאָ מיאָ! 

האָט דאָניען אָנגעהױבּן קלאָר װערן, װאָס זי פאַרלאַנגט אייגנט. 
לעך פון אים -- האָט ער אױסגעשפּיגן און ‏ איו געגאַנגען זיין װע. 
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כואַנאַ האָט אָבּער ניט אָפּנעטראָטן, קוים האָט זיך בי אירי 
געעפנט דאָס לשון, האָט שוין אַ מבּול פון ריד געשטראָמט פון 
איר. מייל,. און ‏ זי אין אים נאָכגעגאַנגען. 

ער האָט זך אָנגעצונדן און געפרענט: 

-- װאָס וילסשו? 

-- חתונה האָבּן מיט דיד, װאוינען מיט דיר - האָט ז גע= 
ענטפערט וי אָפּגעהאַקט. 

עד האָט אויסגעשפּיגן און געװאָלט זי איבּערלאָזן. 
| האָט זי זיך אַרומגעװיקלט אַרום זיין האַלז, װי ער האָט עם 

אַלײן געטאָן פריער מיט דער שלאַנג. פון איר בּוזעם האָט עפּעס 
געשלאָגן אַ ריח, װאָס עֶר האָט ניט געקענט ויסן, צי איז עם פּאַר- 
מום, ‏ צי בּראַנפן נאָר אַליץ איינם, ער האָט אָנגעהױבּן בּאַזינט װערן 
אין בּאַגערן האָכּן זיך גענומען רייסן פון אונטער יי הויט. 

האָט ער זי שן ניט אָפּגעלאָזט און גערופן צו דער קאַטרע.. 

-- צו װאָם? 

-- איך װיל, 

-- גיין. האָט זי זיך געעקשנט. אַז מיר װעלן חתונה האָבּן. 

-- און = דאָרט, אין סאַנטאָ. אַמאָראָ? 

-- פ'איז עפּעט אַנדערש. מיט דיר װיל איך חתונה האָנּן. 

אַז ער אין געשטאַנען פאַרױנקען אין גאָרניט, נאָר בּלױן 
זיין אָנגעצונדענער אינסטינקט האָט אים געהאַלטן אין שװיגן, האָמ 
ר געמײנט, אַז ער טראַכט נאָך פון דעם, װאָס זי האָט פאָרגע 
שלאָגן, האָט זי איבּערגעחורט דאָס פריערדיקע: 

-- דאָס גאַנצע געלט װעל איך דיר בּרענגען, דאָס גאַנצע.. 

-- ווילסט חתונה האָבּן מיט מיר? -- האָט ער פשושט גע" 
מרענט, 

זי האָט אױפגעשטראַלט און נאָכגעלאָפן מיט אַן ענטפער: 

ר יאָ, טייערער! 

האָט ער אױף ידיש איר אַרײנגעואָגט: 

-- הו טליקעסט זיך מיט די יונגען? 

זי האָט ניט פאַרשטאַנען. נאָר געמײנט האָט ז, אַן ער 
זעצט פאָר די פּראַנע, האָט זי נאָך אַמאָל בּאַשטעטיקט : 


182 


-- יאָ, טײערער! 

האָט ער זי אַװעקגעװאָרפן פון זיך און געדונערט: 

-- נאָך ניט דאַר אין מיר מין קאָפּ, דו זאָלסט מײן װײבּ 
זיין! , 1 ; 
-- איך געפעל דיר נים? 
-- פאַר אַ כֹּפּרה! 
- איך קען זיין אַ בּעסערע װײ, װי אַנדערע מידלעך. 
די , אַנדערע" האָט זי געמינט די יַנגערע און שענערע נים 
נאָר פון זייער ,,הויז", נאָר פון בּעלאַ סאָפיעס , פּענסיאָן" אויך. 

ער האָט אַװיסגעבּרומט: 

-- אַז דו בּיסט דאָך אַזאַ... 

ער האָט ניש דערענדיקט, נאָר זי האָט קלאָר פאַרשטאַנען 
זיין ‏ מיין,. אין די אױגן האָס ‏ דאָס געליענט, אין זין באַװעגן 
זיך האָט ז דאָס געפילט. דאָס אין װאָם ערשטע מאָל, זינט ױ 
אי אין דעם בּרױיט, אַז מען זאָל איר פאָרװאַרפן, אַז דאָס, װאָס 
זי אין ,אָנגעשטעלט" אין אַזאַ. הױז, זאָל איר זיין אַ שטערנג 
צו איר גליק. אין משך פון אירע אַלע יאָר, איז זי געװען אַ 
גלײכבּאַרעכטיקטער מענטש אין דער געזעלשאַפט. אױבּ זי האָם 
װינציקער גענאָסן ‏ אויפמערקואַמקײט, איז עם נאָר געװען דערפאַר, 
װאָס זי אין צײטנװײן ניט קײַן שײנע... טי האָט זיך נים נע: 
װאָלט צוגעװויינען צום געדאַנק, אַז זי איז תּמיד אַ. מיאוסע). 

זי האָט ערשט אָנגעהױבּן צו פאַרנעמען דאָס װײמקײט פון 
אים צו איר : אַז װיבּאַלד ער טראַכט װעגן דעם, איז דאָך די לעצטע 
פעסטונג פון האָפענונג איר צערונען, מחמת דעם, װאָס זי האָט 
געהאָפט אים צו נעמען מיט געלט, מיט דעם, װאָס זי פאַרדינט 
און קען נאָך מער פאַרדינען. 

זינט זי איז אין דעם לעבּן, האָט וי דאָס ערשטע מאָל גע: 
פילט, װי די בּושה איז אָנגעצונדן אױף אירע בּאַקן. בּײ יענעם, 
בּיי ‏ דעם, נאָך ועלכן עס אין גענּליבּן די ראַנטשע, איז דער פאֵל 
געװען אַן אַנדערער. יענער דאָס געטריבּן װי מיט ריטער, אַן 
זי זאָל װאָס װינציקער זיין אין הױן און אָפטער אין , פּענסאָן", 
און אָו עם האָט געטראָפן אַ טדיפענדיקע רענענדיקע נאַכט, װען 
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דאָס פאַרדינסט, ‏ אֶדעָר קאַפע:געלט, װאָס די געסט לאָון איבּער 
איז אַזױ מאָגער געװוען, דעמאָלט האָט זי דאָך מורא געהאַט אַחים 
צו קומען... 

כואַנעס מידער גוף האָט געבּענקט נאָך דער שמאַרקײט פון 
אַ מאַן און אונטערן מאַן זאָל בּליען אַ הײם, אַ הױו, אָרער אַ 
װינקל. זי װאָלט בּאַשטאַנען בּיו אין טיפער עלטער אַרײין אַזױי אֶם 
צוזיין ‏ אין אַזעלכע ,הייזער", אַבּי האָבּן װעמען דאָס געלט אֶפּצו 
שטעקן. איר נשמה האָט אױך געבּענקט נאָך דער פרומקיט פון 
לעבּן. זי איז געװען די איינציקע, װאָס האָט אויף דער נאַקעטער 
בּרוסט געטראָגן אַ בּיינערנעט צלם אויסגעזעצט מיט קליינע דימענט? 
שטיינדלעך, ‏ אױף דער לינקער האַנט האָט זי געהאַט אַרומגע: 
װיקלט אַ שנור מיט שװאַרצע קרעלן און אויך מיט אַ צלם. אי2. 
בּערן בּעט איז געהאַנגען אַ גהים בּילר פון דער הײליקער יונג? 
פרוי, און איידער זי האָט פאַרלאָזש דעם , פּענסיאָן" איז זי אפשר 
פופצן מינוט געשטאַנען אױף די קני, פאַרזונקען אין תּפילות, 

זי האָט אָבּער געוואוסט, אַז דאָס אַלצרינג קען זי ניט האָבּן 
בּחינם, אַז זי מוז קויפן, און כּדי דאָס צו דערגרייכן, האָט זי אַלע 
קונצן אָנגעװענדט, װאָס מער אַרױסצוקריגן פון די געסט, זיך גנע 
חנפהט און געלאַסקעט. זי האָט. געהאַט אַ ספּעציעלן אָפּמאַך מיט 
הער בּאַלעבּאָסטע, אַז זי זאָל זען די געמט זאָלן װאָס מער מריג. 
קען קאָניאַק און בִּיר און זי זאָל מישטרינקען, אָבּער אָנשטאָט שאַרפע 
געטראַנקען האָט מען איר דערלאַנגט אַ גלעועלע געפאַרבּטע זים 
װאַסער און דער ,קאַװאַליער" האָט שױן בּאַצאָלט דערפאַר װי 
פאַר. בּראָנפֿן... 

דערפין האָט זי אויך גענומען אַ חלק. האָט זי פאַרדינט אויף 
דריי װעגן: אַ טײל פון טרינקען, פאַר קאַפע, אָדער בּאָמבּאָנעם 
װאָס די געסט האָבּן געלאָזן, און אַ העלפט פון קרן. 

ױ האָט ניט געואוסט פאַר װעמען און פאַרװאָס זי האָט 
געואַמלט דאָס געלט. אַ הונדערטער צו אַ הונדערטער האָט ‏ 7 
צונויפגעלייגט, עס אַװעקגעטראָגן אין בּאַנק און װויטער געואַמלט. 

פונדעסטװועגן איו זי געװען זיכער בּײ זיך, אַן נאָר געלט 
װועט אים װײַכער מאַכן און ער װעט אַינװיליקן צו דעם, װאָס ז 
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שטרעבּט. בפרט, אַן עֶר אין שוין ניש אַװי פינסטער, װי נעכטן, 
און | אוב זיינע אויגן װערן מײלמאָל טרויעריק און פאַרטראַכט, זי 
נען זיינע. ליפּן לײכט:שמײכלענדיק, װי דער אָפּשײין פון אַ. װײיטן 
טאָג װאָלט אױיף זי גערוט. האָט זי בּאַשלאָסן, עס זאָל זיין, װאָס 
עס װעט זין, אים ניט געואָגט קיין װאָרט, און זי איז װי נעכטן 
פאַרשלונגען געװאָרן . ערגעץ אין רויש פון די װאַמער-פאַלן. 


װוען בּערנאַרדאָ קאַסטאָראָ איז צונעקומען צו דער ראַנטשע, 
האָט ער געמראָפן דעם נג שמיין בּיי אַ קאַסטן און שינדן די 
פעל פונם שלאַנג. ער האָט עם געטאָן מיט זיין מעטער אַזױ פאָרױכ. 
טיק, װי װײבּער בַּעת זי שניירן-אויף די בּייכער פון לאַנגע שלייען. 

בּערנאַרדאָ, כאָטש ער אין געוויינט געװען צו אַזעלכע אַכזריות), 
אַלײן זייענדיק אַ שוהט, האָט אָכּער אויפגעציטערט, זעענדיק זי דער 
קינזשאַל גליטשט זיך אַרונשער דער הוט און שאָנט אַרױס פלייש, 
װאָס האָט געהאַט אַן אױיסזען װי די מילך פון אַ הערינג.... 

דערצו נאָך האָבּן די אָנגעואַמלטע בּלעמער, װאָם האָבן גע. 
פוילט אין פאָרנט פון דער ראַנטשע, געמראָגן פון זך אַ נע. 
דעמפּטן ריח. ער האָט געמווט זיך צוהאַלטן די נאָז. 

דאָניע האָט זיך אומנעדרייש און געוען זיין בּאַלעבּאָס, האָט 
ער אויפגעריסן. זיין בּליק און אים געװאָלט דערזען מיט מעד ליב? 
טיקייט, װי עס איז געװען אינעװײניק אִין בּיידל. 

ער האָט אין שכינות פון שוחטל געאָטעמט אַנדושעס אָטעם, 
עפּעס װי אַ פּלוצלונגדיקער גחום פון אַ נאָענטן, טייערן מענטש, און 
הער גרוס אַליין אין אַ שטיק, אַ חלק פון יענעם געשטאַלט, װאָס 
שטייט װי אַ װייפער שלייער פאַר אים און האַלט אים געהילט, 
אַינגעװיקלט דערין. 

ער האָט מיטן שאַרף פון מעסער גנעפאָן אַ שמיר איבּער 
זיינע הויזן און עס אַרינגעשטעקט אין גאַרשל בי זיך און מיט 
אַן אָפּענעם שמײכל = זיך דערנעענטערט צום בּאַלעבּאָס זיינעם, װאָס 
אין געשטאַנען האַלכּ?אַײנגעטונקען אין דער בּלויער ליכטיקייט, װאָם 
איז געקומען פון טײיכל, און האַלכּ אין שאָטן פון דער מונקלעניש פון 
געצעלט. | | 
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-- = זאָל זיין מיט מול - האָט דאָס שוחטל אים געװואונטשן 
און געשטרעקט די האַנט. 

האָט דאָניעץ געמינט, אַז דאָס חוזקט ער און רייצט זיך נאָך 
מיט אים, און װי יעדעם מאָל אין אַזאַ מאַל, האָט גענומען עמ" 
לעכע רנעם בִּיז ער האָט זיך אָנגעצונדן (דאָניע אין קײנמאָל נים 
אין כּעם געװאָרן אױף אַמאָל, דער פונק האָט זיך געדאַרפט צום 
צערייסן = אין. אים). האָט בּערנאַרדאָ דערװײל פאָטערלעך זיך אָנ 
גערופן ; 

-- װאָס פּאַר אַ הּכלית איז דאָס? קום שוין, קום. 

דאָניע האָט זיך ניט געקענט קעגנשטעלן (און אפשר ניט 
געװאָלט; נאָך אַלעמען האָט ער דאָך געבּענקש נאָך יענעם װיג= 
קעלע, וואו אַנדזשעס אָטעם האָט געהױכט) און אין מיטגענאַנגען 
צוריק צו דער אַרבּעט אין ,קאַואָ אַלעמאָן". 
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קאַפּיטל עלף 


מואַנאַ האָט מורא געהאָט זך צו פאַרשיטן, אין זי יענעם 
אָװנט ‏ ניט צוריקגעגאַננען אין איר ראַנטשע און איז געגּליבּן פאַר? 
מאָג. שלאָפן אין איר צימעד אין ,פראַנסעס". : 

זי אי יענעם פאַרטאָנ לענגער געשטאַנען אוף די קני פאַרן 
בּילד פון דער הײליקער יונגפרוי און אירע ליפּן האָבּן האַסטיקער 
געמורמלש די תמילות. 

די זונטאָגדיקע נאַכט האָט זי שטאַרץ אױפנעמאַטערט. דערצן 
האָט ניט כּסדר געקענט אָנניין די קונץ פון טרינקען געציקערט 
װאַסער מיט אירע געסט, זי האָט געמוזט אויך מועם זיין פון אמתן 
שטאַרקן געטראַנק -- איז זי שון ניט בוח געווען צו ‏ טראַכטן 
אַפּילו פון דעם ,רוסאָ? און איז אַינגעשלאָפן שװער אויף אירע 
צענומענע גלידער און צעבּראָכענע. בּיינער. 

שפּעט אויפן מאָג שוין האָט זי אֵינגעקױפט פאַרשיידענע עסג- 
װאַרג און זיך געװאָלט לאָז אין דער ראַנטשע, נאָר דורכגייענדיק 
פאַר דער /קאַזאָ', האָט זי דערהערט אַ פלינק האַקן אין פליישל 
קלאָיץ. דער קלאַם האָט עפּעט אָפּנעפּױקט אין איד ליידיקער בּרוסט. 
זי האָט דערקענט עפּעם היימישעס, אייננס. זי אין צונעגאַנגען און 
געזען װי דאָניעם האַק היבּט זיך אױף און לאָזט זיך אַראָפּ אױית 
אַ צעפערטלטן שעפּס, האָט זיך איר געדאַכט אַז די שװערע האַק 
לאש זיך גאָר אַראָפּ איבער אירע איינענע זײיטן און זי הערט 

י עֶס טריושען איריע אייגענע ביינער. | 

ח אין אַרין אין געשעפט און די מאַדאַס קאַסטאָראָ האָט איר, 
װי אַלע אירע קים, בּאַנעננט מים אַ שמייכעלע, װאָס האָט זיך 
אויסגעצוייגן װי ‏ גומע, און האָט זיך אַװי שנעל נאָכגעלאָזש, װי 
שנעל זי האָט זיך איבּערגעציינט, אַז עס לױנט ניט צו שמייכלען. 
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-- װאָס פאַרלאַנגט איר, סיניאָריטאַ? 

דאָס מיידל האָט געקוקט צו דאָניען מיט צעמישטע אײגן 
און ‏ אַרױיסגעשטאַמלט : 

 --‏ אַנטשולדיק, . סיניאָראַ,. איך האָבּ דאָ פאַרנעסן אַ שאֵל. 

ראָזינע האָט זיך אָנגעצונדן און שוין געװאָלט ‏ אַרױפגיסן 
אויף איר קאָפּ אַ בּינטל קללות, נאָר זי האָט זיך תּיכף דערמאָנט, 
אַז עס װעט ניש טױגן צום געשעפט, האָט זי טרוקן, קאַלט און 
אומהיימלעך געענטפערט: 

-- איינדרויסן, דורך דער קיך, אויפן פּאַרקן. 

און װאַרפּנדיק אַ פאַרבּיסענעם בּליק צו דאָניעס זיט, האָט 
זי איבּערגעהורט : | 

-- אַ חתונה האָבּן זי מיר דאָס אָפּנעשפּילט:. אַז איך מיאו 
זיך אַ שטיקל בּרויט אוימצועסן. 
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אַ גאַנצן טאָג איז כואַנאַ געשטאַנען אױף די פיס און זיך 
געדריט אין די זייטיקע געסלעך אַרום קאַסטאָראָס הױז מיט דער 
האָפּענונג, טאָמער װעט זי אים טרעפן אַרױסגײן. 

זי האָט געלויערט אוױיף זיין שאָטן, װאָס האָט זיך אַזױ 
מוראדיק הויך אויפנעהױיבּן אין דער קלימ, װען מען האָט אָנ 
געצונדן דעם גאַזאָלין:לאָמפּ. דער שאָטן, װי אַ ריזיקע אומפּאַרשטענד? 
לעכע חיה, האָט זיך אֵינגעבּראָכן אויפן סופיט, אַו די שװאַרצע 
האַק האָט זיך צונױפּגענאָסן מיט זיין האַנט, מיט אים אינגאַנצן. 

די פאַרבּײגײער, װאָס האָבּן זי בּאַנעגנט שטין אױף די ,עם* 
קינעם", ‏ האָבּן אַרינגעשמײכלט אין אירע טריגע אויגן אַריין = און 
איר פאָרגעלייגט - זייער געזעלשאַפט. 

עס האָט איר געאַרט, װאָס די מענער זינען אַזױ, װאָס 
זי ריידן. אַזײ געװיינלעך צו איר װי צו זייערם גלײכן. זי האָט 
פאַרגעסן = איר שייכות מיט , סאַנטאָ. אַמאָראָ". און די , פּענסיאָנען", 
דאָ. לאָקערט איר בּליק אױף איר געליכּטן, אױף איר אַנטרונען 
גליק און עפּעם אַ ניגון אַ װיטער האָט זיך אָפּנעװכט אין איר 
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האַלז און אַן אומפּאַרשטענדלעך װאָרט האָט זיך געשטעלט אױף 
אירע לופּן, וי אַ ווייסע טוֹיבּ אַ פאַרבּלאָנדזשעטע איבּערן ים, שטעלמ 
זיך אויף אַ שפּיץ פון אַ פעלן: 

-- אַמאָר מיאָ, אַמאָר מיאָ... : | 

ענדלעך איו ער אַהיס פון קלײט, געגאַנגען אין ער מים 
שטאַרקע טריט. די אָרעמם זינען בּיי אים געווען בּאַלאָדן מיט 
צוויי ‏ רויטע, געפלאָכטענע קוישן. 

זי האָט אים אָפּנעשטעלט: 

--- דאָמינגאָ! | 

-- װאָס װילסטו, פּאַדלע? האָט ער געקריצט דאָס װאָרט אין 
יידיש. 

-- זי האָט זיך װיטער געבעטן: 

-- אַמאָר מיאָ,, אַטאָר מיאָ! 

ער האָט אַ שפּײ געטאָן און זיך געלאָזט גײן. 

זי אי אים נאָכגעגאַנגען און פון בּוועם האָם זי אַרױסגע* 
| צויגן אַ האַנט פול מים פּאַפּיר:געלט און עס אים געשטופּט צו 
די אויגן: | | 

-- ס'איז דיין געלט. נעם, איך האָבּ נאָך, איך האָבּ נאָך, 

דאָמינגאָ. 

ער האָט פאַרשנעלערט זינע טריט, אַז אַ װינט אי אָנגעם 
לאָפן. דאָס פּאַפּיר-געלט האָט זיך צעפלויגן. ער האָט געשפּאַנט 
האַסטיק אין דער נאַכט אַרין און זי איז געבּליבּן שטיין אַ פאַר- 
ווירטע, אַן אויפגעריסענע פון אָ זיסן חלום, 

עס האָבּן זיך אַחמגעקליבּן מענטשן און אױפגעקליבּן דאָס 
געלט, עס איר דערלאַנגט מיט אַ סך העפלעכקײט. זי האָט קײ. 
נעם ‏ ניים געדאַנקט, האָט מען איר פאָרגעלײגט הילף פון פאַרשײדענע 
זייטן. אַנדערע, מיינענדיק, אַז דער , רוסאָ" האָט זי בּאַלײדיקט, האָבּן 
אַפײלו געצויגן ‏ זײערע מעסערם פון די גאַרטלען, נאָר זי האָט ניט 
אינערגעהאַלשן דאָס צוזאַמענגעדריקטע האַרץ און האָט נאָכגעלאָזט 
און פון די אױגן האָט אַ שטראָט געטאָן טרערן, װאָס האָבּן איר 
אינגאַנצן פאַרפלײצט, פאַרשטיקטע קװאַלן האָכּן זיך געעפנט, עס 
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האָט געויינט אי גוף, איר נשמה, אירע חלומות, אירע פאַרגאַנגענע 
טעג איר צער, איר בּענקשאַפט. ‏ - 

און אין װיינען האָט די ליבּץ געזונגען, געזונגען װי אױף אַ 
פאַרכישופטער סטרונע, און עס אין איר אַזױ זים געװאָרן פון 
דעם געזאַנג, ‏ אַזױי ענג, אַינגערעקט און אַיינגעװיגט. 

מען האָט זי צוגעטראָגן צו דער שװעל פון רער ,קאַזאָ אַלע- 
מאַן". און ‏ דאָנאַ. ראָזינאַ. האָט אַרױסגעבּרענגט אַ גלאָז אֵיז-=װואַל 
מער, - געהאָלפן אויפרייסן די פאַרהאַקמע צין און איר געריבּן די 
שלייפן, דערבּיי ‏ זיך געקרימט פון דעם ּיליקן פּאַרמום, װאָם האָט 
געשלאָגן ‏ פין רעם מײדלם האָר און זיסלעך געקיצלט איר אין 
נאָז... 
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דאָס דריטע בּוך - 


פּאַלמען-שאָטן. 


קאַפּיטל איינם 


די וועלט-אויסשטעלונג לכּנוֹד בּראַזיליעם הונדערטייעריקער בּאַ 
פרייונג האָט זיך געעפנט מיט גהויפע. פיערלעכקיימן, 

הגם די אַרכּעש אַחום דער אויסשטעלונג איז נאָך װייט ניט 
געװען פאַרענדיקש; אַ ריי. פּאַװיליאָנען זיינען ערשט געווען אינ: 
מיטן בּויען, די אויסשטעל.מכשירים, סחורות אָדער פּראָרוקטן זי 
נען נאָך ניט געהאַט אָנגעקומען, האָט עם אָבּער ניט געשטערט 
דעם אימפּאָזאַטנן אַיינדרוק, װאָס די ,עקזיבּוסאָן סענטאַנאַריאָ" האָט 
אַרױפגערופן. | 1 ןג 

דאָרט, וואו נען האָט פאַרטריבּן דעם ים פון די בּרענן אַזעק, 
איז = אױמגעװאַקסן אַ פרעכטיק בּאַבּישע אַװענידע,. פּאַװיליאָנען. אין 
סטילן פון פאַרשידענע לענדער און ‏ געגנטן. 

עם האָבּן זיך געהױיבּן צו די װאָלקנם טורעמס, שאַרף מאַױ? 
שפּיצטע און קיילעכדיקע, אינגעטונקטע אין בּלומען און איננעװיקלטע 
איין פענער. דעכער פלאַכע און בּאַרעקטע מיט פאַרבּיקע דעכלקעט, 
בּילדער ‏ און עמבּלעמען פון וישע לענדער.. די פּראָװיזאָרישע. װענט 
פון די בּנינים, געבּויט פון דיקן פּאַפּיר און ‏ גיפּם, האָכּן מיש זיך 
פאָרגעשטעלש לופטיקע װילעם, ערנעץ אויף אַ- פאַנטאַסטיש:אי.. 
טערנאַציאָנאַלן אינזל. | 

יעדעם לאַנד האָט זיך דאָ רעפּדעזענטירט מיט איר אייוג; 
אַרטיקײט און פאָלקסטימלעכקײט. אַן אינטערנאַציאָנאַל פון סטילן 
פון אַרנישעקטור, פון פאַינּן פענער און הערבּן. 

און אין = יעד פּאַװיליאָן איז געווען אַ מלוכה פאַר זיך. רערבּיי 
זיינען די פאַרקוימער און. אָנגעשטעלטע געווען אָנגעטאָן. אין זײערע 
טראַדיציאָנעלע, ‏ נאַציאָנאַלע מלבושים און דאָס, צוזאַמענגענומען, האָם 


יי / 
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געשאַפן אַ בונטע פאַרביקײט און האָט אויפנעריסן דאָם אױג בי 
די בּאַזוכער. 

בי דער זייט פון יאַפּאָנישן בנין, מיט די לײטערלעך און 
לומטיקע גאַניקעס, האָט זיך אָנגעהױכבּן דער מאַמיװער פּאַװיליאָן 
פון גרויס-בריטאַניע. דער פּאַװיליאָן האָט שוין נים אױסגעזען הי 
אַ צײטװייליקער, געבויט פעסט און פונראַמענטאַל -- אַ סימנאָל פון 
איר הערשאַפּט: דאָ, װאו זי ציט זיך אַרײן, אין עס ניםט אױ? 
דערװוייל, ציײטװײליק, נאָר מיט דער כּונה צו פֿאַרכּלײבּן אויף תּמיר. 

אין פאַרגלייך מיט אַנדערע פּאַװיליאָנען, האָט זִיך דער בר 
טישער אַהױסגעזען װייט און בּרייט, הנם אין פּוץ און כּאַציר איז 
ער געװען הינטערשטעליקער, װי אַנדערע. 

א ייטער, מאַסיװער בּנין, עטלעכע קאָלומנעס זיילן, בּרייטע טרעפּ 
און בּי די אָנלענען -- צװײ ליבן. 

דער סימבּאָל פון איר הערשאַפט. 

דער נאָרר;אַמעריקאַנער פּאַװיליאָן האָט זיך אויסערלעך ניט 
אוימגעצייכנט מיט קיין אײגנאַרטיקער אַרכיטעקשור און ניט אַפֿילן 
מיט קיין ספעציעלן סטיל. 

אַ הויכע, טונקעלע געבּיידע פון בּרוין האָלץ אין קאָלאָניאַלן 
מטיל, װייסע רעמלעך בּײ די פענסטער מיט אַ סך קלײנע, פיר- 
קאַנטיקע שויבּן. 

װעו ניט די געשטריפטע פאָן מיט די װײסץ און רױטע 
שטרייפן, װאָם האָט פונדערווייטנם געפלאַטערט, ‏ װי אָנגעצונדענע 
פּאַסטעס, װאָלט מען קיין ספעציעלע אויפמערקזאַמקײט דעם פּאַװױיליאָן 
ניש געשענקט. | 

אין דער ציט, װען אַלע בּנינים האָבּן אַזױ חנעװריק גע* 
שמייכלט מיט העלקייט און פרישקייט, װען אוימערלעכער פּוץ און 
בּאַציר האָט אַרנגעקװעלט אין יעדנם אויג אַרײן, אי דער אַמערי? 
קאַנער געװען פּשוט, ערנסט און האָט אוים:עזען װי פאַרטראַכט 
איבער אַ ויכטיקערער אָנגעלענגהייט, װי זיך צו שלײערן. 

עם האָט אױםנעזען, װי ניט די חתונה גופא, די פיערתג 
פון הונדערט יאָר פון בּראַזיליעם אומאָפּהענגיקײט האָט גורם גע" 
ווען דאָם אַהער קומען, נאָר אַ ‏ טיפערער ענין. 
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און כּאמת, די װאָס האָבּן ניש געהאַט קין אַנונג אין דער 
;אָלימיק, װאָס אין אָנגענאַנגען הינטער די קוליסן אַרום דער אוים. 
שטעלונג, האָכּן די זאַך אויפנענומען פון דער יום:מונדיקער אין 
דעקאָראַטיװער זייט. 


פאַר די בּיידע לענדער: נאָרד:אַמעריקע און ענ;לאַנד,. האָט 
די | אוימשטעלונג געהאַט אַ. גרויפע פּאָזיטיװע באַדיטונג. פאַר ‏ זי 
איז עם ניט געווען קיין פּראַנע פון פּאַראָדן און מאַניפעסטאַציעם 
פאַר זי איו די אויסשטעלונג געװען פון רעאַלן בּאַטײט. זײ זי; 
נען געקומען בּאַװאָפנט צו דער אױסשטעלונג, װי צו אַ שלאַכט 
פאַרכאַפּן עקאָנאָמישע פּאָזיציעס אין לאַנד, אָדער נאָך מער: איינער 
דעם אַנדערן אַהױיסשטופּן פון דעם בּאַקװעמען גאָלדענעם בּעט, װאָס 
הייסט ‏ בּראַזיליע, 


נאָרד-אַמעריקע האָט געהאַט 8 בּאַזונדער כּוונה צו זיין שטאַרק 
פֿאַרטראָטן אויף דער דאָזקער אויסשטעלונג און דערמיט אַ בימל 
אַראָפצודריקן דעם קאָפּ פון ענגלאַנר. אַמעריקע האָט זיך נאָף 
דער מלחמה געװאָלט אַרײנשפּאַרן אין די לענדעד פון איר קאָנשי. 
נענט, װאָםס ‏ איז צענדליקער יאָרן געװען כּאַהערשט פון ענגלאַנד. 
דאָט װעלן אַרײנהײיגנען פון אַמעריקע אין שטאַרץ נונע געװען 
ענגלאַגד און זי האָט זך ּאַמיט מיש אַלץ מישלען דעם קאָמעף: 
ציעלן אָנריף צוריקצוװאַרפן. זי האָט זיך דעריבער געקענט ריכטן, 
אַז די פאַראיניקטע שטאַטן פון צפון-אַמעריקע װעלן זיין שטאַרק 
פאַרפראָטן אויף דער אויסשטעלונג, האָט זי שוין בּאַמיט זיך אי. 
בערצושטייגן. אַזױי איז אָנגעגאַננען אַ געװאַלדיקער געיעג צװישן 


די צוויי לענדער, װי צװויי חתנים, װאָס שמיכלען צו איין כּלת. 


בראַזיליע אַלײן אי געווען גאָר יום-שובדיץ און אויפגעהיטעדט. 
כּמעט אַלע שטאַטן פון איר לאַנד זינען געװען בּאַזונדער ‏ פאר. 
ישראָטן, סיי דורך בּאַזונדערע פּאַװיליאָנען, סיי אין דעם אַלגעמײנעם 
גאַציאָנאַלן כנין. די גרעפטע סיחרים האָבּן זיך בּאַטיליקט, װאָכן פרי. 
ער האָכּן אַרטיסטן זיך געגרייט און דעקאָרירט. ס'האָט געואָלט 
זיין אַ געהױבּענער מאָמענט פאַר בּראַזיליע צו װײיון דער װעלט איר 
-רייכקייט = און ‏ פּראָנרעט, 
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לנבּי אירע שכנים די דרוםאַמעריקאַנישע מדינות האָט זי זיף 
טאַקע אַהײיסגעזען מיט איר עשירות, מוסטערן פון איר פיין-האָלין 
מיט איר גומע, מיט איר זילבּער, גאָלד, מינעראַלן און מיט אירע 
פעלד-פּראָדוקטן . און. פּלאַנטאַציעס. אַפּילן מיט איר אינדוסטריע. די 
שטאָטישע אינסטיטוציעם האָבּן אױיך ניט פאַרפעלט זיך פאָרצו? 
שטעלן: די דעפּאַרטאַמענטן פין מייער לעשער מיט ערע נייע, מאָי 
דערנע לעש-מאַשינען, די שפּיטאָלן מיט זייערע כירורגישע אַפַּאַײ 
ראַטן, די פּאַליצײ מיט נייע טורמע-ווענענער, אַפּיל די גאַסן?רייני= 
קער האָבּן. זיך מיט עפּעם ניים אַרײס:עװיון. 

חוץ דעם זיינען געקומען די מאָרערנסטע כּלי-זיין, װאָם 
בּראַזיליע האָט זיך אֵיינגעשאַפּט. די מיליטערישע מכשירים זיינען 
שוין - געווען אַ ביסל היפשלעך אויסנעשטעלט און האָבּן געזאָלט 
רייסן די אוינן. נאָר אין דעם פּרט איז די הופּט-מחוהנתטע נים 
געװען קיין איסנאַס, וייל דער פּאַװיליאָן פון טשילי, בּאָליזיע און 
פּאַראַנװײ האָבּן אויך ‏ אוימגעשטעלט רי נייסטע כּלי-זיין און דאָם 
האָט געזאָלט ‏ וין אַן אָנצוהערעניש די אַלע אַנדערע מלונחלעך : 
נאַט און זעט! 

בּראַזיליע האָט אוך אויף דעם פּלאַץ פון דער אויסשטעלונג 
געעפנט דעם ‏ נאַציאָנאַלן בנין, אַ. פּאַװליאָן, װאָס האָט לוט דעם 
מּלאַן געזאָלט גלײבּן שטיין אויף הּמיר אַלם אַ פּלאַץ פאַר יום- 
מובים און פייערלעכקייטן. 

די געבּיידע, װאָס האָט געהײסן , פּאַװיליאָן דאָס פיעסטאָס"; 
איז בּאמת געװוען די שענסטע און מאַסיװסטע גענּוי פון דער גאַנ 
צער אויסשטעלונג. דער צונאַנג צו דעם פּאַװיליאָן איז געוען פון 
אָפענעם ים. הונדערטער לאָמפּן האָבּן בּײינאַט דורך פאַנטאַסטישע 
אַבּאַזשורן געװאָרפן. אויף איר זייער ליכט. דער קופּאָל איז געװען 
װי אַ טונקעלער טורעם אוים:עזעצט מיט דימענט-שטיינער. דאָם זיינען 
געווען מאָזאַיק-שטערנדלעך, װאָס האָבּן זיך געשפּילט בּייטאָג מיט די 
שטראַלן פון דער זון און בּינאַנט זיך גערייצט מיטן פאַרבּיקן שיין 
פון די רעפלעקטאָרס. 

אינדהייסן, ‏ פאַר דעם פּאַװיליאָן איז געװען אַ גרױיסע בינע. 
און דאָרטן. האָּן כּסדר די מיניציפאַלע אָדער מילישערישע אִר 
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קעסטערט - געשפּילט און אָנגעגאָסן מיט יום:שוב די טוזנטער, טוי? 
טער מענטשן, װאָס האָבּן טאָג און נאַכט געשטראָמט דורך דער 
אַװענידע - ריאָ;בּראָנקאָ צו די צװײ העלע טורעם:טויערן בּיים אַרײן? 
גאַנג צו דער ,עקזיבּוסיאָן". 

בּיינאַכט האָט דער פּלאַץ אויסנעזען, װי אַ פאַרנישומט אינול. 
אַלערלײ העליליכט?װאַרפער האָכּן פון די קריגט:שיפן געװאָרפן מאַן- 
טאַסטישע פאַרבּן אויף די העלע בּנינים. די גאַסן אַרום האָנּן זיך 
געטונקען אין ליכט און די ליכט-פּאַסן זיינען צוריקגעפאַלן אויף 
די כװאַליעס און עס האָט אויסנעזען, װי ריזיקע זיילן פון נאָלד 
לאָון זיך אַראָפּ צו די אָפּגרונשן פון ים 

לכּבוד דער אויסשטעלונ; האָט זיך די הױפּטשטאָט -- ריאָידע: 
זשאַנײראָ --- געבּאָרן אין פּאַראַדן. 

די מיליטערישע עפקאַדראָנען האָבּן אַרומשפּאַצירט איבער די 
גאַסן אויסגעפּוצט און אויפגעשלייערט. זי האָבן אַראָפּגעװאָרפן פון 
זיך די געל-גרינע כאַקיאָנטועכץ און צוריק אַרױפּגעצױגן די פי: 
ערלעכע מונדירן. אַלע הײזער פון דער ששאָט האָנּן זיך געשונקען 
אין פענער און ‏ גירלאַנדן.. אַלע האָטעלן. זיינען געווען פאַרנומען, 
די שיפן, װאָס זיינען צוגעפאָרן צו די בּרענן פון שטאָט, האָבּן מיט? 
גענּראַכט ‏ טױונטער אוימלענדער. 

דער אַלנעמײנער עולם האָט אָבּער אויפנענומען די אוימשטע? 
ילונג קאַלט און אומצופרידן. 

דאָס לאַנד, װאָס אין געװען געדריקט, האָט אונטער דער 
ילאַסט פון = גייע. אָפּצאָלונגען, װאָס איז געװען אַ סיכּה פון דער 
אויסשטעלונ:,, אָנגעהױבּן נאָך. מער אינצושרומפּן. נייע שטייערן און 
נייע חובות ‏ זיינען געווען די ערשטע רעזולטאַטן פון יום-טוב. 

דערצו נאָך איז די אוימשטעלונ: אױסגעפאַלן אויף אַן אומ. 
גליקלעכער צייט פאַרן לאַנד. 

מיט אַ שמיקל צײט צוריק, אײדער די אוימשטעלונג האָט זיך 
געעפנט, זיינען אױסגעפאַלן װאַלן פאַר אַ נייעם פּרעױרענט. - 

פּרעזידענט-װאַלן צײכענען זיך אויס מיט דער געהעריקער רו? 
יְקֵייט און בּירגערלעכן ישוב:הרעת. - 
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די שטים פון פשוטן פאָלק װערט װײניק גענומען אין אַכש: 
מיט דער שמימע, צי אָן דער שטימע וערט דער גורל פון בַּראַײ 
זיליעסט הערשאַפט בּאַשטימט ערנעץ אַנדערש, אין די קאַבּינעטן פון 
פּרעזידענטם פאַלאַץ אויף קאָטעט, און ניט אין די שטים-קאַסטנם אין: 
טאָג פון די װאַלן. 

דער אַװעקגײענדיקער פּרעזידענט בּאַשטימט שוין פון פריער זיין 
רש עצר", ער טרעט אים- אָפּ די שטול אויף פיר יאָר, כּדי דערנאָך. 
זאָל ער געזעצלעך װידער קענען זיך אַרױפּזעצן אױף דעם כסא? 
המלוכה... | 

די מעשים אָבּער פון דעם לעצטן פּרעזידענט זיינען געװען אַזױ 
אויגן-שמעכנדיק, אַז אַפילן די בירגערלעכע פרעסע האָט עם שוין 
ניט מער געקענט פאַרשװײגן און צװישן פאָלק האָט וך אָנגע+ 
הױיבּן אַן אָנזאָג פון מרידה. 

אַ רענימענט פון פּעדעראַלן מיליטער אין דער קאַפּיטאָל-שטאָט 
אונשער דער אָנפּירונג פון גענעראַל װעלאָזע האָט זיך אָפן גע 
שמעלט קעגן דעם פּרעזידענט און זיינע נאָכּאָלגער. עס האָט 
אױסגעכּראָכן אַן אױפּשטאַנד. די אָפיצירן האָבּן געשוואוירן טרייהיים 
זײער גענעראַל בּיים דענקמאָל פון ,ם טיראָידענמעם', און פּונקט װי' 
טיראָ:דענטעם האָט זיך געלאָזש אַרױסרײסן זיינע ציין אין קאַמת 
פאַר בּראַזיליעם פרייהייט, אַזױ האָבּן זי געשוואוירן זיך לאָון רייפן; 
אברים פון זײער לעבּעדיקן לײבּ און פאַרניכשן די קאַסטע פון די 
איבּערגעקויפטע הערשער. 

צוליב דעם, װאָס דאָס אין געװען אַ מילישערישער אים- 
שטאַנד און . אויך נאָר פון. איין רענימענט, און צוליב דעם, װאָם 
דאָס פאָלק האָט בּכלל ני גענלױבּט אין די הבטחות פון גענע: 
ראַל װעלאָזע, וועלכער האָט אַנב אַלײן געװאָלט װערן פרעוירענט 
פון לאַנד, האָט זיך די רעװאָלוציע ניט אױסנעשפרייט װײטער װי 
אין די רייען פון דער קאַזאַרמע. 

פֿאַר דער. רעגירונג איז אָבּער געװען אַ גוטער מאָטיװ צו 
דערקלערן ‏ קריגט-צושטאַנד אין לאַנד. נאָך אַ בּלושיקן װידערשטאַנה 
פון דעם צעגונטעוועטן רענימענט מיט דער פּאָליצײ, אין דעו רע= 
גימענט פונאַנדערגעטײלט געװאָרן אין פאַרשיירענע. מיליטער-אָפּטײ=.. 
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לונגען. די רעװאָלטירנדיקע אָפיצירן און דעם גענעראַל װעלאָזע 
האָט מען געפאַנגען און זי זיינען דורך ,געהיימע ‏ אומשטענדן" דער: 
שאָסן געװאָרן אין די תפיסות, 

דער קריגם-צישטאַנד אי אָפּנעהיט געװאָרן אין די ערשמע 
צייטן זייער האַרבּ. צענזור אויף פּרעסע און פּאַרזאַמלוננען. די פע2 
דעראַלע מאַכט האָט אויפן גאַנצן לאַנד אַרױפגעלײגט איר האַנט 
און בּיי דער לאַנע זיינען דו רכנעפירט געװאָרן די ,געזעצלעכע װאַלן", 
און פּרעזיידענט אין געװאָרן דער, װאָס אין באַשטימט געװאָרן אין 
רעגירונגס:הויז. 
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קאַפּיטל צוויי 


דער עקאָנאָמישער מצב איז געפאַלן אין לאַנד, װי דער קוועק. 
זילבעו" אין טערמאָמעטער אונטער דער זֹעראָ. 

דיי אומצופרידנקייט פון די מאַסן האָט זיך שוין גענומען אַרױם? 
שיילן װי פון די איער די שאָלעכץ. אויף , פּראַואַ מאַואַ' ‏ האָבן 
זי שוין פאַרזאַמלט טויזנטער אַרבּעטער מיט הונגעריקן פּלאַם אין 
די = אויגן, . מיט פּראָטעסט אויף די ליפּן און די קאָכיקע פוימטן 
האָבּן זיך אַפילו אָנגעהױבּן צונױימבּײילן. 

אַ טאָג נאָך רעם אַװעקגײענדיקן פּרעױרענט האָט מען אָנ 
געהױבּן צו אויפרעקן די שיינע מעשים. עם האָט זיך אַרױסגעװיזן, 
אַז אין משך פון פריערדיקן , פּעריאָד" זיינען גאָלדענע ‏ אברים 
אָפּנעריסן. געװאָרן פון לאַנר און אַװעקגעשענקט געװאָרן צו אײים: 
לענדישע קאָמפּאַניעס אַלס מתּנות. גאָלד:גרובּן, דימענט-פעלדער וײ: 
נען פאַרקױפט געװאָרן בּחצי:חינם און מינעם, װאָס האָכּן געהערט 
צו דער נאַציע, זיינען פּשוט אַװעקגעגנבעש געװאָרן. 

אונטערן אויפרייד פון קריגם:צושטאַנד האָט מען לײכט נע: 
קענט פאַרשטופּן די מיילער פון די ,העצערישע" ציימוננען. די שעף. 
רעדאַקטאָרן ‏ זיינען אַרעסטירט געװאָרן און פאַרשיקט אויף אומנאַ: 
וואוינטע אינזלען. 

כּדי אויסצומיירן אַן ענטפער איז דער אַראָפּנײענדיקער פּרעזי 
דענט תּיכֹף צומאָרגנם נאָך זיין פאַרלאָון דעם העכסטן אַמֹט אִפ: 
אָפּגעפאָרן קײַן חיים. בּאַפרײענדיק זיך פון די , פליכטן" אַלס ערש: 
מער בּירנער צװישן עטלעכע און היייפיק מיליאָן, האָט ער געװאָלט 
זיך אַ בּימל אָפּהוען און געמען אַ בּרכה פין גענעזונג בּיים פּויפסט אין 
װאַטיקאַן, װעלכער האָט געהאַט אין פּרעױדענט אַ נוצלעכן 554 
נער פאַר דער קאַטױלישער קירך אין בּראַױליע. 
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אויף פּראָזאַ. מאַוּא, דער זוניקער שער צו בּראַױליעם ליכמי: 
| קער הױפּטשטאָט, איז געװען בּאַלעגערט פון מענטשן. עס איז נץ: 
ווען אַן אויפגעשרויפטער יום-טוב. די רעגירונגס-בּאַאַמטע, װאָט ציילן 
זיך אין די צענדליקער טויזנטעה, די רעזערװ-פּאָליצײ, דאָם פעדע: 
ראַלע מיליטער פון די רעיזשאַניראָ:דענימענטן, מאַטראָסן פון קרי:ט. 
שיפן, שפּיאָנען און. דעלענאַציעס פון פּאַטריאָטישע פאַראײנען, אָנ: 
געשטעלטע פון קלויסטערם, גלחים, הײליקע שוועסטער און קינ 
דער פון די רענירונגס-שולן -- אַלץ איז געווען פאַרואַמלט. יעדע 
אָפּטײלונג מיט איר פאָן, מיט איר אָרקעסטער און עמבּלעם. די זײ: 
מיקע גאַסן און אַװענירעס זיינען געווען אָנגעפּאַקט, אַ פאַרפלײצונג 
פון שטרויענע היט, זיידענע פּאַראַמאָלן און פאַרבּיקע בענדער. דעם 
פאַרקער פון די , כּאָנדאָם" און אױטאָמאָבילן האָט מען געלענקט דורך 
די = זייטייקע נאַן. קאַװאַלעריע אויף פערר און אַרטילעריעץ מיט 
אַלערלײ מאַשין-געװער און גרויסע קאַליבּערדיקע האַרמאַטן, 

פאַר ‏ נייגעריקײט אי שוין געשטאַנען אַ גרוימער עולם אין 
די פענסטער, אוֹיף די בּאַלקאָנען, מען האָט געקלעשערט אוף די 
טעלעגראַף:סלופּעם און טורעמס פון די דעכער. די גרויסע פענסטער 
פון די געשעפטן זיינען געװען פאַרשלאָגן מיט בּרעטער און פון 
די קאַפּע:הײזער זיינען געווען אַחיסגעטראָגן די טישלעך, שטולן, 
װאָס האָבּן זיך שיר איבּערגעבּראָכן פון די מחנות מענטשן, װאָס 
האָבּן זיך געריסן אויף זײ. | 

דאָס איז געװען דער שאָג, װען דער נײער פּרעזידענט האָט 
איבּערגענומען די מאַכט און דער אַלטער איז אַװעקגעפֿאָרן קיין רוים. 

מען האָט נאָך קײַנטאָל ניט געמאַכט אַזאַ פּאַראַד, אָכּער די 
מייערלעכקייט אי געווען רער סימן פון שרעק פאַרן איגענעם שאָטן. 
:מען האָט דעמאָנסטרירט, מען. האָט מיט די מאַניפעסטאַציעס גע: 
װאָלט װייון, אַז דאָס פאָלק אי מיט דעם ניעם הערשער, און 
געזעגנט זיך פייערלעף מיט דעם אַװעקגעגאַנגענעם. 

נאָר אין דער אמתן אין דאָס פאָלק אָנגעקומען פון אַן אַנ- 
דער װעג, דורך זייטיקע געסלעך האָט געשטראָמט אַ מחנה, װאָם 
האָט אויסנעזען, װי די שאָטנס פון פריערדיקן פּרעױידענטס מענ 
רוקן זיך אָן פון זייער אײבּיקיש אַרױס. ראָס זיינען אָנגעקומען אַן 
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ערך עטלעכע טױזנט ים;אַרנּעטער און פּאָרט-טרענער. די אײינ= 
געריסטע פּנימער, אַיינגעפעצטע פון אייל און שוויים, האָבּן זיך גע 
קרימט פון צאָרן און פאַרדרום. אַ טייל האָבּן געטראָגן קויטיקע רעק= 
לעך, אַנדערע אין בּרודיקע צעריסענע העמדער. די פים זיינען גע: 
װען ‏ אינגאַנצן אָדער כּמעט בּאָרוועם און זיערע טריט האָבּן זיך 
געבריט. אויף דעם צעגליטן אַספאַלט. 

צוערשט האָט מען פאַר זי אָפן געלאָזט דעם װעג צו דער 
מאַוּאַ, אָבּער בּאַלד האָט זיך אַן אָפּטילונג פון רײטער-פּאָליצײ אויף 
אויסגעצירטע. אייזלען-פערד זיך אַנטקעגן געלאָזט דער מחנה און 
זי גענומען פונאַנדערטרײבּן און צעיאָגן. 

עס האָט אָנגעהױבּן װערן אַ טומל. אַ בּלאַנקע שװערד האָם, 
װױ אַ װייסער שטראָל, גענעבן אַ בּליץ אין דער בּלוי:גאָלדענער לוממ,. 
איבּער די קעפּ האָבּן זיך אַראָפגענײגט שטילעטן פון ביקסן און 
די שפּיאָנען אין ציווילע מלבּושים האָבן שוין ‏ געשלעפּט אינציק. 
װײן די אָנגעקומענע שאָטנס פון מיזעריע, שלאָגנדיק; מיט הענט= 
לעך פון רעװאָלװערן איבּער קעפּ און פּליצעס. 

דער פּאַראַד אין גאָרניט געשטערט געװאָרן, װײל אידער 
דער לעצטער מולאַט איז אַװעקנעשלעפּט געװאָרן, האָבּן זיך שוין 
געהערט אויסגעשרייען, די בּאַראַבּאַנען האָבן װי דראָכנע שראָטן זיך 
אַרײנגעשאָטן יעדן אין די אויערן אַרײן, די גרינע פענער האָבּן זיך 
צעוויגט, עם האָט אייסנעזען, װי די גאַנצע פּראַזאַ, די בּאַלקאָנען, 
די דעכער און סלופּעם האָכּן זיך מיטאַמאָל אױיפגעהויבּן און פליען,. 
פליען אַװעק, װי אַ מיליאָניקע מחנה וייסע טױיבן. 

אין דעם: אַ טרובּען פון דער שיף, גלייך אַ ריזיקער אָקם װאָלט 
געקױילעט געװאָרן. די שיף אין געשטאַנען געאַנקערט בּיים בּרעג. 
און | אינגאַנצן אַינגעהילט אין גרינע טיכער מיט גאָלדענע שטרייפן, 
גלאָבּיסן און פון בּלומען אוימגעצירטע גרויסע בּוכשטאַבּן : ,אָררען 
אי פּראָגרעס" -- בּראַזיליעם נאַציאָנאַלער לאָזנג. 

עם איז אָנגעקומען דער אַװעקגײענדיקער פּרעזידענט, ער האָט' 
זיך בּאַנריסט צום יּלדיקן עולם, און פאַר אַלעמען אין די אױיגן; 
האָבּן ‏ זיך בּיידע העכסטע בּאַאַמטע פין לאַנד אַרומגענומען, זיך אנ 
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געשלאָפן אָרעם אין אָרעם, צרוסט צו בּרוסט, זיך געלײנט איכּעף 
די פלייצעס און לסום זיך צעקושט. 

דאָס האָט אַרײנגעבּראַכט דעם עולם אין התלחנות און אפשר 
איז דאָס געװען אַן ענטפער אויף דעם פריערדיקן אָנגערוקטן שאָנץ 
פון די עטלעכע טױזנט אַרבּעטער. דעה עולם האָט היים אופּלאָדירט 
אָשׂ דעם דאָזיקן אַקט, געדרייט מיט די היט, געװאָרפן מיט טיכלעך 
און געשריען הוראַ, ביז די שיף האָט זיך אַרײסגערו קט אין. אָפענעם 
ים אַרײן. 
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אין דער זעלבּער ציט, װאָס אַלע הױפּט-ב : 
שיף, פון קאַפּיטאַן בּין צו דעם הײצער, זינען : ע געשטאַנען 
בי = דער הױיפּט:שיר אין דער ערע פון בּראַױליעס עקם-פּרעזירענט, 
איז דורך דעם װעג, װאָס פירט מים אַַ כּריקל:לײמער צו דער 
דריטער קלאַס, אַהױפנענאַנגען אַ מענטש, אַפילו אָנגעטאָן. אַ. ימל 
ריינער און. רייכעה, װי אַ געויינלעכער דריטער-קלאַסיפּאַטאַזשיר, 
אָבּער קיינער האָט אים ניט איבּעריק בּאַטראַכט, װאָס איז דען דער 
מער מיט אַ פּאַסאַזשיר, װאָס פאָרט קיין איטאַליע? 

דער דאָזיקער פּאַסאַזשיר איז געווען דאָקטאָד אַלפרעדאָ ריאָ מאָטאָ? 
ראָזאָ אַן אַלטער פּראָפּעפאָר פון יוריספרודענץ, א דעפומאַט אין 
נאַציאָנאַלן קאָננרעס און ‏ רעראַקטאָר פון דער צייטונג ,אָ גלאָבאָי. 

אַלפרעדאָ - ריאָ. מאָטאָראָזאָ ‏ אי געווען קאַמפלוסטיק, . שאַרף: 
שפּיציק. אין = זיינע אַרטיקלען, אָבּער שטענדיק געששיצט די רענ" 
רונג, . פאַרמאַכט די אױערן, ווען אין דער גאַם האָנן זיך געטראָג 
,קלאַנגען" װעגן ,געוויסע" אויפדעקונגען. ער האָט פּאָלעמיזירט יי 
דיק מיט נים ויכטיקע ציימונגלעך, װאָס האָבּן געװאָלט אין עמּעם 
זיך אָנכאַפּן, כּרי עס זאָל בּאַרעכטיקן זײיער עקסימטענץ, : האָט 
מיט איין פעדער-שטריך אַװעקגעליגט אַלע שונאים פון רער הערשצ? 
דיקער מאַכט און אָנגענומענער בּאַגריף פון רעגירונג און רעגירט װערן,. 
אין פּאַרלאַמענט האָט ער בּאַקמפט יעדן פּרוו פאַר ליבּעראַלע גע 
זעצן. ער איז אַפילו געװען קעגן איינפירן אַה שול-צװאַנג. ‏ עה- 
איז געוען דערפאַר, אַז די פראַנע צו בּאַהאַנדלען זיינען מטיגל בּלױז . 
די פּראָװינציעלע פּאַרלאַמענטן און מען טאָר זײער רעכט ניט אַװעק= 
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עעמען. אָכּער זינט דער מדידה פון גענעראַל װעלאָזע האָט זיך 
דאָקטאָר ריאָ מאַטאָראָזאָ אינגאַנצן פּאַרענדערט. צו אים זיינען אַרײנ 
געפאַלן ‏ דאָקומענטן, װאָס װען ער פאַרעפנטלעכט זיי, װאָלטן זיך 
די יסודות פון בּראַזיליע אַזאַ װאַקל געטאָן, אַז דאָס פאָלק װאָלט 
אַרײין אין גערעכטן צאָרן און װאָלט תּיכף אָפּגעשאַפט די אָררענונ; 
:און איבּערנענומען די מאַכט אין די הענט. 

ריאָ. מאָטאָראָזאָ איז געווען דורך און דורך קאָנטערװאַטיו, חוץ 
דעם אין דער שאָטן פון קאָמוניסטישן רוסלאַנר געשטאַנען מאַר 
זיינע = אױיגן, און די קאָמוניסטישע רעגירונגפ-פּרוון. אין. אונגאַרן. און 
דײטשלאַנד האָבּן געהאַלטן אָפן און װאַכזאַם זיין אויג. ער האָט 
געוואוסט, אַז אין דער לופט טראָגט זיך אַרום אַ ריח פון פּולװער, 
און צו די בּרעגן פון בּראַזיליע קומען טענלעך הונדערטער אוים: 
לענדישע. דריטע-קלאַס:עמיגראַנטן. ‏ זי קומען פאַרקױיפן זייע- אַה 
כּעט און פליים, אָבּער צוזאַמען מיש זײ קומט-מים די אומצופרידן. 
קײיט אין די אױגן, קומט-מיט דער צאָרן, אמת, דערװייל נאָך אי 
א פאַרגליװערטן צושטאַנד, אָכּער ער װעש זיך אָנצינדן, אױפּרויז 
און דאַן װעט בּראַזיליע װערן געגליכן צו דעם זקן, אײראָפּע, או 
דאָס יונגע לאַנד װעט צום גרונד גיין איבּער דער זינד פון די אַלמע 
לענדער. 

דאָקטאָר אַלפרעדאָ ריאָ. מאַטאָראָזאָ איז געװען אַ קאָנסערװאַ: 


ן 


טאָר, אָבּער מיט אַן אינרײדעניש בּיי זיך, אַז ער איז דער גרעסטער 
דעמאָקראַט אין דער װעלט און זיין לאַנד איו דאָס ליבּעראַלסטע 
אויף דער ערד... 

צוליבּ ‏ דער דאָזיקער מורא האָט ער ניש פאַדעפנטלעכט די 
:מאַטעריאַלן, װאָט װאָלטן דעם פּרעזידענט און די מיניסטאָרן געשטעלט 
אין = זײער ניש קיין שיינער ליכט, און נאָך מער -- אַ סך פענאַטאָרן. 
און דעפּוטאַטן זיינען. געװען פאַרמישט אין גרויסע נאַציאָנאַלע 
שווינדלערייען. אָבּער די ,קאָלעגיאַלע עשיק" האָט אים ניט דערלויבּט די 
פאַקטן אַרױפצובּרענגען אין דער עפנטלעכקייט. ער האָט דעריבּער פאָר: 
:געשלאָגן אַ. געהיימע זיצונג פון קאָנגהעס צװאַמען מיטן סענאַט, וואו 
ער װעט זיך שטעלן אין דער לאַנע פון אַ בּאַשולדיקער און די 
:שולדיקע, מעג עס זיין דער פּרעזידענט, וועש מוזן געבּן אַן ענטפער. 
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אין = די פּאָליטישע קרייון האָט מען זיך אָבּער אָנגעשטױכן: 
אויף זיינע דאָקומענטן, און מען האָט קיין חשק ניט געהאַט צו? 
נויפצורופן אַזאַ געהיימע זיצונג. די שולדיקע דעכּוטאַטן, קענענייק 
נוש דאָקטאָר מאַטאָראָזאָס כאַראַקטער, אַז ער װעט ניט ,פאַרראַטןײ: 
זיין לאַנד און די פּאַרטרעטער פון פאָלק בּיי קיינע אומשטענרן, האָבן 
זיך. אין דער- שטיל אױסגעלאַכט פון זיינע בּאַהױפּטונגען. 7 
מים דעם גענעראַל װעלאָוע האָט זיך דאָקטאָר ריאָ. מאַטאָראָזאָ. 
ענג צונויפגעבּונדן. צוזאַמען מיט אים האָט מען אױסגעאַרבּעט די פּלעָ: 
נער פאַר אַן אױפשטאַנד (דער דאָקטאָר האָט פאַר אַ מיליטערישן- 
אױפשטאַנד זיך ניט געשראָקן). ער האָט געשטיצש דעם גענעראַל. 
מיט עצות און געלט, נאָר אײן זאַך האָט דער גענעראַל ניש. 
געקענט פּועלן: ער זאָל פאַרעפנטלעכן. די דאָקומענטן, װאָס װאָלט 
זיכער געגעבּן דעם פּרעזידענט און זיין נאָכפּאָלנער אַ. טױט-קלאַפּ,. 

מאָטאָראָזאָ האָט עס ניט געקענט פועלן בּיי זיך. ער האָט 
געזען אין דעם פאַרראַט, חוץ דעם װאָלט דאָס פאָלק. געװים גענומען: 
אַ שטעלונג = אין דעם ענין און מאָטאָראָזאָ האָט װינציק געװאָלט, 
אַז דאָס פאָלק זאָל זיך צופיל פאַרנעמען מיט ,אינערלעכע" אָנ 
געלעגנהייטן אין דער פּאָליטיק. 

אויף דעם גרונד זיינען אױפגעשטאַנען שאַרפע = אינצידענטן: 
צװישן דעם גענעראַל װעלזאָע, זיינע אָפּיצירן און דאָקטאָר ריאָ. 
מאָטאָראָואָ. עם האָט געהאַלטן אַפּילו, אַן מען זאָל חושד זיין דעם. 
דאָקשאָר אין. צװײי-פּנימדיקײט, אין ריטן אויף צװיי ‏ פערד. 

דעמאָלט האָט זיך ריאָ מאַטאָראָזאָ צוריקנעצויגן אַלם דעפו. 
מאַט פון קאָנגרעם, כּדי מיט זין זיין דאָרט זאָל ער גיט געבּן 
אַ הסמה אויף די מעשים, װאָס די פּאָליטיקער פירן אָן אין לאַנד,, 

נאָכדעם, װי ‏ די רעגירונג האָט אַזױ בּרוטאַ? און שאַרת אינ.. 
טערדריקט דעם אויפשטאַנד פון גענעראַל װעלאָזע, פאַרשיקט און 
דערהרגעט ‏ זיינע אָנהענגער, דערקלערט קריגס-צושטאַנד און מאַר.. 
שלאָסן דאָס מויל פון דער פרעסע און פרייע פאַרואַמלונגען, האָט 
זיך דער דאָקטאָר ריאָ מאָטאָראָזאָ אַרומגעזען, װי נים גערעכט ע- 
איז געווען, װי פּאַלש זיין בּאַהױפּטונג איז, אָבּער עם איז געווען צו- 
שפּעט עפעם צו מאָן. פּרעזידענט איז געװאָרן אַ פאָרועצער פון, 
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יפריערדיקן, די שװינולערייען מיטן נאַציאָנאַלן אייגנטום װעלן זיך 
אַפיל?. אויף. איין. טאָג ניש איבּערריסן, די קײט װעט זיך װײיטער 
ציען. די רעגירונג װעט װײימער קיטלען און דאָס עשירות פון 
ילאַנד װעט ווייטער אַהױסגעצױגן װערן אין פרעמדע לענדער, צו פרעמדע 
קאַפּיטאַליסשן און דאָס יונגע פאָלק װעט זיך װיקלען אין פינס? 
טערניש, װייקן אין ‏ נויט, אַיינצערן און איינדאַרן אונטער די לאַרנם 
פוֹן אַזױפיל רייכטימער. דעמאָלט אין ער ערשט אַרױים מיט אַן 
אַטאַקע אין זיין ,אָ גלאָכאָ" קעגן די הערשער און בּאַהערשער. 

זיין אַטאַקע האָט אָבּער ניט אַרױם:ערופן קיין בּאַזונדערע אוים- 
מערקזאַמקײט צװישן פאָלק. מען װײיסט עס אַלײן אויך, האָט מען 
געמורמלט. די אויפרעגונגען זיינען שוין געװען נאָך דער צײט. 
דערצו האָט מען מיטן אויפרייד פון דער ,עקזיבּוסיאָן סענטאַנאַריאָ, -- 
די װועלט?אויסשטעלונג, אַיינגעאָרדענט אַלערלײ לאַנדס-פײערלעכקײטן 
-און | פּאַטריאָטישע מאַניפעסטאַציעם און מען האָט אָפּ;עצוגן דעם 
אינטערעם פון עולם פון , הויך?פּאָליטק", 


די ערשטע צייטן האָט מען ניט געשטערט מאָטאָראָזאָן ‏ צו 
שרייבּן, = נאָר קוים האָט ער אָנגעהױבּן פאָדערן בּיי דער מאַכט, מען 


פָ 


זאָל רערקלערן, װאו עס איז אַהינגעקומען דער גענעראַל װעלאָע. 
און זיינע אָפּיצירן, און אַזױ װי די רעגירונג האָט נים געקענט 
גענוי דערקלערן, האָש שוין די פראַנע אָנגעהײנן צו װערן אַ פאַר. 
אינטערעסירטער ענין בּיים פאָלק, און עס האָט אָנגעהױבּן צו װײיען 
מיט ערנסטקייט. 

אײנמאָל אין דער /אָ גלאָבּאָי אַרױס מיט אַ לייט:אַרטיקל גע: 
שריבּן פון דייר אַלפרעדאָ ריאָ. מאָטאָראָזאָ, װאו ער האָט פּשוט 
-דערקלערש :. גענעראַל װעלאָזע און זיינע מיטאַרגעטער זיינען דער" 
מאָרדעט געװאָרן אָן אַ געריכט, אָדער חורך אַ. געהיימען געריכט. 

דער אַרטיקל אין בּאמת געװען אַן אױפריצנדיקער און פין 
דער שאַרפקײט האָט זיך געטראָגן דער בּליץ פון געצויגענע שוועררן. 
יגענעראַל װעלאָזע ‏ אי געוען בּאַליבּט בי די העכערע מיליטערישע 
אָנפירער. - זיין דערמאָרדונג האָט געשטאַמט פון די פּעדעראַלע 
פּאַליצײ-אָרנאַנען. דאָס װאָלט געקענט פירן צו אַ צװאַמענשטױס 
:צװוישן מיליטער און פּאַליצײ. אין די קרייזן פון דער רעגירונג האָט 
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ימען בּאַשלאָסן אונטערן אױסרײיד פון ‏ קרגסצושטאַנד דעם 
,אָ גלאָנאָ? צו פאַרמאַכן און דעם רעדאַקטאָר מאָטאָראָזאָ צי אינ: 
מערנירן. | 


אין דער צייט, װאָם אין ריאָידע-זשאַנײראָ אין אָנגעגאַנגען די 
פיערלעכקיט,. אי פון. ניי-דערװײילשן פּרעױדענט, װאָס האָט איגער. 
גענומען די מאַכט, אי פון דער אוימשטעלונג, און אויך פון דעם 
בּאַזיך ‏ פון ‏ פּאָרטונאַלער פּרעזירענט, אַלם ערן:נאַסט אוֹיף דער 
אויסשמעלונג,. אי דאָקטאָר ריאָ מאַטאָראָזאָ געועסן אין אַ װילע 
אין ‏ דער געגנט פון סאַן-פראַנציסקאָ, אָפּגעזונדע"ט פון אַלץ אין 
אַלעמען, און זיך געגריט אַרױסעוטרעטן מיט אַזאַ אַקט, אַז עס זאָל 
דאָם לאַנד ‏ אויפרודערן. | ר 

ער איז געװען אָפּגעזונדערט פוןן מענטשן, זיך מאַילאָוט אַ 
בּאָרר און לאַנגע האָר, זיך צוגעװיינט צו טונקעלע בּרילן, אַזױ 
אַז זיינע נאֶענטסטע האָבּן אים ניט דערקענט. 

ער האָט אױסגעפּלאַנט, אַן אין טאָג, װען דער עקסיפרע. 
זידענט האָט זיך אויפגעזעצט אויף דער שיף, זאָל ער אויך פאָרן 
װי אַ. געװיינלעכער אימיגראַנט צוריק אַהים אין זיין הײם:לאַנד, 
איטאַליע. 

דעם גאַנצן װעג האָט קײנער נים בּאַמערקט, אָרער ‏ נע: 
טראַכט, אַז דער דאָיקער ,לאָקש', דער מיט די לאַנגע האָר און 
בּאָרד, איז דער בּאַרימטער אַדװאָקאַט, דעפּוטאַט פון נאַציאָנאַלן 
קאָנגרעם און רעדאַקטאָר פון דער גרעסטער בּראַױליאַנער צייטונג. 

ער אי געזעסן מיט נאָך עשלעכע ,צוריקפאָרעד" געװעזענע 
אימינראַנטן, װאָס זיינען אַמאָל אַהער געקומען מיש חלומות, װעגן 
בּרויט און פאַרדינסט, װעגן שפּאָרן געלט און קויפן לאַנד, און צו: 
ריק זיינען זי געפאָרן צעקאַרצּטע און אין יעדן קניישש פון זײ: 
ערע פּנימער איז געלעגן אַנסטױשונג, קראַנקהײט, אױסגענאָגטע ענעדניע 
און צעבּראָכענער וילן. 

בּיים טיש האָט זיך דער דאָקטאָר בּאַנעגנט מימ מאַרשײדענע 
,טיפּן". מיט איינעם האָט ער זיך גאָר נאָענט בּאַקענט, דאָס איז 
געװען אַ זנג מיט אױגן, װי ציטיקע פלוימען, מיט אַ בּלוילעכן 
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סאַמעט אין די אַפּלען. הױך און גלייך געװאָקסן, װי אַ פּאַלמע. 
דאָס פּנים אי געװען לױיטער, נאָר אונטער דער לױטערקײיט האָט 
זיך געצויגן עפּעס אַ װאָלקן, װי אַ רויך װאָלט געשוואומען אונטער 
דער הויט. 

ריאָ. מאָטאָראָזאָ האָט אים אײנמאָל געפרענט: 

-- וואוהין פאָרסטו, מיין פריינט? 

-- צוריק . אין מיין לאַנד, אין מיין געאַפּאָל. 

-- אַך, נעאַפּאָל! 

--- זייט איר שוין געװוען אַמאָל אין נעאַפּאָל, סעניאָר? 

--- ניין, | איך פאָר דאָס ערשטע מאָל אין אימאַליע. 

און איך האָבּ געמיינט, אַן איר זיט אַן אָפּערעזינגעה, אָדער 
אַ נאָכשטופּער בּיי אַ זינגער אין מילאַן. 

--- פונװאַנען דרינגסטו דאָס? 

-- פון ‏ אַײערע לאַנגע האָר און פאַרפּלאָנטערטער בּאָרד. 

דער יונג האָט זיך, אַפּנים, פאַרטראַכט, אַז ער אין ניט גע 
װען גענוג שיין, בּעת ער האָט געמאַכט די בּאַמערקונג, װײל דער 
בּלקוילעכער סאַמעט פון די אױינן האָט זיך עפּעם פאַרגרינט אוך 
האָט אָנגענימען אַ קאָליר פון אָפּנעשאָטענעם אַטלעם. 

-- בּיסט גיט לאַנג געווען אין בּראַזיליע? -- האָט דער דאָק? 
טאָר געפרענט. 

דער יונג האָט אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט, װי אינער; 
װאָס װאָלט געװאָלט זיינע פליגלען אױספּרוּון: 

-- געווען, געווען פעניאָר, נאָך מער, װי מען האָט געדאַרפט. 

-- צו װאָס פּאָרטטו אַהײם, יונגערמאַן ? דו װעסט דאָך מיר ניט 
זאָגן, אַז בּלויז אַרומצופאָרן איבּער די װענעציאַנישע ,גאָנדאָלעס" און. 
זינגען פערענאַדעס אין די שיפלעך הינטער די פענסטער פון דין 
געליבּטער, | 

דער זונג האָט אַ שמייכל געטאָן. דער שמיכל האָט זיך אַזױ 
בּרייט געריסן, אַז ער האָט אױמנעזען, װי זיין נשמה װעט זיך 
אַרױסגליטשן װי דורך אַ פּלוצלונג:געעפנטן װאַפער-שטראָם, און נאָכן 
שמייכל האָט אַרױסגעפּראַלט אַן אומאויפהערלעך געלעכטער. 
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שפּעטער זיינען שוין בּידע געזעסן פאַרשטעקט צװישן די רעָ: 
דער און מאַשינערײען אויף דעם דעק בּיים ,נאָז" פון דעה שיף. 
דער ינג האָט כּסדר דערציילש זיינע איבּערלעבּונגען,. זינע. אינ: 
דריקן, זיינע בּאַמערקונגען װעגן דעם לאַנד, װאָס לינט איבּערן עקװאַל 
טאָר -- בּראַזיליע, 

דער דאָקטאָר אין געועםן, געװאָרן ערנסטער און פאַרטראַכ? 
טער. ערשט איצט, הינדערטער מײלן װיט פון זין לאַנד און 
זיין ערד, אין דער מיט פון דער װעלש אונטערן עקװאַטאָר, האָש 
ער דערקענט זין ,פּאַטריאָ. חורך דעם מויל פון אַ פּשוטן מענטש, 
דורך אַ. פרעמדן, אַן אויסלענדער, האָט ער זיך דערוואוסט אַװױ מיט 
אמתן װעגן דעם גהויסן אומגעזעענעם שקר, װאָס הערשט, װאָם 
רעגירט אין = זיין היס-געליבּטן פאָטערלאַנד, 

דער יונג אין געװען קלו, אַ װאַגאַכּונד. און אַליץ פאַר. 
שלונגען = אין - זיין. בּליק. ער האָט מיט װינציק מיטלען דורכגע: 
רייזט דאָס גאַנצע לאַנד, פון די װילדענישן אין מאָטאָ ‏ גראָמאָ, 
בּיז די גומע?פּלאַנטאַציעם אין די אַמאַזאָנען. געװוען אַ מאַטראָם 
אין נאַציאָנאַלן פלאָט און געאַרבּעט אין די קעזײפאַנּריקן פון מינע 
זשאָרײם. זיך לעכּראָטן אויף די קאַפעיפעלדער פון ‏ מאַן-פּאַולאָ 
און געפירט. פאַרפוילטע קאַרטאָפל פון די פּוילישע קאָלאָניעס אין 
פּאַראַנאָ, קיין ר'אָידעיזשאַניראָ. = געטריקנט דעם שויים אין די צו 
קערפאַכּריקן פון פּערנאַמבּוקאַ און געלייגט רעלסן בי גייע אֵייונ; 
בּאַנען אין װיקטאָריע. אַ נאַנצע װעלט האָט דער יונגערמאַן פאַר זיך 
דורכגעמאַכט, פון אומעטום געפרוווט ציען אַן אָרעם ששיקט ברויט 
און אָפּשפּאָרן עטלעכע מילריים, כּדי זיך צונויפצוקומען מיש איר, 
מיט אַמאַליען, װאָס איז, לוט זיין איינענעם ערות זאָגן, געוען דאָס 
שענסטע מיידל פון נעאַפּאָל און װען ער װאָלט נים געצװייפלט, 
אַז מען װעט גלױיבּן, װאָלט ער געאָגט: פון גאַניץ אימאַליע, נאָש 
טירלעך, ‏ אַרײנרעכענענדיק ‏ רוים. 

האָט ער זיך געשפאַנט אין יאָך פין עקפפּלואַטאַציע, און 
ווייל זיינע אויגן זיינען מאַנדלדיק און שװאַרץ און ראָס פּנים טונקל, 
און װייל די האָר זײנען פייכט און גלאַנציק, און װײיל װען ער 
רעדט בּאַװעגט ער שנעל מיט די הענט, און װייל זיין אָפּשטאַם איז 
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ניט פון דער הױט-בּלאָנרער, אַנגלאָ:זאַקטישער ראַסע, האָט מען אים 
ניט צונעלאָזט צו די מאַשינען און גרעסערע שכירות. זיין געהאַלט 
האָט מים גאָרניט איבּער:עשטיגן װי די פּאָרטוגעזער און דאָם האָט 
ער באַמראַכט פאַר אַ געמינהיט און אַן עװלה דערצו, װייל אמז, 
עך שטאַמט פון דער לאַטינישער ראַסע, אָבּער װאָס שיך אין 
ענין שכירות, טאָר מען אין קיין פאַל אים ניט קלאַסיפיצירן מיט די 
פּאָרטוגעזער, װאָס שטעלן זיך צופרירן מיט דריי מילריים אַ טאָג 
און האָבּן חתונה מיט מולאַטישע פרויען, אָדער, אַז מען װיל נים 
שטאַרק בורק זיין, אין מיט פּשוטע שװאַרצע. 

האָט ער דעריבּער געװאָרפן די אַלע אַרבּעטן און זיך אום? 
געקערט אין דער ,קאַפּיטאָל-פּעדעראַל" מיט דעם בּיטחון, אַו ער 
װעט פאָרט עפּעס קריגן אַ בּאַשעפטיקונג, כּדי ער זאָל זיך לייטיש 
קענען אָנטאָן, זיך מאָטאָ;ראַפירן | און. אַהים שיקן זיין אַמאַליען אַ 
מאָטאָגראַפיע. | 

ער װאָלט שוין בּאַשטאַנען צו גײין צום פּאָרט און אָנלאָדן 
הי שיפן, װאָס גײען אַװעק מיט כּל-טוב אין דער װײטער װעלט 
אַרײן, + נאָר זיין מול האָט זיך אָפּגעטאָן פון אים, אַפּנים זנם 
ער איו געקומען אױף דער װעלט, װאָרעם שון דער פאַקט, פון 
אייסטוישן נעאַפּאָל מיש די כּלויע פאַרצּישומטע נעכט, מיט די פינקל: 
דיקע שטערן, מיט די דורכזיכמיקע װאָלקנם (און װײל ער איו גע* 
װוען אַן איטאַליענער,. איז עֶר דעריבּער געװען זײער סענטימענטאַל 
און האָט נאָכגעזאָגט װאָרט בי װאָרט די װערטער פון די װאַ:" 
דערנדיקע. פּאָעטן אָדער ‏ נאַסן-אַקטיאָרן...) אויף דעם פאַישטױנטן 
הימל און זייערע שטערן (לוים זיין שטימונג -- דאָס אַלײן בֹּאַי 
שטעמיקט. | | 

ער האָט דעריבּער ניט געקענט קריגן קיין בּאַשעפטיקונג. אַפילו 
אין ‏ אַ רעמטאָראָן האָט מען אים ניט צונענומען, װײל עם זינען 
געװוען בילכערע און אפשר פעיקערע און דער עיקר (לויט זיין אי. 
בּערציינטער מיינונג) זײ האָבּן געאַרבּעט בּלויז דערפאַר, װאָם זיי האָבּן 
געקראָגן טרינק געלט פון די געסט. 

בי אַנדערע אומשמאַנדן װאָלטן שוין אין זיינע מחשבות געקו? 
מען ראַריקאַלע געדאַנקען, נאָר ער האָט אָנגעהױבּן געפינען וין 
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:מזל אין רי געסלעך, אין די מּענסיאָן-הייזער, און, ייניקסמנס, אוב ניט 
ער זיין נשמה, האָט אָבּער זיין מאָגן געקראָגן אַ כּאַפריריקינג, 
און די מענות זיינען אינגאַנצן אינגעשטילט געװאָרן, װאָרעם ער 
האָט שטאַרק נושא?חן געװען בי די בּאַלעבּאָסטעס פון די ציל 
:מערן. | 

װען ער װאָלם נים געמינש זיך צו בּאַרימען, װאָלט ער אַפֿילו 
געזאָגט, אַז ער איז געװאָדן דער ליבּלינג זײערער, װאָרעם קודם האָט 
מען אים ‏ אויסגעשלייערט, װי אַ. צירקדירעקטאָר. די יירישע מאַ: 
דאַמען האָבּן אים ניט אַנדערש גערופן װי ,דער שינעץ". װאָס 
אַזױנס דאָס איז, װײסט ער ניש, אָבּער אַן דאָס איז אַ גענוג:צערט- 
ילעך װאָרט, איז ער זיך משער. | 

דער יונג האָט, אַפּנים, געהאַט אַ הנאה פון: זין דערציילן, 
װייל ער האָט אַלײן געװאַרש אָן אַן אָטעם צו דעם װײטערן װאָרט 
זיינעס, און אומגערולדיק גאָכגעפאָלנט מיט די אױגן, בּעת דער ראָק? 
טאר ריאָ מאָטאָראָזאָ האָט זי געװישט דעם שווים פון האַלן 
אַװס: 

-- איך בִּין געװאָרן אַ מין אייבּער-קעלנער. בּאַדינט רי געסט, 
צוגענומען זייערע קאַפּעלישן,, זייערע שטעקנם און איידער זי זיינען 
געגאַנגען מיט די מיידלעך, האָנן מיר אַפילו געשרונקען נוזאַמען. 

,.די געסט האָבן די ערשטע צײיט געהרייט מיט די געז, עפּעס 

אַ געפיל פון בּושה האָט אַהיסגעשלאָגן אוף זײיערע פּנימער. עפּעם 
אי זי = ניט אָנגעשמאַנען, װאָס איך, אַ מאַנסבּיל, בּין אַ אַ אנ 
צער מחותּן אין אַזאַ הוז. אָבּער שפּעטער האָבּן זי אַיינגעזען ד 
נוצלעכקייט פון זיין מיסיע, װײל אַ פּאַרשױן, װאָס האָט א" 
בערגעלאָזט אויף טרינקגעלט נים נאָר צו דער מיידל נאָד צו מיף 
אויך, האָט שוין געקענט זיין זיכער, אַז איך װעל אים בּאַשיצן 
-פון אַ סך פורעניותן. 

דער איטאַליענער האָט דאָ. אוימגערעכנט אַ צעשל מיט חטאים 
:אויפן חשבּון פון דער רענירונג, איבּערהױפּט אויף דער ריער מוני. 
ציפּאַליטעט, דערפאַר, װאָס זי לאָו אַזױ אויף הפקר די ,געועל- 
ישאַפטלעכע ‏ נויטווענדיקייט", פּשוט גערעדט, װאָס זי נעמט ניט אונ- 
ומער אי שוץ די געוויסע היזער. זי אָנערקענט נים, אַז אין שמאָט 
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געפינען זיך אַזעלכע געסטן. אוב עס זינען פאַראַן ,װייסט זײ 
ניש", ‏ יאָ, אָפיציעל ווייסט ניט די רעגירונג, באָטש עם אין אומ? 
מענלעך דורכצוגײן ניט בּלױיז אין רער געגנט פון לאַפּי, נאָר אויה 
אויף פּאָנטאָ. שיק און אַפילז אויף דער פּראַזע מאַרשאַל פלאָריאַנאָ 
בּיים מוניציפּאַל-טעאַטער. 

.די רענירונג הײסט דער בּאַפּעלקערונג, אַלײן. זיך אוימהיטן 
פון די יסורים, װאָס עם קען בּרענגען אָט דאָס דאָיקע. עם איז 
אָבּער אוממעגלעך זיך אויסצוהיטן, דער קלימאַט בּרענט און קאָכט 
אױַף די בּלוטן, צינדט אָן די רעיונות, אַזױ אַז עם איז אָפּטמאָל אומ 
מעגלעך פון עפּעס אַנדערש צו טראַכטן, אױבּ ניט פון דער .22" 
וויסער אָנגעלעגנהייט". דערצו זיינען פאַראַן אַזױ װינציק פרויען 
אין לאַנד, עס זאָל גענוג זיין פאַר אַלעמען, און װײל עם איד 
פֿאַראַן װינציק, זיינען זײ דעריבּער גאַנצע מיוחסטעס. זי װייסן, אַז 
מאָג-טעגלעך שווימען-צו צו די בּרעגן שיפן פון אַלע מילן אין 
דער װעלט, און די שיפן שטויסן אַרױיס הונדערטער מענער. צי עס 
זיינען רייכע אויסלענדער, װאָס קומען קוויקן זײערע אוגן מיט די 
שיינקײטן פון די סאַנטאָטערעזע"בּערג, װאָס האָבּן זיך אַינגענאַרטלט 
איינער ‏ אין צווייטנם גרינע אָרעמם אַריין און זיך. אױסגעצויגן װי 
אַ קיימ לענג:אוים דעם ים ביו ערגעץ אַ פּאָרט װיקטאָריאַ, אָדער 
נאָר הנאה האָבּן פון פאָרן מיט דער לופט-בּאַן, װאָס גליטשט זיך, 
װי אַ שליחות פון הימל אויף אַן אַיזערנעם שטריק צו די לופטיקע 
האָטעלן אויפן שפיץ בּאַרג פון ,פּאָנדאָ אַסוקאַר". צי עם זיינען 
אָנגעכמורעטע פּאָרטוגעזער, װאָס קלאַפּן אין די פייכטע גער-שטיב" 
לעך, בּיי די מולאַטן און נענערס, כּרי צו בּעטן אַ בּיסל ,פאָזשאָן" 
מיט ריז און אַ געלענער אינדרויסן בי זײערע שװעלן, צי עס 
זיינען ‏ טערקן אָדער סיריער, װאָס אַ שעה נאָך זײער אָנקומען אין 
לאַנד זיינען שוין זײערע. פלייצעס אַיינגעשפּאַנט אונטער אַ לאַסט 
פון .אױסצאָל:אַרטיקלען". | 

...אַלע װאָלטן גערן זיך דאָ ,אָפּגעשטעלט", אוב עס זאָל זייך 
מיט װעמען חתונה צו האָבּן. 

...די היגע פרויען װילן קודם, אַז דאָס לוקסום זאָל רינען פון 
דער זון גלייך צו זײ אין די היזער אַרין. אַ פַּשוטער מאַן איז 
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אוממענלעך, ער זאָל קענען פאַרשאַפן דעם געהעריקן פאַרגעניגן 
:צו. זיין געליבּטער, זיין כּלה, אָדער זיין פרוי, | 

...ער מוז זי בּאַהענגען, װי אַ. טערקישע פּרינצעסין מיט גאָלד 
זאון = איידל-ששיינער. די פיינסטע אויפלענדישע זיידנס מוז זיך פאַליען 
צו איר לײבּ. ער מוז איר, איר מאַמען און אַפילן איר גאַנצער 
ימשפּחה. פאַרשאַפן גענוג פאַרגעניגן. און אױבּ ער האָט ניט גע- 
נוג, מוז ער בּאָרגן, מוז ער פאַרזעצן זיין שכירות פאַר יאָרן פאָרױס, 
צו /,קליענטעלשטשיקעס', צו די טערקן און ,רופאָס', װאָס גיבן 
:אַלע ‏ זאַכן אוף אױסצוצאָלן און רעכענען דערפאַר צוויי מאָל און 
דרײפאַכיק = טײיערער. 

;..און אַפילן נאָך דער חתונה -- האָט דער אימאַליענער װײ: 
שער גערעדט, שוין אַלין צעהיצט פון דעם גערעכטן צאָרן, װאָם 
האָט זיך אין אים דערצונדן, און װאָם מער ער האָט זיך צע: 
צונדן,. אַלץ האַסטיקער האָבּן די הענט זיך געהױבּן און אַראָפּ:ע? 
לאָזט און די פינגער האָכּן זיך געדרייט, װי ער װאָלט זיך געשפּילט 
מיט אַ שנירל, אויף װעלכן עם איו צונעטשעפּעט אַ מראָלד - 
גאָך דער חתונה הױבּט וך אָן אַ מעשה מים היטן זיך. מען 
מוז די אייגענע װײבּער היטן, װי פון אַ בּייז אויג, װאָרעם אין דער 
אמתן, וואו האָט מען ראָס געזען, אַז אַזױפיל אױגן זאָלן זיך אויס- 
שפּיזלען און אַזױ פיל קעפּ זאָלן זיך אומקערן בּעת מען בּאַנענגט 
אַ פחי . גײט אַלײן אין ‏ גאַס, 

...דער שאָרך פון אַ מרױ אין װי דער כּישוף פון פלינלען, 
זאָדער װי דער שטילער קלאַרנעט:פיף פונם מײװל. ניט נאָר די 
לײידיקגייער, װאָס. זיצן בי די קאַפע:טישלעך אויף די מאָזאַיק:געפלאַס- 
מערטע טראָטואַרן אויף דער אַװענידע ריאָלבּראָנקאָ, מיט די הױיכע, 
שמייפע קעלנער און קליינע שניפּטעלעך, זאָגן נאָך ,,פּטוקים" יעדער 
פאַרבּײגײענדיקער ‏ פרוי... | 

...און אַז אַ = פרוי זעט, װי די פּנימער פון די מענער צעניסן 
זיך פון תּענוג בּעת זי גִיט אומנערן צו װעלכן פון זי אַ בּליק, 
יגעמט זי זיך איבּער, װערט שלעכט צום מאַן און קאַפּדיונע, הייגט 
ער אָן חושד צו זיין, הײיבּט די שלאַנג פון אייפערווכט צו נאָגן 
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;אין בּרוסט. דאַכט זיך אים, אַז אַן אומבּאַקאַנטער, ועמען ער װייסט 
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ניט, װעמען ער זעט ניט, טהעט ניט אָפּ פון אים און מים אַ 
גהוימן לעפל גיסט ער אַרײן אין זיין אינגעװײר צענליטן בּלי. 

..גלאַנצן שוין אויף די אױיגן צװאַמען מיטן שטילעט בּים. 
שיין פון גאַס-לאָמפ, און. אַלײן שטײט ער אין ציטער, אין שאָטן 
פון ‏ דער פּאַלמע, ערגע'ץ פאַרשטעקט לעבּן זיין היים. ער האָרכט 
זיך אֵיין צום ריר און זיין אייגענער אָטעם הילכט אין די אויערן 
װי ‏ טויונטער חווק:גלאָקן. 

...דערפאַר, מיין הער -- האָט דער יונג געפּרוּווט פאַרענדיקן --. 
זיינען אַזױ פיל מאָרדן אינם דאָזיקן לאַנד. אַזױ פיל קױלן װערן' 
אַרינגעשאָסן אין אייגענע און פרעמדע בּרוסטן. אָפן מעגן דאָ זיין 
ידי מירן פאַרן גאַנצן האָב און גוטם, נאָר ניט די טיר פון צימער: 
וואו אַ פרוי געפינט זיך! 


פריינדעט געװאָרן. דער דאָקטאָר ריאָמאַטאָראָזאָ האָט זיך שוין גיט 
אײנמאָל שיר אױסגענעבּן, אי מיט זיינע רעװאָלוציאָגערע פּאַטריאָ 
מישע אַרנומענטן, אי מיט זיין בּרייטקײט פון היסן די קעלנער, פאַר 
עקסטרע געצאָלט, בּרענגען די בּעמטע שפּײזן און װײַנען פון דער. 
ערשטער קלאַס. 

דייר אַלפּרעראָ האָט אין מוח מסכים געװען צו דעם ינגם' 
טענות, אָבּער צופייל פּאַטריאָט איז ער געווען, צו נאָענט און צופיל' 
ליב געהאַט האָט עֶר זיין לאַנד, אַז אַ פרעמדער זאָל ריידן אויף: 
זיין ,פּאַטריאַ" און ער זאָל רויַק בּליבּן. 

אין ‏ דעם דאָזיקן איטאַליענישן בּחיר האָט ער געוען די גאַנצצ 
מיינונג, װאָס מען האָט אין אױסלאַנד צו בּראַזיליע. און אין האַרצן 
האָט ער זיך געפרעגט: נו, אין פראַנקרייך איז דען בּעסער? איז 
דאָס גאַנצע צעהוליעטע לעבּן ניט קאָפּירט פון פּאַרין? אין עם רען 
ניט אַן איבּערגעפלאַנצשע מידה פון מערב-אײראָפּע, דאָ אַהער איד- 
בּער דעם זייט עקװאַטאָר? איז דען ניט אַזױ אין בּוענאָסאַיירעם2 


אין משך פון דער רייזע, זיינען בּיידע זייער שטאַרק בּאַ= 
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אין סאַנטיאַגאָ דע טשילי? ער האָט דאָך דאָרט געזען אַויפיל מאַר: 
דאָרבנקײט, אַז די פּעסט פון דער סימיליט?מגפה שפּאַנט אַרום אין 
לאַק:שיך אינּער די דאָרטיקע רייכע, אויסלענדישע קװאַרטאַלן. 
| ער איז דאָרט געװען, צזאַמען מיט אַ קאָמיסיע פון בּראַ: 

זיליאַנישע פּראָפעסאָרן. דאָס איז געווען אַן אָפּשטאַטונגם:בּאַזוך, צו: 
ליבּ דעם, װאָס אַ גרופּע טשילענער פּראָפּעטאָרן האָנּן כּאַזוכט 
זייער הױפּטשטאָט, הויפּטזעכלעך צו שטודירן די מיסטעם פון דער 
נאַציאָנאַלער בּיבּליאָטעק אין ריאָידעזשאַנײראָ, בּאַטראַכטן די זעל: 
טענע עקזעמפּלאַרן און כּתביידן, װאָס שמען איבּער גאַנץ לאַטײניש . 
אַמעריקע. | | | | 

זייענדיק אין טשילי, איז די דאָזיקע פּראָבּלעם װעגן פּראָ. 

סמיטוציע, פרוי און װענערישע קראַנקהײטן שטאַרק, אַרומגערערט 
געװאָרן. ער װייסט, חורך װעמען און צוליבּ וועלכע סינות דער שמועם 
האָט זיך אַרױסגערופן, -- גיכער איז דאָם געװוען צוליבּ דער טבע 
בי מענער צו ריידן װענן ,פּיקאַנטע" זאַכן (נאָר אַזױ װי דער 
שמועם איז אָנגעגאַנגען בּיי פּראָפעסאָרן און נאָך דערצו אָפיציעלע 
געסט, האָט מען דעם שמועס צוגעששעפּעט צו אַ װיסנשאַפטלעכן 
לאָקאָמאָטיוו, הגם עם איז גאָר קיין ספק גיט געװען, אַז דעד שמועס 
האָט פאַרשאַפט די אָנטײלנעמענדיקע אַ סך הנאה...). ער געדענקט, 
אַז כּמעט אַלע האָכּן זיך געװאָרפן מיט טענות צו בּראַזיליע, פּונקט 
וי דער בּחורל דאָ. און װער ער װאָלט ניט בּלויז אויסגעהערט, נאָר 
אויך גערעדט, װאָלט ער אָט-דעם ײַנגל אַ פרעג געפאָן: נו, און 
איר, איטאַליענער, זייט איר נים װי די גאַנצע לאַטײנישע ראַסע 
דורכגעפרעסן צום צעפאַלן? אַז מיטן אויסרייד פון סענטימענטאַליזם 
פּלאַמט די לײדנשאַפּט, צינדש זיך דער פּלאַם דורך די אױגן אַרױם 
שפּאַרש דאָס אָנגעצונדענע בּלוט דורך די הוט אַרױס, און אַז נאָר 
די תּאַװה די גרויסע האַלט אויף די ראַסע פון אונטערנאַנג. װען ניט 
דאָס האָכּן אַ סך קינדער, װאָס װאָלט געבּליבּן פין זי אַלעל אַן בי 
קיין איינעם איז ניטאָ קיין טראָפּן רויטע פאַרבּ אין פּנים, אַז קיין 
העלער שמייכל שינט ניט אַראָפּ פון די ליפן, אַן דאָס לאַכן איז 
עפּעם קרענקלעך, אַ ראַסע, װאָס גײט זינגענדיק אונטער און דער? 
האַלט איר קיום דורך שמאַרקער בּאַנערונג פון מאַן צו פרוי. 
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דערפאַר איז איטאַליע קליין פאַר איר בּאַפּעלקערונג, און דאָט 
איז דער נס! מיליאָגען פון זי װאַנדערן אוים, צעשפּרײטן זיך אי. 
בּער דער וועלט, איבּער דער גאַנצעד לענג פון נייעם ועלטטיל -- 
אַמעריקע! פילט אָן מיט מענטשן דרי שיטערע געגנשן פון קובּע, 
די גרענעצן פון נאָרד, צענטראַל פון קאָנטינענ בּיז ערגעץ אין מיעראַ 
דעל פועגאָ, בּיים אױסלאָז פון דרום-ערד. 

נאָר גערעדט האָט דער דאָקטאָר זײער װינציק, אַזױ װינציק, 
אַז דעם צעלאָזענעם איטאַליענער האָט אָנגעהױיבּן װערן אומאָנ: 
גענעם, אים האָט זיך אויסגעויון, אַז ער האָט עפעם אַ זאַך צוי 
געקלעפּט מיט אייגענעם שפּייעכץ. איצט האָט זיך דאָס שפייעכין אוים: 
געטריקנט און עס פאַלט צוריק דאָס אָנגעקלעפּטע. 

אײנמאָל, װען דער דאָקטאָר האָט אים געפרענט: -- ,צו װאָט 
פאָרסטו אַהײם אין דער אָרעמקײט פון דיין לאַנד, האָסטו דען ניט 
געקענט אַריבּערבּרענגען ריין פעניאָריטאַ אַמאַליע און זיין גליקלעך דאָ 
מיט איר?' האָט דער יונג אױסגעשאָמן אויף אים אַ פּאָר פלאַמען 
פון די אויגן אַהױס, און אַ חשד האָט זיך אָנגעצונדן בּיי אים אין 
מוח, יענער חשד, װאָס בּליצט אױיף בי יעדן בּראַזיליאַנער, בּעת 
אַ נוטער פריינט גי אים אַ גוטע עצה און אין דער גוטער עצה 
איז פאַרמישט אַ טובה פאַר זיין פרוי, כּלֹה, אָדער געליבּטער, 

דאָקטאָר אַלפרעדאָ האָט געוואוסט, װאָס עם איז אַװינם אוים; 
געגאַנגען אין דעם בּחורס חושים. ער האָט אים בּאַרויקט און זיך 
אַנטשולדיקט. 


שט 
= 
יי 





קאַפּיטל דריי 


לױטן פּלאַן האָט די שיף געזאָלט גײן ביר מריעסט זעכצן 
מעת:לעת, נאָר אַזױ װי בי די פּאָרטן פון בּאָהיאָ, דעמיפע און די 
פּאָרטוגעזישע אינזלען האָט די בּאַפעלקערונג געמאַכט אָװאַציעם 
דעם דורכפאָרנדיקן עקס-פּרעזידענט, קאָמיטעטן פון קלובן און רעני: 
רונגס?אינסטימוציעם האָבּן דורכגעפירט מײערלעכקיימן, האָט דאָט שוין 
גורם געווען, אַז די שיף איז נאָך ניט געהאַש צוגעקומען צו דער מיט 
פון דער װעלט, צום עקװאַטאָר, און געהאַט פאַרשפּעטיקט אוי; 
דריי מעת-לעת, 

דאָם פאָרן אין דריטן קלאַס האָט אָנגעהױבּן צו װערן לאַנג? 
װײליק. די היץ האָט זיך גענומען דורכשטעכן די שטאָלענע װענט, 
זי האָט זיך מיטן חירכשפּאַרן אָנגענומען מיט פּעך און אַרױסנע: 
זעצט אַ ריח פון צעטריקנטן אײיל, מיט װאָס מען האָט געפאַרכּט 
די וענט. 

דער איטאַליענער האָט אַרױסגעזאָגט זיין װאונטש צום נייעם, 
געהיימען פריינט: 

-- פון מיינטועגן מעג די שיף גיין און גײן און אַפילו קײנמאָל 
ניט דערשווימען צום בּרעג. 

-- אַזאַ. שאָד איז דיר אַװעקצופאָרן פון בּראַזיליע? 

-- פון בּראַזיליע? - אַ שױם האָט זיך בּאַװיזץ אין הינקל 
פון זיין לים, ער האָט אַרױסגעשיקט די שפּיץ צונג און עס צוריק 
אַרינגערופן, 

ער האָט געקלערט, געקלערט און ענדלעך זיך אָנגערופן: 

-- סעניאָר! זאָל מיין נאָמען בּליבן אַ סור. גאָרניט, זיך 
געטראָפן מיט אַ יונג, אַן איטאַליענער, אַפּילן ניט קײין ריכטיקער 
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נעאַפּאָלימאַנער, װאָס איז דער חילוק? זאָל זיך אַייך דאַכטן, אַז איף 
בּיין פון סיציליע, אין גוט? 

דער דאָקטאָר האָט ניט פאַרשטאַנען אָט-די הקרמה און האָט 
געלאָזש דעם יונג ריידן : 

-- איר פאַרשטײט, פעניאָר, יעדער מענטש האָט זיך זיין װאָרים, 
זיין שלאַנג, אַפילו איר זייט אויך נים פדיי פון דעם. וען ניט, װאָלט 
אוֹר ‏ ניט ‏ געטראָגן אַזאַ ‏ געדיכטע בּאָרד און די האָר לאָזן שוין 
בּאַלד איער פּנים ניט אַרױמזען. אָט אַזױ איז אין די געדיכטע װיל: 
דערנישן פון ריאָ קלאַראָ, וואו מען עסט נאָך ניט מיט קיין לעפל און 
מען טרינקט מילך פון אַ דאָרן... איך בּין אַפּילו געווען בי די' 
ווילדע, װאָס לעבּן נאָר פון פאַנג און װאוינען אויף צװוייגן, אָבּער 
דאָס װעל איך אַייך ניט רערצילן, סעניאָר. דאָס אין אַ שפּילכל 
קעגן דעם, װאָס איך האָבּ איבּער:עלעבּט. און אַז איך דערמאָן זיך, 
דאַכט מיך, װי מען האָט אַרױסנעשאָבן אַלע געדערים פון מיר 
און איך דרי זיך אַרום עפּעס אַזאַ אויסגעהוילטער, אַ הוט אַרוים? 
געצויגן אויף אַ בּינטל בּיינער, אָדער גאָר װי אַ פּויק... פאיז שדעק: 
לעך. 

ניש קוקנדיק דעם דאָקטאָר אין די אויגן אַרײן, װאָס האָבּן 
זיך גראָר אויפגעריסן, גלייך ער װאָלט געװאָלט אין זין בּליק 
דעם גאַנצן יונג, װײ גרויס און אַלט ער איו, אַיינשלינגען, האָט 
דער יונגער איטאַליענער װײיטער גערעדט, גערעדט אָן אֶפּרו, אָן 
אָפּשטעל, אַזױ אַז דעם דאָקשאָר, װאָס האָט אָפט געהאַט צו שאָן 
מיט קאָרעגירן פרעמדע אַרטיקלען, האָט זיך אים איצט אויסנעזען, 
װי ער לייענט אַ מאַנוסקריפּט, נאָר אָן פּינטעלעך, אָן קאָמעם, אָן 
פראַנע:צייכנם... 

-- איר װוייסט אפשר פון אַ מאָרע:געשעפט ,לע פראַנסעס" אויף 
רואַ. דאַװױידאָר? -- גאָר אײידער זיין צוהערער האָט געענטפערט יאָ 
אָדער - ניין, איז שוין דער אימאַליענער װיישער געלאָפֿן מיט די' 
ליפּן און די ווערטער האָבּן זיך געשאָטן גיך, גיך : 

-- בּעת איך בּין געװען אַ בּאַדינער און פרײנט אין די 
פּענסיאָנען, האָבּן זיך צו מיר געװענדט פאַרשײדענע מענטשן מים 
אַזעלכע פאָרשלאָגן, אַז װען איך װאָלט ניש קיין מורא געהאַט צר 
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מאַכן פקאַנדאַלן אין אַזעלכע הײזער, װאָלט איך מין שטילעט דורכ=. 
געבּויערט דורך יענעמס זיטן. איך בִּין געװען געדולדיק און גע 
האָרכזאַם. פאַר אַ גוטן טרונק:געלט האָבּ איך געקענט אָנװײזן אַי 
קאַװאַליעראָ, װעלכץ מיידל עם אי געזנט, און בּיי װעלכער ער 
קען קריגן די ,מתנהי.. . 

...מען האָט עס שנעל אוימגעפונען און מיך ממש אַרױס? 
געװאָרפן. ‏ צוגעװיינט בּין איך שוין געװען צו ליכטע פאַרדינסט= 
לעך און געשמאַקע מאַכלים, בּין איך גאַנצע טעג געועסן אין אַ- 
קאַפּע:הױז אויף רוא דאָ רעפּוגליקאַ און געטרונקען קליינע שװאַרצץ. 
קאָפּעלעך, איינם נאָכן אַנדערן. 

...אײנמאָל אין צוגעקומען צו מיר אַ הער, אַפּנים, אַן אויס?. 
לענדער, זיכער אַ גריך -- ער האָט מיך שוין עטלעכע מאָל גע: 
האַט געזען אין לאַפּע און אָן קונצן געפרענט, צי איך װיל אַ 
פּרנמה. 

...אֵייך מוז איך זאָגן, אַז ניש אַזױ צוליבּ מיד, װי צוליב 
אַמאַליען -- האָבּ איך געענטפערט: ,יאָ".. און איך בין גייגעריק 
געווען צו הערן, װאָס אַזױנם ער װעט מיר פאָרשלאָגן. און איף: 
בין זיך מודח, װי שטאַרק איך בּין געװען בּיי זיך געפאַלן, װאָלט 
איך פונדעסטוועגן ניט געװען קיין בּעלן צו גײן אָנלאָדן גרינע 
בּאַנאַנעם פאַר די אוימלענדישע שיפן. | 

...דער גריך האָט אָבּער גאָרניט בּדעֹה געהאַט, אַואַ אומ. 
מעגלעכקייט פון מיר צו פאַרלאַנגען. ער האָט מיר געגעבּן אַן אַד. 
רעס און געפּרוװוט שמייכלען מיר, כאָטש דאָס פּרצוף זיינם האָט' 
זיך גערינצלט און די ציין האָבּן געשטשירעט. 

...נו, = דערציילן. אֵייך װײטער, פעניאָר, איז ניט אַזױ. װיכטיק, 
װאָרעם ‏ איר װייסט גאַנץ גוט, ואו די רוא דאָ:װידאָר איז. אַן די 
גאַנצע נאַס אין אַֹי שמאָל, װי דער טיש אין אונעף 
עסיזאַל, און אַן פון די אויפשטעל-פענפטער דאָרט בּלענדט אַרים 
מיט אַלע רײכקײטן פון דער ועלט, אַז די כּריליאַנשן פינקלען או: 
טער דעם בּלוילעכן שיין פון מאָג:ליכט:לאָמפּן, און אַן דו גײיסט 
אַפילו דורך מיט די כּרידערלעכסטע געפילן צו דער נאַנצער וועלמ' 
און צו אַלע מענטשן, קענסטו ניט בּיישטיין דעם נסיון און זינ= 
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דיקסט אין געדאַנק, דיר שמעלט זיך פאָר, אַו דו בּיסט אַ רױבּער 
און מֹיט איין שלאָג מיט די פויסטן אין דער שױבּ... און אַז דו 
זעסט, װי די ינגעלייטלעך זיינען אויסגעשטיפט, די דאַמען אוים? 
געפּוצט און מען שפּאַצירט אַזױ געמיטלעך, מיט אַזױפיל רויִקײמ אין 
די אויגן, מיט אַזױ פיל פּשטות צו די אַלע זאַכן, טראַכסטו, אַז 
ס'איז פאַראַן עהגעץ בּאַהאַלטן גליק, נאָר מיר האָבן גיט דעם שלימל 
דערצו, און מיר װייפן ניט דעם סוד אויפצושליסן, װען מיר זאָלן 
שוין אַפילו האָבּן דעם שליסל. 

נו, אֶט אין אַזאַ לאַנע בּין איך געװען, װען איך האָבּ דער 
מאַדאַס פון מאָדע:געשעפט דערלאַנגט דעם בּריו. יענע האָט מיך 
אָנגעקיקט, כאָטש איך האָבּ נעפילט, אַז דער קוק געפעלט מיר 
ניט, | האָט עס מיך אָבּער געלאָקט, בּפרט, זי האָט מיר געהײסן 
קימען אין אַ שעה אַרום, אין אױבּ מעגלעך אָנגעטאָן עלענאַנ: 
:מער... 

...דאָס ערשטע האָבּ איך זײיער לײיכט געקענט אויכפירן, װוייל 
סך-הכל קאָסט עס דריי הונדערט ריז און צוויי הונדערש ריז מרינק? 
געלט -- האָצּן מיר צוזאַמען אַ האַלבּן מיל. איך האָבּ די סומע בּריװח 
געהאַט. 

...װאָס שייך איבּערבּײיטן מיין אָנצוג, איז דער פּראָבּלעם ניט 
געליזט געװאָרן אַזױ ‏ גיך. װײל פריער פון אַלץ בּין איך בּטנע אַ 
נייגעריקער, און אַזױ װי די מאַדאַם פון געשעפט איז זיכער (לוים 
אַלע השערות) געװען אַ פראַנצויזישע, האָט מין אומנעדולד ממש 
געבּרענט. 

דעם דאָקטאָר האָט די אַלע ריר אָנגעהױבּן צו װערן אי* 
דריסיק, . ניט װייל די דערצילונג האָט אים ניט אינטערעסירט, נאָר 
ול דער יונג, װאָס האָט געװאָלט מאַכן די זאַך אינטערעטאַנט, 
שפּאַנענדיק, האָט די הקדמה אוימנעצויגן און ניט געקענט זך 
אַרױספּלאַנטערן פון די אייגענע ריד. 

ריאָ. מאַטאָראָזאָ האָט זיך געװאָלט אױיפששעלן, נאָר מאַנועל 
האָט אים פאַרשפּאַרט דעם װעג און דורכלאָזנדיק אפשר אַ צען 
קאַפּיטלעך פון זיין מאָרבּרײטונג, האָט ער פּשוט געפרעגט: 
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 -‏ נו, | אין װאָס מײנט איר, סעניאָר,. איז בּאַשטאַנען מיין. 
אַרבּעט אין מאָדע?הײז? 

דער דאָקטאָר האָט ניט געענשפערטן ער האָט אָבּער גע 
מילט, אַז דאָ װעט עפּעס אַרױפפאַלן פון יונגס מויל, װאָס װעש אים. 
אויפשוידערן. | 

-- איך בּין געווען אַ. קײבּט:מאַן. 

דער דאָקטאָר האָט ניט מאַרשטאַנען, און דאָם, װאָס ער האָט 
ניט פאַרשטאַנען, האָט ער געמינט, נעמט זיך פון זיין לאַנגער 
בּאָרד, מיט װאָס ער איז ני געװיינט און אים האָט זיך אויםגע: 
וויזן, אַז זיין גאַנצער מאַרך איז מיטאַמאָל פאַרװאַקסן געװאָרן. 

דער איטאַליענער האָט אָבּער הנאה געהאַט פון דעם דער* 

ציילן און האָט פאָרגעזעצט: 

-- איך האָג געהאַט פאַר זיך אַ בּאַזונדער צימער אויף דער 
מובּראָרע. ‏ שטיל אין דאָרט געווען, אַז מיינע - אייגענע טריט זיינען 
פאַרשלונגען געװאָרן אין דעם מיפן פּליוש פון די טערקישע טע 
פּיכער. די װענט זיינען געװען אױסגעהאַנגען מיט זײידענע פאָרי 
האַנגען און פון סופיט האָכּן זיך אַרונטערגעלאָזט די בּרעגן פון די 
זעלבּיקע פאָרהאַנגען, נאָר האָבּן זיך צונויפנעשלאָן אין שפּיצן און. 
עס האָט אױימגעזען װי אַ בּאַלדאַכין איבּערן קאָפ. 

..זידענע ‏ און פּלושענע קישעלעך, געהאָפּטן פון גאָלד, יאָ: 
פּאָנישע בּלומען און רויטע פאָנאַרן האָבּן אַרױסגעקוקט וי אַ פאַר.. 
בּאָרגענע. בּאַלײיכטונג דורך שיול און גאַוע. 

...איך אַליין האָבּ געמוזט זיין אָנגעטאָן אין זיידענע: פּידושאַ: 
מעס, מיט געהאָפטענע שנורן איבּער דער בּרייט פון דער בּרוסט,. 
זיידענע זאָקן, מיט זילבער-שטרייפן אין דער לענג און רױיט:לע= 
דערנע שטעק-שיך. מיינע האָר האָבּן געמוזט זיין אָנגעצױגן מיט אַ. 
שחינט אין דערמיט, אױסנעגלאַנצט. | 

...װען ניט דאָס קלאַפּן פון מיין האַרץ, װאָלט איך די ערש: 
טע צימן געװען שטאַרק צופרידן פון דעם דאָזיקן, װאָרעם, װײ 
מיינע קאָמפּאַנעראָס, אויך- אַזעלכע שיינע בּחורים װי איך, און װאָם 
האָבּן זיך געפינען אין די שכנותדיקע צימערן, האָבּן מיר אַמאָט 
דערציילט, ‏ וײיסן מיר קינמאָל ניט מיט װעמען מיר האָבּן פאָר. 
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:מיינע קאָלעגן האָבּן פאַרזיכערט, אַז נאָר אַלמנות, פרויען פון גוט* 
בּאַזיצער און פּאַראַליזירטע גענעראַלן, זיינען די בּאַזוכער פונם ,מאָ: 
דע:געשעפט", אַן דאָס זיינען רייכע דאַמען, אין נאָר קין ספק 
ניט, דאָם לאָזש זיך מערקן פון זייער קלידונג, כאָטש זי ריירן אַזױ 
װינציק און דערשרעקן זיך, װען זײער אייגענער פום גיט אומ? 
גערן אַ העכערן טראָט אָדער ווען דאָס קלייר גיט אַ שאַרפן שאָרך... 


...כּמעט אַלע דאַמען קומען אין שלייערן פאַר די אױיגן און 
פאַרדעקט די פּנימער. פאַראַן אַזעלכע, װאָס מען פאַרליבּט זיך אין 
אַן אמתן אין זײ. די פאַרשטעלטע פּנימער רייצן, רופן אַרױם געפילן, 
װאָס מען קען זײ ניט אָנטאַפּן, מען װייסט ניט, װאָם זי זינען 
אַזױנס... דאָ קומען דאַמען צו דיר, זי קומען פאַר אַ בּאַשטימטן 
ציל און זיינען דיר פרעמד און וייט. 

....אַ געוויסע צײט האָבּ איך געהאַט דעם געפיל, אַן װען 
איך האָבּ געזען אַ שײנע פרוי אױף דער אַװענידע:צענטראַל שפּאַז 
צירן, האָט עם געמענט זיין אין געועלשאַפט פון אַ מאַן, האָט זיך 
מיר איינגעבּילדעט אַ משונעת, אַז די פרוי איז געוען בי מיר אין 
צימער... אַז זי איז פאַרלוירן געװאָרן אין מיינע אָרעמט. איך האָבּ 
געבּענקט נאָך זיי, נאָך יעדער האָבּ איך געבּענקט. די הענט זינען 
געווען אַזױ װיים און איירל, אַן מען האָט געקענט זען, װי קײיקע- 
/לעך כּלוט שפּאַצירן אונטער דער הויט. די פינגער אַזױי דין, שפּי? 
ציק און אַרונטערגעבּױגן, װי די קלינג פון אַ מעסער. 


,..מיינע קאָלעגן זיינען געװען ראַפינירט, ציניש, פרעך און 
כיטרע. פונדעסטוועגן האָבּ איך. געהאַט מער דערפאָלג װי זײ. דאָס 
האָט די מאַדאַם מיטן פראַנצויזישן נאָמען אַלײן געזאָגט. איך האָבּ 
:אָבּער געפילט, אַז לאַנג װעל איך ניט קענען זיין. די כּוחות האָבּן 
זיך ‏ אַרױסנעגליששט דורך אַלע אברים מינע און די קראַפּט אין 
וי אויסגערונען דורך די פינגער. - 

...שטאַרקן װיין, נאָך מיט דער בּלאָטע פון דער פדאַנצױזי? 
ישער ערר, װאָס האָט זיך געקלעפּט אַרום דער פלאַש, האָט מיך 
געשטאַרקט און גערענט. עס האָט זך געװאָלט אַ קוק פאָן 
;אין. די הייזער פון לאַפע און זיך אַ רייץ טאָן מיט די מאַראַמען, 
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װייזן זײ די זיידענע זאָקן און העמדער און דערצו נאָך געלט. 
בּילעטן פון הונדערט מילריים יעדעס. 

...אָבּער דאָס איו געװען פאַרװערט, מען האָט זיך געמְוום 
אויסרוען, װײיל דעם נאַנען כּוח, פון שאַמפאַניער-װײן, און גומע 
עסנס, האָט ניש געהערט צו מיר, אָרער צו די קאָלעגן, נאָר האָט 
געהערט צו די פאַרשלײערטע דאַמען מיט דינע, בּויגיקע פינגער, 

דאָקטאָר אַלפּרעדאָ ריאָ פאַטאָראָזאָ איז געזעסן און רעדער 
האָבּן זיך געדרייט פאַר די אויגן. אין די רעדער איז עֶר אינגאַנצן 
געווען אַרינגעדרײט, און צוזאַמען מיט אים -- די גרינע פאָן מיטן 
בּלויען גלאָכוס אויף דעם גאָלדענעם גרונט. ניט עפעם אַ יע 
א צופעליקער רעעמיגראַנט רעדט דאָס פאַר אים, נאָר עפעט אַ 
נביא, אַן אָנזאָגער פון בּראַזיליעס דעגענעראַציע און אָנהיבּ פון אונ 
טערגאַנג. עפעם אַ. סאַטיר, אױפגעשטאַנען פון די טימסטע תּחומען, 
װאָס די נאָז פון שיף אַקערט אף. דאָ פון אונשן, פון נעפּטונם 
קיניגרייך. לאַכט דאָס פון אים, שפּאָט אים פּנים אַרײן און װאַרפט 
די חרפּה פון יונגן לאַנד אים אין די אױיגן. 

ניין. ער האָט ניט געװאָלט גלױבן; קין אין װאָר װאָרט 
דעד דער יונג ניש אַרױם. שוין דערפאַר, װאָס ער דערצײלט נימ 
קלאָר און פּשוט, נאָר מאָלט, צײכנט אין בּילדער זיין דערצילן, 
אין אַ סימן, אַז ער. אַלײין זוכט אַן אָנלען פאַר זיין װאָרט, זוכט 
אונטערצולייגן אַ פעסטקייט מאַר זיין לינן, 

און. פונדעסטווענן האָט ער װײיטער גערערט: 

--איך האָבּ לענגער גיט געקענט זיין אין דעם דָג 

זיקן הויז, װייל די בּושה האָט געבּרענט מינע בּאַקן אויף ריט, 
װען איך האָבּ זיך דערמאָנט אין אַמאַליען, אין מינע ראָמאַנסן 
אויף די שיפלעך און מיין צוקלינגען מיט די פינגער אויף דער גישאַרע. 

...אַן איך האָבּ געהאַט געלט גענג, בּין איך געװאָרן אַן 
אָפטער. גאַסט אין ,קאָפאָקאַבּאַנאָ; ‏ געשטעלט אין הילעשע צוגלייך 
מיט די גרויסע קאָמערציאַנטן און פאַרשפּילט, פאַרשטײט זיך, װי 


אַ ‏ ניט:נעניטער. 
אָרט װאָלט שוין ניט פאַרפאַלן 
א 


לֹ 


.-.אַן.- אַנדערער אויף ‏ מין ‏ א 
געװאָרן, װאָרעם, װען איך װאָלט כאָטש געהאַט אין אַדרעם פון 
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אַ דאַמע, װאָס איז געקומען צו מיר, װאָלט איך שוין געקענט ציען 
און ציען. דאָס האָט זיך מיר ניט אַיינגעגענן, פאַרשטײט זיך, װייל 
איך האָבּ זיך ניט איבעריק אָנגעשטרענגט דאָס צו האָבּן. 

איך האָג געפּרווט פאָדערן בּיי דער מאַרמאַזעל, די אײננ: 
טימערין פּון דער ,מאָרע", אָכּער יענע האָט געהאַט די חוצפּה 
צו רופן געהיים;אַגענשן פון דער פּאָליצײ און מיך נאָך אַרעסטירן, 

איך האָבּ געטענהש מיט דעם סעקרעמאַר, אַן דאָרט אין אַ 
,ראַנדעוואו:הויז", האָט מען מיך אַראָפּגעלאָזט אין אַ קעלער מיט 
אַ שטריק און אַרױסגעצױגן האָט מען מיך דורך אַן אַנדער זייט. 
מען האָט גערעדט צו מיר מיט די פױסטן אונטער דער גאָנבּע, 
געהייסן = אין. איין = אונטערשרייבּן פּאַפּירן, געקלעפּט מאַרקעם און 
צום סוף האָט מען מיר גענעבּן אַ שיפסקאַרטע און אַרײנגעװאָרפן 
דאָ אין דרימן קלאַס, און פאָר אין דין פּאַטריאָ, פאַרשאָלטן 
זאָל די װעלש װערן! 


6 


דער אימאַליענער האָט געקענט מינען, אַו דאָס האָט זיך 
זיין ,,שיפס-בּרודער" אַזױ דורכגענומען מים זיין דערציילן, אַז בּלייך. 
איז ער געװאָרן פון רחמנות צו אים און איז שוין גרים געװען 
אים אַיינצונעמען מיט נאָך אַזױנע עטלעכע , מעשהלעך". 

אין דער אמתן דאָט ריאָ מאָטאָראָזאָ ‏ אױפגעהערם צו 
זען און צו הערן דעם יונגן אימאַליענער, װייל אַ זשום פון טױיזנ: 
טער רעדער און רימענס האָט פאַרקלונגען זיינע אויערן און דאָס דרייען 
זיך פון רעדער האָט בּיי אים אויסגעזען, װי אין װייסער, אומבּאַ= 
וועגלעכער פּאַס, װאָס שמייט און צימערט אויף אַן אָרט. 

דאָם האָט אין אים געצונדן אויפשטיענדיקע ‏ כּוחות, כּוחות 
צו פאַרניכטן, צו צעשטערן, חרוב צו מאַכן, װערן אַ. שמשון, אָנ 
נעמען מיש זיינע הענט די זיילן פון בּראַזיליע, אַ װאַקל מאָן און 
דאָס לאַנד ‏ זאָל פאַרשאָטן װערן אונטער די אייגענע חורבות. 

ער האָט שעהן:לאַנג דערנאָך געטראַכט, אַן אייגנטלעך פאַלמ 
אוף אים אַליין די שולד פאַר דער דאָזיקער דענענעראַציע, ‏ אַז 
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אייגנטלעך איז ער דאָך דער בּאַחפּענער דערצו געװען, אַז אין 
אים האָט זיך אַנטפּלעקט דער כּוח פון קלינגענדיקן װאָרט, אַן דער 
מים, װאָס ער איז פון דער נאָטור אױיסגעװײלט געװאָרן צו זיין אַ 
זשורנאַליסט, אַ פוגליציסט און ‏ דערמיט שוין אַלין געדינט, אַדעָד 
געדאַרפט דינען די אַלנעמײנע אינשערעסן פון זיין לאַנ און פאָלק, 


האָט ער זיין מעדער אַײנגעשפּאַנט פֿאַר דער צופרידנהייט פון איין . 
קלאַט, פון איין קאַסטע. און געטאָן האָט ער עם אומבאַואוסטזניק, 
נים ‏ דערפאַר, ווייף ער האָט עפּעם געהאַט אינענע נוצן, אָדער 
פּערזענלעכע טוכות. עֶר האָט עס געטאָן, װײל ער האָט גענלױיבט 
אַז דער קלאַס, די רייכע, וינע די אמתע פּאַטריאָטן, אַן אין 


זייער בּלוט לינט אַן אַינגעבױרענע ליבּע צום פּאָטערלאַנר, אַן דאָס 
איז אַ ירושהגעפיל פון דור:דורות, 


ער האָט ניט געגלױיבּט, אַן דאָס פאָלק, די מאַמן קענען אוים: 
נעמען אין זיערע הערצער אָט-דעם געמיט װאָס דאַרף שפילן 
װי מענגעס שמעטערלינגען אין דורכזיכטיקיט פון דער זון. פאָמעײ: 
לאַנד! דאָס אין ניט פאַר דעם המון, נִיטאָ בי אים דער רייץ און 
דער חן דערפאַר, דאָס צױבער:װאָרט לינט וי אַיינגעפרוירן. אין . איי2 
בִּיקן אַיין פון די שפּיץ:בּערג, כאָטש אונטן שטייען זוניקע, ליכטילע, 
זומערדיקע מעג. | 

ער האָט ניט פאַראיבּט אויף דעם פַּעבּל. די שטענדיקע אומ. 
צופרידנקייט לאָזט ניש אויפהויכּן די אויגן צו דער בּלויקיט פון 
הימל. דער הונגער און די גויט פאַרדעקט דעם העלן נינון פון נאַ. 
ציאָנאַלן הימן. כּדי צו שאַפן גוטע פּאַטריאָטן, װאָלט מען אייגנט? 
לעך צום ערשט געראַרפט אָפּשאַפן די עקטפּלואַטאַציע, אָבּער דאָם 
איז נים אין זיינע השנות צו טראַכטן, ער שטעלט נאָר איצט פעסט 
דעם אמת װי ער אי. 


ער װיל פונדעסטוועגן ‏ אַלײין ‏ זיך פאַרענשפערן ‏ און ‏ דערמיט, 
װאָס ער װעש זין פאַרענטפערט, װעט שױן במילא בּראַזליע 
זיין גערעכטפאַרטיקט, אַז דאָס, װאָס דער יונג האָט אים דערצײלט, 
איז גאָרניט, אָפּנהונטן עפענען אַלע גרויסע שטעט און בּפרט װעלט? 
שטעט. עס האָט אים אָנגעהױבּן הנאה טאָן, װאָס ריאָידע זשאַנײראָ 
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קען זיך שוין אין אַ געװיסן פּרט פאַרגלײכן צו פּאַרין און צו 
בּוענאָס?אַיירעם... 

נאָר דאָס לעצטע אומבּאַמערקטע װאָרט פון מאַנועלן װעגן דער 
פּאָליצײ, ‏ אָשדאָס װאָרט אי אױפגעשמאַנען אין אים און אַרינגע? 
דרייט פייערדיקע צװאַנגען אין זיין נשמה און געצויגן, געצויגן, גץ: 
רופן צו מעשים, צום ניש-פאַרשװײגן. 

קודם מוז מען זיך נעמען צום קאָפּ, אױפרײניקן די מאַכט 
פון זיכערקייט, אויסקערן אַלע איבלען און געבּן דעם פאָלק אַ משל.- 
דאָס װאָלט געװען דער גרעסטער מאַט זינער אַלס פּאַטראָט. 


ער, אַלס געװועזענער דעפּוטאַט אינם קאָנגרעם, אַלס רעדאַקטאָר 
פון אַ צייטונג, אַלם יוריסט, װײיסט, אַז דער גרוימער בּנין פון דע" 
פּאָליצײ. איז / אינטערגעפרעסן װי פון מיליאָנען:מיליאַסן מילבּן... אַז 
די גאַנצע סיסטעם אין צעשריפט, װי אַ קאַליע געװאָרענער זײ: 
גער, אַז שוחד, פּראָטעקציע און רעקאָמענדאַציע זיינען די דרי הויפּט? 
זיילן,. װאָס שפּאַרן זיך אונמער הינטער דער דאָקער מלוכה- 
אָרגאַניזאַציע. 

ער וייסט, אַן ניט קיין גרינגע מלאכה איז דאָס איבּערצואַנדערשן, 
אַז צי-טיף און פּלאָנטערדיק איז דער לאַכּירינט, אַז אַפילו דער ראש 
פון דער מלוכה קען גאָרניט מאָן, אַן עם אין בּאַשאַפן געװאָרן 
אַ גולם, װאָס איז איבּערגעװאַקסן אין קראַפּט, אין פאַרניכטונגס-קראַפט, 
זיין בּאַשעפער. אַז עס װעט קינער ניש דערגײן די געהיימע װענן 
און אונטערװועגן פון דער פּאַליצײיַשער אָ-נאַניזאַציע, א מאַכט, װאָס 
האָט אַרױפּגעלײגש איר חותם איבּער אַלץ און אַלעמען, װאָס האַלט 
אין איר האַנט דאָס אידעאַלסטע פון אַ זעלבּשטענדיק לאַנד -- די 
יוסטי'ץ. זי איז פאַקטיש דער בּאַלעבּאָס פון דער גערעכטיקײיט. לוט 
אירע רעפּאָרטן און דאָקומענטן און עדות:אָגן, בּאַװעגט זיך דאָס 
צינגל פון דער װאָגשאָל אין דער האַנט פון דעד בּלינדער געמין 
אין פּאַלאַץ פון גערעכטיקים. 

דאָקטאָר אַלפּרעדאָ ריאָ מאַטאָראָזאָ האָט זיך אָנגעהױבּן צו שרעקן 
פאַר די ראַדיקאַלע רעשנות, װאָס האָנּן אָנגעהױבּן, װי געריכטע 
קנוילן ‏ רויך, צו גרייכן אין זיינע מחשכות אַרין. | 
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ער האָט מורא געהאַש פאַר דעם, װאָם ער אַלײן גײט פאָן. 
ער איז איצט געפאָרן מיט אַ מסירת-נמש?מיסיע. ער אין איצט 
געװען אין דער לאַגע, װי אַ רעװאָלוציאָגער, װאָס דער גורל איז 
אויף אים געפאַלן, ער זאָס זען אוימפירן אַן אַטענטאַט אויף עמעצן, 
דיאָ. מאַטאָראָזאָ האָט אַלײן בּאַשטימש זיין גורל נאָך בּיי זיך אין 
דער וילע אין ניקטעחוי. ער האָט ניט קיין חרטה און קיין איין רנע 
איז אים נאָך ניט אַיינגעפאַלן, ער זאָל אָפּשטײן פון זיין פּלאַן. 
עד איז געװען זכעה אַז ער װעש עם הורכפירן, אַו קין איין 
עקסטרע מיטל האָט עֶר נים געזוכט און קיין איין פּלאַן האָט ער 
יש אױסגעאַרבּעט, חי אַזױ ער זאָל די זאַך דערגריכן. 

ער האָט אױפנעהערט זיך צו חברן מיט דעם איטאַליענער 
און. זיך אָפּגעגעבּן מים זיך אַלין. ער איז עפּעם װי נײ-געבּוירן גע. 
װאָרן און ער האָט געהאַט אַ חוב זיך צו דערציען. 

ער האָט זיך אָנגעשטױסן אויף קלאַטן-אונטערשיידן אויף ריט 
און שריט. ער האָט זיך צוגעקוקט צו דעם לעבּן אױף דער שיף 
און האָט געזען די װעלט אין מיניאַטור-פאָרם : דריי קלאַפן. ער איז 
צװוישן די אָפּגעפאַלענע, די אַרױסגעװאָרפענע. אַפילו די אָננעש 
שטעלטע האָבּן ניש קיין איין פריינרלעכן אויסדרוק, קיין איין שמיינל 
אויפן. פּנים, װי ‏ זי אַלײן װאָלט ניש אָנגעשטאַנען דער יחום פון 
האָכּן צו טאָן מיש דריטן-קלאַס:מענטשן... 
אים האָט בּאַנג געשאָן פאַר דעם דאָזיקן אױסװאַל, ער האָט 


זיך אַלײן ניש געשרוים. דער פּראָטעסט האָט גענומען שאַרפן זיין 
שװערד בי אים אין געדאַנק, די אומצופרידנה"ט האָט אים 
אַרומגעװעבּט און ער האָט זיך ניש געקענט אױספּלאָנטערן. ער האָט 
געמילט, אַז כאָטש ער פאָרט איצט טאָן אַ גרויסע, פּאַטריאָטישע זאַך, 
איז ער ניט מעה, װי אַן אָנהײכּ צו אַ. רעװאָלוציאָנערן שפּיל. און 
װער װײיסט, מיט װאָס זיין לאַנד קען נאָך אויסשפּילן פון דער 
דאָזיקעו ‏ קאָרט, : 
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קאַפּיטל פיר 


מיט אַלעמען,. װאָס ער אי געווען בּאַקאַנט אױף דער דריטער 
קלאַס:דעק, האָט ער זיך פּאַרלױון. דאָס שטיקל ערר בים פאָרט 
אין טריעסט האָט אַלעמען פונאַנדערגעשאָטן און פאַרװאָרפן, גלייך 
אַ שטורעם:װוינט װאָלט איינעם פון צװייטן אָפּגעריפן. 

דייר מאַטאָראָזאָ איז גלייך דעם זעלבּן טאָג אָפּגעפאָרן קין 
רוים און שפעטער מיט עמלעכע טעג האָט ער שױן אוםגעפונען, 
וואו דער ,עקם" פון בּראַזיליע שטייט אֵין. 

די ערשטע עמלעכע טעג אין געװען אוממעגלעך. צוצוקומען 
צו אים. עֶר איז געװען דער גאַסט פון בראַזיליעם אָמבּאַסאַדאָר, 
דערצו איז ער תּמיד געװען אַרומגערינגלט מיט צייטונגס:לייט, מימ 
בּאַאַמטע פון דער אַמבאַסאַדע ‏ אין מיט הויכנעשטעלטע דאַמען פון 
דעם בּראַזילישן אַדל, װאָס װײילן אין אױמלאַנד און װאַדשן אין רוים 
אויפגענומען צו װערן אינם װאַטיקאַן. 

מיט עטלעכע טעג שפּעטער אין געגעבּן געװאָרן אַן אינטימער 
מימאָג לכבו אַן אימאַליענישן פּשיטן בירגער, װאָס האָט געקראָין 
אין בּראַזיליע אַ. טיטל פון אַ בּאַראָן פאַר זיינע פאַרדינסטן לטונת 
דעם לאַנד, דערפאַר װאָט ער האָט אֵיינגעשטעלט אין מאַן-פּאַולאָ 
פאַבּריקן פון קינסטלעכן זײד, צוזאַמען מיט דעם טיטל האָט ער 
אויך זיך דערװאָרבּן אַ מדרגה פון דעם ערשטן רייכסטן מענשש 
אין בּראַזיליע. דער בּאַראָן האָט זיך גאַנץ אָפט געפונען אין רין 
היים:לאַנד, = איטאַליע, פונװאַנען ער אין אַװעק מיט עטלעכע לירעם 
אין קעשענע און איז צוריקגעקומען קױיפן, אוב ניט גאַנצע שטעמי 
אייז װייניקסטנם עטלעכע גאַסן אין רוים. 

דער מיטאָג איז בּאַשטימט געװאָרן אין אַ זיטיקן קליינעם ע=" 
זאָל פון האָטעל ;טאַװאָי" און אין ניט:אָפיציעלן פּראָגראַט האָט מען 
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פאַרשטאַנען, אַז עס װעט אַיומגערעדט װערן די פראַנע פון עקאָנאָ: 
מישן בּאַטײט פאַר בּראַױליע, הױפּטועכלעך, װעגן געפינען אַ מישל, 
אַז די מלוכה זאָל פאַרקלענערן דעם טאַריף:אָפּצאָל אויף געוויסע 
אימאַליענישע אַרטיקלען, װאָס װאָלטן געקענט האָבּן אַ + גרױסן 
אָמּנאַנג | אין בּראַזיליע. | 

אַן ערך פון אַ צעז פּערזאָן זיינען געװען מאַרזאַמלט, דו"?: 
אוים מענער. | | 

דער ,עקס" אין נאָר געװען אין בּאַגלײשונג פון זײן פַּרי. 
װאַסן סעקרעטאַר. קיין פאָרשטײער פון דער אַמבּאַסאַדץ אין ניט 
בייגעווען. 

ווען דער קליינער עולם האָט שױן געטרונקען די קאַפּע 
מערווירט אַײלאַ ,סאַןפּאַולאָ', איז אין האָטעל אַרינגעקומען דאָקטאָר 
אַלפרעדאָ. ריאָ. מאָטאָראָזאָ, זיין בּאָרד אין געװען בּרייט פונאַנדער- 
נעקעמט, זיינע האָר אין בעסטער אָרדענונג. ער איז גענאַנגען אין אַ 
שפּאַציר-פראַק מיט געשטריימטע הויון. אין לאַץ האָט געשטעקט 
אַ קליינע גאָלדענע עמבּלעם פון בּראַזיליעם מלוכה?הערב, אונמער 
דעם -- אַ שלייעלע מיט דריי קאָלירן, געל, גרין און. בּלוי. ער האָט 
געהאַלטן איין אױסגעמאָנענץ הענטשקע, א'ן אין דער לינקער באַ: 
הענטשיקטער האַנט האָט עפּעם אַרױס;עשטאַרט. 

דער האָטעל-דינער, װאָס אי געשטאַנען, װי אַ װעכטער אי 
דער ואַך בּיי דער טיר פונם פּריװאַטן עסיזאַל, האָט גאַנ'ץ העפּלעף 
אים געפרעגט צו װעמען ער פאַרלאַנגט. / 

ריאָ. מאַטאָראָזאָ האָט געענטפערט אין פּאָרטוגעזיש, אַו דער 
דינער האָט ניט געקענט דרינגען, װאָס ער זאָגט, און כּדי זיך אַלײן 
אַחױיסצונעמען פון אַן אומּאַקװעמלעכקײט, האָט ער זיך נאָר צלױין 
יפאַרנײגט, װען דער גאַסט האָט כּרייטלעך אַריבּערנעשפּאַנט די שװעל 
צ? דער געהױבּענער געזעלשאַפט. 

אַלע אין עס:זאַל האָבּן זיך מיט חידוש אומגעקערט צו דער 
שיר, בּעת צו זײיער אוער האָבּן זיך געטראָגן שנעלע און מעסטע 
שריט. | 

קיינער האָט זיך ניט דערװענט אַרױסצולאָזן די פּאַרע פון 
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מויל, הגם אַלע האָבּן געפילט, אַו דאָ טראָגט זיך עפּעם אַ שטו= 
רעם, װאָט װעט בּאַלד אױסבּרעכן. 

נאָר נאָך איידער דער אימאַכּקאַנטער האָט זיך. דערנענטערט, האָט 
זייך געהעױט זיין שטים: | 

-- איך בּין דאָקטאָר אַלפרעדאָ ריאָ מאָטאָראָזאָ, שעף-רעדאַקטר 
פון , אָ-גלאָבּאָ. 

אַלע האָבּן זיך גענעבּן אַ שטעל:אױף און זיך פאַרניינט, 
ניט צוליכ דרךארץ, נאָר צוליבּ דער געהיימעניש, װאָס עם האָט 
פאַרשאַפט אָט-דער בּאַזוד און דאָס קול פונם אומבּאַקאַנטן כּאַזוכער. 

דער איינציקער, װאָס איז געבּליבּן זיצן, איז געװען דער עקס. 
זיינע = יאָרן פון פּרעזירענטשאַפט האָט אין אים אױסגעבּויערט אָט= 
די דאָזיקע זיכערקייט און אומדערשראָקנקײט. 

מאַטאָראָזאָ האָט זיך אָפּנעשטעלש אינמיטן גאַנג און גע* 
ענטמערט אויף זייער פאַרניגונג. ער האָט אַ בּליק געטאָן צו דעם 
הויכן גאַסט און געזען, װי זיין פּנים איז אַראָפּגעלאָזט. 

און בּאמת, דער עקפ"פּרעזידענט האָט זיך געפילט אין אַ 
פאַרלעגנהײיט. דעד דאָזיקער אויפהעצער איז זיין גרעסטער שונא. 
ער האָט עס אָבּער ניט געװאָלט אַרױסװײון און בּכלל די ,פינד+ 
שאַפט" איננאָרירן. חוץ דעם האָט ער געטראַכט, אַז דאָ אין אוים+ 
לאַנד זיינען אַלע בּראַזיליאַנער מילדער און נאָכניבּיקער אַזױ, אַז 
עס לױנט נים צו זיין אָנגעכמורעט. װען אַלע האָבּן זיך געזעצט, 
האָט זיך ערשט דער עקס-פרעזידענט אויפגעהויבּן און ‏ אױיסנע 
שטרעקט זיין האַנט. 

-- מיך פרייט אַייך דאָ צו וען! 

נאָר אָנשטאָט, דער דאָקטאָר זאָל אים צוריק דערלאַנגען די 
האַנט, האָט ער מיט אַ קאַנטשיק, װאָס אין בּאַשטאַנען פין אַ 
קײילעכדיקן לעדער, װי. אַן אָנגעשטאָפּטע קישקע, אַ שמיץ - געטאָן 
איבּער. דער לענג פון עקם-פּרעזידענטם פּנים, און גענומען אַרומ+ 
וויקלען דעם ‏ רימען איבּער זיין פויסט עטלעכע מאָל. 

דער ,עקס" האָט זיך צוריקנערוקט און אָנגעכאַפּט בּיי דער בּאַק. 
ער אין געװאָרן בּלאַס, װי דאָס בּלייכקיט פון אַ' טיך פאַרטאָג. 
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די איבּעריקע געסט האָבּן זיך געגעבּן אַ װאָרף צום דאָקטאָר און 
אים געװאָלט צעטראָגן. 

דער עקס-פּרעזידענט װאָלט בּאַשטאַנען, אַז דער , סיכסין" זאָל 
בּלייבּן דערשטיקט דאָ צװישן די װענט. ער האָט בלויז געשטאַמלט: 
אַ = משוגענער. אָבּער פון יענער זייט טיר האָבּן אָנגעהױבּן קומען 
מענטשן, מערסטנס די פאַרװאַלטער און הױפּט-באַאַמטע פון האָטעל. 
מען האָט דעם ענין דערקלערט פאַר ניט װיכטיק, װען אַן אָנ 
געשטעלטער האָט געבּראַכט אַ פּאַליצײמאַן, איז ניט דערלױבּט גע= 
װאָרן דעם אָנפאַלער צו אַרעסטירן. 

פון דער אַמבּאַסאַדע האָט מען זיך שױן בּאַמיט, אַן דער 
,ענין" זאָל ניט קומען אין דער פּרעסע, הגם עם האָט ניט אױם. 
געמיטן אינגאַנצן, סיזאָל פאַרשװיגן װערן, | 

די פאַרװאַלטונג פון האָטעל האָט געשיקט אַן אַנטשולדיקונגם: 
בּריוו אין דער בּראַזיליאַנער אַמצּאַסאַדע. ‏ דער כרי אין צוריק? 
געשיקט געװאָרן, אַלם סימן, אַז מען האָט די זאַך ניט גענומען 
ערנסט. פונדעסטװוענן איז דער דינער, װאָס אין געשטאַנען בײ 
דער שיד, און האָט דורכגעלאָזט דעם דאָקטאָר ריאָ, אָפּגעזאָגט גע 
װאָרן פון דער שמעלע. | 


אַן אָפּגענאָלטער און אָפּגעשױרענער איז דאָקטאָר ריאָ. אָתַּ" 
געפאָרן אַהיים צוריק אין בּראַזיליע. 

ער איז געװען זיכער, אַז אין בּראַזיליע װייסט מען ניט גאָר? 
ני װעגן דעם, מען װײיסט אַפילו ניט, אַן ער קומם צוריק. דאָך, 
װען ער אי אַראָפנעגאַנגען בּיים האַפן אין ריאָזדעששאַניראָ, זינען 
גלייך צונעקומען צו אים צװײ אַגענטן פון דער געהים"פּאָליצײ 
און אים אַרעסטירט. 

פאַרן שעף פון דער פּאָליצײ האָט דאָקטאָר ריאָ מאַטאָראָואָ דער? 
קלערט : 

-- איך האָבּ געשלאָגן אַ פּריװאַטן בּירגער אין אַן אַנדער 
לאַנד דערפאַר, װאָס ער האָט בּאַננבעט אונזער לאַנד און עס פאַר: 
קויפט צו אויסלענדער. דאָס איבּעריקע װעל איך דערקלערן ‏ פאַרן 
געריכט. 
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דערווייל האָט זיך רער עקאָנאָמישער קריזיס אין לאַנד אָנגע: 
הובּן צו פילן, מאַסן בּאַנקראָטן איז געװאָרן אַ געוויינלעכע דערשיינונג. 
דער מילריים איז לנכּי דער אויסלענדישער װאַליומע געװען גע; 
גליכן. צו אַ זעראָ. 

די : געשעפטן, װאָס גיבּן זאַכן אױף אױמצוצאָלן, זיינען פון 
שעה צו שעה געװאָרן בּדיל-הדל. דערצו מוזן שוין װערן אַיינגערעכגט 
די עטלעכע טויזנט פּעדלערס, ידן און טערקן. די קונדן האָנן מיט 
פאַרגעניגן אָפּגעצאָלט זײערע אַלטע חוכות, װאָרעם װאָס פאַר אַ 
מאַרגלײך אין דען געװען די עטלעכע מילריים קעגן דעם װערם 
פון די סחורות, װוען זי װאָלטן עם הײנט גענומען? 

אוֹן ‏ אַזױ װי די פּעדלערס און געשעפטן, װאָס אַרבּעטן מיט 
,קליענטעלע", האָבּן ניט געקענט בּאַצאָלן זיערע חובות צו די אים. 
פּאָרטהײזער, װייל די טראַנזאַקציעס איז תּמיר געמאַנט אין ענגלישע 
פונטן, איז קיין אַנדער בּרירה נים געװען װי -- צו פאַרמאַכן 
די קראָמען, אַװעקטראָגן די בּיכער אין די טריבּונאַלן און בּעטן 
בּאַנקראָט. 

אין די עקספּאָרט:הײזער פון ענגלאַנד, אין די גרימע װאָל; 
שטאָף-פאַנריקן פון מאַנטשעסטע-, זיינען די פאַכּריקאַנטן געװאָרן 
בּאַזאָרגש. זי האָבן געוואוסט, אַן דאָם פאַלן פון דער בּ-אַױל; 
יאַנער װאַליוטע איז זײער איגן אומגליק אויך, אַן דערמיט װעט 
זיך אָנהױבּן אַרױסצוגליששן דער דערװאָרבּענער מאַרק אין בּראַ. 
זיליע, און אַז דער געדאַנק פון נאַציאָנאַליזירן אַן אינדוסטריע װעט 
איצט. בּאַקומען מער שאַנסן. די רעװאָלוציאָנערע פּאַטריאָטן װעלן 
אויסנוצן די געלעגנהיט און דער עיקר -- נאָרד;אַמעריקע װעמ 
זיכער נים שװוייגן, זי װעש שוין מיט הלואות און אַנדעדע דריידלעך 
נאָך ‏ טיפער אַרײנקריכן אין האַריץ פון לאַנד און פאַרכאַפּן דעם 
מאַרק פאַר זיך. 

מכלומרשט, אויף דער בּקשה פונם קאָנגרעם אין אַראָפנעקן? 
מען פון ענגלאַנד אַ קאָמיסיע פון פינאַנץ:עקספּערטן, כּרי אױם. 
מאָרשן די סנה פון דער ירידה פונם מילריים. די קאָמיסיע, װאָט 
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איז גיכער אויסן ‏ געווען אָנצוהאַלטן דעם בּריטישן מאַרק אין בּראַ: 
זיליע, האָט גאָרניט געקענט דערקלערן. זי האָט פעסט גגעשטעָלט, 
אַז דאָם איז אַן אייננאויפיקע אויפשרויפונג, אַז די פינאַנציעלע לאַג 
פון ‏ דער רענירונג אין אַ פעסטע, אַו עם איו פאַראַן גענוג גאָלר 
און מינעראַלן, װאָס זאָלן גאַראַנשירן דעם װעהט פון מּאַפיר:געלט, 
אַז צו דער מלחמה האָט בּראַזיליע גאָרניש צוגעלייגט, פאַרקערט: זי 
האָט נאָך יפאַרכאַפּט מאַר זיך אַן אומגעהייערן פלאָט בּיי דײטשלאַנד, 
און אַז די דאָזיקע מהומה אי פון אַ געהימער האַנט - און צו: 
געגעבּן  :‏ נאָרד-אַמעריקע. 

פֿאַר די פּלאַנטאַטאָרן אין אָבּער נאָרד:אַמעיקע איצט גע: 
װאָרן דאָס צױבּער-װאָרט. נאָך קײנמאָל זיינען די לאַסט. *שיפן פון 
סאַנטאָס ניט אַװעק אַזױ אָנגעלאָדן מיט קאַמע, װי גראָד איצט, 
אין דער צייט פון קריזים. נאָרד-אַמעריקע האָט מיט אײנמאָל גע 
מאַכט אַ. קנין אויף העכער פופציק מיליאָן זעק קאַפּע, צי זי האָט 
עס געדאַרפט, צי ניט (מעגלעך : װעלנדיק. נושאשחן זיין, האָט נאָרך; 
אַמעריקע די קאַפּע דערנאָך געװאָרפן אין ים אַרײן). ענגלאַנד, װאָס 
האָס זיך בּאַנוננשט מיט עפלעכע צענ ליק טויונט ועק קאַפע, איו 
אין דעם קאַפּע-קאַמף אַהױיס פאַרבּלײכט און אָפּגעװישט. 


נאָרד:אַמעריקע האָט זיך אַרינגעחוקט אין די אַמאַזאָנען אין 
גענומען אױסשפּרײטן איר עקספּלואַטאַציע אויף די גומע-פּלאַנטאַ: 
ציעס. זי האָט שפּאַן בּיי שפּאַן אַרױס:עשטופּט עננלאַנד מיט איר 
פלייס, מיט איר אינשענסיוויטעט, אַרײנדוינגענדיק װאָס מיפער און װײי: 
טער, דעתגרייכנדיק די אומגעהייערע רייכמימער, װאָס דרעמלען פון 
ששתשימי-בראשית אין די טיפענישן פון כּראַזיליעס ערד. 


די פינאַנץ=עקספּערט-קאָמיפיע האָט זיך גיכער געזאָרגט װעגן 
גורק פון בּריטאַניע, איידער װעגן דער לאַגע פון כּראַזיליע ג ופא. מאַר 
דער בּאַפעלקערונג האָט די גאַנצע אױספאָרשונג, די אַלע פלענער 
און הנטחות פאַר נײע הלוואות קיין שום ממשות גיט געהאַט. עם 
איז געװאָרן עױגער, אָנגעצױגענער און משופּעדיקער. 

די עקספּערטן זיינען אַװעקגעפּאָרן מיט דעם אייגעגעם, װאָס 
זײ זיינען געקומען, אָבּער אַרױסנעפירט האָבּן זי דאַטן, ציפערן, בּאַ: 
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ריכטן. און ‏ נאָטיצן, װאָס איז הענסט װיכטיק געװען פאַר די פינאַנ: 
סיערן פון זײיער פאָטערלאַנד. 


דער עקאָנאָמישער קריזים האָט זיך אױימגעצוינן אויף ראָ 
נעגראָ, װי מיט צװיי ריזיקע לאַפּעם, און מיט נעגל פון די פינגער 
האָט עס זין מיף אַיינגעגעסן אין דעם שטעטלט פּנים, 

די ,קאַזאָ אַלעמאָן" האָט אָנגעהױבּן פילן דעם אָנֹקים פו 
שווערע ציישן און דעם שוחטלם זיפצן זיינען געװאָרן אָפּטער, הע: 
כער און הייזעריקער, 

מאַדאַס קאַסטאָראָ איז אַחומגענאַנגען ,וי אָן אַ קאָפּ', די , פראַ- 
געזן" האָבּן זיך אָנגעהױבּן װינציקער צו װײיון פאַר דער ליכטיקער 
שיין, מיסטנם זיינען נעלם געװאָרן די, װאָס האָבּן געהאַט קרעדיט 
און האָבּן טאַקע געבּאָרגט איינס איבּערן אַנדערן. 

חוץ דעם אין געװען אוממענלעך צו האַלטן געװימע אַר" 
טיקלען, װאָס זיינען אימפּאָרטירט געװאָרן פון אױסלאַנד. דער מיל? 
ריים איז שטאַרק געפאַלן און צאָלן האָט מען געמוזט לוט דעם 
װערט פון דעם נאָרר-אַמעריקאַנער דאָלער. דאָם האָט געמאַכט אומ= 
מעגלעך צו האַנדלען, װייל דער קונה װאָט זיך ניט געקענט צ 
נויפקלייבן אין ‏ געדאַנק: װאָס האָט דאָס צו טאָן מיט טייערקייט? 
פאַר. אים אין דער ,מיל" תּמיד צען דישמאָן, אָדער טויזנט ריים... 

ראָזינאַ האָט געהאַט אַ טרייסט: אַנדלשעליטאַ. זי האָט גע: 
וואוסט, אַז די טאָכטער אין רייך, אַן דעם איירעמס ממחרים גײען 
גי און אין ערגסטן פאַל װעט מען פאַרהאַקן טיר:און-טויער, אי: 
בּערלאָזן ‏ דאָס דאָרף" און זיך אַריבּערציען קיין סאַן?פּאַילאָ. 

בּערנאַרד כּץ האָט אָבּער געהאַט אַן אַנדער איסרעכענונג. 
ער האָט געוואוסט, אַז זיין טאָכטער װעט מים איר זיווג ,קיין זאַק 
מיט בּוריקעס ניט אוימעסן", אַז פריער אָדער שפּעטער װעט עם 
נעשען, אַז צו די שלעכטע געשעפטן װעט נאָך צוקומען אַ גרושה, 
אָרער אַן ענונה אױף זיין קאָפּ. 

ער האָט מער געװאוסט, װי זיין װײבּ, װי עס האַלט אין 
דער װעלט. מענלעך, אַז ראָזינאַ האָט אויך געואוסט, נאָר זי האָמ 
זיך ניט װיסנדיק געמאַכט. ער אָבּער, נאָך זייענדיק אין סאַן פּאַוּ 
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לאָ, האָט מען אים אַרײנגערופן אין אַ הויז אויף בּראַז און געוידלמ, 
למאי אַ מאַטע פירט זיין אייגן קינד צו דער שחימה... 

דוֹרך דער צייש אין ער שוין געװען עטלעכע מאָל אין סאַןף 
פּאַולאָ צוליבּ מסחר, און עס פאַרשטײט זיך, אַן ער ,שטייט שוין 
אֵיין" בײ זייניקע. 

די טאָכטער מינט, אַז ער װײסט גאָרנישט און פאַרשטײט 
גאָרניט, אָבּער אין דער אמתן גײט קיין זאַך ניט פאַרלאָרן פאַר זיין 
כּליק און הינטער די טונקעלע בּרילן זעט ער דאָס שװאַרצקײט אַזױ 
כּולט, אַזױ קלאָר, װי עס װאָלט טױזנט ליכש דערויף געשיינט. 

ער זעש, װי ‏ דעם איידעמם מריט איז שלאַנערדיק און בּיי איין 
זייט מױל איז די ליפ שוין אַראָפּגעלאָזש און אוימנעקרימט, װי אַ 
שיף, װאָס האַלט אין זינקען. בי בּיידע זײיטן בּיי די נאָזלעכער זעט 
זיך שוין אַרױס רױי פלייש און עם דאַנט זיך, אַו דער נאָן װעט 
זיך אינגאַנצן אָפּטײלן פון פּנים אוֹן אַװעקפאַלן. 

אמת, אַז מערסטנטייל זיצט זשאָוץ קױפּמאַן אין הויז. לינם' 
אויסגעצויגן אויף דער לעדערנער קאַנאַפּע אין זיין חדרל אין פּאַ: 
לאַץ אויף דער אַװענידע פּאַוליסטאַ, שפּײט אין אַ. זיידן טיכל אַרײן 
און כאַפּט זיך פאַרן שטערן, װי ער װאָלט מיט זיין געלער האַנט 
געװאָלט פאַרשטיקן אַ העליש פיער, װאָס צינד זיינע געהירן. 
אָבּער דאָס אין נאָך ערנער. אַנדזשעלינאַ מאָר ניט אַהױסנײן פאַר 
דער ליכטיקער שיין, קוויקן איר אויג מיט קוקן אויף אַנדערע, מיט 
אומבּאַקאַנטע, ‏ געזונטע מענטשן, װעמען זי װעט אָנטדעמן אין גאַס, 


פון ‏ איין זייט זשאָוע, װאָס פּיניקט איר מיט זיינע קאַפּריון, 
אומצופרידנהייט און קרענקלעכע בּאַנערן ‏ פון דער צװײימער זט 
די שוויגער אירע, די. מאַדאַם קויפמאַן, װאָס נעמט ניט אַראָםּ אי? 
רע בּליקן פון אַנדזשעס טריט און שלײכש זיך איר נאָך דורך וענש: 
און איבּער ‏ שװעלן. זי שלינגט דער שנורם שינק"ט אין פאַױ. 
גינש עס איר נים. זי פולט, אַז די דורכזיכטיקע ראָזקײט פון הינ? 
טער איד װייסער הוט שלאָגט זיך דורך ניש צו צערטלען דאָס: 
געלע פּנים מיט די טונקעלע פלעקן פון איר זון, נאָר אויפצולויכטן 
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עמעצן אַנדערש, דורך שמייכל און קאָמפּלימענטן. | 
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מאַדאַם קױפמאַן איז געווען אינגאַנצן דעם זונם. צוליבּ דעם 
האָט זי אַרינגעהױכט איר ‏ אָטעם פון טרייהייט אין יערן װינקעלע 
און דער גאַנצער פּאַלאַץ האָט אָנגענומען אַ קיניגלעכע, שוערע און 
מידלעכע מאָרם. | 

זי האָט געװאָלט, אַן אַלץ דאָ אַרם מון און דאַרף זין 
אַזױ געטריי און איבעהגענעכּן צו איר זון, װי זי אין אַלײן, און 
דאָ װאו איר זון האָט ניט געקענט אַרינדרינגען און זיך מיט? 
פרייען, האָט זי עס אָפּנעשאַפט און אַרױסגעװאָרפן. 

זי איז געװען די ערשטע, װאָס האָט כּמעט אַלע איר זונס 
קאָלענן. אָפּגעזאָגט און געמאַכט אַזױ, אַז זי זאָלן מער ניט קומען 
בּאַזוכן אים. איר חשון איז געװען פּשוט: אַ יונג װײבּל, בּלוט 
:און מילך; און דער מאַן -- אַ חורבה. 

געמיינט האָט זי, אַז זי טוט דעם זון אַ טובה דערמיט, אָבּער 
זי האָט זיינע קראַנקע אברים אָנגענאָמן מיט גליענדיקן צינק. פון איי? 
פערזוכטש. זי האָט אים געצוואוננען אויפצורייסן די אױגן, כאָטש 
עם איז ניש נייטיק געװען. אָצּער קוים איו דער צעגליטער בּלי 
אַרינגעדרונגען אין. זיינע מחשנות, האָט עס שוין קין רו ניט גע? 
געבּן... האָט ער אָנגעהױכבּן טיפער אַדײנצוקוקן אַנדושען אין די 
אויגן אַרין, ער האָט אַרױסנעזיגן דעם גלאַנץ זייערן, ער האָט 
אַנאַליזירט איד קיש, אים געמאָסטן אין דער טעמפּעראַטוף, מאַר? 
גליכן די װאַרעמקײט פון אירע ריד און די צערטלעכקײט פון איר 
װערטער מיט די נעכטיקע, מיט יענע װאָכעדיקע, געפּװוּװט אם: 
געמינען, װעמען פון זיינע פריינט זי האָט גערן: ער האָט זי גע? 
רייצש ניט װילנדיק, איר געבּעטן, זי זאָל זיך דורכפאָרן, אָדער גאָר 
גיין | אין /,סינעמאָ", און װען זי אין בּאַשטאַנען, האָט ער מיט 
שפּיציקע אויגן געפאָרשט איד צופרירנהייט, געמאָסטן און געוואויגן , 
יעדן קער אירן און צום סוף ויך ,געמאַכט" פילן אַוױי שלעכט, 
אַז זי זאָל פון זיך אַלין פאָרשלאָגן, ניש אַװעקצוגײן פון הױו. 

און צו דעם אַלעם האָט די שוינער צוגעהאָלפן, אָנגערענט 
און ‏ אויפגעפלאַמט. די ערשטע ציטן האָט אַנדושע עם אָנגענו- 
מען אַלֹם אַ זאַך, װאָס אַזױ מוז עס זײן. זי האָט זיך אַלײן פאַר: 
הוישט מיט דעם פּאַלאַץ, װאָס איז אירער, און מיט דעם גרויסן פאַר? 
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מעגן, װאָס אין איר מאַנם, מים דער גרױטשטאָטיקײט און גאַלאַנט=. 
קייט פון איר זשאָזען און זיינע קאַװאַלערן. 

זי אַלײן װאָלט אפשר ניט אַרינגעטראַכט זיך אין דעם, אַז 
זי דאַרף אַטאָל זיין אומצופרידן דערמיט, װאָס ער אין קראַנק, זי 
האָט זיך ניט פאַרטראַכט און עס ניט אַזױ אױסגעחשנּונט. די אומ: 
צופרידנהייט האָט אָבּער אַרײנגעטראָגן די שוויגער אירע. צום ערשט 
מיט קרעכצן, דערנאָך מיט מוסר זאָגן, נאָךך שפּעטער מיט פאָר= 
וואורפן, אַזױ אַז דער גיהינום האָט זיך אַלײן גענומען אָנצינדן, אױפֿ? 
בּרענען און צעפלאַקערן. 

אַנדזשעס געראַנק האָט גענומען מאָנן, אויםנין מיט בלייכקייט 
ון אַרינקוקן אין זי אַלײן. עס האָש איר קיינער, חלילה, ניט גע* 
זאָגט, װאָס זיין שלאַפּקײט איז, אָבּער זי האָט עס אַלין אוימגעפונען,. 
זי װייסט ניט װי אַזױי, אָבּעֹר דער סור האָט זיך אין איד זאַלײן 
אַרײנגעשניטן, זי האָט בּכלל קיין אַנונג ניט געהאַט אין אַזעלכע. 
זאַכן, אָבּער עס אין אַנטפּלעקט געװאָרן. 





קאַפּיטל פינף 


דאָקטאָר מאָטאָראָזעס , שמיר" איכער דעם עקס-פּרעזירענטט בּאַק 

האָט װאָס אַמאָל מער געקראָגן אַן אָפּקלאַנג אין לאַנד. װאָם אַ מאָג, 
האָט מען זיך דערוואוסט מער פרטים. דער עולם איו בּכלל ג9= 
װאָרן מער פאַראינטערעסירטער אין מען האָט געװאַדט אױף דעם 
מאָמענט, װען דער שלאָס אױף דער פּרעסע װעט אַראָפּגענומען װער 
און מען װעט הערן, װאָס ער אַלײן, דאָקשאָר ריאָ, האָט צו זאָגן. 

ריאָ מאָטאָראָזאָ האָט ציליב פאַרשטענדלעכע שעמים געשויגן. 
דאָט איז געווען אַ דיפּלאָמאַטיש שט'ל:שווייגעניש, חגם ער װאָלט 
געקענט האָבּן פאַרשײדענע מ'טלען, דירעקש און דורך דרײידלעך 
צו קומען צום װאָרט. עם אין אָבּער זײער נייטיק געװען פאַר זיין 
קאָרט, אַז דאָס פאָלק זאָל אַלײן קאָמענשירן, ריידן צװישן זיך און 
דאָס אױפכאַפּן אויף די פליגל פון פאַנטאַזיע. 

אין די לאַגערלעך פון די אומצופרידענע גרופּן, מיימטנט אין 
די = דעװאָלוציאָנערע שמאַטן, װי ריאָ גראַנדע דאָ סול, אין דע" 
דאָזיקער ענין געווען פון גרייסן בּאַדייט און ניט איין רעװאָלוציאָנער 
האָט געחלומט דאָס נעמלעכע נאָכצוטאָן, ניט איין אויג האָט אוים; 
געמאָסטן די בּרייט פון דער האַנט, צי זי אין מסוגל זיך אָנצומעסטן 
מיט אַ קלונג אױף דער אַינגעפאַלענער בּאַק פון פּאָרטאָ אַלעגרער 
גיבּערנאַטאָר, װאָס הערט נים אויף צו הערשן שוין דאָס דרייסיקסטע 
יאָר, 

ריאָ נעגראָ, דאָס פּיצעלע שטעטל, װאָס איו געלעגן צונע? 
דריקט צו דער גרענעיץ פון פּאַראַנאָ און אַ רוב איינװאױנער זיינען 
מאַקע געװוען פּאַראַנאַיער, איז געװען כּמעט װי אַ רעװאָלוציאָנערער 
ישטאַב פון די ריאָ גראַנדער רעבּעלן. 
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אין פּאָרטאָ אַלעגראָ האָט מען דערצו צוגענעבּן גרוים בּאַדײ; 
מונג, טאַקע דערפאַר, װאָס ריאָ נעגראָ האָט געהאָט היסטאָרישע 
שענות צו ריאָ גראַנדע, צוליבּ דער בּאַואוסטער מלחמה, װאָס די 
צוויי שמאַשן האָכּן אַמאָל געפירט, אַ מלחמה, לוש אַלע קליפעף: 
לעך מיטן גאַנצן קלאַפּערגעצײג. געשלאָגן האָט מען זיך מאַקע 
איבּער דער שמאָט ריאָ געגראָ, װאָם איין פּראָוינץ האָט געטענהמ, 
אַז זי געהערט צו איך טערימאָריע און די צווייטע פּראָװינץ -- האָט 
ניט געװאָלט גאָכגעבּן. - 

ערשט, װען די פעדעראַלע רעגירונג האָט זיך אַריינגעמישט 
און ‏ דאָט נאַציאָנאַלע מיליטער האָט אָפּנעשטעלט די בּלוט-פאַױ. 
גיסונג צװישן די אַרמײען פון כּידע פּראָװינצן, האָט זיך די מלחמה 
געענדיקט דערמיט, װאָס ריאָ געגראָ אין איבּערגענאַנגען אין די הענט 
פון ריאָ גראַנדע דאַ סול. די פּאָרטאָ אַלענרער רעגירונג האָט טא 
שטאַרקט די װאַך בּיי דער ,גרענעץ" צװישן איין , עסטאַדאָ און 
דער צווייטער. אַיינגעפירט אַ. גרענעץ אָפּצאָל אויף אַרטיקלען, װאָס 
קומען פון פּאַראַנאַיער שמאַט. 

דן-דאָמינגאָ האָט ניט געװאוסט, מיט װאָם מען עסט אֶט 
די אַלע הימטאָרישע תּביעות, און ניט פאַרשטאַנען דעם אונטערשייר 
ין איין פּראָװינץ בּיז דער אַנדערער, װי לאַנג דאָפּ איז איין מדינה 
און עס גייט אָן דאָס זעלבּיקע געלם... 


אים אין אָכּער געפעלן די רעװאָלוציאָגערע מחנה צוליבּ זײ? 
ער אומצופרידנהייט. ‏ אין אים אַלין האָט געלעבט אֶט אַזאַ ניט. 
בּאַפרידיקטער ואונטש, עמעם אַן אונטערגעדריקטער פאַרלאַנג. װאָם 
זאַזױנס װײסט ער ניט, נאָר זיין נשמה איז תּמיד פול מיט פּראָ. 
טעסט. דעריבּער איז ער אַרײן אין לאַנער פון די רעװאָלוציאָנער 
און זי גערינט איבּערגענעבּן מיט לײבּ און לעבּן. 


דאָניעם נשמה האָט געפונען אַ שטיקל תיקון אין אָט דער 
בּאַװעגונג, און נאָך מער האָט ער געפונען צעשטריימונג. ער פלעגט 
שטיין . אין אַ קעמערל און לאָון שפּריצן פונקען פונם שלייפשמין 
אונטער דער שאַרף פון זיין מעסער. עה האָט ניט גענױ ‏ גל 
וואוסט, װען און צו װעמען ער װעט עס דאַרפן בּאַנוצן, אָבּער ער 
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פלענט טרעטן אויפן כּרעטל פון שלייף:שטיין מיט כּאַזונדערער החמרה, 
שאַרפן ‏ זיין שטילעט און דערבּײי זינגען: 


,פאָניע, פאָניע גנב -- 
פאַניע, פאָניע ‏ ג--נ-ב! 


אַחוץ דעם שטילעט האָט ער אױך געפּוצט און געריניקש 
זיין רעװאָלװער, אַרינגעקוקט מיט איין אויג אין דעם רערל אַדײן. 
אים האָט זיך אויסגעויזן, אַז דאָרט, אין דער טיפער פינסטערניש 
ליגט דער סוד פון אומענרלעכע אומענדלעכקימן. 


אײנמאָל אי דאָניע ‏ געשטאַנען אָנגעשפּאַרט מיט אין פים 
אויף אַ שטול און מיט דער צוייטער אויף דער ער און געשנימן 
מיש זיין שאַרפן ששילעט אַ צונויפגעדרייט שטעקעלע מאַנאַק, װי 
אַ ציגאַר פון גראָז. געשנימן האָט ער עס אין קליינע שטיקעלעך און 
די שטיקעלעך זיינען געבּליבּן אין זיין האַנט אונטער דעם שמילכל פון 
מעמער, און דערנאָך האָט ער עס צערינּן אין שמױבּ, אַ טייל דער? 
ין איינגעשלונגען און געקייט, און אַ טייל -- זיך געװיקלט טינאַ; 
רעשלעך פוֹן קוקורוזע:בלעטלעך. האָט ער דערזען, װי אַן אַװמאָ: 
מאָכּיל שניידש זיך דורך אין װאָלקנם פון רױיטן זאַמד. דער אַװטאָ: 
מאָבּיל שמעלט זיך אָפּ לעבּן דער ,קאַזאָ אַלעמאַן" און אַ דאַמע 
שטייגט אַײלנדיק אַרױם און װערט נעלם אין דער בריטער טי" 
פון דער קראָם. 

דאָניע האָט ניט דערקענט דער דאַמע, אָבּער ער אין געווען = 
כער, אַז דאָס אין זי, אַנדזשע. 

| קיין ‏ גחויסע שייכות צו דער קראָם האָט דאָניע איצט נים 
געהאַט. זינט דעמאָלט, װען דער ,פּלאַטשיקער קאָפּ" האָט גע= 
מאַכט די ,חתונה" פּאַר דער מיר פון געשעפט, אין ער מער נימ 
צוריקגעקומען. און שמאַרק נייטיק געהאַט האָט מען אים אויך נים' 
נער איז געווען זיכער, אַז ,דאָס מענטשל" -- בּערנאַרדאָ קאַסטאָראָ -- 
װעט אים אָפּזוכן און צוריקרופן צו דער אַרבּעט. נאָר אַזױ װי עה 
האָט עם ניט געטאָן, האָט דאָמינגאָ אינגאַנצן אויפגעהערט אַהין 
צו קומען און זאָל עם זיך אָנצינדן...). 
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נאָר איצט, אַפילן נים ‏ זייענדיק אינגאַנצן זכער, אַז ראָס איז 
די ידי פאָכטער", האָט זיך די אַלטע אומרויקײט אױפגעכאַפט, װי 
זי װאָלט זיך אין דער שטילקייט פון זין האַרץ דערשראָקן און דער 
ציטער האָט זיך גענימען אָנגיסן אין אַלע זיינע אברים. און ניט 
בּלוין ינע אויערן, נאָר אויך זיינע אױגן האָנן זיך געװאָלט אֵיינ. 
הערן אַ שאָרך, װאָס איז געקומען פון דאָרט, פון דער טיר בי 
זיינע פּאַטראַנס, און װען מען האָט צו אים גערערט, האָט ער גע 
שאָקלט מיטן קאָמ אוף יאָ. ער האָט מסכים געווען אויף רעם, 
װאָס זיינע אויערן האָבּן ניט דערהערט און װען מען האָט אים גע 
פרענט עפּעס, האָט ער געגלאָצט מיט זיינע. אױיגן גלייך יענעם 
אין פּנים ‏ אַרײן, װי ער װאָלט געזוכט די פראַגע צו געפינען מיט 
די אױיגן, דאָס, װאָס זיינע אויערן האָבּן ניש געהערט. 

ערשט (עס האָט געמוזט ‏ נעמען עטלעכע מינומ, אָרער עש2 
לעכע שעה), װען דער עולם |אַרום דער , פאָנדע" האָט דערציילט, 
אַז דעם ,אַלעמאַנס" טאָכטער איז געקומען. האָט זיך דאָניע אױם: - 
געכאַפּט װי פון אַ חלום און גענומען אַװעקגײן, מכלומרשט װי מיט 
פּאַמעלעכע טריט, כּדי עס זאָל קײינער ניט חלילה חושד זין, אַז 
זיין האַרץ קלאַפּט און ד' קני ציטערן; נאָר װאָס װייטער ער האָט 
זיך אָפּנערוקט פון זיין קאָמפּאַניע, אַלץ האַסטיקער האָט ער גע: 
שפּאַנט. גענאַנגען איז ער, אַרום:און-אַרום דעם פּאַטראָנם הױז. חי 
אַמאָל, װי דעמאָלט, װען דער ,יאָלדי איז. געקומען. תּנאים שרייבן 
מיט איר, ער האָט איצט געקוקט אין הימל אַרײן, געוען די לעצשע 
בּלייכקייט געצונדן אין רויטע, בּלוטיקע שטרייפן. די שטרייפן האָבּן 
זיך ‏ דערנענטערט איינער צום צװיטן און פאַרנאָן דעם לעצטן 
שפּור פון הימל, אַזױ מוזן איצט זיין זיינע . אויגן, פול מיט נַלי 
און אָנגעלאָפּענעם בּלוט. טרערן אַזעלכע זודיקע, היימע, רייפן זיך פון 
די װיעס, נֹאֶר ער פאַרבּײסט מיט די ליפּן און פאַרהאַמערט דעם 
האַלן, עפּעס בּלייבּט שטעקן אין בּרוכט; און דאָ אין נאָך גענוג 
ליכטיק, ער זאָל װיינען, האַלט ער זיך אֵיין און קרייזט עטלעכע 
מאָל אַרום דאָס הויז. ער דערמאָנט זיך אין די הקפות אַרום דעט 
בּאַלעמער... אַלע זייגען; געגאַנגען מיט ספר *תורהם און ער ניט, 
גייט ער דאָס איצט אַלײן, אַלײן אַרוֹם אַ בּאַלעמער און טראָנט 
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אַזאַ ‏ שווערקייט אין זיך, אַ משא, װאָס דערקװעששט אוֹן דער? 
דריקט אים. 

דורך דער זיט פון דער הינטערשיר אין ער צו, צונע" 
שפּאַרט זיין שטערן צו דער װאַנש און זיך צעװיינט. אָן אַ שיעור 
קװאַלן האָכּן זיך געעפנט פון זיינע אױגן, און דאָס גאַנצע האַרץ 
האָט זיך צעשמאָלצן און אַרױסגערונען מיט זיינע טרערן. דאָס 
האָבּן געװיינט זיינע אַלע יאָרן פון קנדװיו אָן בּיו אױף דעם 
היינטיקן מאָג. זיין ‏ גאַנצער כּעם און האַס האָט נאָכגעלאָזש, װי 
עס לאָושט דער פראָסט. ער האָט געװײינט און גום געװען צו דער 
וועלט. יעדע פּינטעלע פון נקמה איז צעשואומען געװאָרן אין זיינע 
טרערן-שמראָמען. ער האָט געפילט אַ דערלײכטערנג, אַז עפּעם 
װוערן שווערע,. שװערע שטיינער אַראָפּגעשװענקט פון אים. אַז זיין 
נשמה. װעט זיך בֹּאַלֹר אויפהייבּן, אַזױ גרינג און לײיכט און מיט 
דער נשמה. ער איז געװען זיכער, אַז זי, אַנדזשע, װעט דאַרפֿן 
דורכגײן די טור און װעט אים טרעפן װינען, נאָר זי װעש ניט בײז 
זיין, פאַרקערט, זי װעט גוט זיין צו אים, זי װעט רידן מילד און 
אים װעט װערן העל פון אירע קלאָרע אױגן. זי װעש זיך ביזערן 
אויף אים מיש גומסקיט און ער װעט זיך ניט שעמען, װעט װייטער 
װויינען, וינען װי אַ קליין קינד אוֹן זי װעט אונטערהאַלטן אירע הענט 
און אױפכאַפּן- זיינע טרערן און זי פאַרװכן, צי זי זיינען געזאַלצן, 
װעט זי קנאַקן מיט די ליפּן און זיך צעויגן מישן קעפּל און זאָגן: 
בּאַטעמט, בּאַמעמט. 

ניש אַנדזשע און ניש קײנער פון דער שטובּ זיינען אַרױם;ע? 
קומען. פונדעסטוועגן איו אים זײער גרינג געװאָרן, ממש װי ער 
װאָלט געווען פון פעדערן. ער האָט מסים געװען צו זין אײ? 
גענעם פאָרשלאָג, אַן ער זאָל אַרנגײן אינעװײניק. װאָם האָט ער 
מורא צו האָבּן? אַז . אויפעסן װעלן זײ אים ניט. 

געמיינט האָט דאָניע, אַז װי נאָר ער װעט אַן עפן מאָן די 
טיר, װעלן זיך אַלע איבּערראַשן און די מאַדאַם װעט געכּן ,צו לייון" 
אַ פּאָר גוטע קללות און אויף אַ צולייג : אַ. שמיכעלע. דער פּאַטראָן 
װועט אַרױפרוקן די שװאַרצע בּרילן און שאָקלען מיטן קאָפּ, װֹי ער 
װאָלט מוסר געזאָגט, און אַנדזשע װעט זיך גאָר, גאָר צעשמייכלען. 
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אָבּער געטראָפּן האָט ער גאָר אַנדערש. מען האָט אים אוים. 
גענומען, גלייך ער װאָלט גאָר קינמאָל ניט אַװעק און אַפילו ניט 
אַרױס. דער בּאַלענּאָס האָט געקרעכצט, אָנּער דאָניע האָט געפילט, 
אַז די קרעכצן זיינען ניש אייף זיין חשבּון. און אַנדזשע? זי איז 
געזעסן, װי אין אַ בּראַנד צװישן זיפצנדיקע טאַטע:מאַמע, | 

-- בּאָנאָישי! -- האָט ער געשטאַמלט נאָך אַ הע װאַרטן. 
אַנדזשע האָס ניט אױפגעהױיבּן דעם קאָפּ, אָבּער ער האָט געפילט, 
אַז דאָס איז ניט פון שטאָלצקײם, -- האָט דאָניע איר פאַרגעבּן. 

ראָזינע האָט זיך אָבּער אָנגערופן צו אים אַזױ פּשוט, װי עס 
װאָלט גאָרניט געווען פאָרגעקומען : - 

-- = גײ, דאָמינגאָ, די קראָם אין אַלײן און גיב אַכטנג, אַ 
קונוו... 

האָט דאָניע געפאָלנט און גענאַנגען. איגנטלעך האָט ער זיך 
פֿאָרגעשטעלט, אל אַזױ װעט עס זין. ער האָט געפילט, אַז אַנדזשע 
איד עפּעס געקומען מים אַ שװער געמיט, און אַז אַלעמען לינט 
אַ פוד שטיינער אויפן האַרצן. אפשר שלאָנט ער איר, דער אױם. 
געווייקטער יאָלד, דער מאַן אירער. און מאָרנע: װאָס מער ער האָט 
געמילט, אַז טאַטע:מאַמע און טאָכטער איז שװוער אויף די הערצער, 
אַלץ לייכטער איז אים געװאָרן און גרינגער. 

ער האָט גערעכנט, אַז דאָס גרינגקײט איז צוליב דעם, װאָס ער 
האָט זיך אױיסגעװיינט, האָט ער געפּרוװט אין דער קראָם נאָכאַמאָל 
וויינען, אָבּער עס זיינען שױין. קיין טרערן ניש געװען און חוץ רעם, 
האָט אין האַרצן אויפגעשייעט אַן אומבאַשטימטע פרייד. האָט ער 
גענומען בּאַקרעכצן אַנרושעליטעס גורל און אָנשאַרפֿן. די האַק פונם 
פלייש-קלאָץ,. װאָס איז דורך דער צײט שיר פאַרושאַװערט גע; 
װאָרן. | 


נאָך מער װי אַנדזשען, האָט דאָניען אַלין געוואונדערט פון 
די אַלע אויפגעקלערטע רייד, װאָס ער האָט צו איר גערערט. 

עס האָט אים אויסגעויון, אַז זיינע אויערן הערן צום ערשטן 
מאָל, װאָס זיין צונג רעדט, און ער האָט קײנמאָל ניט געוואוסט. אַז 
ער װייסט אַזי פיל װעגן פּאָליטיק, ניט ערנער, װי אַ געבּוירענער... 
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דאָס אין געװוען אױף צומאָרגנם. דאָניע אי געשטאַנען אין 
דער קראָס. ניט בּלויז בּיי דער אָפּטײלונג פון פלייש, נאָר אומע? 
מום זינען געווען זיינע אױגן. דער פּאַטראָן און די פּאַטראָנאַ זיינען 
נייט געוען, געגאַננען זינען זײ צים אַדװאָקאַט מכּוח אַן ענין, װאָס 
אין דאָניען ‏ ניט בּאַוואוסט געווען,. און אַנדזשעליטאַ, װאָם האָט 
לכתּחילה אויך בּאַשטימט מיטצונין צום אַדװאָקאַט (װאָרעם עם האָט 
זיך דאָך געהאַנדלט אין איר), האָט זיך די לעצטע מינוש פאַר 
עפּעס פאַרשעמט און האָט צוריקנעצויגן איר בּאַשלום, זיינען גאָר 
טאַטע:מאַמע אַװעק זיך דורכריידן, אַזױ צו זאָגן, בּלויז דערװוייל אַײינ: 
פעדעמען אַ נאָדל און דערנאָך װעט מען שוין זען, װאָס און װען. 

איז אַנדזשע געבּליבן אין איר אוימגעפּוצטן קאָסטיום שטײן 
אַזױ אין געשעפט. זי איז געשטאַנען לעבּן רעגיסטער און דער? 
נאָך זיך האַלבּ אַריבּערגעבּױגן דעם מוסטעראַדאָר-שיש און גע" 
פּרזווט שמייכלען פון דעם, װאָס דאָמיננאָ װײיסט צו דערצײלן. 

דאָניע האָט זי גענוי בּאַטראַכט. זי אין שוין ניט געווען אַזױ 
שטייף-שיקלעך װי דעמאָלט, בּעת זי איז אַװעקגעפאָרן חתונה האָבּן. 
דאָס קײילעכדיקייט האָט זיך עפּעם צעליאַכּרעט און איר הױט איז 
וייך געװאָרן, נאָכגעלאָזש. דערצו איז איר פּנים פיל בּלייכער, הינ? 
טער די אויגן אין דאָם בּלײכקיײט אַזש געלבּלעך און עס האָנּן אָנ 
געהױבּן אַרױסקוקן עטלעכע זומער:שפּרינקעלעך. - 

אָבּער דאָניעם ליבּשאַפט צו איר אין ניש געמינערט געװאָרן, 
פאַרקערט, זי איז עפּעם מאַמעדיקער געװאָרן, צאַרטער און װײבּלע: 
כער, אַז די אױגן זינען איצט אָפענער און פיכטער, און כאָטש 
זי שמייכלט, שמייכלט מיט איר מיט עפעס אַזאַ מאַטער גלאַנץ, און 
ער זעט װי אירע בּריסט ציען זיך צונויף און אַ זיפץ רייסט זיך 
אַחײס, װי אַי שטיק פון אַ בּאַרג, װאָס קייקלט זיך אַראָמּ אין טאָל 
אַרײן. 

און אַנדזשע האָט זיך נאָך מער געחידושט, װאָס אָט דער 
יונג,. װועמען זי האָט אַפילו קין בּליק פון אַ גאַנץ אָפן אױג ניט 
געשאָנקען, רעדט אַזױ פריי און אַזױ פליסיק, מיש איר װענן זאַכן, 
װאָט איר מאַן רעדט אַזױ זעלטן. אמת, די אױסשפּראַך, דער 
קלאַנג פון װאָרט איז װייט ניש אַזאַ, װי זי הערט פון איר מאַן 
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און פון זיינע קאָלעגן, נאָר זאַפּטיקער איז זיכער זיין, דאָמינגאָס 
װאָרט, עפּעס דערפילט זי אין זיינע ריד אַזאַ טעם פוֹן געזונטקײט, 
פון דאָרמישן כּוח, פון טונקל בּהיט, אָנגעקנאָטענעם, פול-טײיניק, 

זי פּרוווט פאַרגלײיכן אים, דאָניען, צו איר מאַן, נאָר זי קען 
ניט. עפּעס האָט זי איר זשאָזען פאַרלױירן פון זיכרון. ערשט צװײ 
טעג אוֹז זי פון אים אַװעק און געדענקט גאָרניט װי ער זעט אוים. 
אַפּילו ניט פון איר שויגער, די מאַדאַם קױפמאַן. דער פּאַלאַץ איז 
גאָרגיש איר פּאַלאַץ. עס איז געוען אַ דערווייל, עפעם אַ סטאַנציע -- 
און וייטער געהערט זי זיך גאָרניט אָן מיש זײי. דוקא דאָ, אט אין 
דער , קאַואָ אַלעמאַן, אין שטעטל ריאָינעגראָ, איז איר, אין איר 
אייגנס. = יאָ, זי האָט איבּערגעלאָוט עטלעכע זאַכן אײדער זי אי 
אַװעקגעפאָרן אין דער גרוימער שמאָט, אין מאַן-פּאַולאָ -- איז זי אַ 
בּעלן צו זען, צי זיינען זײ נאָך פאַראַן, און פאַרװאָס ואָל עס ניט 
ליגן, װיבּאַלד עס איז איר היים. װער זאָל רירן? 

אַנדזשע אין געווען אויסגעהונגערט נאָך געזונטקייט, און פון 
דאָניעס פּנים האָט ממש געשפּראָצט גכורה, האָט זי געקוקט אם 
זיינע בּאַקן, װאָס האָבּן זיך געהיטלט בּי יעדעם מאָל, װען זיינע 
אויגן האָבּן זיך בּאַנעננט מים אירע. די רויטקײיט האָט אָמט אים 
פאַרטונקען בּין איבּער די אויערן און טײלמאָל געבּליבּן שטיין װי 
אויסגעקנימּטע ‏ מלעקן. | 

און נאָך מער האָט זי איבערראַשט, װאָס דער בּחור אין אַואַ 
גאַנצער ,פּאָליטיקער". ‏ - 

ער האָט איר דערציילש װענן די פאַרשײדענע פּלענער, װאָט די 
ריאָינעגרער רעװאָלוציאָנערן האָכּן כּדעה דורכצופירן, אַפילן אֶמּ. 
רייסן ריאָיגראַנדעדאַ-סול פון בּראַזיליע און זיך צונויפקומען מיט אורוג? 
װי, דעמאָלט װאָלט אַ האַלבּץ שמאָט געהאַט אַמטן אין דער רעני: 
רונג און ער װאָלט געשאָקלט מיט אַ װעלט. 

אַנדזשע, װאָס האָט אַמאָל געלערנט געאָנראַפוע, און װעגן 
די גרענעץ-לענדער פון בּראַזיל, האָט פונדעסטװענן ניט געקענט 
כאַפּן די שייכות פון ריאָ;נראַנדע מיט אורונװײי, דערצו אין פּאָלי: 
טיק כּמעט איר ניט אָנגעגאַנגען, האָט זי מער אויסגעהערט דַאָמיננאָן 
פון קוריאָז, איידער פון ערנסט. אַפולו די מעשה מיט דאָקטאָר ריאָ 
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אָס האָט געשלאגן דעם עקס-פּרעזידענט, אָם קינדער 
אי די" גאן האָכּן זיך דערציילט, און מען זינגט שוין אַפּילו לידער 
וועגן דעם, האָט זיך אַנדזשעלישאַ ערשט דערוואוסט פון דאָניען. 
די מעשה אַלײן האָט אי ניט אינטערעסורש, נאָר דער אופן פון 
דאָניעס דערציילן,, פון { יי צוקלאַפּן צום טאַקט מיט דער שאַרפער 
האַק אין די בּיינער פון א אַ זייטל פלייש, יפון יי װאָרט, װי ער אַלין 
װאָלט עס געשלאָגן דעם עקסיפרעזידענט, און מיט יעדן ועץ מיט 
דער האַק האָט ער געװאָלט צולייגן אַ שטעמפּל, װאָס זאָל בּאַשטע: 
שיקן זיינע ריד אין אירע אויגן, אַז דאָם איז אַ דיינער אמת, 

עס האָט גענומען אַ סך צייט, איידער טאַטע?מאַמע זיינען צי: 
ריק געקימען פון אַדװאָקאַט און דורך דער צייט איז דאָניע שטאַיק 
היימיש געװאָרן מיט אַנדזשען. ער האָט איר אַפילו דערצײילט ע{ט* 
לעכע פּרטים, װאָס האָבּן צו מאָן מיטן געשעפט און פאַרװאָם די 
פנסה איז געּראָכן וער האָט װידער די מראַגע 
אַרױפּגעכּראַכט אויף. פּאַליטיק), געגעבּן עטלעכע פּלענער, - נאָר 
איר מאַמע הערט זיך ניט צו, אַז מיטן טאַשן װאָלט ער א גע 
מאַכט אַך, װען ער װאָלט קענען זאָגן: ווע עם װענדט זיך אין 
טאַטן, װאָלט מען זי גיט חתונת געמאַכט קין סאַן-פּאַולאָ'. נאָר 
דאָס האָט ער ניט געזאָנט, אַן אינעדלעכער, אַלײין געבּוירענער טאַקט 
האָט אים געהאַלטן פאַרשלאָסן די ליפ פון אַיפצוברענגען אַ 
װאָרט, װאָס איז שייך איר חתונה), האָט זיך אַנדושע געפילט נאָ: 
ענט און צונעלאָזן צו אים ואַך, װען זי װיסט, װי ער האָט זי ליב 
געמאַכט עסן, און מיט אים געגעסן בּיי איין טישל הינשער דעם 
ווענטל, װאָס האָט אָפּנעטײלט די קראָם מיט דער שמוכּ, און מונ2 
װאַנען מען האָט געקענט אַלעמאָל כאַפּן אַ בּליק אַריין אין גע: 
שעפט, װען עם האָט זיך ּאַזיזן אַ קונה. 

דאָניע האָט לכּבוד דעם עסן זיך נוש אַרומנעװאַשן די הענט. 
יעדעס שפרינקעלע בּלוט אָדער פעטם פון פליש האָט ער פאַר. 
ווישט, 

ווען זי האָט זיך צוגעלייגט אויף דער קאַנאַפּע אין , מאַליע", 
נאָכן עסן, איז ער אַלין { געװען אין קלייט און בּאַזאָרגט די קונרן, 
גלייך עס װאָלט געװען די קראָם פון זיין שװער און שויגער... 
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אָנשטאָט קנעכלעך, האָט ער אין זײנע פיס געהאָט שרױפן און 
ספּרונזשינעס, זיין טראָט האָט געטאַנצט הינטער אים, און די 
בּעט דאָט אַרױסגעזונגען פון צװישן די פינגער. 

אים האָט זיך מאָרנעשטעלט, אַז דאָרט, אויף דער סאָפע, ליגט 
זי, זיין בּאַשערטע; פאַר דער חתונה אָדער נאָך דער חתונה, ראָס 
האָט ער ניט געקענט געני װיסן, נאָר אַז אין יענעם װינקל 
שטראַלט עפּעס, דאָס האָט ער געוואוסט. ער איז געווען אָנגעשרונקען 
מיש פרייד, און די וועלט איז אים אַזױ לײכט געװען, אַז ער װאָלט 
געקענט, אֶט אַזױ, אַלע עקן פון דער גרויסער װעלט צונוימנעמען, 
װי מען נעמט צונויף די בּרענן פון אַ טישטעך פון אַ טיש אַראָפ, 
און בּרענגען צו איר, און בּיי אירע מים אױסשאָקלען, די װעלט, 
מיטן גאַנצן עשירות פון דער ערד פאַר אירטװעגן. 

בלויז אין אַ צװײ שעה האָט דאָניע איכּערנעדרייט די קראָם 
מיטן קאָפּ אַראָפּ און פים קאַפּױיר... ער אי אַרומגענאַנגען מיט 
אַ שמאַטע און געװישש דעם שטױבּ, געפּוצש די שױיבּן, די ראמען 
אױסגערייניקט דעם פּאָל און אויסגעקערט פון אַלע ווינקעלעך אַרױס 

דאָס האָט ער געמאַכט אַ ,מתנה" ‏ די בּאַלעבּאַשים, װאָרעם ער 
אַלײן הױיבּט נים אָן צו װיטן, װי אַזױ , פאַרלאָזט מען דאָס אַזױי 
אַ געשעפטל..." | 

ער איז געוען זיכער, אַז די , פּאַטראָנעס" װעלן קומען, װעלן 
זי דאָס בּאַואונדערן און ער װעט װאױל געפעלן אין אַנדושעם 
אױיגן... אַז אַנדזשע אי אַרױסגעקומען פונם שלאָף, האָט זי אוים? 
געזען בּלייכער און. גערוועזער.. ער אי אומישנע = געבּליכּן שטיין 
מיט דער שמאַטע אין דער האַנט, כּדי זי זאָל אים טרעפן אין 
דער אַרבּעט, אָבּער זי האָט װינציק אַכט ‏ געלייגט אויף . אים, ‏ 2ע= 
פרענט עפּעם און ניט געקוקט צו זיין זייט. 

האָט ער זי איבּערגעלאָזט און אַלין ערנעיץ פֿאַרשװאונדן. 
ווען ער איז צוריקנעקומען, איז ער נעװען אָנגעשאָן אין אַ גרין 
כאַקע:אָנצוג,. געמאַכט האַלכּ-טיליטעריש, האַלב:ציװיל. אַ העמד פון 
זעלבּיקן קאָליר און אַ שניפּם פון דער אייגענער שמאָף. דער אֶנצוּג 
אין ‏ געלעגן אויף אים געפּאַסט און ער האָט אויסנעוען שלאַגקער 
און ‏ שיקלעכער. ער אין געווען זיכער, אַז זי װעט אים בּאַמערקן 
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און בּאַואונדערן און אויסשרייען מיט אַנטציקונג: אָ, װי שיין דו 
זעסט אויס, דאָטינגאָ: און ער װעט איר דערקלערן, אַז דער אָנצו; 
א'ז ניש סתּם אַזױ אַ הילוך, נאָר די, װאָס האָבן זיך איבּערנע: 
שניטן די הוט בּיי די אָדערן פון די הענט און געשואוירן טריי: 
הייט דער רעװאָלוציע, זי גײען אַזױ אָנגעטאָן. 

אין איינוענס װעט ער איר שוין אויך װײזן דעם רעװאָלװער 
װאָס ער האָט תּמיה מיט זיך, און. דעם קינזשאַל מיט אַ הענטל 
פון העלפאַנטבּײן, װאָס איז אַרנגעדרײט אין ‏ זיין פּאַסיק. 


אָכּער אַנדזשע האָט אים גאָרנישט געפרענט. דער 
פריערדיקער בּישׂוֹל האָט זיך צוריקגעקערש צוֹ איר. זי האָט נאָד 
נערוועז געװאָלט װיפן װען דער ,פּאַפאַ' און די ,מאַמאַ װעלן 
צוריקקומען, ‏ גלייך מען װאָלט אים געואָגט װאוהין זי זיינען גע: 
גאַנגען 2... 

בּערנאַרדאָ. און זיין װײבּ ראָזינע זיינען צוריקנעקומען, װען אַן 
ערב-בּלויער פאַרנאַכט אי געשטאַנען הינטער דער טיר, דאָניע האָט 
כאָטש געװאָלט, די מאַדאַם זאָל אַ בּליק מאָן אויף זיין אָפּגעטאָנע: 
נער אַרבּעש, אָבּער זײַן רצון איז ניט מקויים געװאָרן, װאָרעם װי נאָר 
זי זיינען ‏ אַרינגעקומען, האָט מען תּיכֹּף געכאַפּט אַנדושען אין 
אַ װינקל אַרײן און מיט איר דאָרט אַיינגעטענהט. ער, דאָניע, איז 
אַליין ‏ געשטאַנען אין געשעפט און ניש געוואוסט, װאָס צו מאָן 
מיט זיך, אפשר זאָל ער אַרױסנײן און זי לאָון דאָ אומגעשטערט 
ריידן? האָט ער עם אָבּער ניט געמאָן. עם אין אים שװער אָנגע; 
קומען צו פּועלן בּיי זיך, ער זאָל מודה זיין, אַז ער אין דאָ ניט 
מער, װי אַ פרעמדער, און װען עס האַנדלט זיך אין אַ פאַמיליע: 
זאַך, איז ער אַן איבּעריקער. דעריבּער האָט ער זיך געפילט אין 
דער נאַרישער פאַרצװײפלונג, װי אין פּעך מיש איין פים... 

פון דעם, װאָס די דריי האָבּן גערעדט אינאיינעם אַרײן, האָט 
דאָניע ניט געקענט כאַפּן קיין װאָרט, װײל צו זיין אוער אין נאָר 
דערגאַנגען דער ש--ש-ש, דער שאָרך, דער שאָטן פון זייערע רײד, 
און מיט עטלעכע מינוט שפּעטער איז די מאַמע אַרנגעלאָפן אין 
שמוב און בּאַלד צוריקגעקומען מיט אַנדזשעס הום.... 
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דאָניע האָט דאָך פאָרט דערפילט, אַז ער אין דאָ אַ פרעמ? 
דער, דער ווייטסטער מענטש אין דער װעלט איז ער דאָ, בי דע- 
פאַמיליע קאַסטאָראָ. אַז װיבּאַלד מען היט זיך אַזױ מיט אַ װאָרט 
פאַר אים, װאָס האָט ער דאָ נאָך צו טאָן? װאָלט דען ניט גלײ: 
כער | געווען, אַז ער זאָל אינמאָל פאַר אַלעמאָל אַװעק און מער 
קײנמאָל זיך ניט אומקערן, אַז ער זאָל זיין דאָרט, ואו זיין יערעס 
װאָרט איז אַ חכמה, זיין יעדער ואונשש װערט אויסנעפירט, און 
צו זיין עצה -- זיך צוגעהערט? און אַנדזשע? ער װייסט דאָך װאויל, 
אַז זי איז פאַר אים פאַרלוירן, אַן דאָס, װאָס זי איז הינט געװען 
גוט צו אים, אין נאָר אַזאַ שפּיל פאַרן מײװלס װעגן, כּדי אױם; 
צומונטערן די צרות, װאָס זיינען שוין געלעגן פֿאַרקאָפּעט אין אַש. 
וען זי קומט נִיש נעכטן צו פאָרן, װאָלט שוין געווען פיל גלייכער, 
װאָרעם ער האָט זיך שוין געהאַט אנגעפּאַסט אין אַנדערע רעם? 
לעך און עס האָט אים געהאַלטן װי אין אַ גאַרטל... 

פינדעסטוועגן האָט מען איבּערגעלאָזן די גאַנצע קראָם אה: 
זיין קאָפּ און אַלע דריי זיינען אַװעקגענאַנגען. 
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קאַפּיטל זועקם 


ער האַלט אַנרזשעס מיטלסטן פינגער אין זיין צונעמאַכטער 
פויסט פעסט פאַרקאָרקעװעט... בּיידע אָרעמס זיינען איצט צונויפנע? 
שלאָסן, אָט דערנעענטערט ער זיך צו איר, זיין אָרעם רירט אָן אירע 
אַקסלען, אָט דערװוייטערט ער זיך, אָבּער כּלויז אוף אַ האַלבּן שפּאַן, 
יל ער פילט, אַז זי װעש אַזױ לײיכט איר פיננער פון זיין האַנט נים 
אַרױסציען. | 

...אָט גייט ער גאָר מיט איר איבּעד די שטיקער אָפּנעדיסענע 
פעלזן, װאָס ליגן אינמיטן פון ‏ שמאָלן לויף-טייכל, און ער שפּאַנט מיט 
מיט איר פון שטיין צו שטיין, און װען עס איז אַ װײיטער שטח, מוז ער 
גאָר זי נעמען מיט איין האַנט אונטער די קני און מיט דער אַנדערער 
בי דער פּלייצע אונטער די אָרעמס און איר טראָגן. װאוהין--װוייסט 
ער ניט, ער זעט ניט די װייטקײיט און פילש ניט די שװערקײט. ער 
זעט נאָר װי איר קלייר מאָרעטש זיך אין װאַסער און ער, דאָניע מיט 
אַנדזשען, זײענן עפּעס אַזױ אָפּגעשפּינלט אין טיך, װי אַ צונויפנע= 
קלעפּטער קנויל. דער אָפּגלאַניץ האָט פאַרװישט װעלכעס עם אין 
זיין. האַנט און װעלכעס -- איר פוס. 

...ער טראָגט זי צום אינזל קאַשועראַ, ער קאָן גאָר ניט גערענקען 
צו װאָט. אפשר צו דער קאָרטן:לײגערין, װאָס װאוינט דאָרט אין 
דער ראַנטשאָ, וואו ער איז אַמאָל געװען מיט דעה זויערעף לימענע-- 
כואַנאַ?... ניין. און אפשד איז זי, כואַנאַ אַלײן, גאָר די קאָרטן:װאַר? 
פערין און זי האָט דאָך אים פאָרױסגעזאָגט, אַז עס שטייט אים פאָל 
אַ וייטע רייזע איבּער ימען .... און אַז ער ליבּט אַ.,רבּיאַ -- אָבּער 
הימן מוז ער זיך פאַר די רובּיאַס. די בּלאָנרע זיינען פאַלש, ער זאָס 
בּעסער נעמען די ,מאַראָטשאַ", װײל די מיט די שװאַרצע האָר איז אין 
אים פאַרליכּט און װעט אים גליקלעף מאַכן... 
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...איז ווערזשע איז די בּלאָנדע ? אַנדזשע? ניין, זי איז דאָך גאָר זיל? 
בּער. אָט װען ער טראָנט זי איצט, גייט די לבנה מיט און רוט אויף 
איר קאָפּ, אָט אַזױ װי אויף דער ,סאַנטאַ מאַריעס". אַרום שטערן לײכ 
עפּעס אַ רעדל. און עס פאַרכּלענדט אים די אויגן. ער ויל אַרײנ? 
קוקן איר אין די אוגן, האַלט זי זי פאַרמאַכט און די װיעס זיינען װי 
צוויי - שורות בּאַמבּום;בּײמער, אױסגעװאַקפן הינטער קריסטאָלענעי:- 
פענסטער:שויבּן. און ער װאָלט זיך אַװי אַחומגעכאַפּט אױף אֶט די / 
ביימער און. זיך. אַרינגנבענען צו איר, זיך אַװעקזעצן אויפן אָנלען: 
כּרעטל פון פענסטער און ציטערן מיט זיינע פינגער: אויף אַ גישאַרע 
װעט ער זינגען די מערענאַדע:' ,סאָן לאָס יונז דע-לאַ נאָטשע" -- 
אָגּער ניט ער זינגט דאָך דאָס. דאָס זינגט דאָך נאָר זי, כואַנאַ, און 
זי האַלט גאָר זיין קאָפּ בּיי זיך אין שוים און זיין כּאַץ קװעטשט זיך 
אָפּ פון אירע אַרױסגעשטאַרטשעטע בּיינער אונטערן האַלז... טאָ װאו 
איז אַנדזשע ? װאו איז זי פאַרשוואונדן 1 אָ, ניין, דאָס האָט זיך אים 
אויסגעדוכט, אַז די פּאָדלע איז דאָ. דאָס איז בּלויז איר קול, איר 
שטים אַלײן געקומען... אָן אי און געזונגען ראָס ליד. 


,.. אָבער וואו איז דער וע אַהינגעקומען? ער גערענקט גאר 
ניט זי אַזױ ער אין אַהער געקומען דאָ אין קאַשועדאַ. עס אין אַ 
וויסטער פּאַס װאַלד, פון בּיידע זייטן זעט מען װאַסער, און פאַרװאָס 
שטייען דאָ עפּעס שטיגן ? וואוהין פירן די טרעם, אין ערגעץ גיט ? אַז 
קיין טיר זעט ער ניט און קין הויז געפינט זיך דאָ ניט, טאָ װאו 
ענדיקן זיך די ששיגן און אין װאָס שפּאַרן זי זיך אָן?. 


. מילא מיד איז ער, און די שווערקייט פון אַנדזשעם קער; 
פּער היינט שוין אָן צו בּרעכן זיינע אָרעמס, און זי אַלײן, אַנדזשע, 
שלאָפּט. עפּעס אַזאַ פאַרטיפטער און געדיכטער שלאָף. זעצט ער זיך 
אַװעק אָט אויף די טרעפּ דאָ און אַנדזשע זינקט אינגאַנען אַרײן 
אין זיין שוים. װיל ער זיך צובּויגן צו איר, זיינען אָבּער אַלע שלייערן 
פון אַלע נעכט פאַרװיקלט אַרום איר פּנים.. איצש װױיסט ער שוין זיכעת 
אַז ער װיל זיך צונויגן צו איחע ליפּן און זי אויפטרקענען מיט אַ קוש. 
אינגאַנצן אַרינטרינקען אין זיך; װעש ער איר, אַנדושען, תּמיר אַרומ? 
טראָגן אין זיין לייבּ. זי װעט װאוינען בּיי אים אין די געדערים און 
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תּמיד, תּמיד װעט עה זיך צוהערן צו איר גערויש, צו אי לאַכן 
און צו אי זינגען. | 

און כּדי זי אַינצוזױגן אין זיך, מון ער אויסגעפינען אירע ליפּן, 
זוכט ער זי אָבּער שווער אָנצוטרעפן. אָט זיינען די ליפּן אירע אונטע- 
דעה נאָז. ער װיל זיך אַינבּױגן, גליששן זי זיך אַרױס און שטעלן זיך 
אויפן שטערן... וישע קומען אירע ליפּן אויפן שטערן ? זיך רייצן 
מיט אים, דאָס האָט אוודאי איה שויגער אַזױ אָנגערעדט, די פרוי מיטן 
שפּיציקן גאָטבעלע, װאָס איז אַטֿאָל געקומען נאָך איר... װיל ער 
זיך צובּויגן צו איר שטערן כּרי צו דערכאַפּן די ליפּן, גליששן זיך די 
ליפּן אירע װידער אַראָפּ און צעטילן זיך, איין ליפּ שטעלט זיך אויף 
דער בּאַק און די אַנדערע -- אויפן האַלז... װאַרף ער שוין זוכן 
אויף צוויי ערטער -- און די ליפּן פון ידע ערטער מישן זיך אַזױ אין 
אַ צעצויגן. רעדל, װילן זיך אוימ:ליכן, נאָר זיינען קרום און ציטערן 
אַזױ אויף זייערע ערטער, װי די לבנז אין טייכל ראָ... 

...װייסט ער, אַן עס אין שוין ניט פאַר זיינע כּוחות, זיך יאָגן 
נאָך ליפּן, װאָס שוימען.אַרום אוי אַנדזשעס פּנים און קענען זיך קין 
אָרט ניט געפינען- װיל ער זיך אויפהייבן און מיט זיין גאַנצן גוף זי 
אַיינפּרעטן, אַרױפהױכן זיין אָטעם אויף איר, זאָל זי עמענען די אויגן, 
זאָל זי אים אָנקוקן, זען ! 

...אפשר איז זי גאָר טוט 1 אַז ער לאָזט אֶפּ די האַנט, פאַלט זי 
אַזױ שװועד אַראָפּ, װי די װאָ; אויפן װאַנט:זײגער בּיי זיין מאַמען אינ: 
דערהיים... אָט פאַלט זי אינגאַנצן אַראָפּ, זי קוליעט זיך פון די שמיגן 
שיף.,. מיף אַרונטער... אַרונשער, װאו ער רערזעט ניט מימן אױג 
און דערכאַפּט ניט מיטן בּליק! 

... ניין, זי פאַלט נים, נאָר װיקלט זיך, גלייך זי װאָלט געווען אַ 
מגילה, אָדער אַ ספרתּורה. עפּעס איז דאָך גאָר אַזאַ שמיק פּאַר. 
מעט און װיקלש זיך און שנירלט זיך אַראָפּ, אַראָפּ, װיל נאָכגײן, 
נאָכשפּרינגען, גײען אָבּער די ששיגן אױף צוריקװעגס. װאָס נ= 
דעריקער ער װיל גין, אַלץ העכער בּרענגען אים די שטיגן, העכער, 
און עס װערט ליכטיקער און העלער פאַר זיינע אויגן. עפּעס טאָגט אין 
זיינע אַפּלען און עס צינדט זיך אָן אַזאַ װעלט פון בלויזע שטרייפן און 
ביימער-שפּיצן און אויף די ביימער שטייען טױבּן-שלאַקן... און פון 
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די טױבּן-שלאַקן קומען אַרױס אַזעלכע מאָדנע טױיבּן, מיט ראָז:בלױע 
פעדערן, און קעפּ פון מענטשן... אָט קומט דאָך גאָר אַרױם אַנדזשע פון 
אַ טױבּן:שלאַק. זי האָט בּלויז גאָלרענע פליגל און ווייסע פעדערן, װאָר: 
קעט זי צו אים... היינט א די פליגעלעך און פאַטשט מיט זײ, 
װייסט ער ניט צי איז ער טױב צי ניין... אָבּער ער פילט... די שטיגן 
האָבן זיך, אױס:עבּויגן אין דעד ברייט און פליען אין דער לומטן און 
ער לויפט איבּער די אױסגעבּויגענע טרעם װי אויף אַ בּריק און אַיילט 
זיך צו איר. אָט איז ער לעבּן איר. הינטער דער הוט פון איר פּנים 
בּרענט זיך עפּעם אָ רוט פייער און עס שלאָגט זיך דורך אַזױ דורכ? 
זיכטיק... נאָר װאָס אַרט אים. די ליפּן זיינען אויף אַן אֶרט... ער 
דאַרף זיך נאָר אַינבּױגן צו זי און אַ קוש טאָן. בּױיגט ער זיך או 
גאָר, -- זי האָט פאַרצירעװעש אירע ליפּן און װיל דאָך אויך אַ קוש 
נאָר פאַרװאָס זיינען זי אַזױ װייט? דאַכט זיך, אַז מען רירש זיך אָן 
מיט די פינגער און אַזױ װיים אינער פֿון צװייטן. 


= = זייס יט יי יט 5 = 2 טיס 


| דאָניע האָט זיך. אױפגעכאַפּט, נאָכדעם װי ער האָט זך אַ 

צאַפּל געטאָן, און דעה צאַפּל אין געקומען װײיל עס האָט זיך 
אים געדאַכט, אַז די שטיגן, װאָס זיינען געשוואומען אין דער לומטן, 
זיינען אַראָפּגעפאַלן און עד -- מיט די שמיגן. 


שוין אין דער ערשטער רגע האָט דאָניע געװאוסט, אַן דאָס 
איז געװען אַ חלום אַזאַ, האָט ער געטאָן אַ שמייכל, איבערהוימט 
פון דעם װאָס אַנדושע איז געווען אַ טויבּ... און כאָטש ער האָט זיך גומ 
אָנגעפּלאָגט אין חלום, האָט עִם אים בּאַנג געטאָן און האָט זיך גע: 
וואונטשן דעם חלום נאָכאַמאָל אַרױסצורופן. ער האָט געפּרוװט אֵײנ? 
שלאָפן, אָבּער מער װי שטיקלעך פון דעם דאַכטעניש האָט זיך נימ: 
געבּאָמבלט. האָט ער מיט צונעמאַכטע אויגן אַלין געפירט דעם חלום, 
און אַזױ װי עה האָט שוין ניט געקענט אַינשלאָפן, האָט ער דאָס 
איבּעריקע דערטראַכט. און ער האָט זיך טאַקע דערטראַכט, אַן היינט 
פּאַרנאַכט װעט ער אֵיינלאַדן אַנדזשען, זי זאָל מים אים גיין איבּערן 
טייך. שפּאַצירן. ער װעש איר װײון די גרודע, װאָס ער האָט אַלײן 
אויסגעפונען. דאָס אין אַזאַ טאָל אין אַן אויסגעהיילטן שמיין און. 
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דאָרט טריפש װאַסער. אַז מען װיל אַרינגײן, מוז מען זיך אױסטאָן 
בּאָרװעס. 

ער װעט מיט איר זיין אין דער היל און װעש איר װײזן װי 
עם הענגען אַראָפּ פון די שפּיצן אַועלכע הענגל:לייכשערם פון שמיין, 
פונקט אַועלכע. הענגלשלייכטערם װי בּיי אים אין שטעטל אין בִּית. 
מדרש.. . זי װעט זיך פרייען און בּיים אַרױסנײן, װען. זי װעש זיך װעלן 
צוריק אָנשאָן די שיך, װעט ער זיך אינױגן און געבּן אַקיש איר 
אין... קאַרק אַרײן. 

מיט דער פאַנטאַזיץ איז דאָניע צוריק אינגעשלאָפן. און װען 
ער האָט זיך אויפגעהויבּן, האָט ער זיך דערוואומטן אַן עס איז געקומען 
אַ גאַסט. ‏ אַנדזשעם ‏ מאַן, ‏ סעניאָר. זשאָזע קױממאַן. 

דאָניע האָט ניט געוואוסט ווען דער יאָלר" איז געקומען : שפּעט 
בּיינאַכט ? פאַרטאָג ? אָדער שוין אינדערפרי 1 ווען ער איז אַהיינגעקומען 
פון זיין חררל, נאָך אַלץ אָנגעטאָן אין גרינעם האַלבּ:מיליטערישן, 
האַלבּ:ציװוילן כאַקעאָנצוג און געװאָלט, אַז אַנדזשעלינע זאָל אים גענויער 
און נעענטער בּאַמערקן און אויף זיינע ליפּן איז געװוען אָנגעגרײט 
דער ,בּאָם ריאַ" אָנגעשמירט מיט אַגעזאַנגעלע, האָט עי נאָר בּאַי - 
מערקט װי אין עס;צימער זיצן טאַטע:מאַמע אָנגעכמודעש. ער האָט 
דערקענט, אַז מיט זיין אַרינקומען האָט ער איבּערגעשלאָגן אַ בּינטל 
בּייזע ריד... 

אַנרזשע איז געװען אָנגעשאָן אין אַ רױטן שלאָף?ראָק מים 
גאָלדענע בּלעטעה און פון די בּרייטע, פּאָפּישע אַרבּל זיינען אַרױם: 
געהאַגגען. צװי וייסע הענט. די הענט זינען געװוען אֵינגעשלאָסן 
איינס אין אַנדערנם פינגעה, װוי די ציין;רעדלעך אין אַן מאַשין. זי איז גע 
שטאַנען אויסנעדרייט, כּמעט אָנגעלענט מיט דער פּלײצע אין דעם 
שפּינל-שענקל, וואו עס שטייען די שיינע טעלער און געשליפענע 
גלעזער. דאָניע האָט געזען, אַז אונטער אירע אױגן האָכּן נאָך גע: 
פינקלט ניט אויסגעווישטע. מרערן און די ליפּן זיינען געװען צע? 
שמירט װי דער רויטער װעג אַרום א ונל -פאַבּריק ‏ אין ‏ אַ רעננדיקן 
מאָג.. - 

דאָניע האָט געקוקט אין איר פּנים און אין דער אייגענער צייט 
אויך געזען איר קאַרק זיך אָפּשפּיגלען אין שפּיגל. ניין, ניט איר קאַרק, 
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גאָר אפשר צען קעפּ און אַבּינטל קערק. דאָס איז געקומען פון דעם, 
װאָס דער שפּיגל הונטער אירע פּלייצעס אי געװען געשליפן. ער 
האָט געזען איר אָפּגעשוירן קעפּל און ער האָט חשק געהאַט צוצוגײן 
און אַרױפלײגן זיין בּרייטע האַנט דערויף, אַ װאַקל אָן, אַז די גאַנצע 
האָר זאָלן זיך מיטטרייסלען. ער האָט עס ניט געמאָן, האָט ער בּלויז 
געקוקט װֹי אַ בּלױער טול האָט אַרומגעװיקלט איר האַל, װי די 
בּלויקײט װאָס קומט פון די נעפּלען בּיים אַרײנגאַנג אין װאַלד. 
דער ,יאָלד" האָט זיך אַרומגעדרײט איבּערן שטובּ הין און 
צוריק, װי אַ געפאַנגענער ליב אין דער שטייג פון אַ צירקקאַמער. ער 
אין געװען זײיער שיין און עלעגאַנט אָנגעטאָן. דער קאָפּ אין געװען 
צוגעפּרעסט מיט אַגלאַנציקער שמעקעודיקייט. דאָס פּנים אין גע? 
ווען אַװי אָפּגעשאָבּן, אַן גאַנצע שטיקער הוט אין געװוען אָפּגעריבּן 
און דאָמ געלע בּלוט הונטער דער הויט איז שטאַרק אַרױסגעקראָכן. 
זשאָזע האָט זיך געבּיסן די שפּיצן פון זיינץ נעגל. דאָניע האָט 
געזען, אַז די נעגל זיינען געווען רוימעד פון זיינע פינגער און גלאַנ? 
ציקער, פאַר זיינע אױגן, האָט ער זיך געטראַכט, אַן אייגנטלעך איז זיין 
גאַנצער בַּאַמי אומזיסט, אַז װי ער זאָל זיך ניש פלייסן איר צו געפעלן, 
װעלן אַלץ זיינע האָר ניט אַװי אַינליגן אין דער גלאַנציקער פּרעס, 
װי יענעמס, און אַז זיינע נעגל, װי ער זאָל זײ נים דײניקן, װעט די 
שװאַרץ:ברודיק בּלױע ליאַמעװקע ניט אָפּטרעטן... 
דאָניעס אַרינקומען האָט צעשטערט אַ שאַרפן און אימפּעדיקן 
אויסטויש פון װערטער. איף ושאָזעס פּנים האָבּן זיך נאָך גע: 
קרימט דער שװערער שמועם פון אָנגעלאָדענע רײר, אַפּנים, מען 
האָט ניט געקאַרגט קיין חשאים, אויף אים. די מאַדאַם קאַסטאָראָ, װאָס 
האָט אױיבּנאויפיק געהאַלטן מיט אים און מיטן שידיך, אי גע: 
װוען די, װאָס אין אַרױס מיטן מענה"לשון און אים אױסגערעכנט 
אַ צעטל, אַז פינסטעד און בּיטער איז אים געװאָדן פאַר די אויגן. דער 
מאַן אירער, בּרוכל, האָט זיך נאָר געטראַכט, װי וועיק ער טאָן יין 
װײבּ און דאָס װאָס זי זאָגט יאָ, מיינט זי גאָר גיין. | 
בּערנאַרד קאַסטאָראָ האָט ניט שטאַרק גערעדט, להיפּך, ער איז 
געװוען געלאַסן, און אויפגעוויזן מים אַ פּסוק פון תּלמור און מיט 
אַ משל פון תּנך, אַן מילא, עס אין אַן אומגליק, דאַרף מען זיך 
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צעגײן, גטן, װי עס פירט זיף בי יידן. איז זיין װייבּ אַרינגעפאָרן אין 
די ריד און אַרױסגעפּלאַצט: 

-- זי איז אַ יונג קינד, גלוט און פלייש און דאַרף האָנּן אַ 
געזונטן מאַן, ניט אַן אױיסגעװייקטע שמאַטע אין בּעם... 


מיי זשאָזע און סי אַנדושע זיינען פייערדיק רוט געװאָרן. 
זשאָזעס רױיטקײט האָט זיך פאַרװאַנדלט אין גרינקײט, גליך װי 
אַגאַל װאָלט זיך צענאָסן אויף זיין. פּנים. און אַנדושעליטען האָט 
דאָס רױשקײט זיך צעשמירט אונטער איר הוט און געשטאָכן אין 
די אױערן:לעפּלעך, 

זשאָזע האָט גאָרניש געקענט זאָגן. 'ער האָט עס ניט געקענט אִפּ. 
לייקענען. ער איז געשטאַנען פאַרשולדיקט, אָנּער אין האַרצן האָט 
ער אַפּעלירט פאַר. רחמנות: : 

-- און אַז איך בּין קראַנק איז װאָס--האָט ער זיך געטראַכט-- 
איז דען ניטאָ קיין מישלייר מיש מי? זיש איד דען נים מיין טאַטע 
און מיין מאַמע 1 לוט זיין השנה, האָט גאָה אַנדזשע געדאַרפט אַװעק; 
מאַכן אַלץ אין דער װעלט און זיך נאָר אָפּגעבּן מיט אים, אים גרינ? 
גער מאַכן און לינדערן די יסורים, און װוען זי טוט עס ניט, היסט עם 
דאָך, אַז עם אין גיטאָ קיין געשהישאַפט, און אַן יעדער, מעג עס זיין 
אַן איגן װײבּ, האָט נאָר זיך אין זינען דאָס ערשטע, און אַז ער װאָלט 
געווען שטאַרק און קרעפטיק צו זיין אַ מאַן, װאָלט זי אים געוען אַ 
גוש װײיבּ. און װיבּאַלד אַזױ, איז זי דאָך פון דער וייטנס, דערפרעמדט 
און אָפּגעזונדערט, טאָ פאַחװאָס אַרט עס אים אַװי, װאָס זי האָט 
זיך אינמאָל אין אַ פאַרנאַכט אָנגעטאָן און גאָרנישט געואָגט קײ: 
נעם, פאַרשוואונדן פון דער שמובּ און אַ גאַנצע נאַכט ניט אַהים גע: 
קומען ? 

זשאָזע װיל זיף אַליין אַיינהײרן, אַן עס האָט אים ניט געאַרט, 
נאָר די מאַמע האָט אַגאַנצע נאַכט אים נעטריפט קוועקזילגער אין 
די אָדערן אַרײן, אַז אַ מאַן איז ניט אַזױ, אַז זי פאַרהוליעט זיך. מים 
אַנדערע יונגעליישלעך, און זי חנדלט זיך צו זיינע קאָלעגן, און אַז 
זי איז אַנטלאָפן פון אים, װעט די בּושה פאַלן אויף זײער נאַנץ הוי; 
און אַז אַ װײיבּט אָרט דאַרף זיין לעבּן איר מאַן, והראיה זי אַלײן, װײניק 
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האָט זי זיך אָנגעליטן פון טאַטן זיינעם מיט די משוגענע שמיק--נו, 
אין זי אַנטלאָבן ; | 


זשאָזץ איז אַובּיסל געווען אינגערעדט, אַן ער איז אַ מאָדער? 
נער מענטש, דעריבּער האָט ער געפּרוּווט עס זאָל אים ניט אַרן װאָס 
אַנדזשע אין אַװעק. ער האָט גערעכנט, אַן זי איז גענאַנגען מיט 
איינעם פון זיינע פריינד, טאָ. איז װאָס? און אַז די גרינע ראַדיאָשװײ? 
זערם האָבּן געװויזן אוה די שװאַרצע נומערן פונעם װײסן ציפעף. 
בּלאַט פון זיין טיש-זייגער דריי פאַרטאָג, האָט זיך אים געדאַכט 
אַז אין דער פינסטערניש קרימט זיך דאָס גרינע פּנים פון טיול און 
װייזש מיט די צוויי שפּיציקע פינגעה אָט דעם געהיימענישפולן ציפער. 
און דער ציפער שטעכט זיך אַריין אין זיינע אױיגן און עפעס אַזאַ 
גרינער רויך גייט אַרױס פון קעסל, װאָם עס קאָכט זיך דערין שװעבּל... 

און אַז זי איז צומאָרגנס אויך נים אַהים געקומען, האָט ער 
שוין אָנגעהױבּן צו װערן אומרויק. געװאָלט האָט ער זיך אֵיינשמועסן 
אַז דאָס אומרויַקײט נעמט זיך פון איבערקלערן, טאָמער האָט הלילה 
מיט איר עפּעם פּאַסורט, כאָטש ער האָט געוואוסט: װען עס זאָל עפעס 
טרעפן, װאָלט מען אים גלייך געלאָזש װיסן, חוץ רעם האָט ער איבערנע? 
ליענט אַלע צייטונגען, גאָכנעזוכט די פּאָליצײיִשע נים און צװישן די 
איבּערגעפאָרענע, פאַהוואונדעטע אין גאַם, אויסגענליטשטע דאָט ער קיין 
בּאַקאַנטן נאָמען ניט געפונען. האָט עס דאָךן אים געדאַרפט הנאה טאָן, 
האָט עם אים אָנּעֹה געאַרש פאַרװאָס איז עס ניש אַזױ. ער װאָלט 
זיך געוואונטשן, אַז מיט זיין װײבל זאָל זיך האָבן געטראָפן אַ קליי? 
נער עקסידענט, דאַמאָלסט װאָלט דער חשר, װאָס האָט אָנגעהױבּן 
גריזשען אין זיין האַרץ, נאָכגעלאָזט און עס װאָלט זיך אַרױסגע? 
וויזן, אַז זי איז אומשולדיק. 

פאַרנאַכט, ווען זיין מוטער האָט אַרױסגעזאָגט איר השערה, 
אַז ,די ציג" האָט געמוזט אַנטלױפן צו רעה מאַמען, האָט עד עס בּאַ. 
שטעטיקט, און כּדי אַנדזשען צו בּאַרעכשיקן פאַר איר טאַט, האָט 
זשאָזע געזאָגט אַ ליגן פאַר זיין מוטער, אַז ער האָט זי באַלידיקט, 
אַז זי איז גערעכט, און ער מוז דעריבּער פאָרן איר . איבּערבּעטן. 
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אַממערסטן געליטן פון ראָניעס אַרינקום האָט ניט קין אַנרע: 
רער, װי דער בּאַשולדיקטער, זשאָזע אַלײן. 

אים האָט זיך געװאָלט, אַז אַלע דרי זאָלן זיך אַפּרידן פון 
די הערצער. ער האָט געפילט, אַז פון דעם אַלײן װעט אים װערן 
גרינגער. דעם יונגס אַרינקום האָט אָנגעבּראַכט עפּעם אומהיימלעכקייט 
און איבּל פון די פריער אַרױסגעזאָגטע װערטער, װערטער װאָס װעלן 
זיך שוין מער גיט בּינרן איינס מיטן אַנדעדן און װעלן ניט האָבּן 
קיין עליה, קיין דערהױבּונג. 

די ערשטע, װאָס האָט געראַטעװעט די סיטואַציע, איז ווירער גע: 
װען מאַדאַם קאַסטראָ, מיט איר אײנפאַכן בּאַפעל: 

-- די קראָס איז אַלײן. גײ, דאָמינגאָ, אַרײן, אַ קונה װעש קומען. 

דאָניע איז אַרױס און זיך געטראַכט װעגן דעם, װאָס ער קען 
זיך ניט דערטראַכטן װאָס דאָרט קומט פאָר. 

שפּעטער האָבּן אויך מאַטעמאַמע איבּערגעלאָוט דאָס , פּאָר- 
פּאָלקי אַלײן, זאָל זיך דאָס קינה מיט אים אויסטענהן, און געבּן צו 
פאַרשטײן, אַז דאָס בּעסטע װעט זיין -- זיך גטן. 

איז ראָזינע געווען אין קלײט און אױסנעקוקט אַ קונה און 
בּערנאַרדאָ האָט זיך. געװישט די אַרומגעליאַמעװעטע אויגן פון הינטער 
די טונקעלע אױיגןגלעזער, און אין דאָניעס האַרצן האָט איצט נע: 
בּרענט איין בּאַגעה. זאָלן זי כאָטש אַ קוק מאָן און בּאַמערקן, װי ער 
האָט נעכטן איבּערגעדרייט דאָס געװעלבּ פון קאָפּ בּיו די פים און 
אַז אַלץ בּלאַנקט און שיינט... 

אַלײן זײי אויפּמערקזאַס מאַכן דערויף האָט עֶר ניט געװאָלט. 
עם אין אים ניט אָנגעשטאַנען, אַז עד זאָל דערפון מאַכן עפּעס אַ 
ווערם, אַן אויפטו, -- גאָרניט, װען מען פרעגט אים, װאָלט ער גע- 
זאָגט: עס אין שוין נישט מעגלעך געוען אַריינצוקומען אין געשעפט. 

שפּעטער מיט עטלעכע שעה האָבּן אַלע דריי אין דער קראָם גע 
הערט עפּעס שטיקער געװויין רייסן וזיך. אין צימער, פּונקט װי עס רייסט 
זיך אַ שטיק זיײדנשטאָף אונטעד די פינגער פון ראָזינעס הענט, װען ױ 
מעסט אָפּ פאַר אַ קונד. 
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דאָס געוויין אויסגעמישט מיט היסטעריקע, דראָבניגקע און שנעלע 
געשרייעלעך, האָט זיך עשלעכע מאָל איבּערגעחורט, אַזױ, אַז אַלע 
דריי אין דער קראָם האָבּן שוין ניט געקענט רויַק בּלײבּן און זיך גע: 
געבּן אַ לאָז צו דער טיר, װאָס האָט געפירט צום צימער. 

און אין צימער האָבּן זי געזען, װי אַ בּרעג טיש איז געשפּרײט מיט 
אַ װײסן טישטעך, דערבּײי איז געזעסן זשאָזע און אַ צונעגרייטע שפּיז 
איז געשטאַנען לעבּן אים, האַלבּ אָנגערייש. עס אי קענטיק 
געווען, אַז אַ שאַרף װאָרט פון אַנדושעלישאַ האָט אים נעטראָפן, 
ווען ער האָט געהאַלטן דעם בּיסן אין מויל, װאָרעם דער בּיסן, אַ 
צעקייטער, אי געלענן אַדױסגעפאַלן פון צװישן זשאָזעם ציין. 
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װאָס אַזױנס אַנדזשעליטאָ האָט אים געזאָגט, וייסט מען ניט, 
אָבּער אַ מאַנסבּיל זאָל אַזױ ספּאַזמירן, איז ניט קיין שטיינער. קיין טרערן 
האָט זיך ניט געװיזן אין זיינע אוגן, גלייך װי די טרערן װאָלטן פאַר: 
גליווערט געװאָרן און רייסן זיך אַרױיס שטיקערװײו פון זיין האַלז. 

אַנדזשע, װאָס האָט געהאַלטן אירע הענט אויף זשאָזעם אַקסלען 
און אים געװאָלט בּאַרויִקן, איז, צוגעלאָפן צו דער שיר און כּמעט אַלע 
דריי מיט איר איין האַנט צוריקנעשטופט, זאָגנדיק דערבּיי: ,עס איז 
גאָרניט, גאָרניט, גאָרניט", 


די מאַמע האָט זיך ערשט רעכט געװאָלט געבּן אַ װאַש צו 
אים, אַז עס האַלט שוין יאָ אַזױ װײט, און חוץ דעם, האָט זי דער. 
פילט, אַז זיין ספּאַזמירן איז אַגום געװער קעגן איר טאָכטער: צי זי 
װעט יאָ װעלן צי נין, װעט זיך איר האַרץ איבּערקערן צו אים. דאָט 
איז געווען אַגעפערלעכע שפּיל. פאַר איר האָט זי איצט געלוינט, אַז 
ער, דער מאַן אירער, זאָל זיך אַרױפװײזן אַלס אַ רשע מרושע, זאָל 
זי פּייניקן, װאָלט עם שוין געװען פיל גלײיכער. 

און בּאמת. אַזױ װי איר. האַרץ װאָלט עס פאָרויסגעואוסט: 
אַ רגע שפּעטער האָט אַנדושע מיט פֿאַרטרערטע אויגן געזאָגט מיט 
געמאַכטער צאַרטקײט: -- 


-- בּאַרויַק זיך, זשאָזע, איך. פאָר צוריק, איך ‏ פאָר מיט דיר 
קיין סאַן-פּאַוּלאָ, בּאַרויק זיך. 
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דעם גאַנצן אָונט אין אַנדזשע געװען אויפגערעגט, געקרענקש 
און געװאָרפן מיט ענטפערס אויף די געשטעלטע פראָגן, װי מען װאַרפש 
מיט עפּעס, װאָט פּלאָנטערט זיך אונטער די פיס. 

עם האָט אויסנעזען, אַז איר באַשלוס צוריקצופאָרן אין ,גהינום" 
אַרײן איז ניט צוליג זשאָזען, אַפילו ניט צוליב דעם, װאָס זי אין 
זיך גרייט צו בּרענגען פאַר אַ קרּן, נאָר װי אָפּצוטאָן אַ,שטיקל" 
טאַטע-מאַמע, װאָס האָנּן איר אַזױ פאַרשלײערט. 

די שולדיקע זיינען טאַקע דאָס מאָל געװען טאַטע-מאַמע. זי 
האָבּן אַפּילן קיין מוט נים געהאַט איר אָפּצוווענדן פין דעם שריט. 
אַ געוויסע דערלייכטערונג איז פאָרט פאַר זי געװען. עס האָט זיך זײ 
אויסגעויון, אַז דאָס מאָל פאַרקנסט זי זיך אַלײן, אָן זײער װילן 
און ‏ צושטימונג. 

אַז אַנרזשעליטאַ אין שוין געװען עטלעכע טעג אַװעקגעפאָרן 
האָט זיך די שווערקייט אין הוין נאָך מער געליגט, אַ. װאָלקן איז 
געהאַנגען איבּעה די קעפּ אָנגעפילט מיט װאַסער. ניט עס האָט גע* 
רעגנט און ניש די זון האָט זיך געקענט דורכרייסן. און דער װאָלקן 
האָט געפּרעסט, װי ער װאָלט געװען אָנגעפילט מיט הייסע פּאַרע. 
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בּיי די קאַסטאָרעט האָט זיך דער קנויל גענומען װאָם אַמאָל מער 
פאַרפּלאָנטערן. די ,קאַזאַ איז שוין געװען אַזױ שלעכט, אַז בּער? 
נאַרדאָ האָט געמוזט זיך דערקלערן אין ,קיעבּרע". עס אין נאָר גע 
ווען אַ װײטאָג, װאָס נאָכן באַנקראָט װעט אַפילו ניט בּלייבּן ערגעץ 
אַנדערש אַ דירה צו דינגען. 

עס איז שוין פאַר זײי מער קיין ספק נישט געװוען, אַז מען מוו 
אַרױס פון ריאָלנעגראָ. װי װעלן זײ קענען די אױגן אױפהױבן 
און קוקן מענטשן גלייך אין פּנים אַרײן, װען דער בּראָך איז אַזױ 
גרוים 3... 

די האָפענונג, אַן מען װעט וך קאָנען אָנלענען אין ,אַנ= 
דזשעט שווערן װאָגן", איז צערונען. ערשטנס, װי האָט מען דאָס אַ האַרץ 
צו קומען צום קינד נאָך געלט. װאָס זי װעש רײדן, װעש זי דאָך 
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גערעכט זיין. זי װעט דאָך זיכער זאָגן, אַן צוליבּ דעם האָט מען 
זי פאַרשלײערט צו דער אױסגעשפּילטער קאָרט -- צו איר צע* 
מאַלענעם מאַן. צוויישנס, עס איז שוין אַריבּער אַ שיין שטיקל ציים און זי 
שריבּט קיין װאָרט ניט, און ענטפערש אַפילן ני אױף דער דע* 
פּעשע, װאָס מען האָט איר געשיקט, אַז זי זאָל שרייבּן װאָס זי מאַכט 
אין געזונט. 

זי ווייסן, אַז דאָס קינד איז נעבּעך אָפּגעצערט. ווער:זשע אין איר 
שולדיק? זי װאָלט ניט געװען קיין ,שװאַכע פרוי", װאָלט זי זיך ניש 
געמאַכט דערפון, ואָס ער האָט ספּאַזמירט, װאָלט זי שױן איצט 
געװען געגט, און - כ'לעבּן, זי װאָלט לאַנג נים געדאַרפט זיצן... 

בּיידע האָבן בּאַשלאָסן אַרױם פון ריאָנעגראָ װאָס גיכער, 
איידער מען טײיטלט זי נאָך אין גאַס. 

צו יענער צייט האָבּן זי שוין געהאַט געהערט, אַז אין דער קאָ: 
לאָגיע קואַטדאָ. אירמאַאָס טוט ויך עפּעס, אַז עס אין אַראָפּנע? 
קומען אַ ניער דירעקטאָר פון פּאַריז, און אַן מען זאַמלט צודיק אֵיין 
די אַנטלאָפּענע קאָלאָניסטן. אין פאַר בּערנאַרדאָ קאַסטראָ ניט גע: 
בּליבּן קיין אַנדער עצה (דערװײיל) װי צוריק װערן בּרוכל כּיץ, אומ? 
קערן זיך אין דער קאָלאָניע, כּפרט זיין שטיק ערד אין עפּעס מער 
װוערט געװאָרן. | 

זיין ידענע (שוין געװאָרן ידענע אין זיינע חושים) האָט ער 
אַיינגערעדט, אַז דאָס װעט זיין אויף דערווייל, בּיז מען װעט זיך פון 
דאָס ניי צו עפּעס דערשלאָגן. זאָל זיך איר דאַכטן: װי פון נאָך אַ 
שרפה. ואו לויפט מען ניט נאָך אַ שרפה? דערצו האָט זיך אים 
צוגעגעסן צו זיין תּמיד צװישן גויים. מען מוז דאָך עפעם קלערן אַ 
תּכלית אויך, אָט, גײען ימים:נוראים, אַ ראש:השנה, אַ יום-כיפור, 
עס איז צייט זיך אין עפּעס רערמאָנען, אײיבּיק לעבּט ניט אַ מענטש... 

ראָזינע האָט געהאַט אַנדערע חשבונות, צוליבּ װאָס זי האָט 
מסכּים געוועז אַריבּערצוגײן אין /,װיסטן העק" אין דער קאָלאָניע: 
כּדי דער כּעס פון דער מאָכטער זאָל זיך אַ בּיסל לעשן, דערנאָך װעט 
זי אַריבּער און זיך אַזױ אַיינהילן אין די קױממאַנס (די קױפמאַנס 
האָט זי געמיינט זייער רייכטום), אַז זי װעלן דאַנקען גאָט, אוב אָנ 


דזשע װעט נעמען אַגט פאַר אַ מיליאָן מילרײן! 
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נאָך דעם װי די ,קאַואַ אַלעמאַן איו געשטאַנען עטלעכע 
טעג פאַרמאַכט מיט אַ געריכטס-צעטל אָנגעקלאַפּט בּיי דער מיר, האָט 
זיך בּרוך כֹּץ אַרינגעזעצט אין דער בּאַן צװאַמען מיט זיין װײבּ. 
צװישן די זאַכן, װאָס ער האָט מיטגענומען, איז אױיך געװען דער 
חלף, װאָס אין געלעגן אין שיירל. 


4 
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דאָס פערטע בּוך 


דער געלער שאָטן 


קאפּיטל איינם 


דאָניע איז אַװעק פון די קאַסטאָרעס הויז נאָך טריער, אײירער 
אַנדזשעליטאַ איז אָפּגעפאָרן. ער האָט ניש געװאָלט איבּערלעבן 
די אייגענע מאָמענטן װי פון דאַמאָלסט, בּעת אַנדושע איז געפאָרן 
צו איר חתונה. צי זיין האַרץ אין איצט געװען גריננער, צי. זיין 
כאַראַקטער -- שטאַרקער, דאָס האָט ער ניט געוואוסט. איין זאַך: 
װען ער איז אַװעקגענאַנגען, איז עד ניט געװען צעטראָגן, ניט צע. 
טומלט, אפשר דערפאַר, װאָס ער האָט טיף געפילט, אַז אַנדושע 
איז ניט אַזױ גליקלעך מיט איר מאַן, און אפשר, --.װײל ער האָט זיך 
דאַמאָלסט אויסגעוויינט הינטער דער װאַנט, בשעת זי אין געקומען, 
און מיט דעם װויינען זינען אַלע שװערע שטיינער אַראָפּגעפאַלן. פון 
זיין האַרץ. איינס װײיסט ער נאָר אַז װען ער איז אועק, האָט עת 
געפייפט, פונרעסטװעגן האָט ער שטאַרק געגלױבט, אַן אַנדזשע 
װעט גי פאָרן, און אַז דער ,אױסגעװייקטער יאָלר" װעט זיך אַלין 
אָפּטראָגן, און ער מיט אַנדושען... (װאָס אַװינס ,ער מיט אַנט 
דושען', האָט ער קײנמאָל ניט געקענט דערטראַכטן, ניט געקענט 
צונויפקומען אַפילן אין די מושים -- אַזױ שטאַרק האָט זיך אים 
אויסגעוויזן דער אָפּנרונט צװישן אים און איר); 

און װען ער האָט זי דערוואוסט, אַז אַנדזשע האָט געהאַלטן 
װאָרט און איז יאָ געפאָרן, האָט עפעם אין אים אָנגעהױבּן צו 
ציטערן און גרימען. האָט ער בּאַשלאָסן קיין איין מינוש ניט צו זיין 
אַלײן, אַרױסנעמען כואַנען, גין;מיט איר, װאו זי װעש װעלן, און זאָל 
זיך די ועלט אונטערצינדן 1 פפאַר זיינעטועגן). 

אין אַ מיטן טאָג איז ער צו צום ,פּענסיאָן פּראַנסעז" אויף רואַ 
סאַנטאָ. אַמאָראָ, אָנגעקלאַפּט אין די צוגעלענטע לופּט-לאָדנס. פון 
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אַ צעשױבּערטן קאָפּ האָר האָט אַרױסגעבּליקט אַן אױג און גע= 
זען דאָניען, האָט זיך בּאַלד דעה לאָדן בּרייט געעפנט און אַ צע? 
מאַזשעט פּנים, אַיינגעמונקט אין פעטס, האָט מיט אים גערעדט. 

ווען דאָס מיידל האָט געהערט, אַז דער רוסאָ פרענט זיךן אויף? 
דער ,,עספּאַניאָלאָי, האָט דאָס פעטקייט זיך אױף איר נאָך מער 
צעגלאַנצט. זי איז פּאַרשוואונדן פון פענסטער און בּאַלד זיך נאָכ? 
אַמאָל בּאַװיזן, שוין ראָס מאָל מיט נאָך מײירלשע פּנימער. אַלע 
האָבן גערעדט אינאיינעם אַרין, װי עס װאָלט זי ששאַרק אָנגע+ 
גאַנגען דער ענין. אַ טייל האָבּן זיף ממש געפדייט, װאָס די אָרעמע 
קואַנאַ עיט אַלע האָבּן געקענט אַרױסזאָגן די ,כאַ") װעט אויפלויכטן. 
,אַײ, רוסאָ, האָט זי דיך ליבּ!" -- האָט איינע װי אויסגעזונגען. 

ענדלעך. האָט ער זיך דעהוואוסט, אַז כואַנאַ אי אין ,,קאַפּיי 
טאָל פעדעראַל", זי מון שוין האָבּן אַ סך נעלט, װייל זי אין , אָנגע: 
שטעלט" אין אַ גרויס הויו. 

די ערשטע, מיטן פּנים פון פעטן קרעם, האָט אים אַרױם- 
דערלאַנגט כואַנעם אַ פאָטאָגראַפיע, גענומען פון אַ קליינעם היימישן 
אַפּאַראַטל. אויף דער פאָטאָגראַפיע האָט זיך אָנגעזען אַ האַנט אין 
אַ האַלבּ פּנים פון נאָך. אַ מיידל, װאָס איז ניט אינגאַנצן ,אַראָפּגע? 
קומען", און אויף דער אַנדערער זייט פון בּילד איז געװען אָנגעשריבּן 
דער נאָמען פון , פּענסיאָן", די גאַס, דער נומער און די שטאָט, 
וואו כואַנאַס מידע בּיינער זיינען פאַרװאָרפן געװאָרן. 


לט 5 


פאַר דאָניען איז דאָס געװען איינס פון די גרעסטע ואונדער: 
ער איז דאָס ערשטע מאָל אין זיין לעבּן געװען אין אַזאַ גרויסער 
שטאָט, װי עס איז ריאָדע:זשאַניראָ -- די קאַפּיטאָל-פערעראַל. 

בּיים אַדאָפּנײן פון דער בּאַן האָט ער זיך װי פאַרלױרן. זיינע 
אויערן זיינען ניט געווען געװײינט אויפצונעמען דעם גערויש, װאָם 
האָט זיך געטראָגן פון קלינגענדיקע ,בּאָנדאָס" און זײיער שנידן 
זיך אויף די טרוקענע שינעס. דער רעש האָט געשריען אין זיינע 


200 


אויערן אַרײן װי מען װאָלט דאָרט אַרינגעפּױקט אוֹיף בלעכענע 
פּויקן... 

די אױטאָס האָבּן געבּלאָון, דער גאַזאָלין האָט אַהױס:עזאָרן 
און די מאָטאָרס האָבּן גערוישט. דערצו האָט נאָך אויפגעציטערט די 
לופט פון דעם אויפרייסן דעם אַספאַלט פון דער גאַס מיט שאַרפע אײ: 
זערנע עלעקטרישע שטאַנגען. האָט אַזױ געקלונגען, אַן אים האָט 
זיך אױסגעדאַכט, װי די גאַנצע שטאָט מיט שױנן קלינגען, און 
די בּערג, װאָס האָבּן זיך געהױבּן הינטער דעם װאָקואָל, װעלן 
זיך. אַראָפּנליטשן און אַלץ אַיינדעקן... 

נאָר דאָגיע אין ניט געווען אַלין. זיין בּאַנלײטער אין געװען 
איינער. אַ דאָם פּאַסקואַל, װאָס האָט פאַרקױפט ציטונגען, שאָקאָג 
לאַד און לאָטעדײ:צעטלעך אין די װאַנאָנעס אויף דעם שטח צװישן 
ריאָ און סאַן:פּאַולאָ. דאָניע האָט זיך מיט אים בּאַקענט די לעצטע 
נאַכט, ואו בּיידע האָבּן געפונען אַ מקום:מנוחה, אויף צװײ רױע / 
בּענק פון צוייטן קלאַס. דאָניע האָט זיך אונטערגעליגט דעם 
אָרעם צוקאָפּנם, און דאָם פּאַסקואַל -- אַ פּעקל מיט צייטוגען. - 

דאָן פּאַסקואַל האָט געהאַט צײיט צו פאַרבּרענגען מיט דאָניען 
דעם גאַנצן טאָג, בּיז זיין ;שריים" װעש צוריק אָפּפאָרן.. האָט ער אים 
טאַקע ניט אָפּגעלאָזט און אים געוויזן אַלע חידושים פון זיין שטאָט. 

ער האָט אים אַרינגעפירט אין אַואַ געגיידע, װאָס פאַר װײַניק 
געלט זאָל ער קענען געניסן פון אל תּענונים אויף דער וועלט. דאָם 
איז געווען אַ פאַרבױטער פּלאַץ, מיט הילצערנע בנינים. דאָרט זיינען 
געװען קאַרוטעלן, וואו די הילצערנע פערדלעך זיינען געװען אָנגע: 
טאָן אין עכטע, אמתן זאָטלען, די בריטשקעלעך האָכּן זיך ניט נאָר נאָכ: 
געדרייט די פערדלעך, נאָר האָנן זיך גלייכציישיק געװינט אין דער 
קרים און אין דער בּרייט. פאַרשיירנערליי געשליפענע שפּיגלען האָבן 
זיך מיטגעדרייט מיט דער קאַרוסעל, און שטיקער זון זיינען מיטגע: 
פלויגן מיט די צענאַלאָפּעמע פערדלעך. 

עס זיינען געוען פאַרשײדענע אַנדעדע פאַרװײלונגען, װי דאָס 
שפּילן אין בּאַלאָט, אַרײנקוקן אין שפּאַקטון און זען נאַקעשע מיירלעך. 
ער האָט אויך געקאָנט אויספרווון זיין כּוח, אָננעמענדיק אַ האַנטאַכּע 
און שלעפּן און מנצח זיין דעם עלעקטרישן כּוח. ער האָט אויך געקענט 
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מאָן אַ זעץ מיט אַ האַמעה אין אַן אַיזערנעם קלאָץ און אַ רינג זאָל 
זיך קאַפּױער הױבּן בִּין צו סאַמע שפּיץ פון מאַסשבױם, אין דער 
הויך זאָל עם אַ קלונג טאָן און ער זאָל נאָך דע"פאַר קרגן אַ 
גוטן, בּאַהיאַנער סיגאַר... 

דאָם פּאַסקואַל אי אַרומגעגאַנגען מיט אַ פולער האַנט דראָבנע 
מטבּעות, געשטעלט, געצאָלט און געשפּילט אויף װאָס זיין אוג אין 
נאָר געפאַלן. דאָניען אָבּער האָט אַממײסטנס אינטערעסירט די אָפַּטי? 
לונג פון שראָמן, וואו מען קען שיסן די קאַטשקעלעך, װאָס װיגן זיך 
אױף דער װאַנט װי דער אומרו פון אַ זינער. - 

עס האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז ער קען גוט צילעװען, װײל 
כּמעט אַלע בּרענענדיקע ליכט האָט ער פאַרלאָשן מיט זיין שאָס און 
די קאַטשקעלעך זיינען אַראָפּגעפאַלן אין דעם אױסגעמאָלטן װאַסער 
אַרײן... 

אַרום דאָניען האָט זיך געקליבּן אַ רעדל. אַלע װאָס זינען געװוען 
בּאַשעפטיקט מיט דער איגענער עבורה--שיסן, האָבּן אַװעקגעלײגט 
די בּיקסן און זיך צוגעקוקט װי דער ,פראַגעז"' טרעפט איינם נאָך 
איינס, 

דאָם פּאַסקואַל האָט זיךן ממש געבּאָדן אין נת?. אונטע אַ האָגל 
פון אַפּלאָדיסמענטן האָט ער דאָניען אַװעקגעשלעפּט, פאַרױכערנ: 
דיק אים אַלם שיסער, װאָס איז װעהט אַ מעדאַליאָן... 

-- דער פּאַסקורנער ,טריים" שלעפּט זיך אַװעק אַכט אַ זייגער, 
װוען ניט, װאָלט ער מיט אים גערן פאַרבּראַכט דעם אָװונש און ערשט 
רעכט געויזן, װאָס עס אין אַזױנס ריאָגדע-זשאַנײראָ! 

דאָניע איז אָכּער ניט געווען דער ערשטער בּאַקאַנשער פּאַסקואַלס. 
דאָס איז שוין געװען כּמעט װי אַ שבע בי אים, יע-ן טאָג האָט ער 
אָפּנעזוכט אין ,זיין װאַגאָן" עפּעס אַן אַנדער פּראָװינציעלן פּאַרשױן, 
װאָס פאָרט דעם ערשטן מאָל אין דער קאַפּיטאָל:פערעראַל, און 
פאַר פּאַסקואַלן איז דאָס געווען "עד גרעסטער גענום פאַר יענעם 
זיך צי בּאַװײון מיט דער ואונדער פון ‏ זיין שטאָט"... 

בּיי יעדעס מאָל װוייזן די שטאָט האָט אים טאַקע געקאָסט דאָס, 
װאָס ער האָט געמאַכט אויף דער רייזע, און טײלמאָל האָט ער אַפילו 
ניט געהאַט אָפּצוצאָלן פאַר די לאָטערײ:צעטלעך, אָבּער עס האָט אים 
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ניט געאַרט. ער װעט דאָך גיט לאָון, אַז יענער, וועמען ער האָט אײינ? 
געלאַדן צו װייןן די שטאָט, זאָל פון זיין איגענעה קעשענע צאָלן, 
דאָם פּאַסקואַל איז אַ,קאַװאַלעראָ". 

ווען דאָניע האָט זיין נייעם פריינד געבּעטן, ער זאָל אים װײזן 
וי מען גייט אויף דער און דער גאַס (ער האָט אים געװויזן די פאָ? 
טאָנראַפיע מיטן אַדרעס פוֹן כואַנען), האָט זיך פּאַסקיאַל אַזש צעקראַצט 
דעם קאָפּ אינמיטן דעה גאַס, אַז די פאַרבּײפאָרער אױיף די גע= 
פּאַקטע טראַמװײען האָבּן זיך צעשמײכלט און אַנדערע האָבּן פון 
די טרעט-בּרעטלעך אַראָפּנעשריען אַ פּאָר ואוילע וערטער אױיף 
זיין חשבּון. 

פּאַסקואַל האָט געחשבּונט, צי װעט נאָך גענוג זיין זיין פאַר? 
מעגן אויף צו בּאַצאָלן פאַר אַ ,טאַקמאָטעטער", נאָר אַזױ װי ער אין געג 
ווען אין ספק, האָט ער אים אָנגענומען בּיי דער האַנש און צונעהוסט: 

-. אינגאַנצן איז עס אַ טױונט שפּאַן. קום. 

-- - ד;אָימינ-נ-אָ ! 

איבּער אַ געסל, װאָס אין געװען אַ דרײ מעטער די בּריט, 
האָט זיך דורכגעשניטן עפּעס אַ דין קול און זיך אַרײנגעדרײט אן 
זיין אױיער, װי אין דער פרי, בּעת ער האָט צום ערשטן מאָס 
געהערש דעם קלינגענדיקן אויפריים פונם אַספאַלט. 

אַלע אין געסל האָבּן זיך אומגעקוקט און געוען, זי אַ מיירל 
איז ממש געפלויגן מיט א צעפּאָכעטן שאַל אױף אירע אַקסלען, 
און װען דאָס מיידל האָט זיך דערנענטערט צו דאָניען, איז דער שאַל 
אַראָפּגעפאַלן און עמעצער אַ דורכגײער האָט עס אױפגעהויבן און 
אַרינגעטראָגן אין דעם - פעדער:הייזל, פון װאַנען דאָס מײידל איז 
אַרױסגעלאָפן. 

כואַנאַ האָט געוואוסט, אַן דאָניע איז געפאָרן צו איר, דאָם 
האָט איר חברטע פון ,פראַנסעז" איר מיטגעטײלם. 

כואַנאַ האָט געפילט, אַז זיין האַרץ האָט זיך סוף-כל-סוף גע. 
נייגט צו איה, וייל עס איז ניש מעגלעך, די היליקע מאַריאַ זאָל ניט האָבן 
צוגעהערט זיך צו אירע תּפילות און ניט האָבּן פאַרנומען אירע 
טרערן, מיט װאָס זי האָט נאַכט בַּיי נאַכט אינגעװײיקט אירע קישנס.- 
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זי האָט געפילט און געווען זיכער, אַז דער רוסאָ װעט קומען צו 
איד. זי האָט זיך -געריכט דערויף און האָט פולער געמאַכט איר 
בּאַנק-בּיכל מיט ציפערן. 

כואַנאַ האָט אים אױיסגעקוקט... װען נאָר זי האָט געהאַט אַ 
פרייע מינוט, איז זי שוין געששאַנען אין דרויסן, אויף די טרעפ: 
לעך, װאָס האָנּן געפירט צו איר ,הויז' און געװאָרפן בּליקן אויף 
אַלע זייטן. | | 

דאָמינגאָ האָט פון אַלשער געװינהײט געװאָלט אַראָפּריסן 
אירע הענט, װאָס האָבּן שוין געהאַט אַרומגעװיקלט זיין האַלז, ער 
האָט זיך אָבּער בּאַדענקט און אַראָפּגעלאָזט זיינע הענט װי צװײ 
נאָכהענגענדיקע װאַלגערהעלצלעך. ער והאָש געזוכט זיין נייעם פריינד, 
דאָם פּאַסקואַל, אָבּער יענער איז װי פון דעם אויג אַנטרונען. 

אין די געסלעך איז געשטאַנען אַ זשום. אין פּאָרט אין אָנגעקומען 
אַן אַמעריקאַנער קריגס:שיף. די מאַטראָטן האָכּן זיך װי דאָרשטיקע 
אַ לאָז געטאָן אין די געסלעך. געגאַנגען און געפאַלן פון שיכּרות, 
װי זיײערע פיס װאָלטן געווען פֿון הילע גומע, װאָס האָבּן געפּלאַצט און 
די לופט איז אויסגערונען. 

די געטלעך אין , לאַפּע" זיינען געלעגן װי אַ בינטל שלאַנגען 
איינס אַרנגעדרײט אין אַנדערן, אויף איין אָרט אַ קנויל, אַלע צװאַמענ: 
גענומען און פון דער צװייטער האָנּן זיך בּאַזונדער קעפּ אַרױס: 
געשטעקט. יי 
אין די ראָגן זיינען געווען קאַפּע:היזער און פון די קאַפע:הײ? 
זער האָבּן געשפּילט אַלערלײ אױטאָמאַטישע שפּילקאַסטנס. עס 
האָבן געגרימפּלט פּאָפּולערע טאַנגאָס. איבּער די קאַפּעען זיינען 
געווען די טאַנץ:קלוכּן און פון דאָרט װידער האָבּן אַראָפּגעזשומעט 
אָרקעסטערט בּאַנלײש אױף גרויסע אַמעריקאַנער ושאַובּאַנדפּיקא - 
װאָס האָבּן גערוישט אויף טאַצן, געקלונגען מיט נלעקעלעך און גע: 
זשומעט מיט גרעגערם און געפּױיקט װי אויף דינעם, ששאָל. 

דערצו איז בּאַנלײיש געװאָרן די ,סימפאָניע" מיט אַ דראָבנע פּויקן 
פון מיידלשע פינגער אויף די שױיבּן פון זייערע פענסטער. און צו 
דעם פּױקן האָט זיך געטראָגן אַ זש:זש:זש, װי דער גערויש אין אַ 
שטילן װאַלד, בּעת אַ װינט יאָגט זיך דורך איבּער רי בּלעטער. אַלער: 
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ליי,צערטלעכע" װערטער זיינען אַדױסגעזונגען געװאָרן פון הונטער 
די שאָטנט פון יאַפּאָנישע, קאָלירטע לאָמפּן.  |‏ 

פאַר דאָניען האָט דאָס געסל אויסנעוען עפּעס אַ מאָרנער יום? 
טוב. פאַרן אויג האָכּן זיך געדריים פאַרגּן: העלער רױט, װײס, 
חימל:בּלױ, ‏ גרין און גלאַנצנדיק גאָלד. 

דאָס זיינען געװען די קליידלעך, די זאָקן און די שאַלן אוף די 
לײבּער פון די מײדלעך, װאָס זיינען געששאַנען גרפּנװײז און. זיך 
געוויגט אויף זיערע אָפּצאַסן. 

כואַנאַ, װי אַ כּרודער און אַ חתן אױפנענליקט האָט אים אַרײן; 
געפירט צו זיך אין צימעה, אָבּער לאַנג ניט געלאָזט װאַרשן איה 
זיף. זי האָט פאַרבּעט דאָט בּעט, אױסגעלאָשן דעם לאָמפּ, װאָס האָט 
געבּרענט טונקל אונשער אַ פיאָלעטענעם אַבּאַזשור, און. אויף זיף. 
געכאַפּט אַ שפּאַצירקאָסטיום, אַ הוט און אין איין האַנט גענומען די זייי 
דענע. פּאַראַסאָלקע, מיט דער אַנדערער -- דאָניען אונטערן אָרעם 
און שטאָלץ מיט אים דורכגענאַנגען פאַר די אויפגערימעגע. אויגן 
פון אירע חברטעס. 

אי 

דאָס, װאָס דאָס פּאַסקואַל האָט ניט בּאַװין בּײטאָג, האָט 
כואַנאַ אים דערלייגט אינאָוונט. צום ערשט אין אַגרױיסאַרשיקן רעם. 
טאָראַן, נאָכן רעסטאָראַן איז זי מיט אים אַװעק אין אַ סינעמאָ. דאָניע 
האָט ניט קיין גרויס געדולד געהאַט צו זען די בּילדער און אפשר 
איז ער טאַקע מיד געװען אויך פון אַגאַנצער נאַכט ניט שלאָפן און 
אַ גאַנצן טאָג זיך אַלומשלעפּן, איז ער אַינגעשלאָפן זיצנדיק מיט דער 
מיידל בּיי דער זייט. | 

כואַנאַ האָט געפילט, אַן ער שלאָפט, האָט זי געקוקט אויף די 
כּילדער און. אויך גאָרניט געזען. זי האָט איצט געזען אירע אייגענע 
בּילדער, איר איינן לעבּן אויסגעקריצט אויף אַזאַ שיינעם טאָװל. עפעס 
האָט זיך פון די הויכע הויכקייטן אַראָפּגענידערט דאָס גליק אױת 
איר קאָפּ און אַזױ װיך זיך אַרומגעלײגט אַרום איר האַרץ... 

זי האָט אים געהאַלשן אונטער דער האַנט, אַזױ הויך, אַז אירע 
פינגער זיינען אַזש אויסגעקומען אונטער זיינע אָרעמס. 
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ער האָט אַלעמאָל געגעבּן אַ ציטער, אַ הײב אויף דעם קאָפֿ, 
אַן עפן אַן אויג און אױסגעשטאַמלט: 

-- קאָן לוסענסיאַ! 

האָט כואַנאַ אַרױפגעלײגט איר האַנט אױף זיין שטערן און 
פון שטערן האָט זי אַראָפּגעגליטשט די האַנט אױף דער נאָז, וישנ? 
דיק דערביי זיינע אויגן צי זײ זיינען פאַרמאַכט. 

דער רעסטאָראַן-קאַבּאַרעט, װאו זי אין מיט אים נאָך דער 
פאָרשטעלונג. געגאַנגען,. איז געװאָרן װאָס אַמאָל מער אָנגעפילטער 
מיט מענטשן. עם זיינען מערסטנם געקומען מיידלעך בּאַזונדער און 
מענער בּאַזונדער, אָבּער מען האָט זיך היכף בּאַקענט, זיך צונויפגעועצט 
ביי טישלעך ; און אַרױס אין שוין כּמעט יעדע פרוי גענאַננען אין 
בּאַגלײטונג פון אַ מאַן. 

כואַנען האָט זייער הנאה געטאָן, װאָס זי איז ניט אַלײן, װאָס זי 
דאַרף ניט צוווינקען צו װעלכן קאַװאַליער און אויסהערן די טויזנטער 
מאָל געהערטע קאָמפּלימענטן און זופּן דאָס שטאַיקע געטראַנק, װאָס 
איז סט פאַר אירע לונגען. 

זי האָט דאָניען געװאָלט פאַראינטערעסירן מיט דער טענצערין, 
װאָס האָט געטאַנצט ניט װייש פון זייער מישל. זי איז געווען אָנגעטאָן 
דורכזיכטיק אין אַ דינער גאַזע, און דער שטאַרקעד רעפלעקשאָר, װאָס 
איז געפאַלן אויף איר, האָט בּולט אַרױסגעװיון די גלידער פון ליבּ. 

עטלעכע עלטערע הע-ן זיינען דערפון אַזױ בּאַגײסטערט געװאָרן, 
אַז זײערע הענט האָנּן זיך שיר צעריסן פון די אַפּלאָריסמענטן. 
זייערע קעפּ האָבּן זיך אַראָפּגעבּױגן און אויפגעהויבּן גלייך מיט דעד 
בּאַװעגונג פון אויפהייבּ פון איר פיסל... | 

דאָס מיידל האָט ניש געװאָלט איר אױסגעװיינטן כּחור אָפּלאָזן. 
אַהיים נעמען אים צו זיך איז נאָך צו פרי געװען. דער יאַדיד איז 
נאָך אין איר , פּענסיאָן" ניט אַיינגעשטילט, האָט זי גענומען אַ 
שפּאַציר אין אַן אױמאָמאָבֿיל בּיו לעמאָ. 

דער אױטאָמאָביל איז געפאָרן לאַנגזאַס, זיך גענליטשט אױף 
די אױסגעװאַשענע אַספאַלטן איבּער דער אַװענידע אַטלאַנטיקאַ. 
פון ‏ איין זייט האָבּן זיך פאַרבּיגעשיפט פאַלאַצעטן אֵיינגעטונקט 
אין די שאָטנס פון בּיימער. די גרינע טעראַסעם זיינען געווען איינגע= 
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דעקט אין עפּעס אַ טונקעלן דעק. די מאַטע פאָנאַרן האָבן אַרינגע? 
קוקט מיט אַבּלױלעכן אָפּשין אין אױמאָמאָבּיל און איבּער דער 
נאַנצער לענג פון זײער פאָרן האָט דער ים גערוישט מיט װײיסן שוים 
און זיך, געריסן אַריבּערצושפּרײון דעם צעמענטענעם צוים, װאָס האָט 
זיך געצויגן װי אַ בּאַריעה פון אַ לאַנגן, לאַנגן גאַניק. 

ערשט פאַרטאָג אי זי מיש אים צוגעקומען צו איר ,הויז". דאָס 
געסל האָט געהאַט אַן אויסזען װי אַטיששעך נאָך אַן עסן, די מערסטע 
יאַפּאָנישע לאָמפּן -- אױסגעלאָשן און די פענסטער -- מאַרהאַקט. 

ער איו געזעסן אוף אַ שטול, לעבּן אַ קליין טישעלע און 
געװאַרט, ניט װיסנדיק אויף װאָס. כואַנאַ. אין אַרױסגעקומען פון 
אונטער אַ שפּאַניש װענטל. אָנגעטאָן אין לופטיקע קליידער און צע? 
לאָזן די האָר. אור פּנים האָט ער ניש גוט געזען, ווייל טונקל האָט זיך 
געבּרענט דער שיין אין פיאָלעטענעם לאָמפּ. זי האָט אױםנעש 
זען עפּעם פאַנטאַכטיש אין זיינע אױיגן, עפּעם פרעמד און גע: 
הימנישפול. און װען ער האָס געזען װי זי לאָזט זיך אַראָפּ אויף 
די קני, לינט צונויף די הענט, שפּאַרט זי אָן אױפן בעט און 
דאָס פּנים היבּט זיך אי צו דער ,מאַטקע בּאָסקע', װאָס אין 
געהאַנגען אינּער איר בּעט, אויף דער װאַנט, האָט עֹר זיך דער: 
פילט אומהיימלעך אין געקלעמט. 
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קאַפּיטל צוויי 


| = די ערשטע װאָס האָט זיך דערואוסט, אַז דאָמינגאָ אין אַ 
,קיגעלע", איז געווען מאַניעלע, רי ,ענגלישע מלכּה". 

די דאָזיקע פרוי איז ניש געווען קיין בּאַלעבּאָסטע פון ,צימערן", 
ניט געווען קיין מאַדאַם פון אַ,פּענסיאָן" און זאַפילו זיך נישש געמישט 
אין דעם ,מסחר" פון רי מענטשן, מיט װעמען זי האָט געהאַט צוטאָן. 

זי אין געוען אַ שטיק צייט קענסװייב פאַר אַ זיד-אַמעריקאַנער 
אַמבּאַמאַדאָר אין ריאָ:דעזשאַנײראָ. 

אָבּער דאָס איז שוין געווען לאַנג, צוריק מיט יאָרן, זי אַלײן, 
מאַניעלע, איז געווען פן די ערשטע ,פּאָלאַקאָס', װאָס זיינען גע 
גאַנגען,װאוינען". מיט רייכע בּראַזיליאַנער, מיט דיפּלאָמאַטן און 
הויכע בּאַאַמטע. עס אין דאַמאָלסט געװען אַזאַ מאָרע און עס אי 
בּאַטראַכט געװאָרן פון מענער פאַר עפעם אַ ריטעהלעכקיט. 

מאַניעלע אי געקומען קיין ריאָ דויד עפּעם אַ סודותפולן װעג. 
זי מיש נאָך עטלעכע מיידלעך פון איר. שטעטל זיינען מיט אַמאָל פאַר: 
שוואונדן,. און שפּעטער האָט מען דעיצילט, אַז עפעס אומבאַקאַנטע 
פּאַרשױנען זײנען געקומען צו פאָרן, אױפּגעכאַפּט די מיירלעך, מיט 
זײי אַװעק און פאַרקױפט צו אינדיאַנער און שװאַרצע פירשטן... 

ואו יענע מיידלעך זינען אַהינגעקומען, װייסט מאַניעלע ניש 
צו דערצילן, װײל אויפן װעג האָט מען זײ פּנאַנדערגעשײלט. שפּע? 
טער האָט זי אויסגעפונען, אַז יענע זיינען ,געגאַנגען' קיין אַפריקע, 
אין דער צייט װאָס איר האָט מען געשיקט קיין בראַזיליע. 


זי אַלײין דערציילט די געשיכטע פּשוט און אָן קונצן: 
,...אַז איך בּין געווען אַ שטיקל צייט אין ,הויו", איז .עף" איינמאָל 
געקומען, מיך. געזען און זיך אֵינגעליבּט אין מיר, אַז ער האָט די 


אויגן ניט געקענט אָפּרייטן. 
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בין איך געגאַנגען מיט אים. ער האָט מיך בּאַהאַנדלט װי אַ 
קייזערינע. איך האָבּ אים יערע נאַכט אױסגעלײיריקט זיינע קעשענעס, 
און גאָט האָט אים אױסגעלײריקט די נשמה. ער אין געשטאָרבן 
און איך בּין געבּליבּן װי אַ װיסטץ אלמנה, מיט אַשיין פנימל, 
אָן אַ דישטאָן בּיי דער נשמה. 

װאָרעם דאָס, װאָס איך האָבּ ניט אױסגעלײידיקט זיינע קעשענעס, 
דאָס האָבּ איך ניט געהאַט. ער װאָל זיך מיען) איז געוען אַן אָפּגעקו: 
מענער מאַגנאַט. תּמיר געזעסן איבּער ביכער, אָרער געלײענט, אָרער 
געשריבּן און דאָס ערנסטע איז געװען, ער האָט נאָך געװאָלט איך 
זאָל אויסהערן דאָס װאָס ער האָט געשױיבן. אין די אָװנטן פלענט 
ער מיך פּשוט פאַרנודיען. | = 

,און אייפערזיכטיק איז דאָס געווען, געבּרענט װי אַן אויװן. כאָטש 
ליג אַ גאַנצן טאָג, שװייג און הער װי ער סקריפּעש מיט דער פעדער 
אויף די בּײיגעלעך, פּאַפּיר. 

זיין מערכה איז געװען, װאָס ער האָט זיך אָפּגעטראָגן צו זיין 
זיידן, אַ נישט װאָלט איך סײ:װי אַװעק. די בּיינער זיינע האָבּן זיך 
שוין אָנגעהױבּן קרישלען. | 

בִּין איך אויסגעלייזט געװאָרן פון גלות און גיישע הענט". 

אָט אַזױ פלעגט זי דערצילן, מיט אַ בּאַזונדערער הנאה איר 
פאַרגאַנגענהײט". - 

פונדעסטוועגן איז מאַניעלע ניט צוריק אָנגעקומען אין אַ.,הויז". 
זי האָט צו פיל שטאָלצירש מיט איר שיינקיט. אירע אויסגעלערנטע 
אַריסטאָקראַטישע מאַנירן, איר גראַציעזקײט און דאָס רירן מאָר. 
טוגעזיש װי װאַסער האָט איר צוריקגעהאַלטן, אַז זי זאָל זיך 
אַראָפּלאָזן אַזױ נידעריק, און האָנן צו טאָן מיט שיכּורע מאַטראָסן. 

| עס אין איר ‏ קיין גרויסע אַרבּעט ניש פאָרגעשטאַנען, און 

שוין בּיי דעם ערשטן בּאַזוך אין ,ראֶואַל קלוב" האָט זי זיך בּאַ 
קענט מיט ,איינעם אַ הער" און איז מיט אים געגאַנגען װאוינען פאַר 
אַ שטיקל צייט. 

פון דאַמאָלסט אָן װײיסט זי שוין אַלין נים און געדענקט ניט 
די מענער אירע, אָדער זי האָט איבּערנעלאָזט אינמישן דערינען 
אָדער זי האָבּן איה איבערגעלאָוט אַלדאָס גוטס און פאַרשואונדן. 
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מאַניעלע האָט זיך אָבּער ניט דערװוייטערט פון אירע , שוועס? 
טער און ברידער". װען זי האָט געהערט, אַז אױף דער ,פּראַזע" 
טוט זיך עפּעם אויף מישן און בּענק, אַז די ,קיגעלעך פון דער אָנזע" 
טוען אָן ,אין טוט אַרײן", אַז עס גײט אַ מלחמה אויף לעבּן, אַז די 
,פיינע". שלאָגן זיך גאָר מיט אַיזערנע דרענגער און מען פאַר 
טרײבּט ס'איריקע פון דער ליכטיקער שיין, דאַמאָלסט האָט זי אַראָם? 
גענידערט פון דער קילער שטאָט פּעטראָפּאָליס, װאָס געפינט זיך 
אויף די בּערג אין דער הױך אינּער ריאָידע-זשאַנײראָ. זי אין 
געקומען װי אַגעגעראַל און װי אַ סאָלדאַט צום שלאַכטפעלד, בּאַ 
װאָפנט מיט רעקאָמענדאַציעם צו אַלע ,הויכע לייט" פון דער מאָ. 
ליציי, זי האָט זיך אַרײנגעװאָרפן אין פאַרטײדיקונגס-קאַמף פאַר אירע 
בּרידער, װאָרעם די מלחמה צװישן די ,וויטישע" און ,בּלאַטע" האָט 
זיך געהאַלטן אין איין צעמלאַקערן. 

פּונקט װי אין סאַן:פּאַולאָ, אַזױ האָבּן אויך אין ריאָידע:זשאַניראָ 
אָנגעהױיבּן צו קומען יידן פון דעם קליינעם בּעסאַראַבּער טטעטל סע: 
קאָראָן: 

אין ‏ ריאָידע:זשאַנײראָ. האָבּן ידן זיך תיכה געמווט פאַר: 
רופן אויפן דייטשן אָפּשטאַם. אָנגעבּנדיק זיך אַלס ,אַלעמאַנס', האָבּן 
זי געװאָלט פאַרװישן זייער שטאַם:שײכות מיט די פאַרשױנען, 
װאָס זיינען דאָ אַהער געקומען מיט צענדליקער יאָרן פריער אַלס 
פױלישע און זיך פונאַנדערגעשפּרײט מיט טונקעלע פרנסות, 

בּיים מימעלן ריער בּירגער האָט זיך אױסנעבּילדעט אַזאַ בּאַ. 
גריף, אַז אייגנטלעך אַלע ,פּאַלאַקאָס', װאָס דאָס מינט מען ידן, 
זיינען ,אָנגעשטעלט" בּיי רער בּאַשעפטיקונג. 

בּלויז נאָר די, װאָס האָבּן געהאַט אַן אָפענעם בּליק און האָבּן 
געקענט פונאַנדערשיידן, האָבּן געוואוסט, אַז די פּראַנצויזן פירן 
אָן דעם פרויען?מסחר אין דעם בּרייטסטן מאַסשטאַבּ, און אַן די 
פּוילישע און רומענישע יידן זיינען נאָר נאָכשטופּער און נאָכ? 
שלעפּער אין דעם גרויסן אינטערנאַציאָנאַלן װאָגן, װאָס פאָרט אי* 
בּער דער װעלט מיט דעם דאָזיקן האַנדל... 

די פּראַנצױזן און גריכן האָבּן אָבּער קײנמאָל עפנטלעך און 
פּריװאַט ניט דעמאָנסטרירט דאָס אָנגעהעריקײט צו זייערע פעלקער. זי 
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האָבּן מיט זיך פאָרגעשטעלט יעדער אַן אינדיווידואום, אָרער אַלע-- 
מיטגלידער פון זײער װעלט-אָרגאַניזאַציע. 

אַנדערש איז געווען מיט די יידישע װייסע הויט:הענדלער. זי 
האָכּן אויפגעשטאָכן די אױגן פון די אַײנװאױנער מיט זײער פרום; 
יידישקייט. | 

װוען אַנדערע פון זעלבּיקן מין האָכּן זיך פאַרשמאָלצן מיט 
דער אַלגעמײנער בּאַפעלקערונג. פון שטאָט, האָבּן די יידישע געשאַפן 
אַ געטאָ פאַר זיך, אָפּנעשײלט זיך מיט בּאַזונדערע פירוננען, מיט? 
געבּראַכט די מנהגים פון זייערע קליינע שטעטלעך און אונטערנע: 
שטראָכן אין דער ווייטער, פרעמדער מדינה זייער , פּינטעלע ייר"... 

די אימיגראַנטישע יידן אין ריאָ האָבּן שוין געטראָפֿן אַן אֶר: 
גאַניזירט ,יידנטום", מיט כּשרע רעסטאָראַנען, מיט אַ שול, אַ קלוּ 
און אַ,סאָסידאַדע פיר הילפע און אונטערשטיצונג". 

די ערשטע ציט האָבּן די װייסע שקלאַפן:הענדלער געװאָלט 
אַרױסװײזן זײער רחמנות און בּאַרעמהאַרציקײט צו די ,לײדנדע בַּרי: 
דער", אָכּער די ,ליידנדע בּרידער", די, װאָס זיינען געלאָפֿן װי דורך 
אַ בּראַנד-פון די אַלטע הימען, זוכן בּרויט און אָפּרו, האָבּן מיט זייעף 
חוש דערפילט, פון װעלכע קװאַלן עס פליסש צו זי דאָס באַרעמ? 
האַרציקײט און עס אָפּנערוקט פון זיך, 

עם איז בּאַלד אַרײנגעטראָטן אַ פיינדשאַפט, אַ שנאה צװישן 
די צוויי קלאַסן פון ,ידנטום". די ניע אַריבּערגעקומענע, װאָס האָבן 
גיט געהאַט קיין אַנדער אויסוועג צו ציען זײער חיונה, האָבּן זיך גע: 
לאָזט אַינשפּאַנען אונטערן יאָך פון פּערלערײי און גענומען קלאַפּן 
איבּער די מירן פון די ריער אנװאױנער, און אויסגעזונגען זי: 
ערע סחורות אויף; אױסצוצאָלן, און די אַלטע, די אַיינגעזעסענע 
יידן", זיינען געווען צעלייגט אין רחכות און זיך געבּאָרן אין נאָלד... 

פון בּוענאָס אַיירעם אין אָנגעקומען אַ נאָמען פאַר די ,לינקעי 
טוי מען האָט זי פריער געקענט), דער נאָמען אין געװען קורץ: 
,שמאים", און די קליינע מחנה האָט אָפּגעחתמעט דעם גורל פֿון ניט 
צונויפמישן זיך, פון ניט צוזאַמענגיסן זיך, פון זיין אָפּגעזונדערט און 
דערווייטערט. - 
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די ,טמאים" האָבּן געפילט, אַז עס גליטשט זיך אַרױס אַ פּאָזיציע פון 
אונטער זייערע פיס: ,יידישקייט". אַז זי אַלײן װעלן פון איצט אָן 
שוין מער ניט האָגן די שלישה אױף דעם דאָזיקן ענין. אַ טײל 
פון זיי האָבּן זי משעה געווען, אַז ,טרוקן װעט מען מיט די װי* 
טישע ניט אָפּשנידן", װאָרעם זײיער צאָל דערנענטערן זיך צו די 
בּרעגן פון לאַנד װאָס אַמאָל אַלץ מער און מער און עס קאָן נאָך זיין, 
אַז די ,יאָלרן" װעלן ניט לאָזן די קעפּ אויפהייבן... 

דער אימיגראַנטישער עולם האָט געהאַט גענוג סיבּות גיט נאָר 
צו זיין פון דע װייטנס פון די ,טמאים", זי צו ,לאָזן לויפן", נאָל 
אָנפאַנגען אַ קאַמת. . עס איז געווען נייטיק פּשוט דערפאַר, װײל די 
גאַנצע געזעלשאַפּטלעכע מיינונג פון ריאָ-דעזשאַנײראָ אין געווען, 
אַז אַלץ יידן פון רעה גאַנצעד װעלט זיינען אַועלכע... עס איו כּמעט 
געװאָרן װי אַ מאָדע:זאַך כּײ די רעפּאָרטערם פון די ריער צייטונגען, 
דווקא צו קומען אין געזעלשאַפט פון ,טמאים" און זיי פאָטאָגראַפירן 
פאַר זייערע בּלעטער, ספּעציעל אין געויסע מאָמענטן, װי בשעת 
זי דאַװנען, זיצן שבעה נאָך אַ ,נקבה", און אין די סאַמע לעצטע 
צייטן האָבן זי גאָר אַינגעפירט אַ מנהג: צומאָהננם פון יום-כּיפור 
איז געװען געדרוקט אין אַלע אויסנאַבּן נּילדער פון דער פרויען? 
הענדלערישער שול, װי די ,מיידלעך װיינען בּיי ליכט" און די מע? 
נער זיינען אַיינגעהילט אין טליתים מיט מפר =תּורות אין די הענט... 

כּמעט יעדער. איינער פון די אימיגראַנטן האָט געפילט, װי דאָס 
פּנים צינדט זיך אָן אין העלישע פייערן. מען האָט זיך געשעמט אַפילו 
צווישן זיך אויסצוריידן אַ װאָרט, און װיל עס האָבּן זיך געפונען עט? 
- לעכע פון די , פריש אַריבּעדגעקומענע", װאָס האָגּן זייער מזל ניט 
געפּרוּװוט אונטער דער משא פון פּערלער?פּעק, נאָר זיך אַרונטער? 
געגליטשט און זיך איבּערגעפּעקלש אין ,יענעם" לאַגער אַריין (אויבּ 
ניט דירעקט מימגעהאַנדלט יענעם מסחר, זיינען זײ געװאָרן, אַזױ צו? 
זאָגן , שמשים', צוהעלפערס און אונטערלעקערס), האָט שוין אײ? 
נער פאַרן צויימן זיך אָנגעהױבּן שעמען, װייל דער חשר, טאָמער גע 
הערט מען זיך אָן מיט די ,חברהלייט", האָט אָנגעהױבּן זיך אַרױס? 
שאַרפן פון יעדנס אױגן. 

די שאַרף פון קאַמף איז פונדעסטוועגן שוין געהאַנגען אין דער 
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לופט. עס האָבּן זיךך דערטראָגן יריעות, אַז אין בּוענאָס-אַיירעס שלאָנט 
מען זיך שוין אין די גאַסן, אַז די ידישע בּאַפעלקערונג פון קאָי 
ריענטעם (די יידישע גאָס אין מוענאָס:אַיירעס) שניידט אונטער יערן 
טריט פון טמא, אוב ער בּאַװייזט זיך, און אַן מען האָט שױן 
זיערע נעסטן פאַריאָגט פון די ידישע גאַסן, דאַמאָלסט האָט זיך אין 
ריאָ. אָנגעהױבּן די באַװעגונג זיך אָפּצושאָקלען פון די חברהלייט. 
עס זיינען אָפּנעהאַלטן געװאָרן פאַרזאַמלונגען אין אַ הױז, װאו עס 
האָבּן געוואוינט עטלעכע ,גרינע", דאָרט איז אויך געװען דער מנין. 
די יונגעלייט זיינען געווען היציק אין זייערע רערעם, די עלטערע האָבּן 
געטענהט, אַז מען דאַרף עוקה מן השוהש זין אַלדאָםס ב"ה 
און אין די קאַפעען פון און אַדום דער , פּראַזע" האָט זיך. שוין אָנ 
געהױיבּן די ערשמע געשלעגן: . 
| = פון וועמען די געשלעגן צװישן די חנרהלייט און די ,װיטישע" 
זייענן פּראָװאָצויש געװאָרן, אין קײנמאָל ניט געלונגען פעסטצו- 
שטעלן. אין די , קאָמיסאַריאַס', וואו מען האָט געבּראַכט דרי שלע: 
נערס, האָט דער קאָמיסאַר ניט געקענט פאַרשטין, װאָס עס האָבּן 
איינער צום אַנדערן,. און אין די ציימונגען זיינען געװוען פאַרצײכנט 
כראָגיק-נאָמיצן, אַז געשלעגן צװישן די , רוסאָס" און , פּאַלאַקאָט" אויף 
דער פּראַזץ אַנזע זיינען אױט:עבּראָכן און די געשלעגן האַלטן אָן 
אָפּטער. און מערעה. | | 

די טמאים האָבּן געהאַט גענוג געלט, כּדי צו קענען האָנּן נּאַ. 
צאָלשע געדעכטיקייט אויף זײיער זייט. די אימיגראַנטן האָבן אָבּער 
גענומען זוכן מאָראַלישע סימפּאַטיע צװישן די ליבּעראַלע דעפּו? 
טאַטן און פאָרטגעשריטענע זשורנאַליסטן. 

זי האָבּן אַרײנגעצױגן אין קאַמף איינעם, אַ פּאָדשונעזישן יה 
ד"ר אבנר, אַ געלערנטער און אָנגעועענער פּובּליציסט. ד"ר אבנר, 
האָט קיין שום שייכות ניט געהאַט צו די יידן פון מזרח-און מערב: 
אײראָפּע. ער איז אַפילו ניט געווען דער סיפ פון די ,יאַהודים". 
זיינע עלטער-עלטער:עלשערן זיינען אַנשלאָפן פון שפּאַניע קײן 
פּאָרטונאַל אין דער צייט פון דעד אינקויזיציע, און פון פּאָרטונאַל 
קיין בּראַזיליע מיט די ערשטע ידישע האָלענדישע סוחרים. זין 
זיידע איז אַזױ אַדום ניצול געװאָרן פונם שייטערהויפן און אין נעי 
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קומען פון בּאַהיאַ. קיין ריאָידע:זשאַנײראָ און געעפנט אַ געשעפטי 
פון צירונג. זיין פאָטער איז געווען דער גרויסער בּריליאַנטן-הענדלעה 
אויף דער רואַלדאַװידאָר, און ער, ד"ר אַדאָלף אָבנר, אי פּראָפץ? 
אָר אין מעדיצינישן פאַקולטעט און הױפּט:דירעקטאָר פון שפי 
טאָל ,סאַנטאָ עלענאַ", דערצו -- דער גרעסטער ספּעציאַליסט אין 
כירורגיע. 

ד"ר אבגרם ידישקייט אין בּלויז געווען אַן ענין פון יחום און 
געלערנטקייט. ער האָט זיך געשפּיגלט אין די העבּרעישע ספרימלעך, 
אין װעלכע עס איז דערמאָנט געװען עמעצער פון זיין משפּחה. 
ער האָט די ספרימלעך געהאַלטן אין טײיערן לעדער אַינגעבּונדן 
אונטער שלעסער און שױיבּן, און זײ גערן און אָפט געװיזן זיינע 
געאַכטע קאָלעגן, בּעת זײ האָבּן בּאַזוכט זיין הױז. 


ער האָט נאָר געוואוסט פון ידישקיט, אָנער ניט פון יירן. דער 
דאָזיקער אינטעליגענטער און געלערנטער האָט כּמעט ניט געוואוסט 
פון דער עקסיסטענץ פון בּרישע און געריכטע ירישע מאַסן אין 
אײראָפּע און אַמעריקע. ער האָט נאָר געואוסט פון די מאַראָקאַנישע 
יידן בּעת זיין ּאַך. אין אַלושיר, און פון די טערקישע ירן, װאָס 
האָבּן געוואוינט אין ריאָידעזשאַנײראָ. 

חוץ דעם, װאָס עה איז געשטאַנען אין ,פּריולעכע פאַרבּינדונגען" 
מישן רב פון רױים אין איטאַליע און מיטן רב פון ליסאַנאָן, פּאָר; 
טוגאַל, איז עה אויך געװוען אַ פדיינד פון ,כאַכאַט', דער אײיבּער?רא? 
בּינער פון די , שפּאַניאָלישע ידן" אין בּראַזיליעס הױפּטשטאָט. ער 
מלעגט קומען אין די יום:טוב:טעג צום דאַװנען, קריגן אַ בּכבוריקע 
עליה און מנחה זיין אַגעװיסע סומע פאַר זײיער שול און תּלמוה. 
תּורה. די נאַכט פון נײײאָר פלענט ער ױך נוהג זין און 
קומען אין ,שפּאַניאָלישן קלוב" מיט זיין פאַמיליע אין גאַלאַיקלײרער 
און זיצן מיטן ,כאַכאַם" אין אַ בּאַזונדעד צימער און אַרומרירן ,יירישע 
פּראָבּלעמען". | 

די יידישע בּאַפעלקערונג, װאָס האָט זיך אָנגעהױיבּן צו געדיכטערן 
אין ריאָ, האָט זיך דערוואוסט פון דער עקסיסטענץ פונם ד"ר אבנר, 
גים אַזױ צוליבּ אים אַלײן, וי זיין אַינפלוס אין דער בּעסערער געועל. 
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שאַפּט, און עס װאָלט געוען אַגרױפער כּבוד פאַר דער ,קאָלאָניע", 
ווען ד"ה אננר וייזט אַרױס זיין שייכות מיט זי. | | 

עס האָט זיך אָבּעף ניט געמאַכט קיין געלעגנהייט מיט װאָס ד"ר 
אגנר זאָל פאַראינטערעסירט ‏ װע"ן. קיין גרויסע אַנשטאַלטן האָט 
נאָך די קאָלאָניע נים בּאַװיזן צו שאַפן. די דאגות פרנסה האָט זיך 
שער און בּיטער געלייגט אין די קנייטשן פון די שטערנם, חוץ רעם, 
ווען בּיי אַ געלעגנהײיט האָט מען. אויפמערקואַם געמאַכט דעם דאָקטאָר 
אגנד אויף דעם, װאָס די פּראַזץ אַנזץ איז שוין אַ יידישע פעסטונג, 
האָט ער געענטפערט, אַז װען עס זאָל זיין געוענדט אין אים, װאָלט 
ער אַלע ירן אַרױסגעשיקט פון לאַנד, 

נאָר גוט איז, װאָס דער פּאָרטוגעזישער ייד האָט ניש געהאָט 
קיין געלעננהייט און די יידן פון דער ,פּראַזע" האָבּן זיך געהאַלטן אין 
איין ; פאַרגרעסערן. 

די דעלעגאַציע; װאָס איז געקומען צום ד"ר אננר אין הויז, האָט 
אים פּשוט דערקלערט: 

יעדער, װאָס איז צונױיפגעקניפּט מיטן נאָמען ייה, מאָר אין 
איצטיקן מאָמענט ניש שטיין פון דער ווייטנס, ווען מיר האָבן אויפגעהויבּן 
דעם קאַמף אינמאָל פאַ אַלעמאָל פעסטצושטעלן פאַר דער גאַנצער 
קריסטלעכער געזעלשאַפט, אַז מיר -- אַריבּערנעקומענע, אַיינגעװאָנ? 
דערטע, װאָס װילן זיך דאָ בּאַכּױען און אַינװאָרצלען, לעבּן פון ער 
לעכער אַרבּעט און מסחר, האָבּן ניט קיין שום שיכות מיט די 
,שמאים", און כּדי דאָס צו כאַװײזן, װילן מיר זײ פּאַריאָגן פון דעם 
געגנט, װאו די ידישע אַינװאַנדערשאַפט האָט זיך קאָנצענשרירט 
און עס װאַקסט אוים אַ ידישעה צענטער. 

מיר װילן, אַז דאָס דאָזיקע זאָל דערגיין צו דער פרעסע פון 
לאַנד און צו די פענאַטאָרן יאון דעפוטאַטן פונם קאָנגרעס און זיי זאָלן 
אונז צוהעלפן דערין. 

מיר זיינען אָבּער פּשוטע מענטשן, און אונו פעלט די אָנ 
פירער דערצו. מיר זיינן נאָך יונג דאָ אין לאַנד און מיט אונזער 
קענען קאַרג דאָט בּיסל פּאָרטוגעזיש װעלן מיר ניש דערגײן צו דער 
אויפמערקזאַמקײט פון דער בּראַזיליאַנישער געזעלשאַפט. 
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;דעריבּער פאַרלאַנגען מיר פון אַייךְ, ד"ר אַכנר, מיטצוהעלפן 
| און | זיך פאַראינטערעסירן אין דעם ענין" . 

ד"ר אַבנר האָט דער דעלענאַציע ניט געקענט אויפן אָרם ענט= 
פערן. ער האָט זיך אָפּגעואָגט פון מימצואַרבּעטן מיט אַ תירין 
אַז ער איז שטאַרק פאַרנומען אַלם דאָקטאָר און געפּרוט זײ 
ראָטן, ‏ אַז זי זאָלן אינגאַנען אפשר אַרױם פון דער שמאָט, זיך אַרי 
בּערכאַפּן אין פּאָרטאָ אַלעגרע, און װאָס קומט אַרױס, אַו מען װעט 
איבּערצייגן דער בּראַזיליאַנישער געזעלשאַפט, אַז די ידישע קאָלאָניע 
האָט ניט קיין שייות מיט די פרויען:הענדלער, אַז קיין ליבּשאַפּט 
צו זיך אַליין ציש מען אויך ניט. אַז דערמיט, װאָם אַלע ידן זיינען 
,קלאַפּערס" און גיבּן זאַכן אוף אױסצוצאָלן און נעמען הונדערט און 
צוויי פּראָצענט, קענען זי ניט דערװאַרטן אויף סימפּאַשיע צו זיך, און 
אַז בּיים דורכשניטלעכן פאָלק איז דער צװייטער חטא, דאָם װאָם 
יידן זיינען פּעדלערס, פיל גרעסער, װי דאָס, װאָס אַ טײל פון 
יענע" פאַרנעמען זיך ‏ מיט ‏ אומריינקייטן"... 

די דעלענאַציע, װאָס איז אַװעק פון ד"ר אַבנרן אַנטטױשט און 
פאַרשעמט, האָט געהאַט פאַר אים אין װאָרט: אַנשימעמיט! און 
דערמים שוין געשטעמפלט אַלע שפּאַניאָלישע יידן, װאָם האָבּן גע 
וואוינט פון לאַנגע יאָרן שוין. אין דער דאָזיקער הױפּטשטאָט. 

אָבּער אײנמאָל אי געשען אַזױנס, װאָס האָט בּאַװאױגן דעם 
דאָקטאָר אַמנר, ער זאָל פאַראינטערעסירט װערן און אָנבּאָשן זין 
מיטהילף. 

די ,חברה לייט", װאָס האָבּן זיך אונטערן דרוק פון דער 
,קאָלאָניע" = געמוזט אָפּטראָגן פון די יידישע געגנטן און זיך אֵינ= 
נעסטן אין בּאַזונדערע נייע קװאַרטאַלן, האָצּן אויך איבערגעצויגן זיי* 
ערע קלובן, אינמטיטוציעס און שול. 

דאָס ‏ איבּערציען די שול האָבּן זי געמאַכט בּאַזונדערס פיערלעך 
און געמיינט דערמיט אונטערצושטרייכן, אַז זי זיינען דאָס די אמתע 
יידן, װאָס יידישקײימ א יֹ בי זי ניט קיין ,קיי און שפיי". 

װאָכן:לאַנג האָכּן זײ זיך געגריט צו דער דאָיקער מאַגי 
פעסמאַציע, װאָס האָט אויסגעזען, װי א צולהכעים-שפּיל, קעגן דער 
יאָלדישער" קאָלאָניע. 
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אין אַ בּאַשטימשן טאָג זיינען זי צונויפנעקומען אַלע מיט- 
גלידער פון די ,חברה-לייט סאָסידאַדע", אַלע פרויען פון טמאימין, 
דאָס גאַנצע געזינדל, װאָס האָכּן אַ דירעקטן, אָדער אומדירעקטן 
שייכות צי דעם. אַ חון, אָנגעטאָן אין אַ פיר-קאַנטיק טאַמעטן היטל, 
מיט אַ שװאַרצער פּעלערינע און ווייסער , פאָרלאַגע" מיט אַ. שליימל 
בּיים האַלז, און לעבּן אים -- אַ כאָר פון קליינע און גהויפע יִינגלעך, 
קינדער פון זײיער צױ. די אַלע יַנגלעך זיינען אויך געווען אָנגעמאָן 
װי דער חזן מיט קליינע טליתימלעך, װי זיידענע שאַליקלעך אויף די 
העלזער... נאָדעלע אָחור, װאָס האָט די שפּיצן פון זיינע געלע שיך 
ניט געקענט זען, צוליב זיין אַרױסשטאַרצנדיקן בּויך, אין געװען 
דער ,צערעמאָניע-מייסטער", ער אין געווען אָנגעשאָן אין אַ ויזים? 
קע אַ געלן, האַרטן קאַפּעלוש, אַ רוימן שניפּס מיט אַ גרויסן בּיי: 
ליאַנט אַרינגעשטעקט; עֶר האָט געהאַלטן אַ. שװאַרץ שטעקעלע, 
װי אַ קאַפּעלמײסטער, און אױמגעפאָלגט די בּאַפעלן פון דער מרע: 
זידענטין מאַניעלע, די ,ענגלישע מלכּה", 

בּעת מאַניעלע איז אָנגעקומען אין איר , שטאָט", װאָס זי האָט 
זיך עקסמרע בּאַשטעלט, און אין אַלע בריליאַנטן און קײטן, װאָס זי 
האָט געקראָגן אַלס מתּנות פון אירע , אויסהאַלטער", האָט זי בּאמת 
אוייסנעזען, װי אַ. קיניגין. איר פּנים אי געװען העל און לויטעה 
וי וייסער מאַרמאָר, די אויגן זיינען געװען ליכט אונטערגעפירט מיט 
טונקעלע שאָטנם, װי אין רעמלעך, און האָבּן אַרױסגעלױכטן װי אַן 
אָפּשיין, ערגעיץ מיף אין אַ פינסטערער נאַכט... װען זי אין אָנ 
געקומען, האָט די מוויק אָנגעהױבּן צו שפּילן דעם בּראַזיליאַנער הימן 
און דער גאַנצער עולם, װאָם אין געשטאַנען פאַר ניגעריקייט און 
בּאַטראַכט די מאָדנע צערעמאָניעס פון .די , פּאָלאַקאָמ" (מחמת דעם, 
װאָס עטלעכע פון די פרויען האָצּן זיך אָנגערופן, אַז זי זיינען פּאָלאַ 
קאָס', האָט זיך אױמגעאַרבּעט אַ סינאָנים בּיי די דאָרטיקע, אַן 
אַלע נאַסן=פרויען זיינען ,פּאָלאַקאָט"... דערנאָך איז עם געװאָרן אַ 
בּאַשטימטער באַגריף, אַזױ אַז מען קען אויף אַ פראַנצויזיש הפלר: 
מײדל! אָנרופן ,אַן זי איז אַ פּאָלאַקאָ פון פּאַריז... אָדער אוף אַ 
בּראַזיליאַנערין: -- ,זי איז אַ... נאַגיאָנאַלע פּאָלאַקאָ'...), האָבּן אַראָם 
געצויגן די הימלען און קאַפּעלושן, זיינען געבּליבּן שטיין מיט אֲנמ= 
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בּלױזטע קעפּ. בּשעת מען האָט פּונאַנדערגעװיקלט די חיפּה-שטאַנ. 
גען און עס האָט שוין געהאַלטן, מען זאָל אַרױסטראָגן די ספ": 
תּורהס און. גיין מיט פּאַראַד איבער די גאַסן, האָבּן זיך אין דעם 
מאָמענט דורכגעריסן דורך דער װאַנט פון נייגעריקע מענטשן אַ מחנה 
פון דער , קאָלאָניע", זיך דורכגעשלאָגן דורך די ,שמאים" גופא און 
געשטעלש בּיי דעם שמאָלן פאָדער:הייזל פון דער שול און איינער 
האָט אויסגעשריען: 

-- איר. זאָלט זיך ניש דעהועגן צו גין איער די גאַסן מיט 
די ספר:תּורהס. בּלוט װועט זיך גיסן! 


אָבּער אָנשטאָט צו ענטפערן, אָדער אױסצופאָלגן, האָט זיך 
אָנגעהױבּן אַ געשריי. דער געשריי האָט זיך אַרױסגעריסן פין דעם 
ענגן. קאָרידאָרל? און עס האָט אױסנעוען, װי עס װאָלט דאָרט אַ 
שרפה אױסנעבּראָכן און עס זעצט אַרױס געדיכטע קנוילן מיט 
הויך. 

די ,,מיידלעך" האָכּן אױפגעהױיבּן אַ געשריי און אונטער דעם 
שאָטן פון זײיער אײבּיקער מורא פאַר פּאָליצײ און מקאַנדאַלן זי 
נען זי זיך צעלאָפן און זיך געשטעלט װי צעשראָקענע פייגלען פונ; 
דערווייטנס, = אויפן קעגנאיבּערדיקן ‏ טראָטואַר. 

דער זייטיקער עולם האָט ניט געואוסט, װאָס דאָ איז פאָר; 
געקומען. גערעכנט האָבּן זי, אַז דאָס שלאָגן זיך איײגענע מיט אי? 
גענע, אַז אַ גהפּע (װי עס איז שכיח בּיי די ליט. נוצט אוים דעם 
מאָמענש פאַר נקמה. פונדעסטוועגן האָט יעדער איינער פון זי אַרײנ 
געלייגט צוויי פינגער אין מויל אַריין און געפיפט נאָך פּאָליצײ, 
דאָס פייפן און שרייען פּאָליצײ פון די זייטיקע צושיער האָט 
געמאַכט אויסזען דעם פּלאַץ, װי אין אַ שלאַכטפעלד. און װײל די ,ענג? 
לישע מלכּה" האָט אויף פּױליש אויסנעשריען: איבּער זײערע קעפּ 
זאָלן מיר גײן מיט די ספר:תּורהם -- האָבּן זיך שוין שטעקנם גע? 
דדייט אין דער לופטן און קאַפּעלושן האָבּן זיך געװאַלגערט אויף 
דער ערד, נאַקגס האָבּן זיך אַינגעבּױגן און הענט אויס:עצויגן. פון 
דער נאָענטסטער קאָמיסאַריע איז אָנגעקומען פּאָליצײ מיטן קאָמ? 
מאַר בּראש, האָט מען ראָס געשלעג אָפּנעשטעלט, אַרעסטירט ‏ פון 
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בּיידע צדדים און אין די אָװונט:צײיטונגען זיינען שוין געווען געזרוקט 
בּאַשרײבּונגען און בּילדער אי פון דער צערעמאָניע אי פון דעם 
געשלעג. 

צו דעם פאַרהער פון די אַרעסטירטע איז אומגעריכט געקומען 
צו פאָרן ד"ר אַדאָלפאָ אַבנר. 

ד"ר אַכנר האָט גערעדט פאַרן קאָמיסאַר און אויפנעקלערט די 
לאַגע, װאָס דאָ האָט זיך געשאַפן, אַז די ,קאָלאָניע" װיל זיך א 
טרייסלען פון יענער חברח, פון די, װאָס װאַרפן אַרײן דעם יידישן 
נאָמען אין אײבּיקן שאַנד, און אַן דערמיט, װאָס זי פייערן עפנט? 
לעכע רעליגיעזע צערעמאָניעס, זיינען זי אױיסן צו שאַפן אַ בּאַ. 
גריף, אַז זי זינען דאָס דאָס יידישע פאָלק און אַז אַלע ידן פון 
דער גאַנצער װעלט זיינען װי זי זינען. ‏ | 

פאַרן קאָמיסאַר אין דאָם אָבּער געװען אַ שװערער ענין אוים. 
צוקלערן. וויפיל מאָל ד"ר אַבֹנר האָט אים דערקלערט, אַז דאָם 
מינט מען יירן, האָט ער אַלץ נישט געקענט אויפגעקלערט װערן, 
װאָס פאַר אַ געמינזאַמס עס האָבּן יענע ,פּאָלאַקאָס" מיט די ,ר 
סאָם", אָדער ,אַלעמאַנס', אַז זי זיינען פון פאַרשײרענע , פּאַטריאַט" .= 

פאַרן קאָמיטאַר איז געווען קלאָר, אַז דאָס אין אָרנאַניזירט גע; 
װאָרן אַ געשלעג אויף אַ רעליניעזער פּראָצעסיע, און ער האָט צו; 
געגעבּן: | 

-- אין בּראַזיליע ‏ זיינען די געזעצן ליבּעראַל און עִם קען קײ. 
נער ניט שטערן דעם אַנדערן זיך צו פירן, װי עה װיל, און צױ' 
כּעטן צו זיין גאָט און אָפּהיטן זיין גלױיבּן } 

מאַניעלע, די ,ענגלישע מלכּה", איז שוין אָבּער געווען אין דער 
קאָמיאַריע פון פריער, איידער ד"ר אָבנר און זיין בּאַנלײטער זײ: 
נען געקומען. זי איז געקומען אין דער געזעלשאַפט פון איר נייעם 
,ליבּהאָבּער", אַ. בּאַאַמטער אין אינערן-מינימטעריום, צו װעמען דער 
קאָמיסאַר קען אַמאָל אָנקימען נאָך אַ ,פּאַװאָר". נאָך אין זייער גענג. 
װאַרט האָט מען ,זייערע" אַרעסטירטע בּאַפרײט. 

דעם קאָמיסאַר, װאָס האָט זיך געמאַכט, אַז דער גאַנצער ענין 
גייט אים ניש שטאַרק אָן, און אַז ער איז נאָר אױסן צו מאָן 
דאָס, װאָס זינע פליכטן פאַרלאַננען פון אים, אי אין דער אמתן 


288 


געװען אַ. נוגע:כּדבר. ער האָט זיך אינטערעפירט מיט דער גאַנצער 
בּאַװענונג, װאָס איז אָנגעגאַנגען אין זיין ראַיאָן. ער האָט געוואוסט, 
אַן מיט דעם, װאָס די ,לינקע" ציען זיך אַרױם אין אַ געביש פון 
אַן אַנדער קאָמיסאַריע, גליששט זיך אַרױם אַן אומגעהײערער קװאַל 
פון הכנסה פאַר אים; אַז אין משך, װאָס ער אין קאָמיסאַר אין 
דער געגנט, זיינען צוגעקומען צװיי גרויסע היזער אויף זיין װיבּם 
נאָמען אויף אַװענידע אַסעמבּלעאָ, און אַ וילע אין יאַפּאָנישן סטיל 
אין דער געגנט פון בּאָטאַמאָנאָ... 

דייר אַבנר האָט זיך געהײסן געבּן דעם פּראָטאָקאָל, װאָס 
דער קאָמיסאַר האָט צונוים:עשטעלט, און האָט זיך אָנגעשטױסן אױי? 
דער איינזיטיקיט פון געשריפט און צונויפגעשטעלש מיט בּייזװויליקײט, 
װי נקמה צו נעמען אין דער / קאָלאָניע". די אַרעסטירשע, ניט קע" 
נענדיק גוט לײיענען, האָבּן בּלינדערהיט אונטערגעשריבּן דעם פּראָ? 
מאָקאָל. עם אין געוען פאַרפאַלן. עם האָט געדראָט מיט לאַנגער 
מוומע און פאַרשיקונג בּיז דעם פּראָצעם. ד"ר אַבנר האָט דע 
קלערט, אַז ער װעט זי פאַרטײדיקן און בּין דער פּראָצעס װעט 
פאָרקומען װעט ער זיך זען מיט דעם שעף פון דער ,פּאָליסיע 
קאַפּיטאָל דע פעדעראַל". 

דער קאָמיאַר האָט זיך אָבּער אין האַרצן אוימגעלאַכט, װייל 
נאָך פריש איז געװען די ,טובה', װאָס עֶר האָט געמאָן צום בֹּאַי 
אַמטן פון אינערן-מיניסטעריום. ער האָט פונרעסטווענן איינגעזען, אַז 
עם לײנט ניש דער עסק, האָט ער די אַרעסטירשע; אָנשטאָט צו 
שיקן אין , דעפּאַרטאַמענט" געשיקט אַהים און צעריסן דעם פּראָז 
טאָקאָל, 


ד 





קאַפּיטל דריי 


נאָך ‏ דעם דאָזיקן געשלעג, אין מען זיך צואַמענגעקומען צו 
גאָדעלע אָחור פאַר אַן ,אַרומרײדונג" און בּאַשלאָסן, אַן זיי, די ,װי: 
- טישע", /,זאָלן פאַלן אויפן גלייכן װעג" און קײנער פון רי ,בר: 
דער און שוועסטער" זאָלן נים האָבּן צו מאָן מים זײ, מיט די 
אַנאַרכיסטן... | 


אין דער אייגענער צייט איז זיך די , קאָלאָניע" אויך צונוים? 
געקומען אין דער , קאַזע אָנזע" (געמיינט , דאָם הויז פון עלף', װאָם 
מען רופט עס דערפאַר, װייל עס געפינט זיך אויף רואַ. װיסקאַנדע 
איטאָוֹנאַ, לעב דער יפּראַזע פון 11 נאָװעמבּער, אָבּער אין 
דער אמתן אין עס דערפאַר, װײל אין אין לאַנגן צימער האָבּן 
געוואוינט עלף מענער, װאָס האָכּן איבערגעלאָזט אין דער היים עלף 
וייבּער...). 


און אַלע האָבּן א נדר געטאָן אױף דער דאָזיקער אַסיפה, אַז 
קיינער פון די ערלעכע, פיינע יירן זאָלן ניט האָכּן קיין משא:ומתּן מיט 
יענער ,חברה", זיך ניט חברן מיט זײי, זײ ניט אַריננעמען אין קיין 
שום געועלשאַפּט און אַפּילו ניט װעלן לײזן בי זײ. זײ, זײערע 
קרובים, ‏ זייערע פריינט, זייערע לעבּעדיקע און זײיערע טױטע ז2 
נען ‏ אױסגעשלאָסן פון יידישן כּלל, דערפאַר, װאָם זי האָבּן דעם 
יידישן נאָמען געמאַכט צו שאַנד און צו שפּאָט. 


אַן אַיזערנע װאַנט אין אַדינגעשטעלט געװאָרן, אַן אָפּשיח 
און צװוישן-שייר! 
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די ערשטע ציטן האָכּן זיך די צװײ קהילות געװינט אױף 
דעם איבּערפּלאַך פון לענּן. עס איז געווען אַ שאַרפער קאָנטראַסט, 
אָבּער פאָרט צװײ. צו דעם ידישן בּית:עולם איז צוגעקומען ,זייער 
בּית:עילם". 

די ,חברה?לייט" האָבּן אָבּער ניט געקענט, און נים געװאָלט 
אָפּשטײן" פון זייער ידישקײט, פאַרקערט, איצט, ווען זי האָבּן גע= 
בּילדעט אַ בּאַזונדערע ,קהילה", האָבּן זײי, אויף צו:להכעים די ,וויטישע", 
דווקא , אויפגעריסן" די אויגן פון די גוים. בּיי זײי אין עס געװען 
אַן ענין אי פון זײיער איגן אױסלעבּן זיך אַלם ידן, אי אַלם נקמה 
פאַר די ,יאָלדן". זאָלן זי צעפּלאַצט װערן, קוקן און דריקן... 

מאַניעלע, די ,ענגלישע מלכּה', האָט ניט געהט, װי לאַנג 
עם האָט זיך געמראָפן אַ מעשה מיט אַן , אייגענעם בּרוֹדער", װאָם 
אי געשטאָרבּן, און די ,יאָלדן" האָבּן ניט געװאָלט זיין גוף מקבּר 
זיין. , 

-- מילא - האָט זי געטענהט, - איר װילט זיך נוקם זין 
אין אונז לעבּעדיקע, װוערטס ראָד:געבּראָכן, אָבּער אַ מױמער, װאָם 
איז ער שולדיק? מען װעט דאָך ניט נעמען אַ ידן און אים לײגן 
מיט אַ צלם צוקאָפּנט אױף די גױיַשע סעמענטאַריעם? װי לאַנג עס 
אין גיט געװען קיין אייגענער, קיין יידישער, האָט מען געשוגן, 
אָבּער איצט, װאָס אין ער, אַ. געשמדטער?... 


מאַניעלעס מענות האָבּן גאָרניט געהאָלפן. אַפילו די אינטער= 
ווענץ פון דער פּאָליצײ האָבּן גאָרניט געקענט מאָן. די , קאָלאָניע" 
איז געבּליבּן אַיינגעקשנט. קוים איז די מחיצה אַינגעשטעלט געװאָרן, 
טאָר קיין שום געפיל ניט שמעלצן דעם נדר. און ידישע יונגעלייט 
זיינען געשטאַנען אויף דער װאַך אַרום דעם זײער ניעם בּית?עולם 
און געהיט, אַז די ,טמאים" זאָלן ניט קומען בּיײנאַכט און אין גע= 
היים מקבּר זיין זייער מת. | 

מאַניעלע האָט ניט געדוט. זי האָט פאַרלאָזן די ,גאָלדענע 
נעסטן",, אַ וילע פון רױט:האָלץ מיט אַ װאַנט פון קריסטאָל:שױבּן 
אָפן צום ים אַרוֹים, װאָס דער ,,איצטיקער מאַן" האָט פאַר איר אוים? 
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געבּויט. זי איז געגאַנגען פון ,הויז" צו ,,הויז' און געזאַמלט געלט 
פאַר אַן ,איגענעם" בּית:עולם. זי האָט זיך שטאָלץ דורכגעשאַרט, 
מיט דער פאַרּיקײט פון אַ פּאַוץ איבּער די געסלעך. יעדן מאָ; 
אין אן אַנדער קאָסטיום. אָכּער יעדער קאָסטיום האָט געמוזש האָנן 
עפּעם אין זיך שװאַרצן סאַמעט. דאָס האָט איר געמאַכט דאַמי 
שער און ידישער. זי האָט זיך פון ידישקיט ניט אָפּגעשײרטן 
אַפילו ווען אירט א מאַן איז געװען אַ. פרומער קאַטאָליק. צװישן 
אירע שמוק?און צירונג:שטיקער האָט זיך געפונען אַ בּריליאַנטענע 
בראָש, מיט אינגעפאַפטע אותיות פון אמתע רונינען דאָס װאָרט 
,שדי". די שפּילקע האָט זי זײער אָפט געטראָגן, און קענן אָנגע: 
צונדענע לאָמפּן האָט דאָס װאָרט אַרױסגעפינקלט, װי עס װאָלטן 
געבּרענט צעגליטע - קוילן אָדער אַרױסגעפינקלש װי הױטעה װין 
אין אַ פּסח?כוס. | 

זי האָט געזאַמלט נדבות" בּיי די ידישע מאַדאַמען און מיך; 
לעך און בּיי ניש:יירישע. איז גענאַנגען מיט אַזאַ זיכערקייט אין 
די יאַפּאָנישע ;הייזער", װי אין די פראַנצויזישע. און אַפּלו -- פון 
די מולאַטישע זיך ניט אָפּגעזאָנט. 

--. פון טױט און פון לענּעדיק װעל איך רײסן -- האָט זי 
געזאָנט און האָט טאַקע צונױפגעשפּאַנט די מומע, װאָם איז ניימיק 
געװען צו קויפן אַ פּלאַץ הינשער דער שטאָט .פאַר אַן ,אייגן גוט 
אָרט". 

מיש דעם ,אויפסטרויען" דאָס הײליקע אָרט האָט זיך שוין 
פאַרנומען גאָרעלע אָחור. ער האָט ,אַזױפיל געטאָן" װי זי. זי 
האָט געזאַמלט בי די , פרויענצימערס", און ער האָט געואַמלט בי 
די מענער. קיין איין .משא-מתן" האָט מען ניט געמאַכט, אוב מען 
האָש ניט צוערשט אַראָפּגענומען פאַר דעם ,הײיליקן אָרט"; מען האָט 
דך ניט געזעצט צו קין קאָרט, אויבּ מען האָט ניט אַװעקנעשטעלט 
אַ ,טעלערי אַרנצוװאַרפן נאָך יערן קאָן... און עם איז ניש געזען 
קיין איינער פון דער חברה, װאָס האָט געהאַט מזל בּיים ,רעדל אין 
דער קאַסינאָ, אַז ער זאָל ניש געבּן מעשר. 

אָבּער צום מינסטן האָט ער ,אָפּנעלעקט אַ ביינדל" בי די 
דין:תּורהם. ער האָט קיין פּסק ניט אַרױסגעגעבּן, אוב בּיידע צדדים 
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האָבּן ‏ ניש אַנירערגעלײינט פסק-געלט, אַ גראָבע אַפּותּיקא, פאַרן בּית? 
חיימס:וועגן. | . 

גאָדעלע אָחור איז געװען זײער ,רב". אַלין מישט ער ױך 
שוין ניט אין די עסקים אַ. צען יאָר. צו װאָם -- אַז גאָט האָט אים 
געהאָלפן און ער האָט געמאַכט אַ , פּאָר פייגל". עס אין ניש פאַר 
אים. עֶר איז |בּאַלח פון אָנפאַנג געקומען צו דער פּרנסה מיט דער 
רעה בּלויז צו מאַכן עטלעכע קערבּלעך און צוריקפאָרן קיין לאָדז און 
ווערן אַ בּאַלעבּאָס אויף בּאֵלום... 

אָפּער אַ קערכּל ציט צו אַ קערבּל, און װאָס מער מען האָט -- 
מער װײיל מען (יין שטענדיקע פילאָמאָפיע; װאָס ער האָט געמינט, 
אַז נאָר ער האָט עס אױסגעטראַכט פון אייגענעם קאָפּ אַרױס). האָט 
ער אֵינגעזען, אַז צוריק אין לאָדז װעט ער שוין נים פאָרן; װער 
װעט אים רערקענען און װער װעט אים װיסן? דאָ איז ער אַן 
עפּעס, און מען האָט פאַר אים דרך:ארץ. 

און די זיין ,פרעסטיוש"' זאָל ניש פאַלן, האָט ער בּאַשלאָסן 
נאָכטאָן דער ,ענגלישער קרענק" עער האָט קײנטאָל ניט אָנגערופן 
מאַניעלען ,ענגלישע מלכּה', כאָטש דאָס אַלײן איז שוין געװען אַ 
צונאָמען און מאַניעלען האָט פאַרדראָן). ער האָט אױיפגעגעבּן זיין 
;מסחר", ‏ זיך געעפנט אַ געשעפט פון אַלטע קליידער און גענגבעטע 
זאַכן און אָנגעהױבּן פירן אַן ,אָנששענריק" לעבּן. 

געמיינט האָט גאָרעלע, אַז מען װעט אים אַריננעמען אין דער 
,קאָלאָניע", אָבּער װי אַלע אַנדערע פון זיין מין האָט מען אים 
אויסנעמיטן, און װען זיין טאָכטער איז געקומען צו אַ בּאַילע" 
װאָס די יוגנט פון דער קאַלאָניע האָט אַיינגעאָרדנט, האָט דער קאָ? 
מיטעט, װאָס איז געשטאַנען בּיי דער טיר און האָט געהאַט די אוים? 
זיכט ניט אַרײנצולאָזן קיינעם פון ,יענע ליט", אויך איד ני אַריג? 
געלאָזן. 

צוריק צו דער , פרנמה" איז שוין גאָרעלע אָחור ניט גענאַנגען. 
אָבּער ‏ זיין שיכות מיט די , חברה-לייט" האָט ער נאָך מער אָנ" 
געקניפט, געװאָרן ‏ זייער רעהאָנער און עצה:געבּער. בּיפלעכווייז איז 
ער געװאָרן זײער ,רב" מען האָט אָנגעהױבּן צו קומען מיט דין? 
תּורהם און אוימגלייכונגען צו אים. 
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דעם נאָמען ,,אָחור" האָט אים מאַניעלע געגעבּן. דאָס אין גע 
װוען פון פּראָטעסט, װאָס ער טרעט אַריבּעד איה קאָמפּעטענץ. אוים. 
צוגלייכן = סימסוכים איז זי איינע נאָר געװען בּאַרעכטיקט, אָבּער 
אַזױ װי זי איז געװען פאַרנומען מיט אירע ליבּהאָכּער און האָט 
געבּיטן אַלעמאָל אי אַדרעס, האָט מען קײנמאָל זיך ניט געקענט 
פאַרלאָזן . אויף דעם, װאָם זי װעט אַמאָל קומען. דאָ האָט מען 
פּאַסן געשניטן", מען האָט געדאַרפט בּאַלד אָפּהאַקן די טענות. 

פונדעסטוועגן, בּיי. אַ װיכטיקער דין:תּורה, האָט מען געװאַרט 
אויף מאַניעלען, און בי פראַנן, װאָס אין געװען נונע אין כֹּלל 
זײיערן, האָט מען קיין פינגער אָן איר ניש איינגעטונקט. 

בּיים זאַמלען פאַר אַ ,גוט אָרט" האָט גאָדעלע געװאָלט אי" 
בּעריאָגן די ,קרענק". האָט ער אָפטמאָל צוגעלייגט אייגענע סומען 
פון זיין קעשענע און זיך בּאַרימט, אַז ער האָט עם געזאַמלט, אָכּער אַזױ 
װי די איניציאַטיװע צו שטעלן אַ ,היליק אָרט" איז געקומען פון 
דער ,ענגלישער מלכה", האָט ער דעם זכות ניש געקענט איבּער; 
לויפן,. איז פאַר אום געבּליבּן כאָטש , אױסצושטאַטן" דאָס ,גושע 
אָרט", אַז איבּער הונדערט און צװאַנציק יאָר זאָל זיין אַ נחת דאָרט 
צו ליגן... | 

ער האָט ,דאָס פּלאַץ" אַרומגעצױמט מיט אַ געמוערטן פּאַרקן, 
בּאַטונקט אין צעמענט. אינעװײיניק זיינען אומגעפלאַסטערט געװאָרן 
טראָטואַרן ‏ און עס זיינען איבּערגעלאָזט געװאָרן לאַנגע בּײטן 
פון גראָז, כּדי עם אָלן. אױסװאַקסן טעראַסעם מיט בלה 
מען. פון דרויסן האָט ער אױפגעהאַנגען אַ װיים מאַרמאָרנעם שטיין 
מיט אַ גאָלדענעם אויפשריפט און אינעװײיניק. בּיים אַרינקומען -- 
אַ גרויסן גלאַנציקן טאָװל פון שװאַרצן מאַרמאָר. ער האָט געלאָוט 
אויסקריצן מיט ידישע אותיות ‏ דעם נאָמען פון דער גרינדעדין פון 
דעם הײליקן אָרט (במילא האָט ער שוין אויך זיין. נאָמען אַרינגע: 
געשטעלט. חוץ דעם איז דאָך מאַניעלע געװאָרן געװײילט אַלס פּרע+ 
זידענטין פון בּית:עולם און ער, גאָדעלע -- װיצע=פּרעזידענט כַּל 
זמן זי װעלן לעבּן) און חוץ דעם האָבּן אויפן מאָװל גענלאַנצט 
אין . גאָלדענער אַיינשניט אַלע נעמען פון די הױפּט:נדבהשגעבּער. פון 
אייגענע. און פון פרעמדע. | 
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דאָס באַנײונג פון כּית:עולם איז דורכגענאַנגען מיט גרוים פּאַראַד 
און. פייערלעכקייט. די ,קאָלאָניע" האָט בּאַשלאָפן זיך. ניט װיסנדיק 
צו מאַכן ווייל עס האָכּן. זיך, געפונען יונגעלייט, װאָס האָבּן געװאָלט 
די צערעמאָניע אויך צעשטערן). עם װאָלט געלישן דער ײדישער 
כּבור, װען מען פאַרנעמט זיך מיט זײ, און דאָס, װאָם זײ זיינען 
געווען געצוואונגען צו ששעלן אַן אייגענעם בּית-עולם, שטרייכט גע: 
נוג אונטער, אַז די ,קאָלאָניע" האָט קיין געמיינזאַמס ניט מיט זי. 

פאַר זיכערהייט:וועגן, האָבּן די ,טמאים" זייערע פּאַראַדן ניט 
דורכגעפירש איבּער די גאַסן, װי עם איז געװען געפּלאַנט פון פריער. זי 
האָבּן די ספר:תּורהם פון זײער שול און די חופּה-שטאַנגען אַרױס: 
געפירט אויפן בּית:עולם און עס אין בּאַששימט. געװאָרן, אַז די 
צערעמאָניע זאָל זיין אינעװײיניק, אויף זײיעך ,טעריטאָריע". 

עס זיינען געהאַלשן געװאָרן רעדעס װעגן דעם, װאָס ,די לייבעף 
פון שוועסטער" װעלן שוין מער ניט צעקרישלט װערן אין די קלי. 
ניקעס און ‏ מען וועט זײערע בּיינער פאַליץ װעגן די , שװועסטער") 
בּאַגראָבּן ‏ װי יעדעס מענטשלעך בּאַשעפעניש". 

מאָדנע, קיין שום געפיל און שרעק פאַרן טוט האָט די צעש / 
רעמאָניע. ניט אַרױסגערופן. די מיידלעך האָבּן זיך משמח געווען, גלייף. 
עס װאָלט דאָ בּאַניש געװאָרן עפּעם אַי קלובּ פאַר פאַרװײלונגען. די 
מוזיק, װאָס איז געדונגען געװאָרן, האָט געשפּילט, איין גרופּע האָט 
געטאַנצט אויפן צװויטנס קבר נאָך פריער האָט מען פאַרקױפט קברים 
און מיט אַַ פּענזל קאַלך אָנגעצײכנט צו װעמען דער אָדער יענער 
קכר געהערם). מאַגיעלע איז געווען אויסער זיך פאַר פרייד. זי אין 
געווען אָנגעטאָן אין אַ. שװאַרץ-מאַמעטענער קלייד מיט װײיסן פוי 
מער געזוימט. די בּריליאַנטענע שפּילקע מיט די רוישע אותיות , שדי" 
האָט געפינקלט קעגן דער זון. זי איז געווען אין געזעלשאַפּט פון 
איך ,, איצטיקן", אַ ריכטער פון פעדעראַלן מרינּונאַל, אַ סך עָל= 
מער פון איר, און װאָס האָט אַמאָל געהאַט אַ יונגע װײבּ, אײדער 
מאַניעלע האָט זיך מיט אים בּאַקענט. מאַניעלע האָט זיך אָבּער 
געהאַלטן װיים און פרעמד פון אים, און װאָס מעה ער איז איר 
נאָכגעגאַנגען, אַלץ מער האָט זי זיך אויסנעמישט מיט איריקע, זי 
איז געווען שיכּור און האָט געלאַכט. זייער שטאַרק און זײיער היל: 


298 


כיק געלאַכט. דער גאַנצער שטאָלץ אירער און אָס ,מאַיעמטעמי? 
שע", װאָס האָט זי אַרום איר געשאַפן, איז צעשאָקלט געװאָרן 
פון דעם, װאָס זי האָט אירע אַקסלען צעװינט... 

דערנאָך האָט זי זיך אוימגעצויגן מיטן פּנים אַרױף, אויף דעם 
שטיקל ערד, װאָס איו געװען בּאַששימט אַלם איר קבר (אױבּנאָן). 
ז' האָט מיטן פאַרטרונקענעם בּליק אַרום זיך געמאָכטן, צי װעט 
עס גענוג זיין. דער עולם איז אָכּער פאַרציטערט געװאָרן פון איר 
;אויפטן", 

עס איז אויך דעם עולם ניט ששאַרק געפעלן, װאָס זי איז 
אַזױ צעלאָזן. מען האָט דאָס גיכער אָנגענומען, אַז זי מאַכט חווק. 
עם האָט זי געאַרט, װאָם זיער ,ענגלישע מלנה" און פּרעזירענמי! 
פירט זיך אַזױי אויף, כפרט, זי האָט געזופט שאַמפּאַניער פון אַן 
איבערלויפנדיקער פלאַש, ליננדיק אויסגעצויגן. פּונקט װי אַ. שיכּור 
אין אַ. רינשטאָק. 

איר , קאַװאַליעראָי, דער ריכטער, האָט געמיינט, אַז דאָס איז 
אַזאַ מנהג (ער האָט געואוסט, אַן זי לינט אױף איר קכר. עף 
אַלײן האָט באַצאָלט פֿאַר דער קרקע, געמיינט האָט ער, אַז עס װעט 
זיין אַ ‏ פאַמיליע:גרוב, פֿאַר אים און פאַר איר. מען האָט אָכּער צץ? 
מאָסטן די ערד אַװי, אַז ער װעט, גענעך, מוון ליגן נאָר אויף אַן 
אַנדער בּית:עולם, און זי לאָזן גרימן פונדעחװוייטן...).. איז ער גע 
שטאַנען מיט גחוים ערנפירכט, אַראָפּגעױגן דעם קאָפּ און געקוקט 
אויף זיין שטרוי?הוט, װאָס ער האָט געהאַלטן אין האַנט. אָצער װען 
מאַניעלע האָט זיך צעװויינט אינמיטן לאַכן און אַלע האָכּן זיך דעף: 
שראָקן, איז אויך דער ריכטער צוגעלאָפן און געהאָלפן איר שטעלן 
זיך אויף די פיס. | 

די שמחה אין אָנגעגאַננען בּיז אַ שטיק אין דער נאַכט אַרײן. 
עס האָבּן זי אָנגעצונדן פאַרשײדענע פאַרבּיקע לעמפּעלעך, װאָם 
זיינען ‏ געװען אַרױפּגעצױנן אויף דראָטן. די צערעמאָניע האָט זיך 
געענדיקט מיט דעם, װאָס גאָדעלע אָחור האָט געשאָכטן אַ יונג װייס 
ציגעלע, דאָס בּלוט איז גערונען איבּער זיינע פינגער און געפאַרבּט 
אויף רוט אַ װײיסן פיר-קאַנטיקן גראַניש:שטין. ראָס האָט מען גע 
בּראַכט דעם ערשטן ,קרבּן" פאַרן ניעם בּית:עולם,., 
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קאַפּיטל פיר 


דער לעצשער ,טמא", װאָס האָט פאַרלאָזן די פּראַוע-אָנזע און 
זיך איבּערנעפּעקלט צו די ,לינקע", איז געװען מאַוריסיאָ האָך, דער 
,סטאַר"?אַקטיאָר און שוישפּילער פון דער קייזערלעכער בּינעיי- ‏ - 

ער האָט נאָר ניש געקענט דערקלערן, פון װעלכער ‏ קײזער? 
לעכער בּינע". אַפולן די רויטע בּענדער מיט די אָפּגעלאָשענע גאָל. 
דענע אותיות, װאָס זיינען געהאַנגען איבּער זיין בּעט אױכגעשפּרײט 
איבּער אַ קראַנץ פון בּלעכענע בּלומען, האָבּן אויך ניט געקענט אוים? 
זאָגן דעם סוד. : 

אַמאָל האָט ער געהייסן משה הױכמאַן. זיינע אויגן האָבּן זיך 
אָנגעצונדן. מיט פלאַם, און. אין מוח האָט געבּרענט די פאַנטאַזיע: 
אַז ער װעט אַמאָס זיין דער גרעסטער אַקטיאָר איבּעה דער גאָרער 
וועלט. און כאָטש ער פלעגט ניט מער װי נאָכטראָגן די הױזן צו 
דעם אָדער יענעם אַקטיאָר, האָט ער יעדע ראָלע געקענט אויסנויי? 
ניק. פון איין מאָס הערן אַ פּראָבּע, האָט מען שוין געמעגט די 
מיעסע. אַװעקװאַרפן,. קײין געפאַר איז ניט געוען. משהלע האָט זיך 
געקענט ‏ אונטערנעמען. פון אױסנװײיניק סופלירן אַלעמענס פּראָזעי.. 

(אָ סברא איז, אַן ער האָט אַזױ גוט געקענט פון אױסנװייניק, 
װוייל אינעװײיניק האָט ער װינציק געואוסט). 

פונדעסטוועגן האָט מען אים צו קיין ראָלע ניט דערלאָזט, הנם 
ער האָט געהאַלטן, אַז יאַסי איז צויקליין פאַר אים, און רומעניע 
צו:ענג פאַר זיין טאַלאַנט. 

האָט ער זיך אַרױסגעלאָזט איבּער דער װעלט װייזן קונסט. און 
מען קען זאָגן, אַז ער האָט און אַ סך שטעט אָנגעצונן רעם 
נר:תּמיד פון יידישן טעאַטער, ואו עם צאַנקט נאָך מיטן שװאַכן 
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פלעמל בּיזן היינטיקן מאָג. נאָך אין אַפּריקע האָט ער געהערט, אַז 
אין ,ריאָ זשענאַריע" קען מען שפילן יידיש טעאַטער, אַז דאָרטן 
זיינען פאַראַן מענטשן, װאָס װאָלטן אים אָפּגעגילדט... 

אין ער אוף דער זעקסטער װאָך געקומען מיט אַ קעסטעלע 
רעקוויזיט און אַ. פּעקעלע פּיעסן גרינדן ידיש טעאַטעה צװישן 
די , פּאַרזישע יידישע בּרידער איבּער דער ועלט". 

מאַוריסיאָ האָך האָט אױף זיך גענומען די גרויסע ,מיסיאָן" 
צו פאַראײניקן אַלע בּרידערשיידן אונטער איין פּאָן פון ,קונסט", טאַקע 
שוין בּיים ערשטן ספּעקטאַקל ,עקידת-יצחק', אָדער ,פון ‏ שױם 
לעבעדיק? װאָס ער האָט אַיינגעשטודירט אין די לעצטע טעג פון 

ורש, דעמאָלט, װען די ,קליענטעלטשיקעם" האָכּן צײט גי , צאָ. 

לער האָבּן שי זײער גאַנצע געלט אױמגענעכּן. און װאַרטן אױפן 
,ערשטן", זי זאָלן שױן האָבּן ניי צו צאָלן). די פאָרשט על ג אַלם 
אַן ערשטע האָט געאָלט זיין בּאַזונדערם פייערלעך און יום:טובדיק. 
הגם דער עולם האָט ניט שטאַרק געגלױבּט אין די מאַלאַנטן, האָט 
מען אָבּער געוואוסט, אַז דער ,קינטטלער" איז שולדיק פאַר לאָזשע 
און ער דאַרף גלאַט האָבן עטלעכע מילריים אין קעשענע... 

געדונגען האָט מען אַ זאָל פון אַ פּאָרמוגעזישן קלוב אין צענ? 
טער פון שטאָט און די גאַנצע קאָלאָניע האָט זיך געגרייט. 

אָבּער נאָך איידער דער פאָרהאַנג האָט זיך אױפנעהױבּן, האָט 
זיך שוין געטראָגן אומצופרידענע מורמלערייען אין סאַלאָן. עם איז 
נאָך קיין חודש ניט אַריבּער זינט די ,טמאים אָב געעמנט זייער. 
בּית:עולם, און הנם עם האָט אױיסנעזען, װי דער קאָלאָגיע אַרט עס 
נים,. איז אָבער פאָרט שװער געװען די כושה איבּערצוטראָגן. װיל 
פּונקט װי נאָך יום:עּיפּור, אַזױ איז צומאָרגנם נאָך דער ,ערעפענונג" 
געװען אין די צייטונגען גאַנצע בּאַשרײבּונגען און מאָטאָגראַפּיעם פון 
די צערעמאָניעס. 

אָבּער קוים איז אונטערגעשטראָכן געװאָרן, אַן עם איז ניטאָ 
קיין שום שייכות צװישן דער ,קאָלאָניע" און די , שמאים", איז שוין 
ני געװוען ניימיק אַרױסצוטרעטן קעגן זיי. אָבּער דאָ, פלוצלונג אין 

אַ טעאַטער, ביי דער ערשטער פאָרשמעלונג זיך צונויפטרעפן פּנים- 

אל-פּנים מיט זיי, מיש יענע, מיש די חברה-לייט?! 
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און װי עקסטרע אֶרגאַניזירט, איז נים געװען קיין איין ריין 
קיין איין לאָזשע, װאו די לײט זאָלן ניט זיצן צענלישערהיט. 
| == די גהויסע בּריליאַנטן ‏ פון די פינגער און די העלזער האָבּן 
אַראָפּגעשינט מיט טויזנטער בּלויע און פּורפּורנע ליכט. און די ליכט 
האָכּן זיך צעשפּילט אויף די װענט און פאַרבּלענדט די אױגן. דערצו 
נאָך האָבּן די פעטע און גלאַנציקע פּנימער פון די מענער און אֵונ; 
טערגעפירטע אויגן פון די דאַמען זיך געהאַלשן הימיש און פאַמי 
ליאַר. מען האָט גערעדט הויך און געלאַכט הילכיק, אַריבּערגעשמועסט 
איינער צום אַנדערן און זיך דערלאַנגטש איבּער די קעפּ פון פובליקום 
קעסטעלעך מיט בּאָמבּאָנעם און שאָקאָלאַר ... 

און נאָך אײידער דער פאָרהאַנג האָט זיך אַרױפגעצױגן, האָט זיך 
געהעחט אַ טופּען פון פים, דערנאָך -- אַ רוקן מיט די ששולן אין ענד- 
לעך -- אַ פייפערי. 

מאַוריפיאָ האָך, דער דירעקטאָר און הױפּט:שױישפּילער, האָט 
גערעכנט, אַז דאָס ,שטורעמש" מען אַװי, ער זאָל זיך בּאַװיזן. 

האָט על געפונען. פּאַר נייטיק אַרױסצוגײן פאַר דעם מאָר. 
האַנג, זיך פאַרנײגן פאַרן װערטן פּוגליקום און דערקלערן דעם צװועק 
פון דער היינטיקער ,פעסטפייערונג" און אויך אויפקלערן, װאָס עם 
איז ‏ אַזױינם די פיעסע ,עקירת:יצחק", אָדער , פון טוט לעבּעדיק", 
כּדי גרויס און קליין זאָלן פאַרשטײן. 

איז געװאָרן פינסטער אין סאַלאָן און ליכטיק פאַר דעם פאָר. 


האַנג. אַ הנע האָט עס געווירקט. מען אין ששיל געװאָרן, אָבּע 
קוים האָט זיך מאַוריסיאָ האָך כּאַװיון פאַר דעם פאָרהאַנג און די 
ליכט פון דער ראַמפּע איז געפאַלן אויף זיין לאַנגער, װײיסער צו: 
געקלעפּטער בּאָרד (ער האָט געשפּילט די ראָלע פון ,אכרהם'), האָט 
אויפסניי אױסגעבּראָכן אַ שטורעם. האָט ער געמינט, אַז דאָס אַפּלאָ; 
דירט מען אים אַזױ צו זיין דערשיינען, האָש ער אַרױפגעלײגט די 
האַנט אויף זיין לינקער בּרוסט און פאַרנײינט טיף דעם קאָפּ בִּין אין 
דעם גאַרטל. : 
דער שטורעם האָט אָבּער ניט אויפגעהערט. להיפּוך: פון מאַר? 
שיידענע װינקלען האָט מען געשריען: זאָלן אַרױסגײן די ,לינקע! 
,נידער מיט די טמאים!", עניב צוריק דאָס געלד!", , פּאַרקױפטע נשמה!', 


ישר 
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דער ליאַרעם האָט זיך צעװאַרעמט און עס האָט זיך אױסגעראַכט, 
אַן אַ פיערדיקע לאַװע רוקט זיך און פאַרפלייצט דאָם טעאַטעד און 
בּאַלד װעט עס דערגרייכן צו דער בּינע. 

עם איז געװאָרן ליכטיק און מאָוריטואָ האָך האָט דורך זיינע צו. 
געקלעפטע לאַננע, װייסע בּרעמען געזען, װי אין זאָל איז װייט פון 
צו זיין אָרדענונג. : 
| אַ סך פון יענע לײט זינען שוין געװען גרייט אַרױסצײן. 
די ,,פרויענצימערס" האָבּן זיך געריסן צו דער גאַרדעראָבּע, אַרױס- 
צוקריגן זײיערע היט און מאַנטלען. 

ער האָט זיך בּאַלד אָריענטירט אין דעם, װאָס דאָ איז פאָרגעקימען, 
האָט ער בּאַשלאָפן צו ראַטעװען די סיטואַציע, אָדער נאָך בע 
סער: זיין פּאָזיציע. ער האָט רעהפילט, אַז עה װעט בלײבּן הענגען 
ניט אַהין און ניט אַהער, און אַז ,ריאָאיז אַ שטאָט פאַר טעאַטער, 
זאָל איך מיר' שוין האָבּן אַואַ ליכטיק יאָר..." (יינם אַ װאָרם), -- 
האָט ער אַחױסגעכאַפּט דאָס שטעקעלע פון דעם דיריגענט און דער: 
מישט געקלאַפּט אין סופּליאָר-קאַסטן אַזױ הױך, אַן אַ רנע האָט 
ער איבּערנעקלאַפּט דעם געפּילדער און עס איז שטיל געװאָרן. 

-- סעניאָרעס, אַחינו בּני ישראל! -- האָט ער אויסגעשריען 
אין אַ טאָן פון אַ קיניג, בּעת ער װיל אינגעמען דאָס פאָלק, װאָס 
בּרעכט אויס אין מרידה. -- אַלע זיינען מיר שװעסטער און בּיי. 
דער! (די טמאים, (װאָס האָנּן זיך שוין געהאַט צעװאָרפן איבּער 
די פאַרשײדענע אַהױסנענג, האָבּן זיך אָפּגעשטעלט און אַפּלאָדירט. 
די קאָלאָניע האָט נאָך מער געפייפט). 

-- אַ| טעאַטער איז געגליכן צו אַ בֹּאָד, און אַלע קלאַסן 
פון דער מענששהייט מעגן קומען זיך טובל זיין! | 

ווידער אַפּלאָדיממענטן פון די ,לינקע" און אויפרענונג צװישן 
דער קאָלאָניע), און װען ,אַברהם אָכינו" האָט געװאָלט נאָך עפעס 
זאָגן, איז שוין געווען אוממעגלעך. פּאָליצײ האָט זיך בּאַװיזן אין 
די מירן. די חברה*לייט האָבּן זיך די ערשטע אָפּנעטראָגן און דער 
,פטאַר" האָט געמעלדעט נעם האָט סי:וי קײנער ניט געהערט, 
;אַז די פאָרשטעלונג װערט אָפּגעלײנט. 
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דאָס דאָזיקע געשעעניש האָט געגעבּן מער צו ריידן סױי אין 
דער ,קאָלאָניע" און סיי בּיי די ,חברה", װי אַנדערע געשעענישן, װאָס 
האָבּן געהאַט אַ. פיל-גרעכערן בּאַדײט. 

די ,ענגלישע מלכּה", װאָס איז אַלײן ניט בּייגעווען די פאָר: 

שמעלונג, האָט זיך אַממײנסטן געהיצט: 

-- אַז זי װילן גאָר אויף די אױגן ניט לאָזן! אַן אַן אַקטיאָר 
מאַכט זיך אַ. בּענעפיס, װעלן זי דעם בּיסן פון מויל אַרױסרײסן? 

און כאָטש זי האָט זיך אַזױ געהיצט, אין פונדעסטװועגן ניט 
געווען מענלעך בי איה צו פּועלן, אַז זי זאָל די זאַך איבּער- 
ריידן. מיט איר , אוסהאַלטער", דעם ריכטער. זי אַלײן האָט געוואוסט, 
אַז זי טאָר דאָס גי מאָן. זי מאָל פון אים איצש גאָרניט פאַר? 
לאַנגען. זי האַלט שוין שמאָל מיט אים, װײל זי האָט שוין עמ" 
לעכע ראַנהעװואוען געמאַכט מיט איינעם אַ הער, װאָס אין געקו- 
מען פון פּאַראָ און האָט אייגענע שיפן. זי קלײבּט זיך שוין אי= 
בּערצולאָזן דעם ריכטער און מיטן ,נייעם" פאַרשװינדן. 

אין דער , קאָלאָניע". איז מאָרגעקומען אַ שטיקל דין-תּורה. 
דער אַקטיאָר איז געקומען אין דער קליינער שול ,אוהל:יעקב" און 
דערקלערט, מען זאָל אים זאָגן, פאַרװאָס מען האָט אים געקיילעט? 

האָט מען אים דערקלערט: די קאָלאָניע װיל זיך ניט צונוים? 
קומען מיט ,יענע" אונטער איין דאַך. 

אַפילו זיינע טענות, אַז דאָס איז ,קונסט" און װאָס האָט קונסט 
צו טאָן מיט פּאַליטיק, האָט אויך נים געהאָלפן. 

-- אָדער מיש אונז, אָרער מיט זי -- האָט מען אים געגעבּן 
די בּרירה, | 

האָט מאַוּריסיאָ האָך צוגעזאָגט, אַז ער װעם זיין מיט דער 
,פּראַזע", אַז װאָס מויגן אים די חברה?לייט, כּדי ער זאָל זיין נאָמען ניט 
קענען רינװאַשן ? (און זיין נאָמען איז דאָך ניט סתּם אַ נאָמען...). 
האָט מען אים געגלױבּט. אָנגענומען זיין תּשובה, אין פאָרם פון 
אַ מיספאַרשטענדעניש, און ער האָט זיך גענומען צוגרייטן אַ ניי ,שטיק" 
אונטערן נאָמען , בּיידע קוני לעמל, אָדער צװיי קעץ אין איין זאַק". 
מען איז אָבּער געוואויר געװאָרן, אַז עפּעס האָט דער אַקטיאָר יאָ 
צו מאָן מיט ,יענע", אַז אָפּט קומש ער צו זי און עה גייט אַפילו 
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צו די ,לינקע" אויף שמחות און זינגש אויס די לידלעך, װאָס ער 
װועש דאַרפן זינגען אויף דער פאָרשטעלונג. 

פעסטשטעלן האָט מען נים געקענט. ער אַלײן האָט עס גע= 
לייקנט. פונדעסטועגן האָט זיך דער חשד פאַרשטאַרקט און נים 
צונוימגערערטערהייט, האָט קינער ניט געװאָלט קױפן. קיין בּילעטן 
צו דער פאָרשטעלונג און עס איז אים מתּם אָנגעקומען מיט גרינע װע* - 
רים איידער ער האָט געקענט צונויפשטעלן אַ שטיקל טרופע. 

איז ער אַרױסגעגאַנגען און אַ שפּײ געטאָן אוף דער גאַנצער 
,פּראַזע", געואָנט, אַז זי זיינען ערגער װי די גוים, און אַריבּער 
אַהין, ואו מען האָט אים אויפנענומען װי אַן אייגענעם, װאָרעם צי 
ער האָט יֹאָ געקענט דאַװנען צי ניט, צי ער האָט יאָ געהאַט אַ 
שטימע, צי ניט, -- פאַלן האָט מען אים ניט געלאָזט און ער איז 
געװאָרן זייער חון... 





קאַפּיטל פינף 


דאָניע = װאָלט שוין באַשטאַנען צו לעבּן מיט דער , פּאַרלע", 
אַפילו חתונה האָבן מיט איר, װען ניש די ,מאַטקע בּאָטקע", װאָם 
הענגט איבּער דער בּעט, און דער צלם, װאָס זי טראָנט אָנגעהאַנ: 
גען אויף אַ קימעלע בי איר האַרץ. 

זי אַלײין איז עפּעם אַנדערש געװאָרן, װי זי איז געווען דאָרט, 

ין ריאָ גענראָ. זי איז געװאָרן שענער און שיקלעכער. איר בּוים 

איז געװאָרן רונדער און איר בּאַנעמען זיך צו אים איז געווען אָפּנע: 
ציטערט און בּאַזאָרגט. זי איז געװאָרן צו אים דאָס, װאָס אים האָט 
תּמיד געפעלט: געטריישאַפט פון אַ. מאַמע און צערטלעכקייט פון 
אַ שװעסטער:געליבּטער. | 

קיין גרויפן חשבּון פון דעם, װאָס זי טוט, האָט ער זיך ניט 
אָפּגעגעבּן און זיך ניט דערטראַכט צו דעם. זי האָט אים , אויסנץ: 
האַלשן װי אַ קייטער" אויף א'ר חשבּון אין אַ ,מעלירט צימער", 
אין אירע פרייע שעהן פלענט זי קומען און פאַרבּרענגען מיט אים. 
זי איז קײינמאָל ניט געקומען לידיק, תּמיד -- װי אַ מאַמע, עפעם 
מיטגעבּראַכט, איז אַ זיידן העמה, זאָקן, אַ שניפס, אַפילו אַ בּריליאָ;: 
טענער רינג האָט אָנגעהױבּן אַראָפּצופינקלען פון זיין פינגער. 

כואַנאַ האָט מיט אַ כּיוון אים אַזױ אַרומגענומען מיט צערט? 
לעכקייט, ‏ מיט ‏ זאָרנזאַמקײט און בּאַקװעמלעכקײט, אַו עד זאָל בי 
קיין אַנדערע דאָס קײנמאָל ניט האָבּן, און עה זאָל קיין רגע ניט 
קענען אויסקומען אָן איר. זי האָט ניט געקוקט, װאָס שוין אַ צייט 
האָט זי ניט צוגעטראָגן אין דער בּאַנק קיין געלט. מי:װוי האָט זי 
עס געזאַמלט פאַר אים, פאַר זינטװענן -- זאָל ער עם האָבּן און 
זאָל עס אים ואויל בּאַקומען. | 
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זי האָט אָבּער פאַרגעסן איין זאַך: אַו עס זאָל אים נים 
לאַנגװײליקן. זי האָט אים מיט דער גאַנצער צערטלעכקייט דאָ גנעל 
האַלטן אָפּגעזונדערט פון אַ. פרעמדנם אויג. זי האָט געוואוסט. אַז 
מען װעט אים ,אַװעקציען" פון איד סײ גושע פרינט און מי 
שונאים. מען װעט איר ניש פאַרגינען זיין פרישקױט און יונגקייט. 
זיין גבורה, װאָס שפּראָצט אַרױים צואַמען מיט די בּלאָנדע הערעלעך 
אויף די בּאַקן, נאָמבע, װי די יונגע זאַנגען אַרױסנײענדיקע, ‏ גע 
גילדש פון דער חן. ‏ / 

און װייל ער האָט און די אָװנשן ניש געהאַט װאָס צו מאָן, 
| און מיט װעמען צו גײן, האָט ער געפּרוװוט טראַכטן פון אַנדזשעלינען. 
אָבּעה דאָס טראַכטן איז עפּעם ניש געקומען פון האַרץ. אַזאַ קורצע 
צייט און ער איז פון איר דערװוייטערט געװאָרן. אים האָט חנאה 
געמאָן, װאָס ער צאַפּלש מער גיט אויף, בּעֵת ער טראַכט פון איר, 
און עס האָט אים פאַררראָסן, װאָס זי אין אויסגעמעקט געװאָרן 
פון אים, כאָטש דער שאָטן איז געשטאַנען װי אַ שװאַרצער נעפט 
פאַר אים און עה האָט זיך געשונקט אין דעם דאָזיקן נעפל. דאָך 
איז ער געווען רויַק און לאַנגװײליק. 

אײנמאָל אין אַן אָונש איז ער צונעקומען צו דעם , פּענסיאָן", 
וואו כואַנאַ איז געװען. ער האָט געװאוסט, אַזן זי װיל ניט, ער 
זאָל דאָרט אַהין קומען אין ,געוויסע שעהן', אָבּער ער האָט זיך 
אַליין ניט ‏ אָפּגעגעבּן קיַן חשבּון. פון דעם, װאָס עה װיל פאָן. 
די לאַנגװײליקײט האָט זיך געצויגן װי רעדער אין אַ סמאָליקעה בּלאָטע.. 


אין ,הויז" אין ער סיישוי געװען אַן אייגענער. אַלע האָבּן 
אים געקענט און שטיל ליב געהאַט. אַפּולו די ,מאַדאַס" האָט 
געהאַט אַ געויסן דרך:ארץ פאַר אים און אים אָפּנעטראָטן איר 
שטרויענעם ‏ פאָטעל מיט דער לעדערנער קישעלע. 


הגם דאָס הו אין ניט געװען קין יירישס, פלענט דאָרט 
מאַניעלע אָפּט קומען. עס זיינען געװען פאַרשײדענע נישװוענדי: 
קייטן צװישן ,זייערע", װאָס זי האָט זיך געדאַרפט װענדן נאָך הילף. 
בּיים נעמען איז איר קין חילוק ניט געווען פון װעמען, און געגעבּן 
האָבּן אַלע. 
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דאָניע האָט דער ערשטער אויף מאַניעלעס בּרוסט דערוען אַן 
אָפּשײן פון דער היים, פון הימישקייט און נאָענטקײט. ער אַלײן האָט 
רעכט ניט געקענט קיין עברי, האָט ער אָבּעה געוואוסט, ועלכעס עס 
איז אַ יידיש אות. די בּריליאַנטענע שפּילקע מיט די אותיות , שרי", 
װאָס האָבּן אַריסגעפלאַמט פון מאַניעלעס רוכּינען, האָבּן אויפגעריסן 
זיינע אױגן און זיך אַזױ אַרױסגעועצט, אַן עס האָט אױסנעוען, 
זי זײ רײיסן זיך אֶפּ און קניפּן זיך: עֶן מיט בּאַהעפטונג צו 
דעם הײליקן װאָרט. 

מאַניעלע האָט געזען, װי דער ,שייגעץ" בּאַטראַכט אַזױ מיט 
חידוש איר ,בּראָש". זי האָט אָבּער גלייך בּאַמערקט, אַז זיין קוקן 
אין ניש סתּם אַזױ פון ניגעריקײט, װי עם טוען אַנדערע. זי האָט 
דערפילט זיין שייכות צו דעם און אָן קונצן אַ פרעג געשאָן אויף 
מאַמעלשון: 

-- בּיסט אַ קינעלע? 

דאָניע האָט געהערט, װי זי רעדט ידיש. ער האָט געהערט 
איר װאָרט, נאָר ניט פאַרשטאַנען. שוין יאָרן, װי ער האָט עס ניט 
געהערט. אַפילן בי זיינע געװעזענע בּאַלעבּאַשים האָט ער עס אויך 
ניט ‏ געהעהט, כאָטש זי זיינען געווען יידן. האָבּן זײי שוין יאָ גע= 
רעדט, אין עפּעם געװוען אַזאַ , האָך לשון', װי די דייטשן, מיט 
וועלכע ער איז אויף דער שיף געפאָרן, האָבּן גערעדט 

אַנדזשעליטאַ. האָט, זינט ער געדענקט איר, קײנמאָל ניט גע= 
רעדט צו אים ײדיש. תּמיד כּראַזיליאַניש. און אַזױ װי זינע אויערן זי= 
נען פון זיך אַלײן געווען דאָרשטיק נאָך אָט דעם קלאַנג, װאָס האָט זיך 
אַינגעלאָקט אין. אים יאָרן נאָך יאָרן בּי אים אין ששעטל, האָט עם 
פון זיך אַלײן אַרױס:עקלוננען מינסטנם אין זיינע צענעסטע שמן? 
עסן מיט דער , פּאַדלע" -- כואַנען. 

מאַניעלעס פּשוטער װאָרט. האָט אים דערנעענטערט אַ גאַנצע 
װעלט, װאָס איז געלעגן אָפגערוקט, הינטערװויילעכץ איבּער ימען און 
וועלטן. אים האָט זיך אױסגעדאַכט, אַז אַ װידער-קול פון זיין מֹאַ* 
מען, װאָס עס האָט אים אַלע יאָרן אַרומגעזכט, האָט אים איצט 
געפונען, און געקומען איו עס דאָס װאָרט, װי אַ טױטער פון יע* 
נער װעלט. ער זעש עס, דערקענט עם, נאָר ס'אין אים פרעמר 
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און װײטזיכטיק. עם האָט דאַכש זיך אַ האַפט, נאָר אָנרירן קען ער 
עם ניט, פּונקט װי מען קען ניט אָנרידן נעפּל, אָדער רויך. 

מאַניעלע האָט לאַנגזאַם זיך גענומען צושמײיכלען: 

-- בּיסט אַ לאַנדסמאַן? 

דאָניע האָט שוין דאָס צװיטע װאָרט געהערט דיטלעכער. 
גלייך װױַ דער שאָשן פון װאָרט װאָלט זיך אָנגעטאָן אין. הויט. ער 
האָט געענטפערט: 

-- סי, פעניאָראָ! 

-- בּיסט אַ ,קלאַפּער" פון דער פּראַזע? 

דאָניען האָט זיך אױסגעדאַכט, אַן זי רעדט צו אים בּראַיליאַ: 
ניש מיט יידיש געשריפטס. ער האָט ביידע װערטעד ניט פאַרשטאַ: 
נען, האָט ער נאָכאַמאָל געענטפערט: 

-- נאָ. קאָמפּרענדאָ. 

מאַניעלע האָט זיך אינפאָרמירט בּיי דער מאַדאַםס װעגן דעם 
,רוסאָ" און אויף מאָרגן אין שוין דאָניע געווען אַ גאַנצער בּן-בית 
אין ,געשעפט פון אַלשװאַרג" בּיי גאָדעלע אָחור. 

ער איז גיך בּאַקאַנט געװאָרן מים דער חברה, װאָס זיינען תּמיד 
געװען אין געשעפט און געשפּילט אין דאָמינאָ, שטייענדיקערהייט 
בּיים מוסטער:טיש. אַממײסטן האָט זיך צו אים צוגעלאָוט מאַוּריסיאָ 
האָך. ער האָט פאַר אים אויסנעזונגען אַלע לידלעך פון ,נאָטוץ: 
ליגן ‏ גאָלדפאַדען" און אַפּילן אייגענע פאַרפאַסטע, מערסטנטייל פּאַ: 
ראָדיעס און אָפּשפּעטונגען פון די װויטישע. 

און אַזױ װי גאָדעלע אָחור האָט שטאַרק געהאַלטן פון דעם 
אַקטיאָר, האָט ער שוין אויך ,גינציק" געמאָן דאָניען און האָט זיך 
געזאָרנט פאַר אים, פּונקט װי ער װאָלט זיין אייגן קינד געװען. 

דאָס זאָרגן זיך איז בּאַשטאַנען אין דעם, אַז מען זאָל אים, 
דאָניען, ,אָפּקנעפּלען" פון דעם , שפּאַנישן אָקם', די, װי הײסט זי 
דאָרט, ‏ כואַנאַ. 

פריער האָט גאָר קיינער ניט געוואוסט, אַז אַזאַ בּאַשעפעניש 
מאַכט קאַליע בּהוֹיט אויף גאָט װעלט, נאָר זינט מען האָט ,אַנט- 
דעקט" דעם יונג, איז זי אויך שוין געװאָרן אַ. גאַנצע איננײערין 
צו אָחורן אין געשעפט, און אַפילו צו אים אין הויז. 
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כואַנאַ איז געװען צופרידן, װאָס ער האָט זיך אָפּגעגעבּן מיט 
זיינע , פּײסאָנעס". ‏ פריער,. אײידער ער האָט זיך בּאַקענט מיט די 
לאַנדסלײט, אין ער טאַקע געװען אומעטיק און זױער. איצט װאָלט 
זי אים גאָרניט דערקענט, װי אױיפגעהײטערט ער איז, װי מונשער 
און װי די אױגן זיינע לײכטן, װען ער הערש דעם פעניאָר אַק 
מיאָר ‏ זינגען... 

זי האָט ניט פאַרשטאַנען, אַז מען לייגט זיך אין דער לענג 
און אין דער בּרייט אים אָפּצורײדן פון איר, ניש װיל עם האָט עמע: 
צער געװאָרפן אַן אױיג אויף אים, נאָר װײיל מען האָט אינגעזען, אַז 
דער יונג װעט זיך נאָך שמדן און מיש איר חתונה האָבּן אויף אַ 
רעכטן אמת -- און דאָס װעלן די חברה*לייט ניט דערלאָזן, אַפֿילו מען 
זאָל זייערע קעפּ שניידן. : 

װאָס אַזױנס די חברה:לייט האָכּן געהאַט צו אים און מיט װאָס 
איז ער זי אָנגעגאַנגען, דאָס האָט זיך אַפּילן קײנער ניש געקענש 
דערקלערן. ניט ער איז געווען פאַרמישט אין מסחר און ניט. ער האָט 
זי אַרױסגעדאָלפן. אפֿשר האָט נאָדעלע אָחוֹר יאָ געפּרוווט טראַכטן, 
אַז ער קען אַמאָל צונוץ קומען פאַר אַן אידעם, האָט ער אָכּער 
געוואוסט, אַז דער אַקטיאָר װעט ניט דערלאָזן, װייל דער , לאַפּענ? 
טאָטער" האָט שוין אַן אויג געװאָרפן אויף איר, כאָמש עֶר איז צװיי 
מאָל אַזױ אַלט וי די טאָכטער און האָט אין רומעניע אַ װײב מיט 
קינדער. דעריבּער האָט זיך גאָדעלע אָפּגעװישט די ליפּן: שאַ: און 
געװאַרט, װאָס דאָ װעט זיין. | 

מאַניעלע, די ,ענגלישע מלכה", װאָס האָט קײנמאָל ניט געהאַט 
קיין ,גוש לענּן" מיט גאָדעלע אָחור, איז פונדעסטוועגן אָפט גע: 
קומען איצט אין געשעפט פון אַלטװאַרג און אָנטײל גענומען אין 
דער זאָרג װועגן דעם יונג. 

אַזױ װי זי איז געווען די ערשטע, װאָס האָט אים אוימנעפונען, 
האָט מען קיין זאַך ניט געטאָרט בּאַשליסן אָן איר. 

די זאָרג איז בּאַשטאַנען אין דעם, אַז ער זאָל װערן דאָס ,קעסט? 
קינד" פון זייער ,סאָסידאָדע". אַזױ װי זײ האָבּן אַ פּונקט אין די 
סמאַטוטען , שטיצן אַריבּערגעקומענע" און זי האָבּן נאָך בּין איצט 
ניט געהאַט װעמען צו שטיצן, האָט ער געזאָלט זיין דער, צוליבּ 
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װאָס זייער פאַראיין ,פאַר אונטערשטיצונג און הילפע" זאָלן זיין 
בּאַרעכטיקט צו עקסיסטירן. זאָל ער זיך אַרומדהײען אױף זיער 
חשבּון און לעבּן אין װאױלמאָג. 

דאָניע האָט זיך אָבער ניש = גענײיטיקט אין קיין שום זאַך, 
דערצו האָט שוין געזאָרגט כואַנאַ. זי איז געװען פאַר אים אַ צי' 
טערדיקע מומער און האָט אים אַװי בּאַשורעמט, אַז קיין מובה זאָל 
צו אים פון קיין פרעמדער האַנט ניש צוקומען. 

האָבּן. די גע בּאַקאַנטע זיינע געהאַט אַן אַנדער אַרכּעט: אים 
אָפּצורײדן פון איר. האָט מען אים אויפגעויזן, אַז קיין ייד דאַרף 
זיך ניט לאָזן אַרינגאַרן אין זאַק אַרין, אַז ז איז אַ. גױע און 
ער דאַרף זי לאָזן לױפן. 

דאָניע האָט אָבּער געחאַט אַנדערע חשבּונות. קעננאיבּער אָנ. 
דזשעליטעס פאַרהאַלטן זיךְ צו אים, האָט ער איבערהויפט אָננע 
הױיבּן פיינט צו קריגן ידישע מידלעך, און כאָטש כואַנאַ. איז אַזא 
כּפּרה, איז קיין אַנדערע ער האָט מורא געהאַט צוצונעבּן אין גע 
דאַנק אַנדזשען) ניש װערש אירע פים צו װאַשן, װיל זינט ער נש: 
דענקט זיך, האָט ער' נאָך אַזאַ צערטלעכע און זאָרגזאַמע באַהאַני, 
לונג ניט געהאַט. 

עס האָט זיך דערנעענטעױם דער מוראדיקסשער טאָג פון די 
ימים?נוראים. ‏ יאָרן מיט. יאָרן װי ער, דן, אין אָפּנעריסן געװען 
פון ירישקײט, און כאָטש אין רער היים, קליינערהייט, האָט מען אים 
צו קיין זאַך נים צוגעלאָזט, האָבּן זיך אָבּער הי ניט:צוגעלאָוענע 
מנהגים און ‏ ניגונים מיט אים מיטגעשלעפט איבּער דעם װייטן, אומ. 
בּאַקאַנטן װעג. די שטיקלעך פון די ימים?נוראימדיקע ניגונים, װאָס 
ער האָט זײ רעכט ניש אַפילן אַיינגעזאַפּט אין זיך, קליינערהיים, זיי, 
נען איצט אויפגעשוואומען, בּעת עֶר אין יעדן טאָג געגאַננען מיטן 
אַקטיאָר צו די רעפּעטיציעם פון דאַװנען. מאַוריסיאָ האָך האָט אים 
געװאָלט דווקא אַריננעמען. אין כאָר, אָבּער ער האָט ניט געקענט 
פון אים אַרו'פקריגן ניש קיין אמתן טאָן און ניש קיין װאָרש עברי, 

כואַנאַ האָט געוואוסט, אַז היינט אין בי די ,רוטאָס" אַ , טאַן. 
מאָ דיא", אַז דער טאָג איז זיער הײיליק -- האָש זי זיך. אינגאַנצן 
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אָפּגעזאָגט ‏ פון איר געליבטן און אים איבעהגענעבּן אין די הענט 
פון , זיין גאָט" און אין דער געזעלשאַפט פון זיינע לאַנרפלײט... 

דאָניע ‏ איז צװאַמען מיט גאָדעלע אָחור, זיין װײבּ, די שאָכ" 
מער און דער אַקטיאָר געגאַנגען אויף קנר אָבות. 

די יידישע ,מיידלעך" און די ידישע , מאַדאַמען" זײנען דעם 
טאָג פריי געװאָרן. נאָך מיט אַ נאַכט פריער האָבּן זי געשלאָגן 
כּפּרות מיט.. גאַנצע הונדערטער און דאָס געלט אַװעקגעשענקט 
,פיר הילפע", און אויך געשיקט אַהים. צו משפּחה און פריינט. 
שוין פון פריען מאָרגן זינען די מיידלעך געװען אָנגעטאָן אין ,פרומע 
קליירער מיט אַרבּל" און זיינען גרופעסווייז געקומען צו פאָרן אױף 
זייער בּית:עולם. 

זינט דער בּית:עולם איז געשטעלט געװאָרן, בּיזן היינטיקן 
טאָג, איז שוין אַ היפש בּיסל פון די פאַרקײפטע קברים פאַרנ 
מען געװאָרן פון די קויפער און נאָך נייע זיינען צוגעקימען. 

דער אַקטיאָר איז שיה הייזעריק געװאָרן פון די ,מלאם", סיי פאַר 
די טוימע, װאָס ליגן דאָ, און סי פאַר די טױטע, װאָס היען ,אין 
יענער זייט ים", אין די אַלטע היימען. 

יעדעם מאָל, װען מאַוריסיאָ האָך האָט אױסגעחנגען ‏ ואת 
נשמת" (און רערמאָנט אַ נאָמען), האָט אַן אַנדער מירל גע* 
חלשט, אָדער ספּאַזטירט, האָט שוין גאָדעלע אָחור געהאַט אַן אֵי" 
בּעט אַרימצוגײן און מינטערן, און געכּן צו שמעקן האַרץ-שטאַרק:.. 

דאָט בּית:עולם האָט גליכצייטיק מיט זיך פאָרגעשטעלט אַ 
גאַנצן בּלומען-נאָרטן. יעדער אױטאָמאָגיל, װאָס איז צונעקימען צום 
טױער. האָט מימגעבּראַכט גאַנצע קראַנצן, די בּלומען האָט מען אויס? 
געלייגט יי די מצבות, װאָס האָבּן געגלאַנצט װי שװאַרצע שפּיגלען 
קעגן דער זון, און די גאָלדענע אותות האָכּן זיך געצונדן װי ר 
אייבּיקע ליכט. 

דער עילם איז אַרומגענאַנגען, געלייגט די בּלומען און בּאַי 
זיפצט די פאָטאָגראַפישע שטין-בּילדער, װאָם זיינען געװען אֵינ* 
גערעמט אין מגן-דורס אויף די מצבות. מערסטנשיל זיינען די בּיל? 
דער געוען פון פרויען, און גאָר אַ סך מיט יונגע, בּלייכע פּנימער... 

ראָניע. איז געשטאַנען בי אַ שטין, האָט די אייגן ניט געקענם 
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אָפּרײסן פון אַ בּילד, װאָס האָט אַרױסגעבּלײכט װים פון שװאַרצן 
מאַרמאָר. עס אין אים געװוען שער זיך פאָרצושטעלן, אַז אונשער 
דעם ששיין רוט אין אײבּיקן פינסטערן שלאָף אָט דאָם פּנים, װאָס 
ער זעט דאָ. דאָס מײרל האָט געהאַט אַ לענגלעך פּנים, פּנקט 
אַזאַ װי פֿון דער ,מאַריאַ', װאָס הענגט איבּער כואַנעם בּעט. די 
אױיגן זיינען געוען אַראָפּנעלאָזטע, פרומע, און צװײי לאַנגע צעפּ זײ? 
נען אַראָפּגעהאַנגען פון קאַרק און זיך צונויפגעטראָפן װי צעקעמטע 
בּעזימער אוף אירע בּרוסטן. ער האָט זיך אָנגעשטרענגט איבער? 
צולייענען דעם אויפשריפט אונטער דעם בּילד און האָט ניט גע5 
קענט צונויפבינדן די זאַצן. אים האָט געאַרט, װאָס אָט דאָם בּילד 
איז אויפגעקריצט אויף דער מצבה. ער האָט נאָך קײינמאָל ניט גע. 
זען, אַז צּילדער פון טויטע זאָלן זיין אויף מעבות, ער האָט געמיינט, 
אַז דאָס האָט עפּעס אַ שיכות מע דעם, װאָס ער האָט געוען 
אין סאַנטאָ אַמאָראָגעמל אין ריאָ. נעגראָ, װאָס בּיי די מירן פון די 
מיידלעכס , צימערן" הענגען אויך זייעדע בּילדער. דאָרט איו עם 
אַ געזעץ אַזאַ, מוז מען אױספאָלגן אָבּער דאָ?ל עם אין אַזאַ מאַר: 
שװעכונג. ער קען זיך גאָרניט געבּן צו גלױיבּן, אַן אָט די, מיט די 
אַראָפּגעלאָוטע בּרעמען און צעפּ, אין אַזאַ. װי... 

ער האָט שוין ניש דערטראַכט. אויפן געראַנק איז אים געקומען 
כואַנאַ,, אָכּער באַלר האָט זיך אַ גרינגקים פון געמיט געשטעלם 
מיט אַ. שמייכל אויף די ליפן זיינע, אַז ערשטנם איז כואַנאַ ניט קיין 
זידישע און צוויישנס -- גאָרניט זיינע. 

מאַניעלע, מיט אַ פּאָר אנטערגעשװאָלענע אױגן פון װיינען 
איכּער אַלע קכרים און פון אַלע ,אל מלאס", איז צוגעקומען צו דאָ: 
ניען,. װאָס האָט די אױגן ניט אָפּגעריסן פון דער מצכה, און װי 
פאַרשטײענדיק זיין כּונה, האָט זי הויך איבּערגעלײענט דעם אוים: 
'שריפט: 

..װויר װוערדען נימאַלם ניכט פאַרנעסן אינזערר טרייהע שװועם? 

מער. עליאַיסאַ פאָן צו הויוע ליעבּע, װאָס איוט געשטאָרבּען נאָך 
איין לאַנגע קראַנקהייט פאָן דיעזען לאַנד, אין די בּליהענדע יאָהרען.. 
עהערע איהר אָנדענקען. תנצב"ה. 
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אין דער דרויסן:זײט פון בּית:עולם האָט אויף מאַניעלען נעג 
װאָרט איר איצטיקער ,בּאַקאַנטער", אַן אייגנטימער פון אַ לאָטעריע". 
ער איז געוען פאַררעכנט צװישן די רייכסטע מענטשן אין לאַנד. 
נאָך מיט צען יאָר צוריק האָט ער געװאױינט מיט מאַניעלען אין 
נאָך דעם, װי ער האָט געזען, אַז ער װערט רויַנירש דורך איר, און 
אַז זין מאַרך הײגט אָן צו צעפאַלן פון קרענקונג און אייפערווכט, 
איז ער פאַרשוואונדן און איר איבּערגעלאָזש זיין הויז מיט אַלץ, װאָס 
אין הויז איז געוען. 

נאָר װױי עס װײיזט אויס, האָנן די צען יאָר פאַר זיין האַרץ קין 
רו ניט געבּראַכט, און ער האָט מן הסחּם ניט אויפגעהערט צו בּענ 
קען נאָך דער ,געטלעכער אַמאַליאַ', איז ער צוריקגעקומען צו זיין 
גליק; מאַניעלע איז גראָד ניש געװען ,פאַרנומע", האָט ער זך 
איבּערגעבעטן מיט איר, גענומען די גאַנצע שולד פון זיין אַנטלױפן 
אויף זיך (גלייך מאַניעלען װאָלט עס געאַרט) און איר פאַרױכערט, 
אַן איצט װעט ער װיסן איר, װי צו שעצן. 

כאָש דורך די צען יאָר איז ער עלטער און פעטער געװאָרן, און 
אויף דעם קאָפּ, וואו עס זיינען אַמאָל געווען געדיכטע שװאַרצע, קליי? 
נע, געקרייזלטע לאָקן,. איז איצט געשטאַנען אַ גלאַנציקע ליסינע און 
די עטלעכע הערעלעך, װאָס זיינען ניט אַרױסגעפאַלן, האָבּן אוים- 
געזען, װי ‏ איינזאַמע בּיימעלעך אין אַן אױסגעהאַקטן װאַלר, האָט 
עם איר ניט געאַרט, װײל אַרום די אױערן האָן זיך אירע האָר 
אויך אונטערגעװייסט, און זיך גענומען רוקן מיט דער גראָקײט אַרױפצו 
צו די פיאות... | 

זי האָט זיך מיט איר , סעניאָר" איבּעהגעבּעסן און גענאַנגען 
מיט אים װאוינען כּמעט װי אויף שטענדיק, װײיל עס איז דאָך שוין 
דאָס דריטע יאָר, װי זי קלערט ניט אים אױסצוטוישן... 

איר ,הער" אי געשטאַנען נאָענט בּיים טױער, אָנגעשפּאַרט 
מיט זיין פּלײצע אין אַן אָפּענעם אױטאָמאָכּיל. און אויף דעם אָרט 
פון געזעם איז געלעגן אַ. גרויסער קראַנץ מיט בּלומען, אָנגעגרײט 
עס איר צו דערלאַנגען. 

אין ‏ דער אייגענער צייט איז אויך געשטאַנען כואַנאַ. ז איז 
געווען אָנגעטאָן, װי די ידישע חברטעם אירע,. פייערלעך און יום" 
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טונדיק. זי האָם אָפּגעװאַרט דאָניען, פּונקט װי אַ מאַמע װאָז 
אָפּ איר קינד, װען עס גײט צום ערשטן מאָל אין שול... און 
פּונקט װי דאָרט, האָט דער הער בּאַגריסט מאַניעלען מיט העפלעכ: 
קייט און קאַװאַלערישן דרך:ארץ, אַזױ האָט כואַנאַ מיט אַ מאָר? 
בּאָרגענעם ערנפורכט געקוקט אויף דאָמינגאָן. אין אירע. אױיגן האָט 
ער אויפגעלויכטן נאָך מער דערמיט, װאָס זינט זי געדענקט אים, האָט 
ער צום ערשטן מאָל זיך אָפּגעגעבּן מיש העליגיעזע ענינים. 

מאַניעלע האָט געדאַנקט איר ,הער" פאַר די בּלומען און אים 
געענטפערט אויף זיין בּאַנריסונג און אים אַװעקגעשיקט אַלין אַהײם. 
זי האָט געואָנט, אַז בּין מאָרגן אָװנשט װעש זי ניש אַהימקומען און 
זיין מיט אירע לאַנדסלײט, פּונקט אַזױ, האָט אויך דאָמיננאָ געטאָן 
צו כואַנען, און מען מיז מו"ה זיין, אַו דן האָט אין האיצן ע; 
דאַנקש דעם אַקטיאָר פאַר דעם, װאָס ער אין געװען דער ערשטער 
אים ‏ אונטערצוקומען און זאָגן, אַז כאָטש אינערן יום*קדוש מע; 
ער זיך דערװייטערן פון צלם... 

אַזױ װי מאַניעלע אין געװען די פּרעזידענטין, איו זי גע: 
פאָרן אין דעם ערשטן אױאָמאָבּיל, מיט איר אין געפּאָרן גאָדעלע 
אָחור, אַלס װיצע-פּרעזידענט און מיט זיי שוין -- מאַוריסיאָ האָך, אַלם 
דער חזן און בּמילא האָט מען שוין אַרױפגענומען דאָניען. 

סיי ‏ מאַניעלעם הער און סײ כואַנאַ. זינען לאַנג געשטאַנען 
און געפאָכט מיט די הענט, װען די שורה אױמאָמאָנּילן האָבּן זיך 
אַרײנגעצױגן אין ווייסן שטויב אַרײן, װאָס האָט זיך גענומען פון די 
ליידיקע בּערגיקע פּלעצער אַרום דעם בּית?עולם. 

אַלע דרי = זיינען געווען פאַרטאָן אין אַ שמועס, װאָס איו 
געווען שייך דעם בּית-עולם. דן האָט געקענט אומגעשטערט מראַכטן, 
אָכּער געטראַכט האָט ער גאָרניט. עם האָט זיך אין אים אַיינגעשניטן 
דאָס בּלייכע בּילד פון דער מײדל מיט די אַראָפּגעלאָזשע בּרעמען 
און צונויפגענומענע צעפּ אויף דער מצבה. אים האָט זיך אויף קין 
אופן ניט געקענט פאָרשטעלן, אַז אָט-די לינט נאָר אין דער ערר 
און פוילט. אים װאָלט ניש געאַרט, װען די גאַנצע װעלט װערט 
בּאַנראָכּן, אָכּער איצט האָט ער דערפילט דעם גחיל דערמון און 
נאָר מער -- װאָס דער גרױל איז אַזאַ מיידלס קערפּער. 


פאָרנדיק, האָט פּלוצלונג דאָניע בּאַמערקט נאָך אַ בית-עולם. 
צום ערשט האָט עֶר געמײנט, אַז דאָס אין אַ גױיִשער. ע- האָט 
זיך אָבּער גוט צונעקוקט און. קיין צלמים ‏ גיט געזען אַחװיסשטאַרצן. - 
דערצו האָט עפּעס נאָענטקײט אָנגעװײט. ער האָט זיך צוגעקוקט 
און דורך די שמאַכעטן געזען ידן איבּערגעבּויגן איבער קברים, ראָם 
מורמלעריי האָט אים דערמאָנט אין היימישן קדיש:זאָגן. און אויך פון 
דאָרט האָט זיך אַרױסנעריסן אַ געזאַנג, אַן אויסגעצויגן און :/+ 
דריידלמט פון אַן ,אל מלא". ער האָט אויפגעריסן די אױגן, געמינט, 
אַז דאָס דאַכט זיך אים, געמײנט, אַן דאָס פריערדיקע ביל נײט 
אים נאָך און ששעלט זיך אים אַנטקעגן אין װעג. 

ער האָט איבּערגעריסן דעם שמועס פון אַלע דרײ: 

-- װאָם איז דאָ? | 

דער ערשטער, װאָס האָט געגעבּן לשן, אין געװען דער 
אַקטיאָר: 

-- אויך אַ בּית:עולם. 

- אַ ‏ ײדישער? 

-- נאָך ערגער װי אַ גוישער -- האָט זיך גאָדעלע אֶחוֹױ 
אַריינגעמישט. 

דער אַקטיאָר האָט אָבּער געפילט, אַז דער גרינער פאַרשטײט 


קישקעס! 

דאָניע האָט ניט ג 

-, אָנּער אַ יידישער? 

-- עִם זאָל בּאַלד און גיך איבּערגעפּאַקט װערן, אַז מען זאָל 
שוין ניט האָבּן, וואו צו לײנן די ,קיגעלעך", רבּונושליעולם אין 
הימל -- האָט מאַניעלע גוט כּאַטאָנט און דערנאָך נאָך צוגעװאָרפן: 
אַזױ װי עס איז ערבייום-כּיפּור, אַזױ זאָל עס זיי מקויים װעין! 

גאָדעלע אָחור האָט שוין ,דעם גאַנצן אמת" דערצײלט: 

-- אַ פייער האָט זי אָנגעצונדן דאָ, די בּעסאַראַבּער מאַמע 
ליגעס. װער האָט עפעס געהאָט צו זײ? איר זיט ױך געקומען? 
זייטם געזונטערהייט דאָ מיטן קאָפּ אין דער ערד! מיר האָבּן עפּעם 
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צו ענקל לינטם אֵינגעלײגט! נין, זי װילן זיך טשעפען, און אַז 
טשעפּען, האָבּן מיר געוויזן, װער עם איז עלטער. 

דאָניע האָט געפילט, אַז דעם גאַנצן אמת האָט דעה סעניאָר 
אָחור ניט דערצילט, אַז דאָ מוז עפעם זיין אַ גרויסער חילוק צװישן ‏ 
די ידן מיט די אַנדערע, װיבּאַלד דער דאָ. רעדש און עס שוימען 
אַזױ זיינע ליפּן. ער האָט אויך בּאַמערקט, װי מאַניעלע גי אָחורן 
יעדעס מאָל אַ צי פּים אַרבּל, און דער אַקטיאָר האָט גאָרעלען אָנ: 
געטראָטן אויף דער פום, אַז שטיל זאָל זיין. | 

נאָך אױיפן בּית-עולם האָט זיך אָנגעהױבּן צו טליען אַ שמי: 
קעלע שנאה, אין ‏ זיין האַרץ צו די דאָיקע ,ידן". עפעס זיינען זײ 
צופיל. שמאַלציק און די אייגעלעך קריכן צופיל אַרײן אין פלייש, 
אַזױ, אַז אָנשטאָט אויגן לאַכן אַרױם פון דער פעמקיט גלאַנציקע 
שפּאַרעלע,. און דאָס גלאַנציקע לאַכן שטעלט זיך אויף די מיטן 
בּאַקן, װי עס װאָלט אַראָפּגעשינט די צופרידנה"ט, װי די זון אינ: 
מיטן העלן מאָג. 

ער האָט געזען: בּעת די פרויען און מיידלעך זיינען געלעגן אי 
בער די שטיינער און קברים און ‏ געװיינט שטיל און הויך (ער האָט 
געוואוסט, אַז דאָס װיינט מען ניט אוף די קברים פון קרובים, נאָר 
פון פרעמדע, בּאַקאַנטע און צופּעליק בּאַנעגנטע און צוזאַמענגעקי; 
מענע), האָבּן די ,עשלעכע מענער" זיך געלאָזש ואוילגיין, געטהינקען 
בּראַנפן פון פלעשער און אַפילד געזונגען מיט חוזק, װוען דער אַקמיאָר; 
חזן האָט געזאָגט איבּער די קברים, און בּעת-מעשה האָט עה אַלײן, 
דער חון (װאָס זיצט איצט לעבּן זיין זייט) זיך איבּערגעוואונקען 
מיט אַן איינל צו איינעם, װאָס האָט געהאַלטן אַ פלאַש מיט שטאַרקן, 
װי ער װאָלט געזאָגש: טרינק ניט אױס אענאַנצן אָט קום איך 
צו... 

דאָניען האָט זיך געדאַכט, אַז ער איינער װעט מוון זיין קענן 
זי, אָט-די יידן, די אױסגעפּאַשעטע מאָרדעס, אַז ער װעט זיך מיט 
זי ניש חברן; צום סוף װֹערט ער נאָר געװאױר, אַן אין ששאָט 
זיינען פאַראַן נאָך ידן, װאָס װילן זיך מיט זי נים חנרן, און אַז 
זי האָבן אַ בּאַזונדערן בּית:עולם -- טאָ פאַתװאָס װייסט ער גאָרניט 
פון דעם? 
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אַ רנע, און ער װאָלט געגענן אַ שפּרונג אַרױס פון אױטאָ: 
מאָכּיל און ער װאָלט זיך דערוואוסט דעם נאַנצן אמת, אָבּער דער 
אױטאָמאָבּיל האָט זיך איצט גענליששט איבּער די אַספאַלטירמע גאַסן. 
דער טאָג אין אים עפּעס אויסנעקומען נאָר יום-טובדיק, און כאָטי 
עס איז ניט קיין אונשערשייד געװען פון װינטער צו פדילינג, האָט 
זיך דאָך געפילט פרילינגדיק איבּער דער שטאָט. די אָנגענאָסענע 
גאַסן מיט זון האָבּן שטאַרק אונטערגעואָגט, אַז עס קומש דער וו" 
מער, דעד זומער! | 
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קאַפּיטל זעקס 


נאָך זון-אונטעהנאַנג איז שוין דאָניע געװען אין דער שול. 
ער האָט זיך , פאַרפאַסט" בּיי גאָדעלע אָחוה, דאָרט איז אויך געוען 
מאַניעלע, = דער אַקטיאָר, נאָך עטלעכע ‏ יידן און װײבּער. 

די שול האָט עפּעס מאַר דאָניען אױמנעזען מאָדנע, אומ. 
פאַרשטענדלעך און פרעמר. | 

אַ לאַנגער זאַל, װאָס איז לאַנג געװאָרן דערפון, װאָס די מיטל. 
סטע װאַנט האָט זיך צענומען און פון צװײ צימערן אין געװאָרן 
איין גרויסער. עס זיינען געקומען מער און מער פרויען און האָבּ 
פאַרנומען די ערטער בי טיש און שטענדערם. דאָניע האָט ‏ זיך 
געוואונדערט, װאָס מען, זעט אַזױי װינציק מענער, און -- װאָס די 
פרויען פאַרנעמען די מענערט עהטער, ניש ערגעץ אין דער הױך, 
אין דער װײבּערשער שול, נאָר דאָ גלייך װי די מאַנמבּילן זיצן 
זי אויסגעזעצט און האַלטן אויפנעמישט זייערע מחזורים און תּחינוֹת... 

יעדע פרוי, װאָס איז אַריינגעקומען, האָט מיטנעבּהאַנט מיט זיך 
אַן בינטל ליכט. שוין ניט געװען קײַן איין װינקעלע, עס זאָל ניש 
בּרענען ליכט, קליינע. און. גרויסע, ייסע און געלע און אַפילן יאָד. 
צײט?לאָמפּן, -- גלעזלעך מיט חלב, פול אַלע קעסטלעך, אַלע זאַמד 
בּלעכלעך און לייכטער. פון דעם אָפּשיין איז געפאַלן אַ גאָלדענע 
פיערלעכקייט אויף די װענט און פון דעם קושן זיך און װינטשן 
האָט זיך דערמראָגן אַ דערהױבּנקײט. | 

דאָניע איז געווען פאַרנומען די גאַנצע צײט מיש פאַרקוקן זיך. 
אים אין. זײער געפעלן,. װאָס אָט-די מײדלעך, װאָס שטײען יעדע 
נאַכט בּי די העל-בּאַלױכטענע פאָדער:שטיבּלעך אין די געסלעך 
און װינקען צו די דורכגײער, זיינען איצט אַנדערש. אַזױ װיים און - 
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דין?אַיינגעהילט אין. זייד און אין נאַזע. די אױגן זיינען אָנגעשװאָלן 
פון. װײנען און די גושטקיט פון אײנער צו דער אַנדערער לײכט 
אַראָפּ פון זייערע פּנימער. 

אין אָנפאַנג האָט יעדער ,געהאַלטן אַן אױג" אױף דאָניען. 
צום ערשט איז עם געװען גאָדעלע, דערנאָך מאַוריסיאָ האָך, ער 
האָט אַכטונג געגעבּן, אַז דער ,יונג" זאָל ,אַרײנקוקן אין די אותיות", 
און אַפּילו מאַניעלע האָט אים עטלעכע מאָל דערמאָנט, ער זאָל 
זאָגן... 

אָבּער דערנאָך איז יעדער געװאָרן פאַרנומען מיט זיך. מאַ: 
ניעלע אי געשמאַנען. אױבּנאָן, לעבּן דער מפּעציעלער ,טראָן-שטול", 
אַ פאָמעל, געבּעם אין װייסן זיידנגעצייג, און זיך געקושט מיט יע* 
דער אַרינגעקומענער און יעדן אַריינגעקומענעם. 

אויף איר װייס, איידל פּנים איז געשטאַנען אַ יום:טונדיקע רו, 
בּאַשײנט מיט אַי ליבּלעך שמייכל, זי איז נום געװען צו דער גאַנ 
צער װעלט, מיט פאַרגעכּונג צו אַלעמען, אַחוץ צו די ,קיגעלעך"... 

די מאַנמנילן זינען בּאַשטאַנען פון אַ צװײ-דרײ צענדליק 
אין דער צאָל. פאַר זי אין געװען אַ שטיקל אָרט, נאָענט צום 
אָרון-קודש. אויף די שפּיץ-קעפּ זיינען געשטאַנען קליינע, זיידענע 
יאַרמולקעס און איבּער רי אַקסלען -- טליתים גרעסערע און קלע= 
נערע. זי האָבּן געקוקט אין די מחזודים און געשמײכלט אין די 
אותיות אַרין... | | 

דאָניע האָט אויך געהאַלטן אַ מחזור. ער האָט אַפילו רעכם 
נים ‏ דערקענט די אותיות. ער איז געװען גרייט נאָכצװאָגן װאָרט 
בּיי װאָרט, װאָס דער חון װעט אָגן. דער חון האָט אָבּער מער 
,זי געוויצלט", װי געזאָגט. ער האָט זיך אויפגעפירט מאָדנע היימ? 
לעך און היימיש, איבערגערעדט זיך צו די װײיבּער, אַ סך מאָל אַװעק- 
געגאַנגען פון עמוד און זיך דערנעענטערש צו דער טיר, בּעת עם 
איז אַרינגעקומען אַ ,פרויענצימער", זיך צעקושט מיט איר און זיך 
צוגעוואונטשן... | 

װאָק שפּעטער די נאַכט האָט זיך פאַרדוקט אױף די שוב 
אַליץ ענגער איז אין שול געװאָרן און אַלץ העכער האָבּן זיך די 
געװויינען ‏ געטראָגן. דאָניע האָט שוין ניט געקענט גלײכנילטיק זיין 
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און בּלויז דעם חידוש אויפנעמען אין זיינע אוגן. טרערן האָבּן אים 
שוין = אַרױסגעגלאַנצש. ער האָט מיט די צין זיך פאַרבּיסן אין דער 
אונטערשטער ליפּ, כּדי ניט אָפּצולאָזן דעם פאָדעם פון זיין מראַכטן 
און ניט אַװעקגעשראָגן צו װערן מיטן שטראָס פון תפילות און 
טרערן. 

צו זיינען אױגן זיינען איצט געקומען צו שװעבּן לאַנגע, פאַר= 
געסענע. און אױסנעגאַנגענע . געשטאַלטן: זיין מאַמע! אַך, װי לאַנג 
ער האָט שוין ניש געטראַכט פון איר, װי לאַנג זי אין פון אים 
אָפגעװוימערש געװאָרן, און דאָ, אין יעדער פחוי זעש עֶר זי ער געי 
דענקט זי כּיי די ליכט ערב-יום-כּיפּור. קיינעד איז ניט געווען אין שמוכ. 
ער און זי. זי האָט געצונדן ליכט און געװיינט. אַמאָל פלענט אַרײנקומען 
אַ שכנטע און זיך צוווינטשן. דאָס איז געווען דעמאָלט, ווען ער איז נאָך 
קליין ‏ געווען, גאָר קליין געװען. שפּעטער, װען ער אין אױסנע: 
װאַקפן און די , שטאָט האָט געהאַט מיט אים צו טאָן", אין אַפולו 
קיין הונט אויך ניט אַרינגעקימען... 

און איצט שטייט זי דאָ. אפשר אין עס יענע... די, אָטדי 
אַיינגעהילטע אין זילבּערנעם שאַל?... ניין, עס מון גאָר זין די 
דאָרט... די, װאָס װיינט אַזױ אין סידור ‏ אַרין מיט אַ צעבּראָכן 
געװוין... 

און אפשר איז עס גאָר... אַנדזשע? גי װי קומט אַניזשע 
אַהער צו זיי... צו אַזעלכע װי כואַנאַ. איז.. 

ער פּאַרשעמט זיך אַלײן, װאָס ער טראַכט איצט װעגן אַנדזשען. 
ער פילט, אַן די אַלע מענטשן דאָ זיינען ניט קיין כּשרע... און 
אַנדזשע מאָר דאָ אַהער ניש קומען, כאָטש ער װאָלט עס געװאָלט. 
און אַז ער װיל, קומט זי איצט, קומט זי טאַקע, אַן אַנטלאָפענע 
פון איר מאַן. זי איז געװאָרן אַזאַ און איצט דערקענש ער איר. 
זי װײנט -- אָצּער דאָס איז דאָך נאָר אַן אַנדערע. ער װיל, אַז 
עס זאָל זיין אַן אַנדערע, ער פאַריאָגט אַנדזשען פון זיינע רעיונות, 
װאָס קריכן דווקא אַהער. זאָל שוין זיין דייאָ. די מיט די אַראָפּגע: 
לאָזטע בּרעמען און אַראָפּנעקעמטע צעפ, װאָס עֶר האָט הינט גע: 
זען, דאָס שטיין-בילד אין דער מצבה -- יאָ, זי אין עס זיכער -- 
אָבּער װער איז זי דען, אױבּ ניט אַנדזשע?... אֵײ, יענע אויגן זיינען 
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געווען אַזױ שװאַרץ, װי טיפע נעכט װאָלטן אין זײ געהאַננען, און 
אַנדזשעס -- װי אַ בּלויער טאָג איבּעד די בּערג... ער קען טאַקע 
ניט צואַמענבּינדן רעם אונטערשייד, אָבּער עם אין דאָ. דאָס מיידל 
פון דער פאָטאָגראַפיע איז געשטאָרכּן פון אָנשטעקונג, פון מיפילים, 
און זי, אַנדזשע -- און עס גײט אױף פאַר אים אַואַ קלאָרקײט, 
פאַהװאָס אַנדזשע אין אַנטלאָפן פון איר מאַן... פאַרװאָס מען האָט 
זיך אַזױ געשושקעט... און פּאַרװאָס דער מאַן איו אַװי געל: 
גרין אויפן פּנים און אונטער דער נאָז פוילט די הױט? 

אַן אומבּאַשטימשע פרייד האָט זיך צעװאַרעמט אין אים. אָצּער 
ער האָט מורא געהאַט פאַר דער פרייד. ער האָט זיך אָנגעהױבּן מיינט 
צו קרינן פאַר אָט:דער פריד. ער מוז אפשר ראַטעװען אַנדושען, 
זי אַרױסרײסן פון זיינע הענט. נין, נים פאַר זיך... ער װיל שױין 
גאָרנישט, נאָר זי -- זי זאָל זין פרײ! זי זאָל ניש קומען אױף 
| דעם פוף, װאָט יענע מיידל פון דער פאָטאָגראַפיע אין דער מצבה.. 

אַ קלאפּ, װאָס נאָדעלע אָחוֹר האָט געטאָן אין שולחן, האָט 
דאָניען אײפגעכאַפּט פון זיין חלום. עם האָט אים קײנער ניט בֹּאַ: 
מערקט און קיינער האָט ניט געזען, װי ער האָט געמישט די בּלעט? 
לעך פון. מחזור הין:און:צוריק די גאַנצע ציים פון זיין טראַכטן. ער 
האָט בּאַמערקט, װי דער חון מיש די ,זינגערלעך" זיינען שוין זייט 
אַרײנגעפאָרן ‏ אין דאַװנען, און צװישן די פרויען שלאָנט אַ געדיכט 
געװיין, װי אַ שמאַרקער שלאַגס?רעגן, דער חון מוז װאַרטן מיטן 
אױסלאָזן בּין דאָס געװויין װעט זיך אַ רגע אַיינשטילן און מען װעט 
קענען הערן ‏ זיין דריידלענדיקו ניגון, און אַזױ װי עס קומש אױס 
לאַנג צו װאַרטן, טוט גאָרעלע בי יעדן מאָל אַ קלאַפ מיט אַ 
הילצערנעם האַמער: שטיל זאָל זיין ! 

די פרויען זיינען כּמעט אַ גאַנצן טאָג ניט אַרױסגעגאַננען פון 
שול. די היץ איז געשטאַנען געדיכט און די ליכט האָבּן זך 
געבּרענט ‏ אַיינגעהויקערטע, אויסגעבּויגענע און אָננעטריפטע אַרוֹם זיך, 
גליך זי װאָלטן פון אייגענעם חלב אונטערגעשפּאַרט אַ שוץ אַרום 
זיך. 

דאָניע האָט פאַרגליכן די פרױיען צו די ליכט: עפּעם בּיידע 
אָפּגעבּרענט שוין בּיז אין דער העלפט אַרין. ער האָט איצט גע 
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קענט בּאַמערקן די פּנימער ,רויערהייט", -ניט געמאַליעװעט און ניט 
געקאַלכט.... אַן ‏ אויסגעצערטע בלייכקייט, און אין יעדן פאַלד האָט 
געדרעמלט מידקייט און אָפּגעלעבּטקײט. 

זיין האַרץ האָט זיך נאָך מער געצונדן קעגן די ,מענער". קיין 
איינעם זעט מען. ניט אין שול. עס איז איצט טאַקע אֶָפּרו, פאַר 
,אויסנעמען", אָבּער פאַרװאָס טרעטן די מידלעך נים אָפּ און ריסן 
ניט ‏ אַװעקק זײערע אױגן פון סידור? און די, װאָס קענען אַלײן ניט 
זאָגן, האַלטן אונטערנעשפּאַרט די אויערן צו די ליפּן פון דער , מיר: 
זאָגערין"... | 

מאַניעלע אַלײן. איז װי אַ ,זון-פייגעלע", װאָס עמעצער לאָזט: 
לויפן דורך אַ שפּינעלע אױף די װענט... אָט אין זי דאָ, גיט אַ 
ריד מיט אַ שוועסטער, און אָט אין זי אויף יענער װאַנט. אָט גיט 
אַ העל:אויף איחס אַ שמייכל און אָט קרימט זיך איר פּנים און צװישן 
די ליפּן מאָלט זיך אַ קללה... און אָט, -- גײ זוך , די אי 
אינגאַנצן פאַרשװאונדן... 

אַז ‏ דאָניע | איז ‏ אַרײנגעגאַנגען אין אַ הינטערצימער פון דער 
שול, האָט ער געמראָפן אפשר די העלפט פון דער צאָל מעגער 
זיצן אַינגעהילט אין די טליתים און שפּילן אין קאָרטן... | 

ער האָט געמיינט, זי װעלן זיך פאַרשעמען, דערפאַר איז עף' 
אַלײן הוט געװאָרן. אָכּער אַז ער האָט געזען, װי די חברה מאַכן 
זיך ניט קײין ,צימעס" דערפון, װאָס ער איז אַרײן, האָט זיך זין 
בּושה פאַרװאַנדלט אין צאָרן. ער איז אַרױסנענאַנגען מיט דעה דעה, 
זײער טריפה געבּיין ניט מער אָנצוקיקן! ער האָט זיך דורף דער 
לענג פון שול:זאַל געלאָזש צו דער טיר, און אײידער ער האָט דער. 
גרייכט די גאַס, האָט ער געהערט, װי עמעצער לויפט אים נאָך אויף 
די שטיגן -- דאָס איז געווען דער אַקטיאָר, װאָס האָט אים אָנגעכאַפּט 
בּיי די אַרבּל; 

-- | גי = ניט איצט אַװעק. מען גײט זאָגן יזכּור נאָך די נעם 
שטאָרבּענע. 

דאָניע איז צוריקגענאַנגען. װען ער איז אַרינגעקומען אין שול, 
איז שוין אַ װאָלקן פון אַ געדיכמן געוויין געהאַננען אונטע- דעם 
סופיט. אַלע פרויען זיינען געװען אױף די פים. אים האָט זיך גע= 
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דאַכט, אַז אַפילו די ליכט האָבּן זיך אוימגעגלײיכט און געצויגן 
זײערע פלעמעלעך אַרױפצו, צום הימל. 

דער חזן האָט איכּערגעלאָזט דאָניען צװישן די װײבּער און 
געלאָזט זיך מיט ברייטע טדים צוֹם אָפענעם אָרון:קודש און אי? 
בּערגענומען דאָס ספר בּיי די האַנטאַבּעם: 

-  תמשנ יזכּור אלוהים את‎  -- 

דאָניע, װאָס האָט ניט געואוסט, צי זיין טאַטע לעבּט ערנעץן, 
צי ער האָט אין װעלכעד עס אין תפיסה אױיסגעצוגן די פים... 
בּפרט, עם אין געווען אַ מלחמה. איף דער װעלט, אין צי דאַרף 
ער אים מוכיר זיין, צי ניט -- האָט געקראָגן אַ בּאַרעכטיקונג דאָ 
בּייצוזיין ‏ און מיטשעפּטשען די װערטער, װײל אים האָט זיך אוים: 
דאַכט, אַז אַלע נשמות פון די פרהיענם טאַטע:מאַמע; שװעסטער, 
בּרידעד און אַלע די, װאָס רוען אונטער די שװאַרצע מאַײמאָר-שטײ? 
נער אויף דעם בּית:עולם עואו ער איז נעכטן געװען), זיינען איצט 
געקומען דאָ אַהער, און אַז אַלע ליכט, װאָס בּרענען דאָ, זיינען 
נשמות און אַן אַלע פרױען, װאָס זאָגן דאָ, זינען ניט קײן 
לעבּעריקע -- נאָר | אױסגענאַנגענע, ‏ אױסגעלאָשענע און בּלויז די 
נשמות שמייען דאָ, דורכזיכטיקע און לוימערע װי בּורששין און זײ 
קלאָגן דאָס, און װייקן זיך אין טרערן. 

װען עס האָט זיך געענדיקט דאָס זאָגן, און דער הײבּער: 
עולם האָט זיך גענומען זעצן, האָט פול מיט שטוינען דאָניע דער: 
זען לעבּן זיך אַ מײדל מיט אַזאַ בלייך פּנים און שװאַרצע טימע 
אוגן, + װי ינע אויף דער פאָמאָ אַפיע פון דער מצבה. אָנגע= 
מאָן איז זי אויך ניש געװען חי אַלע דאָ -- װײס, נאָר גראָר 
שװאַר'ץ מיט אַ דינער פעלערינע אָנגעהאַנגען אויף די אַקמלען און 
אין אַ היטעלע אויפן קאָפּ. -- דאָס איז געװען די אײינציקע פרוי 
אין שול, װאָס אין געװען אַנדערש געקלײדט פון אַלע. זי האָט 
אויסגעזען דערשלאָגן און פאַרצװײפלט. 

דאָניע, װאָס אין געװען שעמעודיק און האָט קײנטאָל ניט 
אָנגעהױבּן צו ריידן דער ערשטער מיט אַ פרוי, האָט זיך אָפּגערוקט 
פון ‏ איר מיט אַ שפּאַן. 
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איינע ‏ פון די ,פרויען", אַן עלמערע, ממתּמא אַ ;,מאַדאַם', 
איז פלינק אונטערגעקומען און געזאָגט צו איר: 

-- נו, האָסטו שוין מוכּיר נשמות געװען אויך. איצט האָסטו 
זיך ניט אױף מיר צו קלאָגן. קום. 

זי האָט דעם מידל געכאַפּט אונטער דער האַנט און זי צוי 
געפורט בּיז דער שיר. אין דער מיר אין שוין געשמאַנען אַ ,שי- 
געץ" און איבּערגענומען דאָס מיידל פון דער מאַדאַמם האַנט, איז 
ער מיט איר אַרױס אויף דער גאַס, זיך אַחיינגעזעצט אין אַ װאַרמנ: 
דיקן. אױמאָמאָביל און פאַרשװאונדן פון אויג. 

דאָניע האָט דורכן בּרייטן פענסטער דאָס אַלץ גֶעזען. זיין פאַר. 
ששאַנד האָט אים אונטען הגעזאָגט, אַו ער מוז דאָ קוקן צװיי-זישיק 
און נאָכפאָרשן, יל ניט אל איז דאָ גלאַטיק. און פּראָסט, און 
אַז די דאָיקע לייט זיינען אַרומגערינגלט מיט סודות, און אַז אַלץ 
איז אים דאָ ניט פאַרשטענרלעך. 

צװישן מנחה און נעילה האָט ער געפרענט רעם אַקטיאָר 
װועגן דער מיידל און פאַרװאָס מען האָט זי צוגעגומען. 

האָך האָט אַ פּינטל געטאָן מיט זיין אייגל, אַז דאָניען האָט 
| זיך אױסגעדאַכט, װי אַ פלעמל צאַנקט אויף און בּאַהאַלט יך צוריק 
אין דעם חלב אַרײן... האָט ער זיך משער געװוען, אַז דער אַקטיאָר, 
דער חזן און זיין בעסטער פריינט, איז ניט בּעסער, װי די אַנדערע, 
און אַז עס האַנדלט זיך עפּעס װעגן אַ זאַך, װאָס מען מאָר נים 
אױסזאָגן, מעג ער די פים אױיסציען, װעט ער נים זאָגן. 

מאַוריסיאָ. האָך האָט אָבּער געענטפערט מיט אַ. פראַנע: 

-- צוליבּ. װאָס דאַרפסטו דאָס ניטיק װיסן? / 

-- איך װעל דיר שוין אַן אַנדערש מאָל דערצײלן, איז דן 
איבּעהנעגאַנגען פון ידיש אוף פּאָרטונעזיש. | 

האָך האָט קנאַפּ געקענט די שפּראַך פון לאַנד, אָב ער אין 
דעם טאָן האָט ער פאַרשטאַנען יעדעם װאָרט אים האָט דװקא 
הנאה געטאָן, װאָפ דער יונג האָט זיך אָנגעצונן. 

נאָך אַ האַלבּער מינוט פון שװיגן האָט דער אַקטיאָר װי פון 
זיך אַרינגעװאָרפן אַ. װאָרט: 
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-- צּיסט. פאַראינטערעסירט אין איר? / 

דאָניע האָט ניט פאַרשטאַנען צו װאָס עה רעדש מיט הנ" 
מערוועגלעך. ; 

און דער אַקטיאָר האָט צוגעגעבּן; 
-- אַז דו װעסט האַלטן די צונג צװישן די צײן, װעל איך 
דיר = זאָגן. | 

דאָניע האָט געשויגן. דער אַקטיאָר האָט געמינט, אַז ער אין 
מסכּים, האָט ער פאָרגעזעצט: 

-- מער װאָלט מיר ניט געפעלט, נאָר מען זאָל װיסן אַז 
איך ,גיב אַרױס סודות', אָכּעה דו בּיסט אַן איינענער, װעל איך 
דיר פירן צו איר, מען האָט ערשט איבּער איר אַ בּרכח געמאַכט... 

דער אַקטיאָר האָט גערעדט מימ אַ בּאַזונדער צופרידנקייט און 
אין די רייד איז געלעגן אַזאַ פעטקיט, אַז ער האָט זיך מיט דער 
צונג אַזש בּאַלעקט. דאָניע האָט געמינם, אַז זיין קאָפּ אין עמעם 
אַ טעפּל, אין װעלכן עם קאָכט זיך הייסע. װאַסער, און דער שאַרבּן 
אין אַ. דעקל, װאָס הייבט זיך אונטער פון דער פּאַרע. 

דער חזן-אַקשיאָר האָט זיך געאַײלט צו דאַװנען נעילה. ער 
איז פאַרשוואונדן ‏ אין די שאָטנס, װאָם האָנן זיך איצט געהױבן 
איבּער די װענט. די לעצטע פלעמעלעך פון די ליכט האָבּן זיך 
געפּרוּװט דערכאַפּן און אויפלויכטן, אָכּער בּאַלד אין זײער כּוז אָפַּי 
געפּאַלן און עִם האָט אוים:עזען װי אַינגעמאַטערטע מענצעד שמייען 
אָפּ נאָך אַ לאַנגן, לאַנגן טאַנץ. 

פינקט װי נעכטן, צוריקוענם פון בית-עולם, אַזױ האָט מען 
אינדרויטן פאַר דער שול אָפּגעװאַרט אי מאַניעלען אי דאָניען. 

די טרעפּ זיינען בּאַלױכטן געװאָרן מיט גרױיסע, שטאַרקע 
עלעקטרישע. לאָמפּן, און אויפן טראָטואַר, פאַר דער שול איז גע= 
שטאַנען אַ. העלע ליכטיקייט, װי בײטאָג. מען האָט זיך געוואונטשן 
און געקושט און אײין אױטאָמאָבּיל האָט זיך אונטערגעדוקט נאָכ 
אַנדערן ‏ און אַװעקגעפירט דעם עולם אין זײיערע אָפּלאָגן אַרײן. 





קאַפּיטל ויבּן 


נאָך האַלצער |נאַכט האָט זיך אָנגעהױיבּן די ,בּאַילע פון די 
חברה-לייט". | 

דאָס איז אַ מנהג אַזױ יאָרײערלעך: נאָך דעם, ,װי מען האָט 
זיך אױסגענּעסן אַ גוט יאָר", קומען זיך צונויף דאָס גאַנצע גע 
זינדל, מען פאַרבּעט שוין אויך זייטיקע און מען טאַנצט בין אין 
װײסן ‏ מאָג אַרײן. 

געװויינלעך הייסט עס, אַז דעם בּאַל מאַכט די ,,פאָסידאַדע פיר 
שטיצע און הילפע'. אַרום פּאָנטאָ שיק, ואו עם קאָכט, װימלט און 
שװיבּלש ‏ מיש מידלעך- פון. בּאַשטימטן מין יעדן אָונט, איז ינע 
נאַכט = געווען גאַנץ שישערלעך. ניט נאָר ידישע זיינען געקומען, 
נאָר אויך די ניש:יידישע חברטעם האָט מען מיטגעבּראַכט שוין מיט 
זײערע /קאַװאַלערן" און דער זאָל איז געווען אָנגעפּאַקט מיט געסט 
און בּאַזוכער. | 

מאַוּריסיאָ האָך. איז אַרױס פון זיין ,ראָלע" אַלם חון; איצט 
שינט ער אויפן פעלד פון קונסט. אַלע לידלעך, װאָס מען האָט 
נאָר אַמאָל געזונגען אין ידישן טעאַטער פון ,נאָטועליגן גאָלך; 
פּאַדן" בּיון היינשיקן טאָג װערן אויסגעזונגען. פּונקט װי עד גרייש 
זיך צום דאַװנען, אַזױ גרייט ער צו זיינע ,נומערן', און אפשר מו: 
ער עס מיט אַ בּאַזונדער כּוונה. דאָס איז די נאַכט פון זיין זידער? 
געבּורט, פון זיין װידער-בּאַשאַף אַלם פאַרבּלאָנרושעטע נשמה פון . 
אַ קינסטלער. | 

װאָרעם מאַוריסיאָ האָך איז קודם, װי ער זאָגט, אַ קינסטלער. 
אפשר האָט ער ניש קין גענוג כּוח אין די פליגל, ער זאָל יף . 
העכער אױיפהויבּן. און זיך בּרייטער פאַרנעמען, אָבּער זיין נשמה 
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קלאָנט ‏ מיט. טויזנטער עלעניעם אויף דעם גורל זיינעם, װאָס ער 
מוז זיך אַרומדרײען צװישן װעלף, צװישן , רופיאַנעם', זיין אַן אינ. 
טערשטופּער צו יענעמס װאָגן, װאָס שלעפּט זיך אין דער בּלאָטע... 

אים האָט געצויגן מיט אַלע חושים צו זיין מיט די ,וויטישע". 
עפּעם האָט ער געפילט, אַו זײ האָבּן אַ ‏ גרעסערן, א געענטערן 
שייכות צו קונסט, דערפאַר, װאָס זי זיינען ניט טמא, װאָס זי 
קענען אויפהױיבּן די אױגן צו דער װעלט און קוקן גליך יעה 
אין פּנים ‏ אַין. דערפאַר, װאָס ער, האָך, איז ניש געװען קין 
רומיאַן, האָט ניט געלענּט פון דער , פרנסה" און האָט ניש. געצויגן 
קיין גראָשן פון קיין פרויענצימער, האָכן אים די חברה?לייט" ניט אי? 
בּעריק ליב געהאַט, מען האָט עס צוגעװאָרפן אויף העם חשכּון, װאָס ער 
קען קיין ,קאַץ דעס עק ניט פאַרבּינדן". זי האָכּן געקוקט אויף אים 
וי אויף אַ שליממזל, און די פּרנסה, װאָס זי האָבּן אים געגעבּן, 
איז געװען, װי אַ צוגעװאָרפן בּינדל, ניש װי אַ זאַך, װאָס עס 
בּאַצאָלט זיך, זיין ,קינסט". | 

גאָדעלע אָחור האָט ניט אײנמאָל פאַרדראָסן, װאָס דער ,הי 
זעריקער" װיל קײנמאָל ניש שפּילן אַ,שטיק" פאַר די חברה-ליט 
אַלײן. און דאָם איז אמת. זינט יענעם סקאַנדאַל האָט נאָך מאַורי? 
סיאָ ניש. געשטעלט קיין מיעסע, כאָטש עם װאָלט אים גאַנ'ץ לייכט 
געווען אַראָפּצוברענגען אַ טרופּע פון בּוענאָם אירעם און שפילן 
בּלוין פאַר דער חברה... 

און האָט ער עס יאָ. געמאָן, װייסט איין גאָט אין הימל, אַז 
ער האָט עס ניש געמאָן צו מאַכן געשעפט, פאַרקערט, ער האָט 
בּיי גאָדעלע אָחור די נשמה אַרױסגעצױגן אויף הוצאות. ער האָט 
עס געטאָן, כּרי מען זאָל שפילן מעאַטער פאַר יידן, און ער אַלײן 
זאָל אָפּשפּילן אַ ,משה דורל", אַז קעפּ זאָלן פליען! 

ער האָט אױמגעשריבּן אַ טרופע, אַנאָנמירט מים גהויסע אותיות, 
און מיט װײיטאָג אין זיין ,הערצען" האָט ער געמווט זיין אײיגענעם 
נאָמען פאַרשװײגן, װײיל ער האָט געמינט צום גושן פון דער זאַך- 
ער האָט געוואוסט, אַז זיין נאָמען װעש זיין אַ שטערונג צום דעף? 
אָלג. שפּעמעה אָּער, װען דער עולם װעט זיין אויסגעזעצט, װעם 
ער אַרױפקומען, װעט אָפּשפּילן, אַז מען װעט דאָס טעאַטער צע" 
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טראָגן... ער איז אַרומגענאַנגען און ניש נאָר איבּער:עחזרט די ראָל 
לע ער האָט די ראָלע גוט געקענט פון אױסגװייניק), נאָר האָט ממש 
פאַר זיך אַלײן אָפנעשפּילט די פיעסע. ער האָט געשפילט גײע:- 
דיק. אין ; גאַס, זיצנדיק אין הויז און ליגנדיק אוֹיף זיין געלעגער. 
ער האָט זיך אַלײן אָנגעהױבּן צו בּאַטראַכטן אַלם אַ משה דודל" אין 
לעבּן... | | 

אָכּער די בֹּאָמכּץ האָט געפּלאַצש נאָך אײידער די פאָרשטעלונג 
איז צו ,שטאַנדע געקומען". די מעשה דערפון איז געװען, װאָס די 
,טרופע", װעלכע ער האָט אַראָפּגעבּראַכט פון בּוענאָס אַיירעם, האָט 
געהאַט צװישן זיך איינעם, װאָס אין אױיסן געװען ,לינקע" גע: 
שעפטן. די פּאָליצײ האָט אים אַרעסטירט. און. אַריסגעשיקט פון 
לאַנד אַלס , חופיאַן". | | 

און אַזױ װי מ'האָט זיך דערוואוסט אין דער ,קאָלאָניע", אַז 
מאַוריסיאָ האָך האָט געהאַט אַ ,האַנט" אין דער אנטערנעמונג, 
האָט זיך די ,װאַנט" נאָך שטאַרקער אַװעקגעשטעלט צװישן זײ 
און אים. | 

איז ‏ פאַר מאַוריסיאָ גענּליבּן איין װעג: דאָס אין געװען אייס. 
צושפּילן ,שטיקלעך" פון זיינע ראָלן בי פאַרשיידענע געלעננהייטן 
צװישן דער ,חברה", זינגען לידלעך אויף זייערע שמחות; דאָס האָט אים 
שטאַרק וויי ‏ געמאָן, און זיין ,קינפטלער:נשמה" אין בּאַלײריקט גע: 
| װאָרן. ער האָט זיך געפילט גיט װי אַן אַקטיאָה, נאָר װי אַ בדחן, 
במרמ וען נאָך אַ ,געזאַנג" האָט מען אַװעק:עשטעלט אַ טעלער און 
די ,פריינדע" האָבּן. אַרינגעװאָדפֿן, װער מעה און װער װייניקער... 

אַנדערש איז אָכּער געווען אויף דער יערלעכעה , בּאַילע" פון 
דער ,פאָסידאַדע". דאָ האָט ער זיך געפילט אמתדיק אין דער 
ראָלע פון אַן אַקטיאָר, דערצו נאָך איז ער געװען אין?און-איינציק 
אויפן ,פּראָנראַס". זיין נאָמען האָט טאַקע , פינורירש" אויפן גע; 
דרוקטן פּראָגראַם, װאָס האָט גיכער אוימנעוען, װי אַ מעניו-לימט אין 
אַ רעספאָראַן... 


ער איז געגאַנגען אָננעטאָן אין אַ סמאָקינג-אָנצוג מיט אַ מײ. 


לעכדיקן, זידענעם שאַל:קאָלנער. דער דאָזיקער ,אָנצוג" שטאַמט פון 
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גרויס יחוס. ער איז צװאַמען מיטן ,נאָטועליגן -- -- - -" געשטאַנען 
אויף איינע. און די זעלבע בּרעטלעך. 

אין טאַנץ-אַל איז אויך געווען אַ בּינע און אױף דער כינע 
איז געשמאַנען אַ פּיאַנע, און בּיי דער פּיאַנע איז געזעסן סינאָרימאַ 
מאַרגאַרעטאַ, די איינציקע טאָכטער פון גאָדעלע אָחור. 

זי אין געווען אָנגעטאָן אין אַ בּלוי קלייד, געמאַכט בּלויז פון 
קליינע קרעלן. אַז זי איז געגאַנגען, האָט זיך געדאַכט, אַן דאָ נים 
אַ לעבּעדיקער זשיראַנדל און איר ליכטיק פּנים האָט טאַקע אַהױים? 
געלויכטן, װי דאָס העלע ליכט פון אַ בּליין-לאָמפּ. 

געװיינלעך, היט גאָדעלע שטאַרק אָפּ. זיין טאָכטער, זי זאָל 
זיך ניש אויסמישן מיט אַ ,ליאַדע װעמען", אַ נאָרנישט אים האָפ / 
דאָך ‏ ניט געפּאַסט צוצונעכּן, אַז דאָם מיינט ער דעם אַקטאָ, אין 
אַזױ װי עם איז דאָך עפעם אַ ,פיעסטע" פון דער סאָסידאַדע, און 
אַזױ װי ער האָט אַ געלעננהייט צו װייזן פאַר דער װעלט, אַז זיין 
קינד אי געלערנט אױף װאנדער צו קוקן, האָט עֶר איר נים 
נאָר דערלױיבט, ‏ נאָר טאַקע צוגערעדט, זי זאָל.,צושפילן" דעס הי 
זעריקן צו זיינע לירלעך.... 
| == אין | דער אייגענער ציט,. װאָס מאַזריסיאָ האָך שטודירם אֵין 
מיטן כאָר די תּפילות פון די ימים נוראים, ששודירט ער אויך אין 
מיט מאַרגאַרישען די לידלעך און קופלעטן, װאָס ער װעט מיש זײ 
אוימטרעמן. צום ערשט איז ער זיך מישב מיט איר, װעלכע ליד* 
לעך ער זאָל זינגען און ועלכע ער זאָל האַלשן אויף ,כּים". ער זינגט 
מיט איר די קופּלעטלעך, צװיידייטיק און שפּיציק, ער האַלט נים, 
אַז ער דאַרף ציך שעמען פאַר איר, פאַרקערט, דאָס איז דאָך 
קונסט... | | 
און מאַרגאַריטאַ שעמט זיך טאַקע אין דער שטיל, אין זיך: 
זי גיש זיך ניט אַהים, נאָר פאָלנט אים געהאָרכואַם נאָך, מיט טאָן 
און קלאַנג, װי אַ סעקרעטאַרין, אָרער אַ שילערין... 

דער אַקמיאָר האָלט יענע צײט פאַר די גליקלעכסטע. צו 
מאַרגאַרימען איז ער ניט גלײכנילטיק, אפשר צוליב דעם 
ניט אָן קיין ענגן שייכות מיט די ,קאַפּטאַנעס". ער האַלט 
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דערווייטנס, װי דער טאַטע אירער. עד װײסש, אַז דערמים ‏ װעט 
ער אויסנעמען בּיי איר פאָטער. 
קיין שמיעס װעגן דעם האָט ער קינמאָל ניש געהאַט. ער 

שאָר עס ניט, מען װאָלט אים די פוס אַרױסגעשרױפט פו גע 
זעס... ער האָט דאָך עהגעץ אַ װײב און קינדער... אָבּער זיין איר 
אָ ,װאַרער פריינט", דאָס מעג ער דאָך, אין דעם שמערס אס אפיל 
גאָדעלע אָחוף אויך ‏ ניט. 

אין זאָל אין פינסטער. אויף דער בּינע שלאָנט אָפּ אַ הע. 
לער רעפּלעקטאָר דעם אַקטיאָר אין פּנים אַרײן. ער זינגט מיט ,חג. 
דעלעך" און העוויהלעך און תּנועותלעך, זינגט װעגן דעם 5 טיך. און 
די שיקסע", קנאַקט צו מיט די פינגער יבּים-בּאָם', לאַכט מיט אַ 
ברייט = מױיל און פּינטלט מיט די אױגן, פונקט װי אין די אַלטע 
גוטע צייטן... 

װען ער ענדיקט און דער עולם אַפּלאָדירט, פאַרגעסט ער ניט 
אינמיטן נייגן זיך אָנצוװײיזן מיט דעם פינגער צו איר, צו מאַרגאַריטען, 
זי איינער זאָגט: זי אױך... 

און אַז דער עולם אַפּלאָדרט נאָך שטאַרקער, נעמט עד שוין 
דאָס מידל בּיי ‏ דער האַנט און נוינט זיך צום פובליקים שוין ‏ אין 
צווייען. און װען ער קריגט נאָכן ,בים" אַ בוקעט בּלומען (פון נאי 
דעלעס װייב), ליגט ער אַװעק די בּלומען צו מאַרנאַריטעס פים און 
אַלײן שיקט ער לופט-קושן אויף רעכטם און אויף לינקם... 

און נאָך אײדער דער פאָרהאַנג מאַלט הערט ער שוין ‏ פון 
דער בּינע אַ רוקן פון ששולן, כּי צו מאַכן פּלאַץ צום מאַנצן. 
דעמאָלט גײט מאַוריסיאָ האָך אַרױס פון דער ראָלע און פירט אַדאָם 
די , פינאָריטאַ" אונטער דער אַנטבּלױזטער האַנט, גים ײֹ איבּער צו 
מאַטע:מאַמע מיט אַן עלענאַנשן פאַרנײג, און אַלײן מוט ער זיך אַ 
לאָז איבּערן זאָל אויפצו קליכן בּרעקלעך פון דער בּאַגײסטערונ:, 
מיט װעלכעך עד האָט דורכגענומען דאָס פובליקום". ער װיל ף 
יגיך, איידער די טענץ היבּן זיך אָן, אַרײנכאַפן א ביסל קאָמפּלימענטן; 
ער װוייסט, אַז קוים װעט מען אויפשפילן, װעט ער מים זין גרוים- 
אַרשיקן" ‏ פּראָנראַס אָפגעהוקט וערן אין דער מאַרגעסנהיט אַרײן... 
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די | גליקלעכסטע אויף דעם בּאַל איז געװען כואַנאַ. זי איד 

געקימען מיט איר , רומאָ',. אויסגעשלייערט. און אויסגעפוצט. 
צום ערשט האָט זי אים געהאַלטן לעבּן זיך, שפּעטער האָט 
זי אֵיינגעזען, אַז אים ציט צו סזייניקע, האָט זי אים אָפּגעלאָזט און 
ער איז געזעסן צװישן נאָדעלע אָחור און זיין װײבּ. זי האָבּן גע=. 
שעפּט נחת ,פון דעם קינד", און דאָניע האָט אָנגעקװאָלן פון רי 
יַדישע לידלעך, װאָס האָנּן אַזױ היימיש גערעדט צו זיין נשמה... 
כואַנאַ האָט געזען פנדערװייטנם, װי זיינע אױגן שיינען, זי 
האָט אָנשטאָט צום ‏ פעניאָר אַרטוסט געקוקט צו איר דאָמינגאָן. זי 
האָט נאָכנעפאָרשט זיינע בּליקן, צי פאַלן זי ניט אפשר אויף איר, 
דער מינאָרינאַ, װאָס זיצט בּיי דער פּיאַנע, אָכּער דאָניע האָט זי װי 
ניט ‏ געזען. זיין פּנים האָט אינגאַנצן געטראָגן די מימיק און רעם 

אויסדרוק פונם זינגער... : 
כואַנאַ. האָט געטאַנצט, מיט װעמען עס האָט זיך נאָר געלאָזט 
און. אַלעמאָל פאַרבּײגעטאַנצט דאָניען. דאָ האָט זי אים געטאָן אַ 
פאַרטשעפּע, און דאָ -- אַ סוד אין אױער אַרײן, און דאָ גאָר 
אַ טרעט אויפן פוס. זי איז געװוען לוסטיק און עס אין איר גרינג 
געווען ‏ אויפן געמיט. גאַנצע װעלטן מיט בּעלקם זיינען . אַראָפּנע= 
געפאַלן פון . אירע ‏ אַקסלען. ‏ אירע אָנגערירטע לונגען האָכּן ‏ זיך 
מאַרהי ילט. זי האָט געװאָלט פּרוּון, צי זי הוסט, אָבּער עס אין קיין 
הוסט ניט געװען, זי איו כּמעש זיכער געװען, אַז זי איז שױן 

געזונט, און אַז זי װעש פאַר אים קײנמאָל ניט קראַנק זין. 
דאָניע האָט אַרומגעזוכט מיט די אויגן יענע מײדל, מיט דער 
שװאַרצער פעלערינע, װאָס איז בײיטאָג געקומען צו מזכיר-נשמות. אוב 

אַלע פון די ,נעסלעך" זיינען דאָ פאַראַן, טאָ או איז יענע? 
און װען ער האָט געפרעגט דעם אַקטיאָר, האָט יענער נאָכ= 

אַמאָל דאָםס אייגענע געענטפערט: | 

-- אַז דו װעסט האַלטן די צונג צװישן די ציין, װעל ל איך 1 דיל 
זאָנן. | 
דאָניע האָט אויך געװאָלט ענטפערן מיט אַזאָ וערטל, װאָם 
זאָל זיין אַחומגעגאַנגען : ום-א'ן-אַרים, האָט ער אָבּער ניט געקענט, 
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האָט ער דעריבעה געװאַרט בּיז דער אַקטיאָר װעט אים נאָכאַמאָל 
פרעגן שוין אין פּראָסטן לשון. יי הי 
דערװייל איז אונטערגעשפּרונגען כואַנאָ. מיט אָנגעשטרענגטער 

און ‏ געמאַכטער קינדישקיט האָט זי זיך געווענדט צו דאָניען: 
-- מיר אין אַזױ גוט דאָ, דאָמינגאָ, איך גײ װערן אַ ,רוטאָ", 
ווילסט? | 

דעה אַקטיאָר אין אַרינגעפאָרן: 

-- אַ גדולה אויף דער בּאַבּען. עם פעלט ײדישע אָן איר... 

און אַז כואַנאַ האָס געזען, װי דאָמינגאָ שװיגט, האָט ײ 
אַרױסגענומען דאָס צלמל מיט די קלינע בריליאַנטענע שפּרינצלעך, 
װאָס זי האָט געטראָגן אויף אַ גאָלדן שנירעלע בּיי איר בּרוסט. זי 
האָט אַ קוש געטאָן און געזאָגט: 

-- איך שווער בּיי סאַנטאָ קרוז, און בי דער מאָדרע פון דיאָם, 
און בּיי אַלץ הײיליקע, אַז איך מיין דאָס אויף אַן אמת. 





קאַפּיטל אַכ ט 


מאַורימיאָ האָך איז געװען זײער װיליק אָנצוּװײזן, דורך ועלכע 
וועגן און מיטלען מען קען צוקומען צו דער ,פּרימאַדאָנע". דאָס האָט 
ער געמינט דאָס מיידל, װאָס איז געקומען צו יזכור און װאָס דאָניע 
איז אין. איר אַזױ. שמאַרק פאַראינטערעסירט געװאָרן. 

האָך האָט געוואוסט אַ סך סודות פון ,הינטער די קוליסן". 
מען האָט זיך פאַר אים נים געהיש, אים געהאַלטן פאַר אַן א": 
גענעם, נאָר װאָס שייך דעם איצטיקן פאַרראַט, האָט ער זיך נים 
געקענט העלפן. ער האָט געמיוט מיט עפעם געפינען אַ װעג, אַז 
,דער קיגל" זאָל װערן אַ ,האָז" פון גאָדעלע אָחורס הויז און זיין 
אַ װינציקער ,נושער בּרודער" מיט דער פאָכטער... 

ער האָט געוואוסט, אַז די , שפּאַנישע פליג" איז אין דאָניען 
פאַרלינּט, אַז זי װאָלט זיך געלאָזש די אָדערן אויפשנידן פאַר אים. 
ער האָט אָבּער אויך געוואוסט, אַז דער יונג האָט זי , אין קעסטל", 
אַז ,פון דעם קאָרן װעט קיין בּרויט ניט זיין', דערצו נאָך האָגן 
אים די חברה גענומען אין דער אַרנּעט אַרין, מען װיל אים ,אָפַ; 
קנעפּלען" פון דער גויע, און עֶר, האָך, װײסט, אַז בּאַלד װעש זיך 
אָחור לייגן אין דער לענג און אין דער בּרייט און עס װעש זיין 
אַ שידוך. 

אמת טאַקע, װי קומט אַזאַ גראָגער נפש װי דאָניע איו, אַ 
פּראָסטער פּױער צו אַזאַ איידל קינד, װאָס שפּילט פּיאַנע; ליענט . 
רעװיסטאָס". און , האַלט זיך שמאָלץ"? צו איר װאָלט זיך שוין 
גיכער געגליכן ער, מאַוריסיאָ, כאָטש אַ מענטש מיט מאַלאַנט, מיט 
אַ קינסטלעריש בּלוט, אָבּער אויף נאָדעלע אָחור אין צו גלױבּן. 
דעם אינציקן חיכרון, װאָס ער האָט געפונען אין אים, איז, װאָס ער 
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ט ערגעץ אַ װײבּ מיט קינדער, גליך ער, אֶח דל װאָלט געועזן 
אי דער יוגנט אַ צריק... 

דעריבער איז דער אַקשיאָר געװאָרן פאַראינטערעמירט אין דאָי / 
ניעט. פאַראינטערעסירונג װעגן דאָס מידל, נאָר אַזױ װי עה איז דאָך 
פֿאָרט אַן אײיגענער מענטש, דאַרף מען אַ בּיטל האַלטן די צונג צו? 
געקלעפט און ער האָט דאָניען בּלױיז דערציילט האַלבּע מעשיות ווער 
און װאָס דאָס מיידל איז. 

דאָניע האָט ‏ אָנּער קײנמאָל ניט געקענט זיך כאפּן וועגן א 
זאַך, אוב מען האָט אים נים דערצײילט קלאָר און דייטלעך. 
האָט די ;פאַרשטעלטע רייד" פונם אַרטיסט ניט פאַרנומען און 
צמילא ניט. פאַרשטאַנען די פֿאַרשײדענע אָנצוהערענישן. 

האָט אים אײנמאָל האָך געזאָנט קלאָר: 

-- איך װעל דיר געבּן . דעם אַדרעס, װעסט אַרינקומען, זאָלסטו 
זיך האַלטן אַזױ, אַז קיינער זאָל נים װיסן. זאָלסטו זיך ניט פרעגן 
קין קשיות, און טאָמער װעסטו , פאַרשאָטן" װערן, זאָלסטו מיך נש 
אַהױסגעבּן ! 

דאָניע האָט אים בּיי יעדן װאָרט אַ דריק געשאָן מיט דער 
האַנט, װי איינער, װאָס װאָלט געשטעמפלטן אַז אַזױ װעם עס זיין 

האָטס דער אַקטיאָר אים צונעפירט צו אַ נעסל; װאָס איז 
געווען װי אַ ,חית", אַז אַרױסגײן האָט מען געמוזט פון דאָרט ג הור 
דער זעלבּער זים, װאָס מען איז אַריננעקימען. דאָס גאַנצע געסל 
האָט געהאַט אַרום צען אַלטע היזער און אַ צעקרימטן בּרוק, און 
ווייט מען האָט דורך דער געסל ניט געקענט דורכמאָרן, זיינען הונע 
זוילדע ‏ גראָזן אַרױסגעװאַקסן צװישן די שיטערע שטיינער. 

דער אַקטיאָר האָט דאָניען אָנגעװיזן אַ שיר, דאָרט זאָל ער 
אָנקלינגען און זאָגן, אַז ,די שװאַרצע האָט אים געשיקט", װעש מען 
אים ‏ אַרײנלאָז זן, און אַז ער װעש זיין אינעװײניק, װעש ער שוין קיין 
אַנדערע ,ניט האָױי, ו װי יענע מײדל מיט די ,זיידענע אױגן", און 
די צו זיין נאָך זיכערער האָט אים מאַוריסיאָ האָך צוגעלינט, אַז 
נאָך עטלעכע מאָט איך בּאַזוֹכן, און אַז זי װעט שוין זיין אוִַם ,שמאַלץ: 
גרוב",. און די ,פאַרערער" װעלן ניט אַזױ קומען, װעש עה זיך לײכט 
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קענען. אין איר ,אַינליבן!, און אַפילן זי אָפּרידן, אוב ער װעט נאָר 
גענוג שכל האָּן, און ציען בי דער ,שפּאַנישער פליג"" אַ מך געלט. 
ווייל נאָכדעם װעט עס אים צוניץ קומען... 


דער דעפּאַרטמענט,. וואו דאָניע איז אַרינגעקומען, האָט אוים* 
געזען גאַנץ ,פּאַרטיקילאַר', און איז מיט קיין זאַך ניש געװען אופ 
מאַלנדיק, אָבּער דעם , סוד" האָט דאָניע גלייך אויסגעפונען, װען זיין 
אויג איז געפאַלן אויף אַ צונעמאַכטער טיר. 

ער האָט דערפילט, אַז דאָרט, אין יענער זט פון דער טיר, 
איז דאָס ,אַלץ", כאָטש עם האָט זיך מיט גאָרניט אנטערשידט 
מון יעדער געוויינלעכער מיר. | 

דער ;אַרמיסט" האָט אים ניט גענאַרט, װאָרעם ער האָט גלייך 
| דערקענט די מאַדאַס. דאָס איז געווען די אייגענע פרוי, וועלכע האָט 
דאָס מיידל געהאַלטן אַרום זיך בּעתן יוכּור זאָגן, און דערנאָך איר 
איבּערגענעבּן צום שייגעיץ אין דער דאַנט אַרין:י. 

עם איז פאַר דאָניען ניט נייטיק געװען צו זאָגן דעם סימן 
וועגן. דער ,שװאַרצער", װאָס האָט אים געשיקט, װײל די מאַדאַם 
האָט אין אים דערקענט אַן ,,אייגענעם, װאָס מען מעג געטרויען". 
זי געדענקט זיין אויסוען פון שול, איז עֶר דאָך אַ היימישער. האָט 
זי אָן קינצן געפרענט: . 

-- דו װילסט צו איר? 

דאַניע האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ אויף יאָ. 

-- נאָר ניט אוף לאַנג. עס איז אַ ,ראַנדעואו", בּאַלד װעט 
מען קומען. 

און ביי די װערטער האָט די מאַדאַם אָנגענומען די קליאַמקע 
פון דער צוגעמאַכטער מיר, לאַנגזאַס געעפנט, צוערשט אַ שפּאַרע, 
דערנאָך בּרייטער, אַז איר קאָפּ זאָל דורכגיין. האָט זי טאַקע דורכ- 
געצױגן איר קאָפּ אין יענעם צימער אַרײן דורך דער געעפנטער שפּאַײ 
רע, װי מען ציט דורך אַ פאָדעם דורך אַ נאָרל-לעכל, דערנאָך האָט 
זי צוריק אַרױסגעצױגן איר קאָםּ און אַרנגעלאָוט דאָניען. 
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עם איז שוין געוען אַרום אַ שעה, זינט דאָניע אי געװען; 
אין צימער, און ער האָט נאָך ניט בּדעה געהאַט אַזױ גיך אַרױסצוגײן.. 
דאָס מײידל איז געזעסן צוקאָפּנס פון בּעט, און איר קאָפּ אין 
געווען פאַררוקט אין די טוליענע גאַרדינען, װאָס זיינען געהאַנגען 
בּיי די פאַרלאָדנטע פענסטער. עס האָט אויסנעזען װי איד פּנים איז 
פאַרװעבּט אין עפעס אַי גנעד כטן נע'ץ פון שפּינװעבּס. | 

בּשעת דאָניע איז אַרינגעקומען, האָט זי זיך, וי פֿאַר יערן 
מאַנסבּיל, געשראָקן און דאָך עפּעס דערװאַרט. זי האָט זיך צונע? 
רוקט אין איד. װינקל בּיים קאָפּישטיק און זיך כּמעט מים די פים 
אַהויפגעזעצט אויפן קישן. 

דאַניע אין געשטאַנען אַ רנע א מבאַהאָלפן א און פּאַרשעמט דער!: 
פון, װאָס זי טראַכט װעגן אים מיט שרעק. אין דער אמתן װײסט ער' 
אַלײן ‏ ניט נאָך װאָס ער איז געקומען און א ער יל פון איר. 

און כּדי צו געפינען עפּעס אַן אױסװעג פון דער פּרעסעניש,. 
מורא און שווייגן פון חשד, האָט ער אָנגעהױבּן צו איר ריירן עט" 
לעכע ווערטער אין פּױליש און עפעם אַ העלע נאָענטקײט האָט פאַר= 
צויגן איר בּלייך פּנימל, און : האָט װי אַ הינדל, װאָס בּאַהאַלט זיך. 
פאַרן שוחטם חלף, און קען דאָךָ ניט בּייששין דעם ניסיון, ווען מען 
| װײַזט ‏ איר עטלעכע קערנדלעך, אַזױ האָש זי אַרו נגעפלאָנטערט רעם. 
קאָפּ פון די גאַרדינען און געפרענט מיט אַ פול האַרץ: 
| ==-- פּאַן ‏ פ'קראַיו? 

און דאָניע האָט. איר רערציילט אין אַ געמיש פון עטלעכע 
לשונות, פּױיליש, פּאָרטוגעזיש און יידיש, פונװאַנען ער איז, און דאָם: 
; ערשטע מאָל, אפשד אין משך פון יאָרן -- גערערט װעגן זיין מאָי 
מען. געטאָן האָט ער עס דערפאַה, װײל זי האָט אָנגעהופן דעם נאָ- 
מען פון איר שטעטל, װאָס ליגט אינגאַנצן אַכט:און-צװאַנציק װיאָרסט 
מון זיינעם. 

נאָכדעם האָט דאָס מייד? אים װייטער דערצילט, אַז זי היײסט 
מעליע, און אַז ,די פרוי פון דרינען" האָט זיך אַראָפּגעכאַפּט צו 
זי אין שטעטל און האָט איר צוגערעדט מיטצופאָרן צו איר אין 
דעם לאַנד אַרין, וואו זי װעט זיין אַ ד'נסט, און ‏ עס װעט איר בּעסער 
זיין װי דער רייכסטער מאַדאַם, און אַז דאָ זיינען פאַראַן אַ סך בּחורים,. 
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װאָס װעלן זיך אין אי איינליבּן און מען װעט זי אָפּװעגן מיט 
גאָלד, און אַזױי װי איר מע מע זיינען בּיידע געשאָרנן אין 
יאיין װאָך פון טיפום אין דער מלחמה, און זי האָט ניש געהאַט װאו 
צו זיין, אַפילן קיין דינסט הא מען דעמאָלט ניט געדאַרפט האָבּן, און 
בּאָחוועם און נאַקעט איז זי געווען, האָט זי זיך געלאָוט צוריירן און 
זי איז געפאָרן. 
דאָניע האָט- איר געפרענט: 
-- װוילסט אַהײם ‏ פאָרן? 
דאָס מיידל האָט זיף דערפילט אין דער גרעסטער פאַר עננהיים. 
דאָס ערששע מאָל זינט עטלעכע װאָכן, װי זי איז געששעלט געװאָרן. 
צום (פאקט. זי האָט זיך דאָך אייגנטלעך געריסן, די גאַנצע צייט גי 
װאָלט אַחױים, האָט פּראָשעסטירט. און אַפּעלירט צו די געסט. און 
איצט, אַז אינער , פון זיי" = פרענט זיך אַזױ וייך, אַװױי גושהאַרציק 
און פּשוט, װייסט } זי גי װאָס צו ענטפערן, װאָרעם אין דעד אמתן 
האָט זי דאָך מורא צודיק אַהײם צו פאָרן און צו װעמען פאַרן, 
און נאָך װאָס פאָרן? 
דאָניע האָט געזען, װי אירע ליפּן מאַכן זיך צו, האָט ער פאַר. 
שטאַנען, אַז דאָס רעדט זי אל מיט זי האָט עֶר געװאַרט, גע* 
װואַרט און נאָך אַמאָל געפרענט: 
-- אַז דו װוילסט אַהים פאָרן זאָל מיר מיין קאָט אַזױ לעב 
וי איך װעל דיר העלפן. 
-- איך שעם זך -- האָט זי געענטפערט און האָט טאַקע 
-פאַרשעמט אַראָפּגעלאָזט די אױגן. 
| דאָגיע האָט זיך אַדומגעדרײט אַרױף און אַדאָפּ איבּערן ציז 
ימער. אין דעם צװוייטן צימער איז די בּאַלעבּאָפטע ניט אָפּנעטראָטן 
פון דער מּור און מיט אַן אָנגעשפּיצט אױעה זיך צו אַלץ צונע? 
הערט. צום ערשט אַ לײכטער קלאַפּ אין דער מיר, דערנאָך שוין 
זדער מאַדאַמס קול הי , אַ געעפנטער שפּאַרע: 
-- די ;ראַנדעוואו" / װאַרט שוין אפשר צװיי שעה. 
דאָניע האָט מיט זיינע פּליצעס צונעשפּאַרט די טיר, װי ער 
;װאָלט דאָס קול דערשטיקט, און האָט װײטער געפאָרשט: | 
--- מען האָט דיך געפּײניקט? 


-- געשלאָגן. און. געריסן בּיי די האָר, מיר ניט גענענן קיין: 
עסן, מיך געבּונדן מיט שטריק צום בעט, װען דער ערשטער מאַנם: 
ביל איז געקומען... און מין. היינט לאָוט מען מיך ניט אַרױס, װױ 
אין אַ תפיסה. | 

דאָניע האָט געפילט, אַז דאָ, ואו. די װאָרצלען פון זינע 

האָד זיינען, שפּראָצן איצט אַרױס שטאָלענע דראָטן. ‏ ער איז אינ?. 
גאַנצן אָנגענאָסן געװאָרן מיט צענאָמענעם גליאַײזן, ראָס הײסקיט 
האָט אים געכרי אין די אָדערן. ער האָט גענומען לױפן, ניש 
געוואוסט ואוהין, צו װעמען און נאָך װאָס, װי נאָר ער האָט גע: 
געבּן אַן עפן די שיר, װי אַדױפצװ ואַרפן אויף די לײט פון יענעף 
זייט זיין צאָרן, איז געשטאַנען זי אַיינגעפרוירן דער איגענקר , שיי? 
געץ", װאָס האָט דאָס מידל אַדוס:עפירש פון שול, גון לעבּן אים 
האָט די מאַדאַס געזיפצט און אַרײנגעשאָקלט. איר קאָפּ אין זיין 
מּנים ‏ אַרײן. 

מיט איין האַנט האָט דער שייגעיץ אים אָגגענומען פאַרן קאָל: 
נער און מיט דער אַנדערער גענומען עפּעם זוכן אין די קעשענעם. 
דאָגיע האָט גלייך פאַרשטאַנען, װאָס אים דערװאַרט דאָ, אין הערני 
דיק צו װאָס די מאַדאַם קרעכצט אַרײן, האָט ער צונוימגעדריקט זיין 
פויסט און מיט די שאַרמע קנאָכן?בּײנ נדלעך דעם שייגעץ גענעבּן א 
שאָם צװוישן די בּרעמען, אַז איין אױיג אין אױ:עלאָפן און דאָס 
נלוט האָט גענומען רינען אי פון אַן אוער אי פון די נאָזלעכער. 

געמיינט האָט ער, אַז עס װעט זיך אָנהױכּן אַ געשרי און עה 
האָט דאָס אויסנעקוקט, אָכּער דער שייגעץ האָט זיך שוייננדיק נע* 
נומען כאַפּן צו אים, כאָטש ער האָט שוין שטאַרק פֿאַר די אױינן 
ניט געזען און די בּאַלעכּאָסטע האָט דאָס גאַנצע בינטל פינגעף 
אַרינגעשטופּט צו זיך אין מויל אַרין, ניש געטחייענדיק. זיך אַלײן, 
אַז זי װעט ניט שריען. - 

דאָניע האָט געמאַכט אַ פאַרזוך צו לאָזן זיך צו דער שיה. 
וואו מפעליע האָט זיך געפונען, אָכּער ער הָאָשׁ דערוען, אַ פון פרי- 
ער בִּיז איצט איז שוין אַן אַיזערנער פּרענט פאַרלײגט געװאָרן און 
אַ גרויס שלאָס איז דערויף געהאַנגען. ער האָט זיך דעדיבער אַי 
לאָז געטאָן צו דער אַרױסנאַנגט:טיר, װאָס אין גראָד געשטאַנען 
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אָפן ‏ אין דער געסל. אַרײן, װייל בּשעת עס האָט זיך אָנגעהנן 
דער געשלעג האָט אינער אַ הער, װאָס האָט געהאַט אַ ‏ דאַנדעוואו", 
געמאַכט פלישה. דאָניע האָט זיך געלאָוט מי האַסטיקע טרים און 
צוגעלאָפן צום ערשטן פּאָליציסט, װאָס ער האָט אָנגעטראָפן. 

דער פּאָליציסט האָט אים אויסגעהערט און לאַננזאַס אים אָנ* 
גענומען בּיים אָרעם און מיט זיין פיננער געטײטלט אין פאַרשיידענע 
יריכטונגען, האָט ער אים געהייסן גין אין דער קאָמיסאַריע. 

אין. דער קאָמיסאַריע. איז דאָניען אויס:עקומען צו זיצן כמעט 
בּיז עם איז פינסטער געװאָרן, װאָרעם דעד, צו װעמען ער האָט גע* 
דאַרפט דאָס איבּערגעבּן, איז גראָר נים געווען. רי איבעריקע בּאַאַמטע 
האָן אים פאַריכערט, אַז ער מיז, זיך ערגעץ-ואו געפינען אין 
ר צימערן, װאָרעם זיין שטרוי-הוט ליגט אויף זיין ,עסקרופּטאַריע". 

אַניע האָט אָבער געוואוסט, אַן דאָם איז נאָד אַן אויסחיר, אַן עס 
קען זיין, אַז דער בּאַאַמטער שפּאַציהט איצט אַרום אויף ,פּאָנטאָ 
-שיק", אָנגעטאָן אין אַ. צוייטן שטרוי-הוט, װאָס ער האַלט איז דער 
.,פּעליקעריע" = בּיים. ראַזירער אין רעזערוו. 

ענדלעך איז דער בּאַאַמטעד געקומען. צוערשט זיך אָפֹּצ 
-פאַרטיקט מיט אַנדערע, װאָס װאַרטן שוין פון פריער, האָט ער אוים? 
|געפרענט דאָניען. קיין גרויס אינטערעס האָט ער אָבּער ניט. אַרױם? 
:געוויזן צום ענין, גלייך עס װאָלט אים ניש אָנגענאַנגען. 

דער בּאַאַמטער האָט זיך געמרענט בּיי דאָמינגאָן, אויבּ ער ווייסט 
װי די פדוי פון יענעם רעפּאַרטמענט הייסט, און צי גערענקט ערו 
וואו דער דעפּאַרשמענט געפינט זיך און צי אין ער זיכער, אַן עס 
;איז אין דעם דיסטריקט פון דער קאָמיטאַריע. 

דאָניע האָט ניט געוואוסש גענוי צו דערקלערן, פונדעסטװעגן 
האָט ער געפּועלט, אַז מען זאָל מיט אים מימשיקן אַ פּאָליצימאַן 
-אויסצוגעפינען. דער בּאַאַמטער האָט פויל בּאַפױלן אַ פּאָליציסט מיט? 
צוגיין מיט דעם ,רומאָ" און אויסגעפינען װאָס ער װיל. 

פון דעם / בּאַפעל" האָט שין, דער פּאָליציסט געוואוסט, אַז 
ער דאַרפ גאָרניט אויסנעפינען, נאָר אַזױ װי אַ , פראַגעז" װענדט זיך 
צו ‏ אַן ענין, מוז מען יוצא זיין. 
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האָט טאַקע דער פּאָליציסט זיך געבּײיזערט, למאי ער פירט אים 
אַרוםאון:אַרום, װאָרעם דאָניע האָט טאַקע ניט געוואוסט, ואו ראָם 
געפל ליגט, -און דעם נאָמען פון געסל האָט ער דעם אַקטיאָר נ'ט 
געפרענט. איז געבליבן הי אים, אַז עֶר זאָל צוגין צום אַקטיאָר. און 
זיך פרעגן, װי דאָט געסל הייסט. אָבּער דער פּאָליציסט האָט שוין 
ניש געװאָלט מימגיין. ער האָט איבּערגעלאָזש דאָניען מיטן אָנזאָג, 
אַז ער װעט אויסגעפינען דעם פּלאַץ, זאָל ער נאָך אַמאָל קומען 

איןי דער קאָמיטאַריע. 

דאָניע האָט זיך געלאָזט גײן צו גאָדעלע אָחור ר איץ געשעפט 
פון אַלטע קליירער, רעכענענדיק, אַז דאָרט װעט ער טרעפן רעם 
;אַקטיאָר. 
|| גאָדעלע האָט שוין געהאַלטן בּים פאַרמאַכן. ער האָט אים 
געענשפערט אויף דעם א טאַרדי" װי געװיינלעך, אַפילו זיך עפעס 
אויסנעפרעגט און אָנהענגענדיק. דעם שלאָס אויף דער קלים, האָט 
עֶר געזאָגט צו דאָניען: 

|-- קום, װעל איך דיר װײזן, װאו ער איו. 

עה אין מיט אים אָפּגעגאַנגען אַ צוויי דרי געפלעך, אַרױפגץ? 
גאַננען. אין אַ פּרװזאַטער ואוינונג, װאו עה איז נאָך קיעמאָל ניש 
געװען. עס זיינען דאָרט געװעזן בּלױו מענער, װאָס דאָניע האָט 
זיי דערקענש פון דער שול. מאַוריסיאָ האָך איז אויך געוען, אָבּער 
ער איז אַרומגעגאַנגען און געשויגן, געזונגען אַ ניגון אין זיך. דאָר 
איז געווען פאַרזאַמלט אַ ',דין:הורה', נאָר מען האָט ניט געואוסט, 
וועמען צו משפּטן, סירן דעם ,קיגל" דאָניען, איז ער דאָך נים 
פון זייעריקע, צוויימנם, װאו װעט מען אים געפונען?. מען אי גע: 
ווען זיכער, אַז נאָך דעם, װי ער האָט נום צעקיפט דעם , שיינעץ", 
װעט ער זיך פאַר די אױיגן ניט װיון. בּלױו איין עצה איו געװען, 
מען זאָל צווינגען דער , שפּאַנישער פליג", כואַנען, זי זאָל אים אַרױם? 
געבּען, אָבּער דאָם איז ניש קיין ליכטער בּין. כואַנאַ איז ניט ,אָנ 
-געשמעלש" אין קיין ידיש , הויז", נוש זי אוֹן נ ניש איר , ּאַלעבאָסטע" זי? 
נען ,סאָסיעס" אין זייער אָרגאַניזאַציע. 

אַזױ װי עס האָט זיך פאָרט געהאַנדלמ אן, אַ וויכטיקן ,משפט", 
איז שוין שפּעטער אויך געקומען די ,ענגלישע מלכּה". זי האָט פאַרנו. 
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מען דעם פּלאַץ פון דער ,טראָן-שטול", זי האָט געפ'רט די ,זיצונג" לױים 
אַלע פּאָרמאַליטעטן און אַפּילו מיט אַ גלעקל... 

מאַוריסיאָ האָך, דער אַקטיאָר, האָט זיך געריכט אויף אַ , שװאַרץ; 
יאָר", דערפאַר װײיל ער האָט דאָך דעם יונָג אָנגעװיזן ,דאָט פּלאַץײ 
און לוט די פאָרשריפטן פון זייער אָרגאַניזאַציע טאָר מען ניט אַרױס? 
געבּן דאָס ,אָרט", וא מען האַלט:אױף ,די טרייפענע סחורה", אַן 
אָרט,. וואו מען בּאַהאַלם פון פרעמדן אויג די מיידלעך, װאָם מען 
בּרענגט אַריבּער ניש מיט זייער פרייען װילן. 

האָך האָט זיך אַפילן ניש שטאַרק געשראָקן. זיין ,קינסטלערישע 
נשמה" האָט דערפילט, אַז דער יונג װעט אים נים אַרױסגעבּן. 
ער האָט בּיי אים גענומען די האַנש דערויף, אָבּער דאָך, און כדי 
ניט אַרױצוּװײזן זיין שרעק, האָט ער געפּרווום בּרומען אין זיך אַ 
ניגון, דערמיט צו בּאַװײזן, אַז דער גאַנצער ענין אינטערעסירט אים 
װוינציק. 

ער האָט זיך סיי:וי ניט געריכט, אַן מען װעט נאָד אָנזען 
דאָניען פאַר די אױיגן, און װיבּאַלד אַזױ, האָט ער דאָך זיין ציל 
דערגרייכט, װעם דאָך דער יונג ניט שטיין אין. װעג צװישן אים און 
סינאָריטאָ מאַרנאַריטאַ, די טאָכטער פון נאָדעלע אָחוֹר. 

און וען ער האָט געזען, װי גאָרעלע אָחור קומט אַריין און 
מירט בּיים אַרבּל דעם יונג, האָבּן אַזש זיינע קני זיך אַ ביג גע. 
טאָן און דער ניגון האָש זיך איבּערגעריסן, װי ער װאָלט געװויקלט אַ 
קנויל פאָדעם. ער אין בּלייך געװאָרן, װען גאָדעלע האָט צוע= 
װאָרפן: 

-- אַ כּראָך האָט זיך. אויף דיר געפרעגט, היזעריקער. און 
צו דאָניען: -- דאָ האָסטו דאָך אים, אַז דו דאַרפסט אים, װאַנץ. 

פון דעם לעעשן װאָרט האָט מען געדרונגען, אַז גאָדעלע װעם 
שוין דעם יונג ניש נעמען אונטער זייגע , פליגל" און מען װעט קע 
נען האַקן לונגען... | 

די ,אױספאָרשונג" האָט זיך גלייך אָנגעהױבּן. מאַניעלע האָמ 
געשטעלט די ערשמע פראַגע: 
-- פאַר דעם בּרוֹיט, װאָס דו האָסטש גענעסן אונזערם? 
דאָניע האָט געשויגן. 
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-- מיר האָבּן דיך שלעכט בּאַהאַנדלט, זאָ;? 

-- גיב אַ שאָס, װעש ער געבּן לשון! -- האָט איינער פון די 
,בייזיצער" געזאָנט. | : 1 

עם איז נאָך אַלץ געװען שטיל. האָך האָט געשפּילט אױף 
דער קאָרש פון זיין מזל, ער איז אָבּעד געװען זיכער, אַז דעד יונג 
װועט ניט פאַרשימן. | 

און. מאַניעלע האָט װוייטער געפאָרשט: 

-- װער האָט דיר אָנגעװיזן דעם פּלאַץ? 

-- ניט ענקעה עסק דאָס צו װיסן, - האָט דאָניע, װי מיט 
שטאָלץ און מיט העפלעכקיט צו דער דער דאַמע, געענטפערט. 

-- גיב אים אַ פלעם! -- האָט די פרערריקע שטימע זיך 
ווייטער געהיזעריקט. נאָר מען האָט ניט געקענט װיסן, װעמען עה 
הייסט דאָס געבּן דעם ,פלעם", 

ער עולם האָט אָנגענימען דאָניעם ענטפער מאַר גענוג חוצמח. 
דיק, דעריבּער האָט שוין מאַניעלע ניט געקענט ,פירן" מיט איר 
רויִקיט און חשיבות. זי האָט געקלונגען מיטן גלעקל, געקלאַפט מיט 
דער פויסט אין שיש און צום סות האָט זי געזעצט מיט יאר 
גרויסן גאָלדענעם רינג אין טיש אַריין און גערופן די ,בּרידער" צו 
אָרדענונג. ר 

-- און װאָס האָכטו געװאָלט טאָן מיט איר? -- האָט מען אים 
געפרענט פון אַלע זייטן. דאָניע האָט פאַרשטאַנען װעמען מען 
מיינט דאָס דער , איר". ער האָם זיך ניט פאַרלוירן און געענטפערט: 

-- זי אָפּלאָזן אַהים, פריי. . װאָס האָט עץ צו איר? 

-- מירן דיה שוין פאַרצײילן, װאָם אונז האָכּמער. זאָג דעם 
ריינעם אמת, האָסט געװאָלש סליחנהן? 

-- און אַז יאֶ? 

--אויף אונזער ברוים װעסטו גין? 

און איידער אַ װייטערדיקער װאָרט איז צו אים דערנאַנגען, האָט 
אַ פלאַסק אַ קלונג געטאָן אויף זיין בּאַק. צום ערשט האָט ער גע= 
מיינט, אַז דאָס האָט מען פּלוצלונג אַן צינד געמאָן אַ זייער העלן 


לאָמפּ, ערשט אַ רגע דערנאָך האָט ער געפילט, אַן די בּאַק פייערט ‏ 
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אים און אין אוער שטייט אַ קלונג, װי אין אַ גלאָק, נאָנדעם װי 
מען האָט שוין אָפּנעקלונגען און עס רוישט נאָך. 

װער עס האָט אים ג עגעבּן דעם פּאַטש -- האָט דאָניע ניט גע 
וואוסט און ניט געזצן. אין הוין אין שוין געשטאַנען שפּעט פאַר? 
נאַכט, און דורך די פענסטער האָט אַדינגעקיקט טונקעלניש. קוים 
איז אַריבּער אַ הנע און ער האָט ניט געענטפערט מיט אַ צענעם 
זיינע הענט, האָט ער עס שוין ניט געטאָן; פאַרקערט, ער האָט זיך 
געריכט אויף נאָך און דעמאָלט װעט ער װיון, װאָםס ער קען. 
| = די אויסגעזעצטע גרופע אַרום מיש אי שוין געװען אַפעַר 
גענאַנגען, בּלויז די ,ענגלישע מלכה" האָט אַלץ געװאָלט װיסן: 

-- בּיסט אפשר מיט די ,קיגעלעך" איין האַנט? 
= -- פאַרפֿאָר אים נאָכאַמאָל! -- האָט די פריערדיקע ששימע זיך 
געבייזערט. | 

דאָניע האָט זיך געפילט װי ער װאָלט געװען אַ געפאַנגענער 
ליבּ, װאָם איז אַלײן אַרינגעפאַלן אין שטײג. ער האָט געגילט 
זיינע מויסטן און אויסגעשפיצט די קגעכלעך און זיך דערפילט טאַ: 
קע װי אַ לײבּ, װאָס דערפילט נאָך דעם כוח פון די שאַרפע צין. 

ער אין געשטאַנען גריט. בּלױז נאָר רערפאַר, װאָס ער איז 
איצט אין זייערע הענט, האָט ער געװאַרט, אַו זי זאָלן די ערשטע 


אָנהייבּן. 
גאָדעלע אָחור האָט אין דער לעצטער מינוש געװאָלט מאַכן 
א פַּשרה: 


-- די זאָג, ביסט מיט אונז, אָדֶער מיט יענע? אַו מיט יענ 
גי און זאָל אַו ראָר איבּער דיר אַריבּער! טאָמער מיט אונו, זאָל 
דיר דיין מוח ניט מריקענען פון דעם, װאָס מיר טוען. מען מאַכט 
אַ שווייג און מען לינט אין צרות... 
 -- = |‏ פאַר אַ.=,חתן". אים נאָך געװאָלט מאַכן, שיקן קיין איי* 
ראָפּץ ‏ נאָך , שטיקלעך" -- האָט די היזעריקע שטימע צוגעגעבּן, 
גלייך װי פאַרזשאַװערטע בּלעכן װאָלשן זיך געריבּן איינם אויף דאָס 
אַנדערע. 

ראָגיע. האָט געזען, אַז מיט דעם איין ,פלעם" אי ער אָפּנעי 
קומען, האָט דאָט אים פאַרדראָסן: : 


208 


 --‏ מיך. אין איער = חברה אַרייננעמען? אַזױ לאַנג גייט איר 
אויף קוליעס, איך זאָג אַיך בּעסער, איר זאָלט אָפּלאָון פעליען. 
מיין קאָפ זאָל מיר אַזוֹי דינען, װי זי װעט ניט שטאַרבּן בּיי אַיך, 
:מיין קאָפּ זאָל מיר אַזֹי... ‏ - ' 

-- ילסט אפשר איר פאַררינסט, װי דו ציסש בי דער שפּאַ. 
נישער? נישטאָ קיין יאָלדוווקעס, גומער בּרודער. | 


{ = דאָניען איז דאָס בּלוט געקומען אין פּנים אַריין פון בּושה, און 
כּדי זיך אײנמאָל פאַר אַלעמאָל אָפּצורעכענען, האָט ער אַרנגעװאָרפן: 
-- דאָס איז שוין. מיין עסק. אָבּער פעליע װעש נים אַזאַ װי 
זי -- און דאָס װאָרט ,זי" האָט ער צונעװיזן מישן פיננער אויף 
:מאַניעלען. | 
מאַניעלע האָט גענומען ,ספּאַזמירן', און ניט אַזױ צוליבּ ממאַן. 
ימירן, װי צו געבּן אַ סיגנאַל, אַן מען זאָל ניש שװיגן, און כּדי 
אויך צו װײיזן, אַז זי אין ניש אַ ליאַדע װער, און קען זיך נאָך 
צאַלײדיקן. | - 
גאָדעלע אָחוֹר האָט װידער געהאַש אַ געלעננהייט צו װײזן, 
אַז אין אַ. ציים פון נוים קוקט ער ניט, װאָס ער אין נימן ,טומ 
פריינדלעך" מיט דער ,מלכה" און קען זיך אָננעמען פאַר איר. האָט 
זער דעריבּער אַזױ הויך געשריען, אַז די ספּאַזמירגדיקע זאָל מאָרט 
דערהערן: | 
-- אַ פרוי װעסטו בּאַלידיקן, דו, װער כּיסטו, װער? 


און עטלעכע פון די אַנדערע האָכּן שיין אויף ראָניעם קאָפּ 
אַריבּעה:עשלעפּט אַ זאַק און װער עס האָט געהאַט אַ האַנט, אַ פויסט, 
האָט /,אַרינגעלײגט". אין דאָניעם גוף, דערצו נאָך האָט מען אים 
צוגעהאַלשן די הענט, ער זאָל זיך אַ ריר ניט קענען טאָן. 

דעם זאַק האָט מען אים אַראָפּנעשלעפּט פון אינערן קאָפ, 
נאָכדעם, װי ער אין שוין געשטאַנען בּיים מירל פון אַרױסגאַנג. די, װאָס 
האָבן אים אַראָפּגעפירט פון די טרעפּ, האָנן אים געװאָרנט: 

-- אַז װײי װעט זיין. צו דיינע יאָר, אַז דו 'עסט נאָכאַמאָל פּרווון 
װועלן אונו שלעכטם מאָן. דאָס אין בּלוין ,רבייגעלט"... 
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איינער האָט נאָך אַראָפּנעבּראַכט אַ האַנטעך אַיינגעגעצט איך - 
װאַסער און אַרומגעװישט דאָניען דאָס בּלוט און אים בַּאַפוֹילן: 

-- װער אַ ,האָז פון ריאָ, טראָג זיך אָפּ װאָם שנעלער, מיה' 
װייסן, אַז דו בּיסט געװען אַ,צונטאָושטשיק". מיר זאָלן װעלן, װעט. 


קיין האָן ניט קיין קריי פאָן נאָך דיר. 
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קאַפּיטל ניין 


אַפּאַרמאַמענט, וואו כואַנאָ האָט מאַר אים גערונגען, און כאָטש עם 
האָט געהײיסן, אַז די װאוינונג איז נאָר פאַר אים אַלײן,,. האָט זיך 
די בּאַלעבּאָסטע, אַ פּאָרטוגעזערין, ניט ויפנדיק נעמאַכט, אַז די ,פינאָ: 
רינ איז דאָרט אָפּנעװען גאַנצע מעג. 
אַ פלענט קומען אָפּטמאָל, װען בּלייכקיט האָט זיך גענומען 
שאַרן אויף טאָג און ערשט + אַװעקגענאננען אין מיפער מונקעלניש 
פון פאַרנאַכט. 
: דאָגיע האָט זיך בּאַמיט, אַז קיינער זאָל נים דערקענען די קלעפּ 
זאויף אים. און אַװדאי ניט כואַנאַ, ניט װײל עד האָט זיך געשעמט 
עגעשעמט האָט ער זיך ניט דערפאַר, װאָס עֵר האָט געק-אָגן גוט 
אין. די בּיינער אַרן, נאָר װאָס מען האָט אים מיאום געשלאָגן, װי - 
פחרנים, מיט אַ זאַק איבּער די אױגן, און װײל ער האָט נים צו2 
ריקנענעבּ), נאָר ער האָט גלאַט ניט געװאָלט, מען זאָל אים אוים. 
יפרעגן װער? און װאָם? און װי אַזי דאָס אין געקומען דערצו; 
דאָניע האָט פיינט איבּערצודערציילן זאַכן, ניסים, כּפרט, ער האָט 
זיך איצש געריכט אויף אָן אַ שיעור צע-שלעכקיט מצד איר, כו? 
אַנען,. און דוקא איצט האָט ער עס פײנט געחאַט. 
ער האָט געװאָלט ער:עץ גיין, זאָנן, טאָן, גאָר גערעכנט האָט ע-, אַז 
יצום. ערשט װעש ער זיך אַרומװאַשן און דערנאָך װעש ער ערשט 
װײיזן, װער ער איז און װאָס זי זיינען. 
ער איז געװוען אַמבּיציעז, און די אַמבּיציע זיינע אין געװען, 
אַז ער מוז פעליען אַרױסנעמען פון דעם לעב און אויף זיינע הוצאוץ 
זי אָפּשיקן אַהים. צוליבּ װאָס ער האָט עס אַזױ געװאָלט, האָט ער 


צו יענער צייט האָט דאָניע געוואוינט אין אַ קלינעם מעבּלירטן 
ו 
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ניט געוואוסט,. קיין בּאַזונדערן רושם האָט דאָס מיידל, בּיים צװיישן 
מאָל זען איר, אויף אים ניט געמאַכט. דאָניע אין געװען פון די 
מענטשן, װאָס דער ערשטער אַיינדרוק שטעלט זיך אַװעק פאַר די 
אויגן און טרעט ניט אָפּ פאַר אַ לאַנגער צייט. 

ער איז דעריבּער געגאַנגען גלייך אַהים, ז ך אַדומװאַשן, און 
מיט בּאַניישע כּוחות אַהױסנײן ,אין גאַס אַרײין". | 

אָבּער אין שטובּ בּיי זיך האָט ער ערשט דערפילט, װי יעדער 
בּיין זיינער איז צעשרוימט און צענלידערט, אין די װײטאָגן האָבּן 
זיך ערשט איצט אָנגעהױבּן. האָט ער זיך געליגט אין בּעט אַרײן 
און אַזױ אָפּגעלעגן בּיז פאַרטאָג, װי אין אַ פיבּער. ער האָט גע= 
טראַכט, נאָר דאָס טראַכטעניש האָט זיך געדיכט געפּלאָנמערט אין 
די מחשבות, פאַרשײרענערלײי זאַכן, מענטשן און טעמען האָכּן זיך 
צונויפגעקנוילט און. דאָס אַליץ האָט געהאַמערט אין די שליפן אוןָ- 

געמריקנט די ליפן. | 

| ווען כואַנאַ איז פאַרטאָג אָנגעלאָפן טי האָט שפּעטער דער 
צילט, אַן זי האָט געהאַט אַ געפיל, אַן עפּעם אין געשען, איד 
זי ראָס ערשטע צו זיין בּעט צוגעלאָפן און אים געטראָפן אַ גלי- 
ענדיקן. זי איז אויגנבליקלעך פאַרװאַנדלט געװאָרן אין אַ מאַמע און 
אי גרייט געװען איר אייגן לעבּן בן אֵינצושטעלן עס אַװעקצוגעבּן, 
אויבּ עס זאָל גיימיק זיין. 

ניש קוקנדיק אויף דער הויכער טעמפּעראַטור, אין איצט הע 
געװען אי קלאָר אין פאַרשטאַנד, אי אי אין זיינע רייה, אַואַ ז 
װי זי איז גאָרניט געװיינט געווען פון אים אין קרישישע מאָנ זענטן; 

נאָכדעם װי אַ נאַסער האַ נמעך האָט אַ גיל אָפּנעשלאָגן זיין 
בּרענענדיקן שטערן, האָט ער איר אַרומנענומען בּיי דער טאַליע. 
זי איז געבּליבּן אַזױ שטיין אַן איבערגעבויגענע איבּער אים, װי זײ 
האָט צוגעלייגט דעם קאָמפּרעס. עֶר האָט דערנענטערט זיינע ליפּן צו 
אירע און אַ קוש געפאָן. טרערן פון דאַנקבּאַרקײט, פון רחמים און 
חמד האָבּן פאַרנעפּלט אידע אויגן, פאַר איר אין איצט נייטיק געװען. 
אַרױסצוגײן, אַלײן גײן, װאַנדערן, שפּאַנען מיט זיך און דערטרינקעך 
איר פרייד אין אָש:דעם שטראָם טרערן, װאָס האָט זיך געריפן פון 
אירע. אויגן. | : 
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זי איז אָבער געו זע מער זיין ‏ מאַמע אין איצטיקן מאָמעַנט, 
װי. איר. אייגענער מענטש; בּלויז אַ רגע איז זי געװען פאַרשיכּורט 
פֿון דעם אויסערגעװיינלעכן.. בּאַלד האָט דאָס קלאָרקיט און נִיכ 
מערקייט צוריקגעקערט צו איר. 

זי האָט זיך געשפּילט מיט וע הענט, ניש געפרעגט פון װאָס 
דאָס איז? און ניט פאָרגעװאָרפּן, פאַרװאָס ער איז צו איר ניט גלייך 
געקומען, נים גערופן אַ דאָקטאָר, נאָר בּלויו ג געװען בּאַרעמהאַרציק צו 
אים און אָנגעשעפּטשעט אַ פול בּעט מיט דעם אײנעם װאָרט: 

--- דאָמינגאָ, - דאָמינגאָ! 

ווען זי האָם זיך געזעצט אויפן ראַנך. פון בּעט, האָט ער אַרינ? 
גענומען אירע בּיירע הענט אין. זיין. איין האַנט אַרין און זִיך אָנ 
געהופן צו איר: : 

-- כואַנאַן איך װיל דו זאָלסט ט שוין דאָ. זיין. נישט צוריקניין 
אַהין. דאָרט אין פּאַסקודנע אַרײן. 

דאָס מיידל האָט אויפגעריסן אירע, אויגן אַזױ ברייט, אַז עם האָט 
זיך געדאַכט, די אַפּלען װעלן אַרױספאַלן; 

-- װאָס רעדכטו, קערידאָ? | 

-- װעסט מער ניט צוריקגיין! -- האָט זיך שוין דאָניע אוים? 
געהויבּן מיט אַ טֵאָן. 

-- אָבּער װאָס װעט זיין? 

-- װאָס זאָל זיין? 

-- װועסט מיך װעלן? 

-- פֿאַרװאָס נים װעלן? 

-- ועסט חתונה האָבּן מיט מיר! 

-- פאַרװאָס ניט חתונה האָבּן; 

דאָניע אַלײין האָט נים געפילט, װי ניש זיכער ער אי מיט 
זיינע ענטפערס, און אָנשטאָט צו ענטפערן קלאָר און דײטלעך אוה 
אירע פראַנעם, װאָס האָבּן זיך געריסן מיט שטיקער ציטער, האָט 
ער אַלץ געענטפערט אויך מיט אַ פראַגע. 

כואַנאַ האָט איצט אל אויפגעװויקלט שטיקער לינטיקייט פאַר 
איר צוקונפט, װי עפּעם אַ נבואה װאָלט איר װער אַרױסנעלײענט פון 
אַ מנילה, און כאָטש זיין ענטפער איז געװוען אַזױ שװאַך װי די 
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טריט פון א קינר בּעת עס הייבּט אָן צו גין, האָט זי שוין גענומען 
אַלײין װעבן דעם פאָדעם, װאָס זי דאַרף ציען. זי האָט זיך אייננ? 
לעך געריכט, אַז אַװױי װעט עס זין. עס װעט מון אַװי זין. ניט 
מער עס איז געקומען אַ בּיסל אומגעריכט און אַ בּיסל צו-פרי. זי 
האָט גערעכנט אויף נאָך אַ יאָר, אָדער מער, בּיז זי װעט האָנּן אָפּ. 
געשפּאָרט גענוג נעלט, כּדי איר גליק צו קויפן און צו בּאַפעסטיקן. 
פּלוצלונג, ער איז דער ערשטער, װאָס רייסט איבּער, װאָס צעװאַרפט 
דעם פאַדפױלטן טורעם, װאָס שפּאַרט אונטער איר וועלט. 

זי האָט געװאָלט הערן זיין װאָרט נאָכאַמאָל, מעסטער און |: 
כערער, און כאָטש ראָס אין געװען אַ גליטשיק מיטל, אים נאָכ. 
אַמאָל אויסצופרעגן און אַרױסבּרענגען זיין װאָרט, װײיל עס קען דאָך 
זיין, אַז אַן ענטפער פון איצט װעט אָפּװישן דאָם װאָרט פון פרי* 
ער האָט זי זיך דאָך אַיינגעשטעלט און געפרענט: 

-- און װאָס װעלן מיר מאָן? 

-- װאָס זאָלן מיר? 

-- איך האָבּ דאָך ניט גענוג געלט! 

-- איך האָבּ עס אין דער ערף 

-- אפשר נאָך גײן צום פאַרדינסט! אַ שטיקל צייט, דאָמינגאָ? 

זאָלן דיינע אייגן מיך קײגמאָל מער ניט זען! 

כואַנא אי געװען נאָך מער װי גליקלעך. זיין שטרענג װאָרט, 
דער האַרבּער בּאַמעל, זיין שאַפן זיך װי מיט אַן אייגענעם, האָט איר 
אָנגעשרונקען װי מיט דעס רוישנדיקסטן וין, זי איז איג;אַנצן אַרײג? 
געפאַלן מים איר פּנים אין זיין לייבּ, געקושט און געטרונקען און 
געוויגן דעם אָטעם זיינעם צוזאַמען מיטן ריח פון שווייס. 

דער מאָג האָט זיך געשטעלט אַ העלער, אַ גאָלדענער און 
זיך געמישט מיט גרינע צװוייגן, װאָס האָבּן קאַפּױער זיך געריסן אין 
די פענסטער אַרײן. 

כואַנעם ערשטע דאַנה איז געװען זיך אָנצוטאָן אין קליידער, 
שטילע, מיט אַרבּל און אַ פאַרמאַכטן דעקאָלטע. װי איר געװיינהיט 
איז געוען, איז זי איצט געלעג נגן. אין אָנטועכץ, אֵיינגעדרײש אין דרייען. 
איר קאָפּ האָט זיך אָנגעשפּאַרט אָן דאָגיעם מים, זי אין געשלאָפּן אין אַ 
זיסן חלום, װאָס זי האָט זיך אל אױסגעװעבּט, װעגן אַ חיים, אַ 
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ישטילע, אַ פרומע און אַ בּאַלעצּאַמישע. זי האָט ניט געטראַכט און 
ניט געװאָלט מראַכטן װעגן דעם, װאָס עס האָט געבּראַכט, אַו דאָ: 
מינגאָ. זאָל מיט אײנמאָל מאַכן אַ סיף צו אַלע אירע מאַטערנישן, 
שפיקות און פּיין. מיט איין װאָרט האָט ער איר אַריבערנעפירט אי? 
בּער די טיפסטע אָפּנרונשן און זי דערלויכטן, דערהויכּן צו אַזאַ הער: 
לעכער. װעלט, צו אַזאַ ליכטיק לעבן. ‏ - - 

זי האָט פון אױפװײיניק געחשבּונט די ציפערן פין אירע בּאַנק? 
בּיכלעך, גלייך דאָס װאָלטן געװען ציגל צו איר ניעם בּנין. די 
ציפערן האָבּן איצט געטאַנצט פאַר איר אין אַלערלײ פאַנטאַסטישע 
פאַרבּו פון אַ רעננבּויגן, די ,אַכטן", די ,ניינען" האָבּן זיך איר אוים? 
געויזן, װי קליינע מענטשן מיט לוסטיקע פּנימער, מאַנצן אָנגענומען 
אין די ,נולן" װי מיט אַ גאָלדענער קייט און מראָגן איבּער געדריימע 
,פירן" און ,זיבּגס" אויף רי פּלײצעס, גלייך עס װאָלטן געווען שמולן. 
און זי אַלײן, כואַנאַ, זיצט אויף איין ,פיר" און דאָמיננאָ -- אױף 
יא ,זיבּן" און פרייען זיך מיט אַ קינדערשער פרייד... 

דאָס האָט זי ניט געחלומט, דאָס אין געװען. עשלעכע מינוט 
אַזױ ‏ פאַרן אױנשלאָפן, און װען די אױגן זיינען שוין געװען גוט 
פאַרקלעפּט, האָבּן זיך נאָך אירע ליפּן בּאַװאױגן, װי אַ פיש טאַרן 
אָפּשטײן. זי האָט געמורמלט: 

-- מאָדרע דע דיאָס, בּענטש אים, בּאַנליק אים, מיטער הײ: 
יליקע. ער אין דאָס בּעסטע קינד אויף דיין ערד, מאָדרע, מאָדױע! 


צוערשט איז געקומען זיין בּאַשלום, דערנאָך ערשט די בּאַ. 
טּהאַכטונג דערפון, און נאָך שפּעטער, װי זיין טנע אִיז געװען -- 
דער צאָרן. | יי | 

ער האָט בּאַשלאָמן, אַז כואַנאַ, װאָס אין אייגנטלעך אַ גאַנץ 
גוטע , קלאַופטע", טאָר מער ניט זײין אין דעם רינשטאָק, און אַז 
זי אי אַזאַ פאַרפּײניקטע װי יענע, די מיטן בּלײכן פּנים, װאָס ער 
האָט געזען אויסנעקריצט אויף דער מצבה, און אַװי אין פעליע, אין 
מער װי זיכער אין ער, אַז אַנדזשע איז אַזאַ, און אַן די אַלע 
נמשות, די מונדאַנען, האָבּן עפעם אַואַ מאַכט, אַזאַ כּוח, װאָס ער 
ווייסט ניט. פונװאַנען עס נעמש זיך, אַז דאָס אין דער כּוה פון 


2342 





עשירות, פון װאַרפן געלט אין אַלע זײטן; ערשט איצט וייסט ער 
אַז זיין ,פּאַטראָן" בּערנאַרדאָ קאַסטאָראָ, װאָס האָט געשפילט אַ 
ראָלע פאַר אַ רייכן, איז אין דער אמתן געװען אַ בּלוטיקער אָרע= 
מאַן און אַז יענער , אויסגעווייקטער", דער פעניאָר פון סאַן פּאַולאָ, 
האָט פּשוט זי אָפּגעגילדש דערפאַר, זי זאָל זיין ײב זיין, און אין 
דער אמתן מוז אַנדזשע זיך אַזױ בּלײכן, װי די אַלע מיידלעך, מיט 
וועלכע ער האָט זיך בֿאַקענט אין דער לעצטעד צײט און װאָם עה 
האָט געזען אין שול בּיים דאַונען. 

געוואיסט האָט ער, אַז מיט אַנדזשען איז ניט אַזױ װי ער מיינט; 
אַז עם איז עפּעס אַנדערש, דעריבּער איז זיין פּלאַן זי צו בּאַפרײען 
אויסגעקומען -צו ווייט און אַלײן פאַר אים נאָך אומפאַרשטענדלעך. 

ער האָט אָנגעהױבּן מיט דער ,גרינער" מידל. עם האָט ױף 
אים נים איינגעגעבּן. ער ווייסט, אַז דערמיט איז ער אַן יאָלד, ניש געי 
דאַרפט אַזױ לאַנג זיצן מיט איר און אַלץ װעלן װיפן פאַר איין מאָל, 
געדאַרפט אַרײן און אַרױס, און קומען מיט פּאָליצײ. אָבּער דאָניע 
איז זיך ניש מייאש, זיי װעלן נאָד מיט בּלוט שפּײיען בי אים. די 
קלעםּ אַרן אים ניט אַזױ, װאָרעם אַמאָל גיט ער, און אַמאָל גיבּן 
זײי... אים אַרע נאָר פאַר דעם זאַק, װאָס מען האָט אים אָנגעמאָן 
אויפן קאָפּ, און פאַר דעם אַקמיאָר, אַ דונער אין אים, װי ער אין 
געשטאַנען און זיך קיין װאָרש נים אָנגערופן. פונדעסטװועגן טיט 
אים ניט בּאַנג, װאָס ער האָט אים ניט ,פאַרמישט". אַ װאָרט בי 
אים איז געוואייגענע רענדלעך... 

האָט. ער דעריבּער דורכגעפירט זיין כּאַשלום אױף דער ,גויע"' 
דאָ, די כואַנע. װאָםס איז? זי האָם דען קין נשמה ניט? און אַרױם? 
רייסן איר פון זייערע ,לאַפּעט" איז פּונקט אַזאַ מצווה װי אַ יידישע... 

מאָדנע, דורך דעם צענדליק יאָר, װאָס דאָניע איז אין בּראַזיל, 
האָט ער זיך עפּעס מיט ידישקייט גאַנץ װינציק אָנגעקערט, אפשר 
דערפאַר, װאָם ער איז אַרײנגעפאַלן אין אַ. שטעטל, װאָס אַחיץ זיין 
בּאַלעבּאָם, איז קיין אַנדערע יידישע פּאַמיליע ניט געװען, און בי 
זיין בּאַלעצּאָס האָט זיך אויך װינציק דאָס אָנגעזען, בּלױיז די עטלעכע 
יידישע וערטער, װאָס מען האָש צו אים גערעדט, און דאָס אױך 
געאַנדערשט װי בּיי זי אין שטעמל, פון דער היים האָט ער קײן 
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צוגעבּונדנקייט צו אַלץ, װאָס אין ידיש, ניש געהאַט. חוץ דעם, האָט: 
זיך אַן. אַנדער שנור אַרוֹם זיינע טעג אַרומגעװיקלט. די , סיבּה", די 
,קאָכּאָקלעך", דאָס דרויסנדיקע לעבּן, פערד-רייטן, זאָטלען, שטריק, 
מעפערס, פּיסטאָלעטן, דאָט אַלץ האָט אים אַרומגענומען און עף 
איז. װי אױסגעװאַקמן געװאָרן אין רעם. 

צוריק זיך אָנגעהױבּן. צו דערמאָנען אין זיינע יונגץ טע:, האָט 
ער ערשט איצט, זייט ער אין געקומען קיין ריאָ, און זיך האַלב= 
אַיינגענעסטיקט אין דער סביבה פון די טמאים. ער האָט אַמילן ניט נע: 
וואוסט, אַז עס עקסיסשירן אַנדערע יידן, אַפילו די, פון זיין שטעטל.. 
דער רב, דער געלער אפרים, אַלע, אַלע זיינען אים אַרױם פון זיכרון, 
זי האָבּן עקסיסטירט אין אים, װי אַן ערינעהונג פון עפּעס אַ װײטע, 
ווייטע װעלט. אפשר אי עם אַמאָל אַ חלום געװעץ אין אַ בי 
נאַכט, און אפשר בּלויז אַ דאַכטונג אַזאַ.. 

ער האָט די , מאַנסנילן" פון די געסלעך מינט געקראָגן, מיטן 
האַרצן פיינט געקראָגן, כאָטש ער האָט קײנמאָל ניט געטראַכט אָט 
פון דער שנאה, צום ערשט אױפן בּיתיעולם, װען ער האָט גע: 
זען. דאָס בּילד פון יענער, ער האָט ניש געװאוסט פאַרװאָס, נאָר 
עס האָט זיך אָנגעקניפּט אַ שייכות, איר טוט מיט זייע לעבּן, יום:כיפוה 
בײטאָג, בּעת ער האָט זי געטראָפן שפּילן אין קאָרשן אין הינטעף: 
צימערל פון דער שול, האָט זיך אָנגעהױבּן אין אים עפּעם אַ װי 
דערװוילן. ער אַלײן אין געװוען אַמאָל װאָס אין דער קאָרט, אָכער 
ער האָט דאָ דערפילט אַ פאַרשװעכונג, עפּעס אַ חוזק, און װען ער 


= 


האָט געזען די מיידל בּיי יוכור און געהערט די געװיינען פון די 
פרויען, האָט זיך אָנגערוקט פֿאַר זיינע אױגן דאָס צוויימע ידישץ 
בּית:עילם, װאָס ער האָט דערוען עטלעכע רגעס שפּעמער, בַּעת עמ 
איז דורכגעפאָרן, אָט די עטלעכע רגעס, די מחנה ידן, די שי 
מערע- ווייפע מצנות, האָט זיך דעמאָלט אַרינגעשיפט אין זינע: 
אױיגן. און ‏ שוין נים אָפּגעטראָמן. | | | 
דעם גאַנצן שוידער, עקל און אַכזריות האָט ער ערשט געי 
שלונגען, װען פעליע האָט אים דערצײילט, װי אַזױ זי איז פאַרפֿײ? 
ניקט געװאָרן, װי אַזױ -מען האָט זי געשװאַרצט אוֹן געפירט איבּערן; 
גרענע"ץ, װי אַװי מען האָט איר געלערנט רײדן; אַז מען װעש זי 
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פרעגן, ואוהין. און צו װעמען זי פאָרט, זאָל זי װיפן, װאָס צו ענט? 
-מערן, דאָס איבּערגעצּן זי פון איין האַנט צו דער אַנדערער, ראָס באַי 
צאָלן ,מעקלער-געלט" איר אין די אוגן, און זי האָט נאָך געמוזט 
שװוייגן און צומאָל מאַכן זיך, אַז זי לאַכט, װײל די חברה האָן 
אָפּנעשניטן אַלע מענלענקיטן זי זאָל זיך אומקערן. זי האָבּן איר 
= געמאַכט אונטערטעניק. און געהאָרכזאַס, פאַרשעמט און אױסגעלאַכט 
פאַר דער גאַנצער ועלט. 
דאָגיע האָט ערשט די אויגן געעפנט זינט ט יאָרן אים איז שער 
/געווען צו גלױיבּ, אַז מיט די מענטשן קען ער נאָך אויפעפן + 
שטיקל ברייט, און אַז מען רעדט אַזױגע גוטע ריירעלעך און הנטן 
:אַרום האַלט יערער ‏ גרייט איבער דער פלייצע אַ מעסער. אַבּי ער 
האָט געמיינט, אַז אַלע , פרויען" זיינען אַליין אַהער געקומען מיטן 
פריפן, װילן אין דעם לנבּן אַרײן... 
| װען ער האָט געװאָלט פעליען אַרופפירן פון דעם ,דע? 
פששמענט' האָט ער געמיינט, אַז דאָס אייגנטלעך אי זיין בּאַ. 
וף, דאָס מוז ער שאָן, װבּאַלד אַן עס האָט עם נאָך קײנער ניט 
געטאָן, פאַרװאָס האָט ער דאָס ניט געמאַכש יום-כיפּור בּיים דאַו? 
-נען? דעמאָלט װאָלט געװען די בּעסטע צײט. אַלע -פיענצימערסי רמ" 
זיינען געווען פאַרזאַמלט אױף איין אָרט, זי װאָלשן אים געקוש 
און געהאַלוט פאַר אַזאַ. זאַד. 
אָנּער נאָכדעם װי מען האָט אים אַזױ ,דערציילט ‏ די מעשה", 
האָט ער זיך אַ ביל אױיסגעניכטערט און פאַרשטאַנען, אַן עם /ײ* 
נען נאָך פאַראַן שטאַרקע" אויף דער װעלט חוץ אים, און אַז איין 
מענטש קען זיך ניט אַזױײ לײכט אַן עצה געבּן מיט אַ גאַנצער 
כאַליאַסטרע, און אַז מען דאַרף באַנוצן ,קאָפּישטיק' דערצו אויך. 
אין דֶעם פאַל װאָלט אים ם דווקא, נייטיק געװען דער אַקטיאָר, נאָר 
אַ מכה אים אין האַלז, ער זאָל אַזױ זען אױף זינע אױגן, װי 
ער װעם אים, דאָניען, אַטאָל שוין אָנקוקן. בּלייבּט איבּער דאָם 
פּאַסקואַל, זיין פריינט, װאָס ער האָט זיך מיט אים בּאַנעגנט אױף 
דער בּאַן, אָבּער כּדי אים צו בּאַנעגענען, מוז ער אָפּװאַרשן די בּאַן 
אויםן ,עסטאַמיאָן' . אָנעד װײיסט ער אױף זכער, אוב עד װעט אים 
:טרעפן? 
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די ענערניע צו מעשים האָט אין דאָניען געזאָדן װי זיין בלוט? 
װאָלט געקאָכט אונטער אַ. הײס פיער. ניש געקיקט װאָס איין איג. 
זיינם אין געװען אוטנערנעשלאָגן און עם האָט אױכגעזען פאַר:רע? 
מערט, ‏ אֵינגערעמט אין אַ בּלאָער ראם און די בּינער האָבּן. שטאַרק; 
געבּראָכן, האָט ער זיך שנעל אָנגעמאָן, אַרױס:עגאַנגען שט'ל, נימ. 
- אויפועקנדיק כואַנען, װעלכע אי געשלאָפן אין איר זיסטן חלום.. 
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קאַפּיטל צען 


דאָמינגאָ אין אָפּגעשטאַנען אויפן ,עסטאַסיאָן מער װי אָנדעף? 
זהאַלבּן שעה, עס זיינען אָנגעקומען דער ,טרעם דאַ לושאָ", דעד 
עקספרעס, און דער געװיינלעכער צוג פון סאַן-פּאַולאָ, אויסער דעם -- - 
ערע עטלעכע מינוש אין אָנגעלאָפן אַ לאָקאַלע בּאַן, װאָס פאַרבּינרט 
ריאָ מיט אירע פאָרשטעט. ער האָט געזען װי טויזנטער מענטשן האָבּן 
-געפלייצט דורך אַלע דורכגאַנגען. ער האָט געקוקט יעדן אין די 
אויגן אַרײן, און זייז בּאַקאַנטן דאָם פּאַפקואַל האָט ער ניט געטראָפן. 
אַממײנסט! זיינען איצט געגאַנגען אי אַרבעמער מים די רעקלעך א 
געהאַנגען אוף רי הענט, אי אָנגעשטעלטע אין געשעפטן און אָמִי: 
יסעס, 

= דאָניע האָט זיך דערװײל פאַרטראַנט ועגן אָט-דער מחנה אַר? 
בעמער. מאַר אים אין עס איצט געװאָרן אַ פראַנע פון גרויטן כּאַ- 
-שייט: ער וייסט ניט, װאָס די ,ניכפּע" , די כואַנאַ, װעט פאַר אים 
זיין, -אָבּער מער װעט ער איר ניש לאָזן צוריקגין, ,דאָרט", אוים! 
און אַן ענשפער אויף איר געשטעלטער פראַנע, װאָס מען װעט פאָן, 
:האָט'ער איצט געקראָגן. זעענדיק, װי דער פרימאַרגן ציט צו זיך אֶט 
די גרויסע מאַסע הענט, פּונקט װי פייער-ווערעמלעך צו דעם ליכט 
פון לאָמפּ... אױבּ אַװי ער האָט בּאַשלאָסן זאַכן, אין װעלכ 
ער האָט קיין ידיעה ניט געהאַט), אין ער דאָך פון דער פראַנע 
;מטור. : 

צוריקווענס פון דעם , עמטאַסיאָן" אין ער געגאַגנען דורך רואַ 
יטענאַדאָר עוזעבּיע. די גאַס היינּט זיך אָן לעבּן דער בּאַן-סטאַציע און 
ציט זיך אַרײן שיף און אַריבּער דער פּראַזאַ אָנוע. דאָניע האָט אַלײן 
ניט געוואוסט, אַז דאָס טרעט עה איצט אױף דער עכט ידישער 
;גאַס. | 


ער האָט זיך אָפּגעשטעלט בי אַ שויפענסטער פון אַ מעבּט. 
געשעפט און שטייענדיק אַזױ בּים פענסטער, האָט ער געזען װי אַ 
זונגערמאַן,. אָנגעטאָן אין אַ. װײיסן אָנצוג, דער שטהי-חוט פאַרוקט 
הויך ‏ איבּערן שטערן, האָט געהאַלטן אין האַנט אַ פֹּעקל חשבון. 
צעטלעך. דער יונגערמאַן איז אַרױם פון געשעפט װי אַ בּאַעװלטעה 
און דער אייגנשימער, אָן אַ רעקל, פאַרשאַדצט די אַרּל פון העמר, 
איז אים נאָכגענאַנגען און פאַרענדיקש דעם שמועם אינדרויסן פאַר דער 
שיר, יי | 

דאָניע האָט זיינע אייגענע אויערן ניט געגלױיבט, געמיינט, אַן דאָם 
שטייט נאָך אַ וירער-קול אין אים פון נעכטן פאַרנאַכט, אין דער 
אומנאַקאַנטער שטונּ, וואו גאָרעלע האָט אים אַרינגעפירט. ער האָט 
געהערט וי אָט-די צוויי פירן זײער אַ העפטיקן שמועם אױף רײ. 
נעם ,קונללשון". ער האָט אָפּגעװענדט זיינע אױגן פון דעם פענמטער 
און זיך צעשמייכלט מים. זיינע אויגן יענע בידע אין די פּנימער אַרײן: 

+- איר זענט ירן? | 

בּיידע סוחרים האָגן אָפּגעלאָוט דאָס שטריקל פון זייערע אַר. 
גומענשן און זיך אויסגעדרייט צו דאָניען מיט. פאַדואונדערונג ‏ פֿון 
זיין פראַגע. בּיידע האָכּן גלייך געענטפערט: 

-- איר זעט דאָך, אַז יאָ. 

דאָניע איז צוגעגאַנגען נעענטער. ערשט איצש האָבּן זי בּאַ: 
מערקט זיין אונטער:עהאַקט אויג. און איידער זי האָכּן זיך װײיטער 
עפּעם געפרענט, אי דאָניע פאַרלאָפן: : | 

--. איך װיל איר זאָלט מיך פירן צום רב, איך האָבּ עפעם 
אױסצװאָגן.. בי | 

בּיידע זיינען געװאָרן פאַראינטערעפירט בּיו גאָר, נאָר איינער 
האָט זיך אָנגערופן: | 

-- נימאָ. קיין רנ בּיי אונז. װאָס דאַרפט איר אַ רב? 

-- אַז איך האָכּ עפּעם צו דערציילן. | 

-- נו, דערציילט אונו, אויף דער , פּראַוע" זיינען אַלע ‏ ידן 
גלייך -- האָט דעה ײַנגערער צוגעגעבּן. 1 | 
| == אין עטלעכע מינוט שפּעטער זיינען שוין אַלע דרי געועסן בי 
;אַ ווייפן מאַרמאָר-שישל, אין דער ,ײדישער קאַפע" אױף דער 
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פּראַזע. דריי קליינע, שטאַרקע, שװאַרצע קאַװע:טעפּלעך זיינען גע 
שמאַנען פאַר זי און איכּער זייערע פלייצעם האָבּן געקלעפּט אַ צענד= 
ליק ,קליענטעלטשיקעס" ידן פון דער קאָלאָניע, װאָם האָבן מים 
גרויס אויפמערקזאַמקײט אויסגעהערט דאָניעם דערציילן װעגן דעם 
מיירל, פעליע. 

דריי מישלעך זיינען שפּעטער צונויפגעהוקט געװאָרן איינם צום 
אַנדערן, עפּעס װי פאַר אַ סעורה. און דער גאַנצער עולם, װאָס איז 
געװאַקפן אַרום -- האָבּן זיך אויסגעזעצט און צונויפגעבּויגן. 

עס האָט זיך אָנגעהױיבּן אַ חקירה ודרישה, ניט נאָר װעגן דעם 
ענין, װאָס דאָניע האָט רערציילט, נאָר צום מיינסטן האָט זי אינײ 
טערעסירט װעגן דעם , פּאַרשױן" נופא. מען האָט אים געפאָרשט 
פון אַלע זישן. צום ערשט האָט מען אים אָנגענומען פאַה אַ ,גרי? 
נעם", אָבּער אין משך פון שמועם האָט דאָניע זיך אַרױסגעהאָלפֿן 
מיט פּאָרמוגעזיש. מען האָט געציילט יעדעם װאָרט זיינם מיט חשד; 
און כאָטש ס'אין קיין ספק ניט געוען, אַז זין יעדעס װאָרט איך 
אמת, איז דער אומצוטרוי אַלץ געװאַקסן. 

דאָניע האָט אַמװינציקסטן גערעדט װעגן זיך. ער האָט געמאָײ 
דערט, ‏ מען זאָל גיין מיט אים און עֶר װעט אָנװייון ,דאָס ערטל", 
וואו די מיידל געפינט זיך. | 

פון רעם, װאָס ער אי געװען צעבּילט און צעשלאָ:ן, האָט 
מען געדרונגען, אַז ער איז איינער פון דער ,חנרה", װאָס האָט זיך 
צעווערטלט מימ+ סזייניקע און װיל זיי מסרן. אויבּ אַזױ, דאַרף מען 
עם ניש אויפנעמען. ניט קיינעמם עסק, זיך אַרײנמישן צו זי. װאָס 
שייך דעם מידל, ‏ קומשט קײנער ניש צו זײ, מען זאָל ניש װיסן 
נאָך װאָס מען פאָרט -- מן המתּם האָט זי גום געוואוסט. נישקשה: 
בּראַזיליע האָט אַ שם אין דער װעלט! -- אַז מען דאַרף זיך היטן 
אַלײן צו פאָרן אַהער, כּפחט אַ מיידל, װאָס האָט דאָ ניש קיינעם. איצט, 
אַז אי אי ניש גוט, מאַכט זי דעם אָנשטעל, אַז מען האָט זי 
פאַרנאַרט. 

אַזױ האָט גערעדט איינער און אַ. צווייטער און אַ דריטער. די 
מערחייט פון דער קאַפּע איז געװען דערפאַר, אַז מען זאָל זי לאָון 
לויפן, גענוג זיך , געפּאַסקודיעש" מיט דער ,חברה"... 
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איינער פון די צוויי, װאָס האָט דאָניען געבּראַכט אין קאַפע אַרײן; 
האָט געפרענט: 

-- און װי קומט איר צו זײ? איה זענט זייערם אַ מענטשנ 

דאָניע האָט נים גֶעוואוסש צו ענטפערן. לינן האָט ער נים 
געקאָנט זאָגן. און טאָמער װאָלט ער איצט געואָגט ליגן, דאָס הייסט 
דעם אמת, אַז עֶר געהעהש זיך גאָרניט אָן מיש ,יענע", װאָלט מען / 
אים סיייווי ניש געגלױבּט, װאָרעם ער געהערט זיך דאָך יאָ אָן. גע: 
ווען אױף זײער בּית:עולם, אין זײער שול, אױיף זייער ,טאַנץ" און 
זיך געחבתש מיט זײי. -- ער האָט דעריבּער געשויגן אין פאַרלענני 
הייט. 

און אַן אַנדערער האָט געװאָלט װיסן: 

--. איר קאָנט אפשר איינעם אַ מאָריס האָך? 

-- דעם אַרטיסט? 

= יאָ. 1 

דאָניע האָט אויף דעם אויך ניט געענשפערט, כאָטש ער האָט 
זיך אַרױסגענעבּן שוין. דערמיט, װאָס ער האָט דערמאָנט דאָס װאָרש 
,אַרטיכט". ער האָט האָכם נאָמען געװאָלט אויסמידן, סיי אין רידן 
און סיי אין טראַכטן; ער האָט ניש געואוסט, װי אַזױי זאָל ער זיך 
בּאַציען צו אים: גוט, אָדעד שלעכט. האָט ער דעריבּער געשויגן. 

דער פריערדיקער איז נאָך ווײטער געגאַנגען: 

- איר זייט אַ פּוילישער? | 

דאָניע האָט מיטן נאַנצן האַרצן געענטפערט: יאָ. 

-- .מער דאַרף איך ניט -- האָט דעה פרעגער געואָגט, זי פאַר 
זיך, און גענומען אַרױסציען אַ פום פון אונשערן טישל, אַװעקצוגײן. 

דערמ'ט, װאָס דאָניץ האָט זיך אױסנעגעבּן, אַז ער אין אַ מוי? 
לישער, אי שוין געחתמעט געװאָרן אי זיין גורל, אי דער גורל 
פון דעם מיידל, װאָס דאָגיע האָט זיך אַזױ איינגעשטעלט פאַר איד. 

זינט נאָך דעם קאַמף מיט די ,טמאים" האָט זיך עפעם ניט 
אַיינגעשטעלט קיין. איבּעריק גומע פריינששאַפט און נאָך מער נימ 
קיין גוטע מיינונג אין דער קאַלאָניע, װאָס איז בּאַשטאַנען מיינסטנט 
פון בּעסאַראַבּער, צו די עטלעכע פּולישע ידן, װאָס האָבּן זיךף 
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אָנגעהױיבּן בּאַזעצן אין ריאָנדע:זשאַנײראָ. און זיך פאַרנומען מיטן 
אייגענעם מסחר, -- פּעדלעריי. 

און ווען אַפילו עס האָט בּאַלד נאָך דער מלחמה אָנגעהױבּן צו 
גיין אַ. שטיקל אימינראַציע פון פּוילישע ירן אין היאָ, האָט מען 
אויף זײ געקוקט, װי חורך די פונגער, זיך געהיט און געהאַלטן 
דערװוייטערט. די יידישע יונגעליט, אַדיבּערגעקומענע פון ‏ פּוילן, האָגן 
מִים. זיך אַמילו אָנגעטראָגן אַ פרישקייט פון נײ לעבּן, ענערניע צו 
געזעלשאַפטלעכן אויפבּוי, אָכּער דער שאָטן פון די ,ממאים' האָט 
זי אױסגעהאַנגען איבּער זײי. די בּעאַראַצּיער האָבּן געדרינגען, אַז 
! װױיבּאַלד די ,חברה:לייט" זיינען אַלע פון פּױלן, דאַרף מען ניט זין 
אַזױי צוגעלאָזש צו די ,פּוילישע" און זי ניט אַזי ששאַרק מקרב 
זיין, װי מען מוט עס מיט אַן איגענעם פון בּעסאַראַבּיע. 

נאָכדעם װי דער, װאָם האָט געפרעגט, צי דאָניע אין אַ פַּױ- 
לישער, האָט שוין געהאַט אַרױסגעצױגן זיין צװײיטן פום צו גײן 
און עטלעכע האָבּן געזאָלט נאָכטאָן זיין בּישפּיל, האָט זיך בי אַ 
צווייט טישל אָנגעופו דער ,ליטװאַק" פון דער קאָלאָניע, און האָט 
אַזױ געואָנט: | 

-- װאָס לױפט איר אַזױ, װאָס? װאָס האַקט איר אַ משײניק 
מיט פּוילישע, סמיילישע: אַז מען דערציילט אַייךְ אַ מעשה װעגן אַ 
פאַרנאַרטער מיידל, װילט איר דאָס גרינג נעמען? מען דאַרף אױם? 
הערן בּיזן מוף און עפּעס מאָן! 

דער לישװאַק האָט מער גאָרנישט גערעדט, זיך אַפילו ניט אומ? 
געקוקט צו זען, װאָס פאַד אַ וירקונג זיינע װערטער האָבּן געמאַכט. 
ער איז זיך געזעסן װי פריער בּיי זיין מישל, אַ ניט אָנגערירט טעפעלע 
קאַװע איז געשטאַנען פאַר אים וער האָט געהאַלטן, אַז קאַװוע צע? 
שרויפט די נערון, דעריכּער האָט ער ניט געטרונקען, װען ער איז 
אַרינגעקומען אין קאַפע, און דווקא דרי מאָל אַ מאָג. האָט דער 
קעלנער אים אָנגענאָסן אַ קאַעלע פאַר יוצא:עגן, כּרי עס זאָל. 
נים הייסן, אַז ער זיצט אומוימט.... ער האָט מיט אַ דיקער פּען גע* 
צײכנט עסלעכע יידישע אותיות אויף אַ פּאַפּיר, דאָס האָט ער גע? 
טאָן צוליבּ דער ניייגענדינדעטער , סאָסיראַד", און אַזױ װי מען האָט. 
געראַרפט. אין שטאָט אַ יידישן שטעמפּל און קיין יירישע דריקערייען 
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| טיינען ניש. געוען, האָט ער דעריבּער אויסגעדרוקט מיט דער האַנט 
;א מוסטער פאַר אַ חתימה, כּדי דערנאָך עם פאָטאָגראַפירן מאַד אַ 
קלישע אַנב, שפּעטער, האָט דער גויַשער דרוקער עס סײ:װי. אי? 
בּערגעדרייט מיטן קאָפּ אַראָפּ. בּעתן דרוקן...). 

דעם ,לישװאַקס" רייד, האָבּן געוירקט. אָנשטאָט אַװעקצוין, 
איז מען צו. צום ליטװאַקם טישל, הערן, װאָס ער האָט צו זאָג, 
גאָר דער ליטװאַק האָט געזאָנט: י 

-- װאָס עפּעס מאַכן אַן אַסיפה דאָ, אין דעם , שענק". די 
גאַנצע װעלט דאַרף עם הערן? אי מען אַװעק מיט דאָניען אױף 
רוא װיפקאָנדע איטאָונאַ, אַרײן אין אַ הינטער:קלייט פון אַ יובּעליר. 


געשעפט און דאָרט אָנגעהױבּן אַן אמתע אַסיפה מנוח דעם ענין. 
דער ליטװאַק האָט געהאַט גענוג נאָר ,צװײי וערשער", ‏ דאָס 
איבּעריקע האָט ער זיך אַליין שוין פאָה(עשטעלש און עס איבּערדערציילט 
אין אַ קלאָרער שפּראַך פאַר דעם עולם. דאָניע האָט נאָר צונע; 
שאָקלט מיטן קאָפּ, אַז אַלץ, װאָם אָט דער זאָנט,. אי אמץ. 

איז געבּליבּן, אַז מען מין גין מיט דער ,גערעכטיקייט", ‏ און 
צאַלד ,אָנשפּאַרן בּים קאָפּ'. מען געדענקש נאָך גוש די ,היל" 
פון דער קאָמיסאַריע, אַן דאָם אין איין האַנט מיט די , רופיאַנעם". 
איז גלייכער זיך װענדן צים ‏ דעפּאַרטמענט" און צו דעם צװעק 
איז אַ. דעלענאַציע, װאָס איז בּאַשטאַנען פין ליטװאַק, דעם יובּע: 
ליר (ציגעטיילט דעם כּבוד האָט מען אים, װײל ער האָט דערלויב 
;אַלע אַסיפות צו מאַכן בי זיך, אין הינטער:געשעפט) און נאָך אי 
געם. מען האָט אייך ‏ מיטגענומען דאָניען אַלם ,זאַכלעכן בּאַװײז", 
און מען איז געפּאָרן אין צענטער אַרײין, זיך זען מיט ד יד אַלפאָנואָ 
;אַבנר מכּוח דעם. 

ד"ר אַבנר האָט װידער קיין גרוים חשק ניט געהאַט זיך ,אַרײן? 
צולאָזן" אין די זאַכן: עס איז אַפילו ניש . שיין גענוג צו | קומען 
צו קריסטן מיט אַזױנע אָנקלאָנעם, פשוטער: גי שיין אַרױיסצוברענגען, 
אַז אונז אינטערעטירט. דער ענין, אָכּער דער לימװאַק האָט ניט 
געװאָלט װיסן. פון גאָרניט, מען דאַרף ראַטעװען א יידישע טאָכ. 
שער! : 


וס 
זכ 
זֶשׁ 


האָט שוין ד"ר אַננר זיך דורכגערעדט אויפן טעלעפֿאָן מיט' 
ד"ר אַלפּרעדאָ ריאָ. מאָטאָראָזאָ, װעלכער דאָט איצט זיך נאַשעפי 
טיקט מיט אַדװאָקאַטור (ער האָט זיך צוריקגעצויגן. פון פּאָליטישן 
לעבּן נאָכדעם, װי ער האָט דערגרייכט זיין ציל. צוליבּ דער צעגווה 
האָט מען װײיניק, כּמעט װי גאָרניש זיך. צעשריבּן איבּער זיין טאַט. 
די פּאָליטיקער אַרום דער רעגירונג האָבּן געװאָרנט, אַז זיין שװיגן 
איז װי פאַר אַ שטורעם. דעריבער האָט ער זיך ניט קין ריר גע= 
טאָן,. אַן שפּיאָנען זאָלן אים ניט פאַרפאָלגן). ד'ד. ריאָ. מאַטאָראָזאָ 
האָש זיך גלייך אָנגעכאַפּט אין דעם ענין, און װי אַ געניטער װ= 
רימט, ניט געלאָזט קיינעם ריידן און איבּערדערצילן, װי עם האָט 
געװאָלט טאָן קודם:כּל דער ליטװאַק. ער האָט געפּאָרשט פון רער' 
ערשטער קוועלע, בּרייט אויסגעפרעגט און פונאַנדערגעפרענט דאָ- 
גיען. | 

מאַטאָראָזאָ האָט זיך ניט צופרידנגעשטעלט מיט דער פשוטער 
דערקלערונג, װאָס האָט דעם ענגסטן שיכות צו דער זאַך, נאָר װײ+ 
מער און טיפער אַרינגעדרונגען. ער האָט שוין דורך גאַנץ אומשול: 
דיקע אָנמערקונגען און אויספרעגן זיך דערוואומט פּרטים פון דאָל 
ניעם איינן לעבּן, װי אַזױ ער קומש צו דער חברה און פונװאַנען ער' 
קומט. אַ צייט האָט זיך אַפִילן איסנעװיזן, אַז מען איז אינגאַנצן 
אַראָפּ פון דער טעמע. 

אָבּער דייר מאָטאָראָזאָ אין פלינק און געשיקט צוריק אַרױף 
אויפן װעג פון אַ צװײטן ענין. ער האָט פון דעם יונגם ריר דער? 
פאַרן, אַז ער האָט געהאָט אַ שיכות מיט די ,רעװאָלוציאָנערן" פון 
ריאָ. געגראָ. האָט דאָניע דערצילט װעגן זיין זיין אין ריאָ געגראָג 
װעגן זיין קומען קיין ריאָ דע זשאַניראָ, װעגן דער באַקאַנטשאַפט 


לעך געשילדערט זיין אַיינדרוק פון דער מצבה מישן אױסנעקריצטן 
בּילד. | 

ער האָט אויך דערציילט װעגן דער שול, דאָם איז געװען 
נישיק, כּדי ער זאָל קענען שילדערן זיין בּאַנעגעניש מיט דער מידל 
פעליע. פאַראײנװענס האָט ער שוין אַרײנגעװאָרפן װעגן בּאַל איך 
דערנאָך -- מיט בּאַזונדערער התמדה -- זיך גענומען מאָלן זיין מרעפן 


לא 
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זיך מיט פעליען. אין איר , דעפּאַרטמענט", דערנאָך: -- דאָם נע: 
ישלעג ‏ מיטן ‏ שייגעץ (הגם ער האָט נים צגעגעבּ, אַז ער האָט 
'יענעם צעטרײבּערט, האָט מען עס גלייך געדרונגען, װײל די אױנן 
- זינע האָבּן זיך אַזױ צעשפּילט, װי געשלימענע שפּיגלען קעגנא'בּער 
:העלע לאָמפּ). עֶר האָט אױך דערצײלט װעגן דער קאָמיסאַריע און 
צום לעצט --. װעגן דעם, װאָס מען האָט אים ,אַרינגעצײלט" אין 
:דער שמובּ, ואוהין גאָרעלע האָט אים געבּראַכט. 

עס איז כּאַשלאָסן געװאָרן, אַז דאָגיע, ד"ר מאָטאָראָזאָ און דער 
ליטװאַק זאָלן גין אויסגעפינען, װאו דאָם פּלאַיץ איז, און דאַן װעט 
:מען אָפּרופן דעם ‏ דעפּאַרטמענט" נאָך פּאָליצײ:שע הילף. 

ריאָ. מאָטאָראָזאָ האָט געהאַלשן, אַן מען דאַרף כאַפּן דעם ננב 
:און אים בּרענגען. אין. דער פּאָליצײ, װעט מען אים אפשר אַרעם? 
:מירן... 

ד"ר אַלפאָנזאָ אַכנר אין געװען צופרידן דערפון, װאָס ער 
האָט זיך , אַרױסגעדרײט" פון מימצוניין אין די ,געוויסע ערטער"... 
ניט (עס איז געװען פאַר אים און ניט מאַר זיין יחוס. זי זיינען 
;אַרײן אין אױטאָמאָבּיל. דאָרט זיינען אויך געזעפן צװיי געהיים?אַגענטן 
פון דער פּאָליצײ. ריאָ. מאָטאָראָואָ אין דאָס מאָל געװען צופרירן 
פון זיינע , שומרים": װאָס עס זאָל זיך ניט מאַכ, װעש ער זיך 
ווענדן צו זייער הילף. 

מען איז צונעפאָרן צו אַ געװיסן פּונקט, װאו דאָניע האָט 
געהיימן. ער האָט גערעכנט, אַז צופום װעט ער זיכערער קענען אוים? 
געפינען דאָס פאַרמאַכטע געסל. צוזאַמען מיט אים זיינען אַראָפּ דער 
דאָקטאָר און דֶער ליטװאַק. 

מען איז געבּליבּן שטיין פאַרן אַרינגאַנג צום געסל, װי מאַר 4 
:טויער. דאָניע האָט געשפּאַנט פאָרוים מיט זיכערע טריט גלײך צו 
:דער מיר פון געװויסן , דעפּאַרממענט". 

אָבּער - 

דאָניע האָט ניט בּאַמערקט, אַז צום בּאַלקאָנדל פון נידעריקן 
יפענסטער איז געווען צגעבּונדן. אַ| װיים, ליידיק. שמיק פּאַפּיר, ‏ אַ 
'סומן,, אַז דער דעפּאַדשמענט איז ‏ צום פאַרדיננען. ער האָט גערים! 
ידאָס הענטל פון גלעקל, אָצּער קיין קלאַנג האָט ער ניט געהערט פון 
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אינעװײניק. די דראָט האָט נאָכגעלאָוט. ער האָט געקלאַפּט, קיינער. 
האָט זיך ניט אָפּגערופן. ערשט דעמאָלט האָט מען פעסמגעשטעלט, 
אַז די איינװאינער האָבּן זיך אַרײסגעציגן און פאַרששײט זיך -- 
מיטגענומען - דאָס מיידל. 

דאָקטאָר ריאָ מאָטאָראָזאָ האָט זיך געווענדט צו די דעדעק: 
מיוס, אַז זי זאָלן אויסגעפינען, ואו די אַנװאױנער פון דער הויז' 
האָבּן זיך געצויגן. אָכּער די דעדעקמיוום האָכּן געצויגן מיט די אַקם= 
לען, געשמייכלט אין די פויסטן אַרײן און געענשפערט: 

-- מיר קענען זיך ניט מישן, ניט אונזער אָנגעלעגנהײט, סע=י ‏ 
ניאָר. מיר זיינען נאָר אָנגעשטעלט אַייך צו ,בּאַשיצן", פעניאָר. 

דייר ריאָ האָט ניט געענטפערט. זיך אַרינגעזעצט אי אױטאָ= 
מאָבּיל און פון דאָרטן אַרױם, דערלאַג נש דאָניען זיין װיזים-קאַרטל,. 
אים געהייסן אַרויפקומען מיט עטלעכע טעג שפּעטער. ער האָט זיך 
געהייסן. פירן, וואוהין דאָניע און דער ליטװאַק האָבן ניש געקענט: 
דערכאַפּן מיט די אויערן. 
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קאַפּיטל עלף 


שפּעט שוין נאָכמיטאָג, איז דאָניע אַ מידער אַהים געקומען. 
אָבֶּער דאָ האָט צו אים אָנגעװייעט אַ ליבּער גרום פון אַן אײנע? 
גער היים. : 
נואַנאַ האָט פון זיך אַראָפּגעװאָרפן אירע אַלע פריערדיקע טענ, 
האָט זיך בּאַניט און צוזאַמען מיט איר -- אויך אירע קליידער. אַפילו 
דעם שרונט פון די האָר זיך אַנדערש פאַרקעמט, אָפּגעװאַשן פון 
זיך די פאַרבּ, װאָס האָט זיך אַזױ געהאַט אַיינגעגעסן אין איר 
הויט, אַז אַ סך מי האָט עס פון אי געפאָדערט, און זי האָט די 
מי ניט געקאַרגט. 

געטראָפן האָט ער אַ געגרייפֿן טיש און אויפן ווייסן טישטעך -- 
אַפילו אַ שימער בינטל פון בּלומען. דאָס בּעש איז געווען צירלעך 
אויפגעבעט און אַלע זיינע זאַכן אין דער גרעסטער זאָרנזאַמקײט פונאַנ? 
דערגעלייגט. 

נאָך די פּאַרדרוסן פון אַ נאַנצן טאָג, האָט אים דאָס װינקל 
איצט אַרינגעזונגען דאָס ליד פון אָפּרו און מנוחה. ער האָט אַיינגע= 
זען, אַז ער דאַרף צו די פים איר פאַלן אַן זי אין אַ בּריה 
איינע אין דער װעלט און דאָס האָט אים געשראָקן און בּאַאומרויַקט. 

ער האָט אָנגעהױכּן אָפּטער צו קומען אויף דער ,פּראַזע אָנזע". 

אין דער היים, אין דעם , פאַרדרײעניש" האָט ער זיך געפילם 
ענג און געבּונדן. ער איז איננאַנצן אויף דער ,פּראַזע", כּדי צו 
געפינען עפּעם אַן עצה, עפּעם אַן אָנדײט, ואוהין זיין לעבּן יאָל 
וויישער גיין ; און אין ועלכער זייט זיך צו ריכטן, אָבּער אױף דער 
,פּראַזע" האָט מען אים אויפגענומען קאַלט, פונדערוויימנס און מיט 
חשד. אוב מען האָט אים גלאַט געלאָזט אויף די אױנן און טֵיל; 
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מאָל זיך צוגעזעצטש צו דעם שישל אין דער קאַפּע, װאו ער איו 
געזעסן און אים צוגעװאָרפן װי פאַר יוצא:וע:ן דעם , קאָמאָ אָ װאַי?-- 
האָט מען עם בּאַטראַכט פאַר אַ חסד. 

דער חשד איז קום-כּל בּאַשטאַנען אין דעם, װאָס מען האָט 
אים ניט ‏ געזען אַרבּעטן, אָדער זיין בּאַשעפטיקט, תּמיד פיין אָנגע 
טאָן און יעדע זאַך קלאָר און רייך (פאַר רעם האָט שוין כואַנ; 
געזאָרנט) און נאָך געהאַט אַ שיינע פּאָר מילריים אין קעשענע, האָט 
מען זיך משער געװוען, אַז עם איז נימ פון שרייבּן הפילין., 


נאָר אַזױ װי אין דער ,קאָלאָניע" אין איצט אָנגעגאַנגען אַ 
געועלשאַם: טלעמע בּאַװענונג, עס האָבּן זיך גענרינדעט אינסטיטוציעס 
און שולן, און אַװױי װי די נאָך מלחמהיאימיגראַצין װאָס האָט זיך 
געצויגן קיין אַרגענטי נע האָט אויפן װעג. דאָ אויך אַראָפּנעלאָזט יידישע 
אימיגראַנטן און מען איז בּכלל געװיינט געװאָרן צו זען אויף דער 
;אָנזע" נייע פּנימער, און די מעשה מיט די ,טמאים" אין בּכלל אַריין 
אין דער פאַר:עסנהייט, האָט מען אַזױ שטאַיק נים מרקדק געווען, און 
דאָניעס גורל איז קיינעם ניט אָנגענאַנגען. 
בּלויז דער לש װאַק" האָט דווקא אויף להכעים רי , מאַמעל: 
געס". זיך יאָ מיט אים געחברט און מאַקע אָפט מיט אים געועסן 
בּיי איין קאַװעלע (װאָס דאָניץ האָט געטרונקען) און מיט אים נעג 
שמועמט. 
דער ליטװאַק האָט דערמיט געװאָלט אַרױסװײון, אַו ער האָט 
זיך זיין ‏ אײיגענע מיינונג איבּער מענטשן און טאַטן, און אַו דער 
אָנגענומענער בּאַגריף װעגן די ,טמאים" איז ניט איגנאַנצן קיין גע: 
רעכמער, און אַז דאָס אין אַ ,פּראָדוקט פון דער קאַפּישאַלימטישער 
אָרדענונג" וי ער האָט עס אויסגעפונען אין די סאָציאַליסטישע שרימטן) 
און האָם, װאָס עס שטיען אין ריאידע:זשאַנײראָ צװיי בּית-עולמט, 
איינער דורכויס מאַר די ,ממאים', איז דאָס דער גרעסטער שאַני? 
מאָנומענט מאַרן... ידנטום אין אַלגעמײן! 
אין דעם / הינטער:געװועלכּ" פון יובעליר?געשעפט האָט עֶר אָפט 
געזאָנט, אַז דער ראָמיננאָ אין בּאמז אַ טײערץ נשמה, אַן אמתער 
פאָלקט:טים, װאָס מען טרעפט נאָר בּיי די גהויסע שריבּער אין זי; 


א 
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ערע װערק, אַז עד לעבּט איבּער אַ טראַנעדיע, נאָר אין אַ. שטומע 
צונג און קען עס ניט איבערגעבּן. 

-- אָצּער פונװאַנען נעמט עֶר געלט? װי ער גייט עם געקלירט! 
אַ װאַרער פּריץ -- האָט מען דעם ליטװאַק פאַרװאָרפן פין אַלע 
זיימן. 
| == דער ליטװאַק האָט איבּערגעשלאָנן: 

-- איך האָכּ פיינט אַרינצוקריכן מ'ט בּלאָטוקע שטיול אין יי 
נעמם נשמה אַרײין, אָכּער כּדי אַייך אויסצושטעכן די אייגן, װעל איך 
עס געװאָר = װערן. 

ער האָט אָננעטראָפן דאָניען אינעם אַלײן, װי געװיינלעך בּיי אַ 
;מישל אין דער קאַפע, זיך מיט אים בּאַנריסט, אַ קלאָפּ געטאָן 
'אין פּלײצע און געפרענש הויך ,װי גייט'ס" (דאָס האָט ער אונטער: 
געשטראָכן, אַז מען קען אויף יידיש אויך פרעגן די חכמה)... און טאַקע 
גלייך זיך געווענדט צו אים: 

 --‏ מיין. פריינט, איך האָבּ מיט אַייך עפּעם װיכטיקם צו רידן. 
קומם, מיר װעלן אַרױפּפאָרן אויף קאָריקאָװאַראַ אוֹן זיך אַ ביקל 
!אָפּקילן. 

אל : 1 

די , כּאָנדאָ', װאָס האָט געפירט טוריסטן אַרױף אין די הוכ: 
:קייטן פון קאָריקאָװאַדאַ, איז געווען געכּוים װי אַ הילצערנער אינדיק. 
דער בּויך" האָט אַרױסנעשטאַרצט װײט אַװעק פון די מים און 
דאָס אַרױסגעשטאַרצטע האָט זיך אַרינגעשניסן אין דעם אויסהויל, 
וואו דער בּאַרג הײבּט זיך אָן. | 
| == דער /טראַמװײ. גליטשט זיך בּאַרג:אַרױף ניט נאָד משופּע-שיף, 
נאָר אַפילו כאַפּט זיך אויף די גלײכע פעלון, װאָס װאַקפן אוים װי 
ווענש. דער װאַנאָן דראַפּעט זיך אין אַ שנור פון אַייזערנע צײן, די 
רעדער סקריפּען אויף שטאָל פון די שינעם און די שטאָט, װאָם 
אי ערשט געלעגן ערגעץ פאַרבאָהנן, אַרומגענומען מיט מויעדן און 
פּאַרקנם, װערט איצט אַנטשפּלעקט, פריי, אין אומנאַ דענענטער בּרייט? 
-קייט פאַרן אויג. און װאָס העכער דער טראַמװײ הײבט זיך, אַלץ 
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בּלויער װערט די לופט, שימערער און דורכזיכטיקער; די גרוימע, בּרייטע; 
ראַשנדיקע אַװענידעם זעען זיך אָן, װי בּאַװעגלעכע שפּאַרעם, די 
קופּאָלן, די טורעמס פון קלויסטערס און פּאַלאַען װערן דערטרונקען 
אין שיפלות אינם אויג פון די מוריסטן. 


עס אין שוין געװען מיף פינסטער. דער ליטװאַק מיט דאָ: 
ניען. זינען געזעסן אין דער שטיינערנער ,נירלאַנדע" אויפן סאַמע 
שפיץ פון , קאָריקאַװאַדאַ"-בּאַרג. עטלעכע שפּאַן פון זיך האָבּן זיך 
געשװאַרצט מוראדיק-טיפע אָפּגרונשן. די אָנקומענדיקע נאַכט האָט די 
נאַנצע שטאָט אָנגענאָסן װי מיט איין געדיכטן שאָטן, כּלויז נאָר דער 
ים און די ,בּאַהיאַס" האָבּן זיך געהילט מיט שטיקער בּלייכן אָמ 
גלאַנץ פון דערטרונקענעם הימל, און איבּער דער בּלייכקייט זיינען גע: 
שוואומען אָנגעצונדענע פענסטער פין שיפן און ש פלעך, װאָס האָנן 
אויסגעזען דאָ, אין דער הויך, װי קורצע און לאַנגע חיות מיט גלי. 
אױיגן... | 

פּלוצלונג, מיטאַמאָל, איז עפּעם אַ װאונדער געשען: גלייך װי 
די שטאָט, װאָס האָט געהאַלשן צוגעמאַכט די אױגן און זי איצט 
געטאָן אַן עפן, אַזױ האָבּן די געדיכטע שאָטנם אַ צאַפל געטאָן. 
מיט אינמאָל האָט ריאָ-דע=זשאַנײראָ זיך אָנגעצונדן מיט מױזנטער 
עלעקטרישע און גאַזלאָמפּן, און כאָטש דער , ליטװאַק" איז ניט דאָס 
ערשטע מאָל דאָ געווען און ניט דאָס ערשטע מאָל דאָס געוען, האָס 
ער געמוזט איבּעררײפן דאָניעם דערצילן. ער האָט זיך צוגעהאַלטן 
די אױערן, כּדי די אױגן זאָלן זיך ברייטער און גרעסער עפענען, 
אָנצוטרינקן זי מיטן כּישוף, װאָס האָט אַרוס:עפינקלט פון גּלױע 
און גרינע ליכטלעך. עס האָט זיך אױמגעראַכט, אַן אונשן אויף דער 
שטאָט לינט אױסנעשפרייט דער הימל און מיליאָנען, מיליאָנען שטערן 
זיינען דאָס אַזױי אוימנעזימ... 

מים דער לעצטער /בּאָנדאָ" זיינען זי אַראָפּנעפּאָרן און דורכ- 
שפּאַרנדיק זיך דורך דעם שמאָלן װעג, װאָס אין אױסגעהאַקט גע 
װאָרן אין די אוראַלטע, איביק-פיכטע און געדיכטע בּלעשערדיקע 
וועלדער, האָש זיך בּיידן אויסגעויזן, אַז דאָס גליטשט מען זיך אַראָם 
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אין אומענדלעכע ‏ טיפע תהומען. פון ביידע זייטן װאַלד האָט 7" 
איבּיקיט אַרױסגעקוקט פון אַ צונויפגעגאָסענעם חושך. 

דאָניע. איז געווען פאַרטראַכט, ‏ פאַרשװיגן. אין דער אומענד: 
לעכקייט, װאָס רוקט זיך מיט אים מיט. די עטלעכע פאַרשפּעטיקטע: 
מוריסטן, װאָס זיינען געװען שיטערלעך צעועצט אויף די בּענק, האָנּן 
אויך אין זיך געטרונקען דאָס שװייגעניש, װאָס האָט זיך מיטגע= 
צויגן װי אַ טונקעלער פּאַם פין ביידע זייטן אָפּענעם װאַגאָן. בלוין 
דער , ליטװאַק" האָט אויף דעם קיין אַכט ניט געלײגט. ער האָט 
איצט דורכגעלעבּט דאָניעס לעבּן און עס האָט זיך אים געראַכט, 
אַז ער גײט איצט ניט זיין. װעג, נאָד אויף דאָניעם װעֶנ. | 

ער איז געװען דער איינציק;ר, װאָס האָט אין װאַנאָן איכער? 
געריסן די פּרעסנדיקע שטילקײם, אין װײל ער האָט גערעדט אױף 
יידיש הויך, קלאָר און היימיש, האָט ער שין בּמ'לא איבּערנע= 
בּראָכן דאָס גאַנצע פאַרגליװערטקיט, און אַז די איבּעריקע מימפַאָײ 
רער האָבֹּן זיך אויסנעדדייט, אַיינגעהערט און אױמגעכאַפּט די קלאַנ= 
גען פון דער פרעמדער שפּראַך, האָט זיך שוין בּמילא אָנגעהױבּן 
אַ נערװעז בּאַװעגן זיך און די איבּעריקע פּאַסאַזשירן האָבּן אי 
אָנגעהױבּן צװישן זיך שמועסן. 

דער ליטװאַק האָט געװאָלט זיך בּאַקעגען מיט דער ,פרוי", און 
הגם ער האָט נאָך כואַנען ניט געוען, מאָלט ער זיך שוין אוים אין 
זיינע אױגן, װי אַזױ זי זע אױס. און דאָס, װאָס זי גײט תמיד' 

{ אַ צלם אָנגעטאָן, איז זי נאָך מער אינטערעסאַנט און פאַרײ 

לאָקנדיקער. | 

עטלעכע טעג האָט זיך דער , ליטװאַק" ניט געוויזן אויף דער 
,פּראַזע", און אין דער קאַפּע האָט מען זיך שוין אָנגעהױנּן צו חידושן. 
און װען ער אין געקומען, האָצן זינע אויגן געשאָסן װי מי אוים- 
רייסנדיקע פייערן און די װערשער זיינען. האַמט'ק אַװים;עפאַלן פו 
צוישן די ליפּן, גלייך װי אַ שמראָם װאָלט זײ געמראָגן. 

אין ,,הינטער-געװעלבּ" פונם יוכּ;ליר-גשעפט אױף האַ װס: 
קאַנדע איטואַנאַ האָט ער פאַר אַלעמען אן די אױגן דערצײלט: 


-- איך בּין געװען בי איד. גערערט מיט איר. אַ. גאָט אין 
ער בי איר! פאַד זיין טריט ציטערט זי... און זי בּעט בי איר גאָט 
:פאַר אים טאָג:װינאַכט.. 

אַ געלעכטער האָט אױכגעבּראָכן. דער ,ליטװאַק" האָט זיך 
נים. אָפּנעשטעלט און ווייטער גערעדט: 

-- און איך זאָג אייך, אַז מען טאָר זיך ניט דערװײיטערן, מען 
שאָר אים ניט אָפּשטױסן. אַ גרויסע זאַך טוט ער. מען דאַרף אים 
אַריננעמען אין אונזערע ריע ער איז ניט מיט זיי, מיט די טמאים... 
יער קערט ‏ זיך ניט אָן מיט יעגע... 

עס האָט זיך אָנגעהױבּן אַ דיסקוסיע ועגן ,מאָראַל", יעדער אי 
צער האָט עם נאַיו אויסנעטיטשט אויף זיין שטייגער. מען האָט אַפּילו 
יצוגעגעבּן, אַז דער לימװאַק איז אַ מימל גערעכט; און װען דער 
זונג. װאָלט געװען אַלײן, אָן איה דער , פרויענצימער", װאָלט מען שוין 
:פאַרקוקט, אָבּער אַזױ, נאָך אַ וישע דערצו? 

די אייגענע טענות האָט אויך דער לישװאַק אַעקגעלײנט פאַר 

דער צװייטער, פאַר דער פוילישער ,קאָלאָניע"  ,‏ די , אָממדאָװוצעף" 
יי האָבּן זיך נעשעמט, מען זאָל זי רופן ,פוילישע", און ‏ ה; 
דורך דער צייט זיינען צונעקומען אימיגראַנשן פון פאַרשײדענע פוי? 
לישע שטעמלעך, זיינטן זי אָבּער, אין אַלגעמײן, בּאַקאַנט געװען אנ 
מערן נאָמען ,אָפטראָווצער"), אָצּער די , אָסטראָװוצער" האָבּן זיך פאַר 
דאָניעס ‏ שייכות ‏ מיט זיי, . מיט זיין ול ישן אָפּששאַם, מער גץ; 
שראָקן װי די בּעמאַראַנער. זי האָבּן מירא געהאַט פאַד דעם שאָטן, 
װאָס קען פאַלן אױף זײ, אַז זײ פּראָטעזשירן אַן ,אייגענעם", אַ 
-פּוילישן, ‏ װאָס האָט געהאַט ,פאַרבּינדונגען" מיט יענע=לייט. 

איז קיין אַנדער בּרירח ני געװען, נאָר אַזױ צו לעבן, אָפּנע- 
זונדערט פון מענטשן און דערװייטערט פון נאָענטע און איגענע. 
בי איצט האָט דאָניע ניט געפילט, װי דאָס דאָז'קע איינזאַמקײש װיקלט 
זיך אַרום זיין האַלז, אַז דעד טרויער לינט זיך אונשער די אױגן. 
פון אוצט האָט אים ‏ גערענט צום קאַמף, צו מעשים און אויפטואינ: 
הגען. איצט -- האָט זיך אינגענעסטיקט אין אים אַ פאַרלאַנג צו חן, צו 
:אַרבּעט און געמ טלעכקיש. | 
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דעד ליטװאַק איז אָפט אַרױיפ:עקומען צו דאָניען. כואַנעס אױינן. 
האָבן זיך אַזױ װייך אַרומגעלײנט בי זיין האַרץ מיט געבּעט אוך 
אַנער. ראָס אױמגעמאַטערטע לײבּ פון דעם מײרל האָט גענומען 
וועלקן אונטער דער טרוקענער מאַטערניש פון דער נשמה אירער: 
עס האָכּן זיך געצויגן טעג, װאָכן און חרשים. גלייך װי מיט בליי 
װאָלטן ‏ געװוען ‏ אָנגענאָסן דאָניעם פיס. ער האָט זיך ניש גערירט 
פון אָרט, געזעסן אין שטוב און געבּלאָזן פון זיך אומהיימלעכקייט 
און שווערקייט. דער וי זיינער, װאָס האָט אַװי געבּרענט און גע: 
בּרויזט, איז פאַרפּאַפּט און געקלייסטערט. געװאָרן, אַייג:עקלעפּט אין- 
מאַר- און עד קאָן זיך ניש רירן און אָפּרײסן. 
נאַנא האָט געטראַכט, אַז אַזױ קאָן דאָך ניט זיין, אַז מען דאַרף 


חתונה האָכּן אויף אַן אמת, אַז זי איז ניש גענוג ריך, צו קאָנען 
לעבּן מיט אים, װי אַ געליכּט פּאָר אָן חופה-וקידושין, דערצו האָט 
דער פּחד אַרומגעדרײט זיך אין איר אינגעװייד, װי אַ. מױז אין אַ- 
ליידיקן צימער. אירע קראַנקע לונגען האָט זי תמיר בּאַנאָסן מיט 
אַלקאָהאָל, מיט רויש, מיט זאָרנלאָזיקײט. און הפלרות, איצט, זינט. 
דאָס שטאַטלעכע, רויַקע לעבּן האָט זי אַרינגענומען אין זיך, דווקא: 
איצט, װען זי היט זיך אָפּ און זאָרגש װעגן איר געוונט, בּאַװײזן. 
זיך בלוש-פלעקן אויפן טיכל, אין װעלכן זי שפּײט אַרײן. 

דער לישװאַק פלענט איר טרייסשן און לערנען יידיש... פלענט 
איר אויסלערנען יידישע לידלעך, װאָס מען זינגש אין דער ליטע,. 
און זי מלענט נאָכױנגען. דאָס דאָזיקע געזאַנג האָט אַרויסגערופן 
בּיי דאָניען אַ צעפּראַלטן שמייכל, ניט: דערפאַר, װאָס זי זינגט, אָדער. 
רעדש געציילטע. װוערטער אוף יידיש, נאָר דערפאַר, װאָס זי רערט 
מיט דער אייגענער ,אױסשפּראַך" װי ער, װי אַ לישװאַק, פאַר.- 
בייטנדיק די ,,שין" אױף אַ ‏ ,סאַמעך" און אַ ,סאַמעך" אױף אַ 
,שין"... | 
אײנמאָל, װי דער שטייגער איז געווען, א איז דעד ליטװאַץ וי 
קומען מיש אַ נייעם פּלאַן. | 

אַזױ װי די ,יק'א" האָט איצט. אָנגעהױבּן אַן אַקציע צו קאַלאָ 
ניזירן; אימינראַנטן און אַיינגעזעסענע יידן אויף , אייגענע ערד", לכן,. 
זאָל ער, דן, שלאָגן מיש אַלעמען איבּער. די קעפּ (צום סוף פון: 
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װאָרט, װאָט האָט געזאָלט זיין ,כפרות', האָט ער זיך צוריקגעכאַפּט) 
און גיין פאַרשרײכבּן זיך סאַר אַן ערד-אַרבּעטער. 
ער אין מיט אים געגאַנגען צום , פאָרשטײער" און אויף דער 
פראַגע, צי איז עד פאַרהײראַט, איז דאָניע רוט געװאָרן, און דער 
לשװאַק, װאָס האָט ניש געקענט גין מיש ,הינטער-ווענלעך", האָט 
דערציילט דעם ,גאַנצן אמק און צוגענעבּן, אַז אוב מען נעמט 
:נאָר אָן ,חתינה:נעהאַטע", װעלן זי גיין אין די טריבּונאַלן און אַרױם? 
-געמען אַ בּיכל... 
דער מאָ רשטייער האָט ניט דירעקט אָפּגעואָגט, נאָר געהייסן 
קומעז און קומען, בי איינמאָל האָט ער געענטפערט, אַן ער מון 
אַװעקשרײבּן װעגן דעם ם קיין פּאַדיז, צו דער פאַרװאַלטונג פון דער 
יקא"... האָט דער ליטװאַק געזען אַז דאָס איז אַ פוילער תירוין, 
האָט ער געהיסן, דאָניע זאָל מיט אים אויך שלאָגן איבּערן קאָפ... 
דעמאָלם ערשט דאָט דער ל'שװאַק קלאָר געמאַכט ױ לאַגע, 
!אַז אייגנשלעך /זיינען מיר אַ פּאַסקודנע מאָ לק און ,מיר אַלײן מאַר: 
שליסן זיך אין אַ געמאָ". ניט מיד גײען אַזױים און ניש מען לאט 
-צו אונז אַרײן,, און אַז די אישאַליענעל האָכן גאָרניט קיין מוד 
דעם אינטערנאַנג פון זייער ראַסע, אוֹיבּ זי זיינען זיך משדן שי די 
דייטשן, און אַז אוב די חוסן מישן זיך אוים מיט די מּאָרטונעזע-; װעלן 
-אוֹיך די גיידע פעלקער ניט פאַרטינערט װערן, נאָר מיר ציטערן פאַד 
דער אייגענער יידישער הויש, פאַר דעם אַחה-בחרחנו!"... 
דאָניע האָט אַפילן װינציק?װאָס פאַרשטאַנען זיינע ,הויכע רייד", 
עֶר געפילט האָט ער, אַז איבער איד, דעד ,ניכפּע" , האָט על זיך 
= אַרײנגעפּלאָנטערט, = פינװאַנען ‏ עם איז שער אַ פום אַרױם: 
צושלעפן... 
מאַר אים זיינען אָנגעשואומען די טעג פון זיינע יונגע יאָרן, 
נאָך איידער ער איז אַהער געקומען אין דער ,,מדינה" אַרײן.. האָט 
פּלוצלונג אין דעם שאָטן פון די פאַלמעכ אויפגעגרינט דאָס טהיי? 
עריקע, 'מידע פּנים פון זיין מאַמען. אַזױ פיל יאָרן װי ער האָט פון 
-איר ניט. געמראַכט, ניט געדענלט אַפיל!, אַז אַזאַ איז דאָ אויף דער 
וועלט, און האָ אָט ער זיך יאָ עפעס דערמאָנט, איו עס געװען זי אַן 
זאָפּשײן מן אַ װײיטן חלים, װי אַ געדעכעניש פון אַן אַנדע- גילניל; 
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איצט אין דאָס שטעטל זיינס, זיין מאַמעם געמל אויפגעהעלט געװאָרן 
מיט דער גאַנצער קלאָרקײט פון אַמאָל. עס זיינען װי אױפגעשטאַנען 
אין זיינע חישים, װי צו תּחית-המתים, אַלע פאַרגעפענע אין אָפ. 
געטאָנענע: דער רב, דער געלער אפרים, אסתּר קניפעלם. אים האָט 
זיך געדאַכט, אַז אױסגעבּרענטע יאָרציט:ליכט רוקן זיך קאַפױער פון 
די זאַמד-בּלעכלעך און װאַקסן צוריק אַרױיס און צװאַמען מיט דעם 
װאַקפטש ער צוריק, װערש ער יונג און להכעיסדיק... דעם חויר-קיי. 
לערם שמאַלציקע בר מקים מאַרטריפט אים ‏ מיטן פעטן כּעם אין 
די קלייגע אויגעלעך... | 

כואַנאַ, װאָס האָט געלויערט מים איר בּליק אוף זיין פּנים 
און געלעון זיינע געראַנקען, װי עס לעוט עפעם אַ גרוימע- גע 
לערנטער די געהיימע שריפט פון די היעראָגליפן, האָט בּאַמעדקט, װי 
זיינע אויגן צעשפּילן זיך און אַ ברייטער שמייכל צעלויפט זיך אױי? 
זיין פּנים -- האָט זי שוין ניט געקענט זיך אױסנאַהאַלטן, איז צי צו 
אים, אים בּאַלעקט מיש אַ שיכט פון קושן אָן אַ פאַרװאָס און אָן 
אַ פאַרװען און זיך צוריקגעלאָזט צו איד אַדבּעש אָן אַ װאָרט. ער 
אָבּער האָט זי צוריקגעכאַפּט בּיי די פונגער און צו:עצויגן צו זיך: 

-- דו וייפט, כואַנאַ, אַז איך האָנּ אַ מאַמען? 

-- װאָס? װי גהױיסאַרטיק! -- האָט זי אַרױפגעזונגען מער מיט 
די צעפלאַמטע אויגן, װי מיט דעם מױיל. 

און דאָניע האָט צוגעליינט: 

שויו לאַנג זי ניש געזען און פון איר ניט געהערט. 

-- סאי וויים, ‏ דאָמינגאָ? 

-- דאָרטן! 

ער האָט. אַ מאַך. געטאָן מיט דער האַנט אן אָנגעװיזן מיטן 
פּינגער צו דער זייט פון ים. זי האָט פאַרשטאַנען, כאָטש ניט געני 
געוואוסט, װאָס דאָם אין. 

כואַנאַ האָט זיך אַ רנע פאַרטראַכט און בּאַלד דערנאָך אוים. 
געשטראַלט: | 

-- דאָמינגאָ, קערידאָ, לאָמיר פאָרן אַהין צו דיין מאַמען, לאָז 

זי אונז בּענטשן. 
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דאָניע האָט אויפגעריכן די אויגן, אַזױ גרוים װי ער װאָלט! 
געװאָלט דאָס װאָרט אירס דערזען. | | 

נאָר זי האָט זיך װייטער געבּעטן: 

-- הו מיינמט, דאָמינגאָ, אַז איך װײיס ניט, אַז דיר אין דאָ 
שלעכט? אַז דיינע ,פּײסאַנעס" װילן דיך אויף די אױיגן ניט לאָון? 

-- װער האָט עס דיר געזאָגט? 

-- דיין קאָמפּאַניעראָ, דער ,רוסאָ', און איך װײיס אַפֹּלו פאַר? 
װאָס אויך. 

-- נו, - פאַרװאָט? 

-- איבּער מיר, װײל דו האָסט מיך אַרױסגענומען פון ,הויז". 

כואַנאַ, װאָס האָט איננטלעך, װי אַ כך אַנדערע פון איר 
שטייגער, ניט געקענט מאַכו דעם אונטעדשייד פון די בּין יענע". 
יירן, האָט געמינט, אַן זי טראָגן אַ כּעם אוף אים, װאָם ער האָט 
זי ,אַהיסגענומען" פון דעם לעבן. | 

פאַר דאָניען האָכּן זיך איצט גענומען דרייען רעדער פאַר די 
אױגן, איינם האָט אינם אַנדערן אַרינגעשװינדלט, אַװי פיל בּילרער, 
אַזױי פיל דורכגעלעבמע טעג, אַװי פיל צער, בּענקעניש און װ* 
כעניש. | | 
גראָד איצט, בּעת ער האָט זיך געװאַקלט, צי זאָל ער אָנ= 
נעמען = איר פּאָרשלאָג און פאָרן מיט דער ,כּלבטע" אַהם (ער 
האָם זיך משער געװעון, אַז עס װעט דאָרט וין אַ בּיסל ,הײמ* 
לעך" , אַז מען װעט אים דערזען, פּפרט ער װעטש נאָך קומען מיט 
אַ גױע, אָבער עִם האָט אים געלאָקט, זיך אַ רײיץ צו מאָן מיט 
דעה װעלם), האָט זיך אין די שווינדל-רעדער מיטגעדרייט אַ פּנים 
אפשר מיט טויזנט העלע שאָטנם, און דאָס איז געװען אַנדזשעלי? 
טעם געשטאַלט... | 

שוין װאָכן,. װי זי אי אים אינגאַנצן פאַרשואונדן פון זינען, 
און אַפילו ער האָט געטראַכט פון איר (און גאַנץ אָפּט, כאָטש עם 
האָט זיך ניט געװאָלט טראַכטן) האָט עס אים ניט געצויגן און האָט 
געקענט גאַנץ גוט אינשלאָפן, לאָזנדיק שטין איר געשטאַלט פאַר 
אים, גלייך עם װאָלט געשטאַנען עפעם אַ פרעמרע, אַ קאַלטע, 
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און איצט, װען רער ערשטער אָנקלונג צו זיין געמיט, אַז ער זאָל 
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פאַרלאָזן דאָס לאַנד, איז זי געקומען זיך צו דרייען אויף מויזנטעת 
רעדער פון אומבּאַשטימטע קאָלירן. דער נאַנצער אומרו האָט צו. 
דיק אויפגעציטערט אין זיין האַרץ.. זיינע טריט האָבּן געשפּאַנט ניך 
איבּערן צימער, װי ער װאָלט אויף גליענדיקע קוילן געטראָטן. ער 
האָט געבּעטן, זי זאָל זיך אָפּטראָגן, װי מען בּעש עפּעס אַ גײסט 
ער זאָל זיך דערװוייטערן. ער האָט געוואוסט און פאַרשטאַנען, אַז 
דאָס האָט זי גורם געװען, זיין לעבּן זאָל זיין צעשטיקלט און צע: 
שפּליטערט, אַז מיט איר, מיט אַנדזשען, װאָלט ער גענאַננען אוף 
די שטאַפּלען פון דערלייכטערונג און דערהױבּונג; און אַז װען עה װעמם 
זיך װידער איצט לאָזן פאַרפירן פון איר אָפּבּילד, װעט עם אים װי 
דער אַרײנציען אין די נעצן און ער װעט נאָך טיפער זיך פאַרפּלאָנטערן. 

ער האָט געשטעלט אויף זיך, אויף זיין קוראַזש און שטאַר: 
קיט (דאָס האָט אין אים אָנגענאָסן דער ליטװאַק) און װי מען פאַר- 
מרייכט ‏ מיט אַ קמיע עפעם אַן אָנשיקעניש, האָט ער אַנדושעם 
געשטאַלט געװאָלט פאַרטרײבּן פון זיך מיט דעם, װאָס ער אין 
אַרױפּגעפאַלן אויף מואַנעס האַלו, זי געקושט, געבּיסן, כאָטש עם 
האָט זיך אים געדאַכט, אַז ער קושט עפעם אַזאַ קאַלטע לימענע 
פינור,, אַ גאָרניט, אָדער אַ. שטיין פון אַ פעלו. 
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דער איינציקער, װאָס האָט זי ביידן בּאַנלײט, איז געווען דער 
ליטװאַק. אינגאַנצן. מככּים געװוען צו זײעה בּאַשלום איז ער ניט. 
ער האָט געהאַם אַן אַנדער ,ראַט" פאַה זײי: זײ זאָל פאָרן אין 
די װעלדער פון מאָטע-גראָטאָ. און זיך פאַרנעמען מיט פּלאַנטאַציע 
פון ,מאָטע יערבּע", אָבּער זיין בּאַשלום איז געקומען שפּעטער װי 
זײערער -- האָט ער זי בּאַנלײט, װי מען בּאַנלײט אַ מאַרטירער פּאָר. 
פאָלק, און זײ געוואונששן גליק און רו אין זײער װענ. 

װען די שיף האָט זיך געשניטן טיף אין ים אַרין, האָבּן 
נאָך בּיידע, דאָניע און -כואַנאַ, געזען צװישן די געדיכטע, רירעוו? 
דיקע /מענטשן-מאַטע אויך דאָס װײיסע טיכל פון דעם ליטװאַקס 
-פאָכענדיקער האַנט. כואַנאַ. איז געװוען געלויטערט אין איר גליק, 
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איר האָט זיך איצט אױמגעדאַכט, אַז דאָס דע-װײטערט זי זיך פון 
דער װעלט, פון אַלע מענטשן און פון דעם לאַנד, װאָס האָט אוים? 
געפרעסן איר גוף. איצט איז זי בּלױז נשמה און דערבּײ -- די נשמה 
פון איר הײם-בּאַנערמן,. פון אי אײבּיק. אויס:עחלומשן ראָמיננאָ. 
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דאָס פינפטע בּוך 


דער גאַסט אין שטעטל 


קאַפּיטל איינם 


דער געלויף אין שטעטל איז געוען אַזױ גהוים אָנצוקוקן דעם 
,הכשיט", אַז כאַװיצקעלע דער ,מיליציאַנט" האָט געמוזש אַרויסרופן 
,הילף" די צוויי אַנדערע פּאָליציאַנטן, און מען האָט גענומען בּאַי 
װאַכן אַבּעלע פּאַפּיראָמניקס גאָרקיך. הי 
די ערשטע, װאָס האָבּן זיך אַרינ;עריסן אינעװײיניק, זיינען גע; 
װוען אַ זעקם װײבּער, צוויי מיט זיידענע שׂלאָפקופּקעם, אַרומנענומען 
בי דעם שטערן מיט מיף;אַיינשנײדנדיקע נאָמבּע:בּענדלעך; צויי װי? 
בּער האָבּן געטראָנו שװאַרצע , הייבלעך" מיט זשעטענע ,טשיפיק. 
שלייפלעך" פון פאָרנט, װאָס האָבן אויס:עזען װי די פאַרביקע פיי 
געלעך, אױסגעהאָפטן פון װלוטשקע, און פון הינטן, אויפן קאַרק 
האָכּן זיך אַראָפּגעלאָזט געקעסטלמע קישעלעך פון אַטלעם און סאַמעט: 
- לעך. איינע פון די זעקם װײבער האָט גאָר געטראָגן אַ דאַרקעלע, 
װאָס האָט אַינגעהילט דעם קאָפּ, די בּאַקן, די נאָמבּע און פאַר. 
'שלייפט געװאָרן אונטערן האַלז, און ערשט אויף די אַקטלען, דאָרט 
וואו עס האָט זיך געענדיקט דאָס דאַרקעלע, האָט זיך אָנגעהױבּן אַ 
,פאַרטשױיל", אַ דיקע, װאַרעמע מוך, װאָס האָט שוין געהאַלטן אֵיינ: 
געהילט די הענט און דעם גאַנצן גוף בּיז די מיס. ערשט די זעקסטע 
איז ‏ געװען אין אַ. שימל, אַ. צעפּלאַנטערטם און צעקנאָרערטס, דאָס 
שייטל איז געלענן װי אַ פּלאַכע זאַך אויפן קאָפּ אַיינגעטונקען אין 
פעדערן און פון איבּערן שטערן זיינען אַפּירנעקראָכן גרויע האָר. 
די זעקס װײיבּער האָבּן מיט צענומענע פים געשפּרײיזט איבּער 
די טרעפ, גלייך צו דעם צימער, ואו דאָניע האָט זיך געפונען 
אױפּפּראָלנדיק. די טיה, זיינען זי געבליבּן אַ בּיסל געפלעפט. זי האָבּן 
דערזען פאַר זיך אַן אױמנעװאַקמענעם מענטש, אַ. בּרייט-ביינערדיקן 
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מאַנסביל מיט שטריכן פון יאָרן און דורכלעבּונג אויפן פּנים. זײ זיי= 
נען דעריבּער געבּליבּן שטין בּיי דער טיר, װי אַ גרופּע צונויפגע?- 
מוליעטע הינער אָן לשון. ‏ 

דאָניע האָט בּאַטראַכט די ײרענעס, און װי נעכטן בּינאַכט ער 
פעלמע בעל:ענלה, האָט זיך די גאַנצע מראה אוף אים צעשמיכלט 
און זיך אָנגערופן: 

-- נו, װאָס מאַכט מען? 

די מיטן שייטל איז געװוען די ערשטע מיט ריד: 
| = = סיקאָצל. קומט! אַ. יונג אַרױסנעװאַקסן, קיין עין-הרע, אַ 
בּוים. 

פונה טיפע זיפצן פון די /פינף װײכּער האָכּן שיר ניט דורכ- 
געענכּערט די װענט. 

דאָניען איז געװאָרן מיטאַמאָל היים און ענג, װי מען װאָלט 
דורך אים דורכגעלאָזט אַו ;הייטע פּאַרע?רער. 

אים האָט זיך אױימנעװיזן, אַז די זיפצן קומען פון דער טי= 
פעניש אין ‏ פעלזן-בּערג, און אָט, אֶטּ װעט עם זיך אָפּרייסן אין 
אים אַײנדעקן, ער האָט מורא געהאַט פאַר נאָך אַ זיפץ -- נאָך דעם 
װעט עס זיך אַיינבּרעכן, אָבּער גאָרניט לאַנג האָט געדויערט װי הינ+ 
טער דער אַיינגעהילטער דאַרקעלע האָט אַ קול אַרױסגעקרעכצט, װי 
אויף אַ. לױזגעװאָרענער ‏ סטרונע: 

-- די מאַמע װאָלט דאָט דערלעבּט. 

אין די עטלעכע רנעס, װאָס עס האָט גענומען פון די ערשטע 
זיפצן, בּיו דאָס איצטיקע ,זאָגן', האָט דאָניע פאָראױיסגעוען ראָס 
װאָרט, דעריבּער האָט ער זיך אָנגעכאַפט בּיים קאָפּ, זיך אַ רים געטאָן 
װי אַן אֶקם אין שפּאַן, און די אויגן זיינען אים געװאָרן גרעסערי 
װי זי װאָלטן זיך אַהיס;עזעצט אויף די װײבּערס פּנימער. 

די פינף אַנדערע װיינער האָבּן דערװוייל גענומען בּאַקרעכצן די' 
איירזשעכע,. אויסגערעכנט אַלע. גומע מעשים אויף איה קאָפּ, אַו' 
זי איז געװען אַ צדיקת, אַ שטילע טױכּ, זי איז אָפּנעקומען אױף 
דער װעלט, און צום סוף: ניש זוכה געווען צו זען איר ,בּלוט און 
פלייש", דאָניעלען -- אַזאַ לײט אױס:עװאַקסן. אַנידערגעפאַלן מיט די 
צוויי קוישן אױבּס אונטערן אָרעם, זיך אונטערגעריסן און עם אי 
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פון איר האָרעװאַניע אַפילן ניט געווען קיין תּכריכים, געמוזט אין פהעמדע 
בּנדים בּאַגראָכּן װערן. ‏ - 

דאָס לעצטע האָט צו דאָניען געקלונגען װי אַ. פאָרואורף, און 
ווען אינע מיט אַ שלאָפקופּקע האָט זיך געװענדש צו אים: 

-- האָסט כאָטש קדיש געזאָגט? : 

האָט ער זיך שוין נים געקענט דערהאַלטן אויף די פוס און 
מיט דער שװוערקייט פון אַן אונטערגעזעגטן בּוים האָט ער זיך געגעבּן 
אַ זעץ אַנידער. אויפן ראַנר פון בּעט, אַז די פיסלעך האָנּן זיך 
געגעבּן אַ ויג. כואַנאַ, װאָס איז פעסט געשלאָפן אין פרימאָרגן? 
שלאָף, האָט זיך געמאָן אַ כאַפּ:אױף און אַ הייבּ קאַפּױר דעם קאָפּ, 
און עס איז אַנטפּלעקט געװאָרן פאַר די װײבּער עפּעם אַ רעטעניש: 
נאַקעמע הענט, דעקאָלטירטע האַלז, און שװאַרצע ,קלאַקעס". 

כואַנעם ראַפּשעמדיקע אויפזעצן זיך האָט זי איבּערראַשט. פרי* 
ער איז זי געלענן אַיינגעקנױדערט אין בּעטגעװאַנט און געאָטעמט 
אין די פעדערן אַרין, האָט עס קױנער ניט אָנגעזען. 

זי האָט גיך געכאַפּט אױף זיך אַ זײידענעם מאָרגן:ראָק, און 
אַרײנגעטאָן. אירע פיסלעך אין ה'יטע, אויסגעבּעטע פּאַנטאָפעלעך. די 
װײיבּער האָבּן נאָר געזען אירע זיידענע פּידזשאַמעם און דעם דיקן 
טראָלדז פון איר טייערן שלאָפראָק. | 

כואַנאַ האָט מיט ציטער עפּעם גערעדט צו דאָניען. אַרױפגע= 
לייגט איר האַנט אױף זײין שטערן. ער איז געקומען צו זיך און 
זיך געזעצש אויפן ראַנד פון צװוייטן בּעט. 

- די זעקס מיילער פון די װײבּער, וועלכע זיינען געווען װי זעקס 

שפּאַלשן = אױסגעחאַקט אין ‏ ששיין, - זיינען איצט רירעוודיק. געװאָרן 
און עס האָט זיך אָנגעהױבּן אַ טורמלעריג 

-- װער איז די נקבה? | 

דאָניע, װאָס איז געװאָרן װייך צו די װײבּער, װײל אַװי האָט 
זיך. אים אויסגעװיזן, װעט בּעסער זיין פאַר זיין מאַמען, האָט געענט? 
פערט מיט אַן אַראָבּנעלאָזטן קאָפּ: 

-- פון ‏ איין ‏ שמאָט. 

-- און אונטער איין דאַך מיט אַ פרעמדער?! 
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מער האָט שוין דאָניע ניט געהערט קין װערטער. אים האָט 
זיך געדאַכט, װי די שליזן פון דעס פריצם סטאַו האָנּן זיך גע; 
עפנט און דאָס װאַסער פּאַלט אַזױ אַראָפּ מיט רוישיק?ראַשן. 
די װײיבּער האָבּן זיך געשפיגן אין די הענט אַרײן, זיך פעסטער 
פאַרנומען די קופקעם און ווען זי האָנּן זיך אַראָגעלאָזט. פון די 
שטוגן, האָט ער געמיינט, אַז דאָט טרעט מען אַזױ אויף אַ שאָקל; 
בּריקל, איבּער זיין אויסגעהוילט האַרץ. | 
כואַנאַ האָט זיך געטוליעט און געצערטלט צו אים. זי האָט 
דערקענט, אַז זיין בּיטער נעמיט האָט זיך שוין אָנגעהױבּן, און אַ 
עס װעט אַװעקנין אַ גאַנג פון שװײיגעניש און דריקינג. זי האָט עס 
ניט געװאָלט, איר אין גוט געװען דאָ, אין : ,פאַטריאָי, אין דעם 
שטעטל, ואו ער איז געבּוירן געװאָרן. איר האָט זיך געראַכט, אַז זי 
זַאַפּט אַיין דעס ריח פון דער ערד אין זיך, און די ערד אין מול 
מיט דאָניעס אָטעם. 
זי איז צוגעשטאַנען צו אים, ער זאָל איר זאָגן, װאָס די מח ויען 
האָבּן געװאָלט און פאַרװאָס זי זיינען אַנטלאָפֿן וי אָפּגעּריטע? 
האָט איר דאָניע דערציילט: 
| --- מיין. מאַמע איז געשטאָרבּן. 
כואַנאַ האָט בּרייט אוימגעריסן אירע. אייגן. און ‏ אין זי איז 
געלעגן. אַן אומענדלעכער, טיפער טרויער. 
;. ,זי האָט זיך אַראָפּנעלאָזט אויף די קני, צונויפגעלייגש די הענט; 
אַינגעשלאָסן די פינגער איינע אין. די אַנדערע און תּפילה געמאָן. 
ווען זי האָט אױפגעהױיבּן די אויגן צום סופיט, האָט דאָ: 
ניע = געזען, װי זי זיינען פאַרנאָסן מיט אַ גלאַנציקער שװאַרצקײם, 
און פון דער גלאַנציקער שװאַרצקײט האָט זיך אַדױיסגעשנירלט װײיסע 
ריזעלעך טרערן און זיך געצויגן איבּער דעד לענג פון בּיידע זיישן 
בּאַקן. 
אָנשטאָט זי זאָל אים אייננעמען, האָט זי זיך געטוליעט צו 
אים, - האָט אַלין געװאָלט געצערטלט און געטרייסט ווערן, װי עם 
װאָלט איד אומגליק געװען, װי עס װאָלט איד מאַמע געװען. ױ 
האָט געפרענט דורך שיפן צער: 
-- שוין לאַנג? 
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= איך ווייס נים, 

האָט זי זיך געטאָן פלינק אַ ה ימיאויף, גענומען אַראָפּװאַרפן 
פון זיך דעם מאָרגן-ראָק, גרייט זיך אָנצוטאָן און געװאָגט צו אים, פמעט 
בּאַפעלעריש: 

-- דאָמינגאָ,. מיר װעלן קויפן בּלומען און גײין אויף איר קבר. 
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-- אַבּעלע פּאַפּיראָסניק האָט געטראָפן דאָניען אַראָפּנין פין די 
שטיגן. הינטער אים האָט זיך נאָכנעשאַרט כואַנאַ. / 

-- וואוהין, דאָם? ואו גייט מען - האָט אַבּעלע געפרענט. 
צואַנאַ. איז שטיין געבּליבּן מיט איין פום אוֹיף אַ טרעפּל און דער 
צווייטער איז געפליבן הענגען אין דער לופטן, גלייך דער פום װאָלט 
געװאַרט אויף אַן ענטפער. און דאָניע האָט געענטפערט שוין פאַד 
ביידן: 

-- אויפן = גוטן:אָרט. 

-- ניט גלייך איצט, פרײיטאָג, קורצער פריטאָג... דער עולם...-- 
האָט אַצּעלע געמורמלט און ער איז געווען זיכעה" אַ דאָניע פאַר. 
שטייט אַפילו דאָס, װאָס ער האָט ניט דערואָנט. 

לאַנג איז דער שמועס אויף די מרעפ ניט אָנגענאַנגען. אַבּעלע 
האָט נאָר אַילנדיק דערקלערט, אַז עם איז ניש כּדאי זיך אַינצוהײסן 
און אויפשטעכן די אי זאָל ער װאַרטן בּיז זונטאָג, װעט מען שוין 
זען, עס זאָל זיין שאַ.. 

איז אָנשטאָט אין מאַרק, אַרין,, איז גאָר דאָניע אַרין = אין 

אַלקער, װאָס האָט געדינט פאַר אַבֹּע לעם. פּערוענלעכן ‏ עס-צימער. 
דאָס. איז געווען אַן אָפּנעצױמט װינקל פון דעד גרויסער גאָרקיף? 
שטובּ, מיט עטלעכע דינע בּרעטלעך, פאַרקלעפּטע מיט גענלימטע 
פּאַפּיר. דאָרט איז אויך געשמאַנען אַחוץ אַ טיש, תמיה געטיש: 
טעכט, אויך. אַ. שױיבּן; -שענקט מיט אָפּנעקראָכן , זילבערװאַרג". אויף 
דעם שענקל איז געלעגן זיין שבתדיקער מלית, אַ. צעװאָרפענער און 
עם האָט אוימנעזען, װי אַ בּאַרג מיט וייסע און שװאַרצע פאַסן װאָלטן 
זיך דאָרט געװאַלגערט. אויף דער אינציקער, אמתדיקער װאַנט אין 
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געהאַנגען אַ,לאַנדשאַמט" פון װילנער גאון, און אין דעם רעמל האָבּן 
געשטעקט עטלעכע ‏ איינגעפעדימטע נאָדלען מיט פאַרשײדענע פע= 
דים. 

כואַנע, ‏ אַן אומצופרידענע; איז צוריק אַרױפגעגאַנגען אין איר 
שלאָף:צימער, און אַבּעלע האָט גענומען אַרײנאַרבּעטן אין דאָניען . 
אַרײן, ער זאָל אים אױסזאָגן דעם אמת, װער די נקבה אין און װאָס: 
זי איז צו אים: 

-- אַ װוײב? 

== ניין. 

-- אַ כּלה? 

-- אויך ‏ ניט. 

-- װאָס דען? 

-- װאָס, װאָס דען? 

-- זי אין דאָך אַ נקבה? 

-- איז זי. | 

-- איז ניט ‏ גלייך, און קיין נחת פאַר דער מאַמען אין קכף 
איז עס אויך ניט. 

דאָס לעצטע װאָרט האָט געװירקט. דאָניען האָט זיך געדאַכט, 
אַז דאָס האַרץ מאַכט אין אים קאָזשעלקעס, דרייט זיך און קאַטשעט 
זיך איבּער. דאָ. איז אים געװאָרן עפּעם אינגאַנצן לײדיק, און דאָ-- 
פול. ער האָט מורא געהאַט פאַר אַבּעלעס רגעדיקן שװייגן און איז 
פאַרלאָפֿן: 

-- זי איז פון איין שמאָט, פון דאָרט, - איז װאָס אין? 

-- מאיז | גאָרניט - האָט אַבּעלע צגענעבּן - װאָס זאָל 
זיין? אַז דו װילסט חתונה האָבּן, האָט מען, אָבּער אַזױ װאָס? כ'קען 
דיך ניט? און װען כ'קען ניט דיין מאַמען, װאָלט איך דיר נים? 
פאַרדונגען. 

אַבּעלע האָט זיך אָפּנערוט און געשויגן כיטרע, גלייך װי עף 
װאָלט. איבּער:עציילט דאָניעס געדאַנקען, יעדן טראַנש זיינעם. דער? 
װייל האָט דינעלע אַרינגעשראָגן טי, װי פאַר מעשה פריץ, אױף אַ: 
מאַץ. 
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אַבּעלע האָט צוריקגערו ינע 1 װען זי האָט שוין געהאַלטן: 
בּיים אַריבּערשבּרײזן דאָם דינע שוועל לעכל פון אַלקערל. ער האָט זי 
אָנגענומען בּיי דעט דינעם הענטל, זי אָל זיך ניט אַרױסרײסן און 
געפרענט דאָניען: 

-- דו גערענקסט זי? 

-- אַ מויד אױמנעװאַקפן, - האָט דאָניע זיך געמאַכט שמייכלען. 
און אויסגעשטרעקט זיין. האַנט. 

דינעלע האָט געמאָן אַ קני, זיך פאַרניגט װי אַ שול-מירל 
און געמיינט, אַז זי איז דויט געװאָרן. 

-- איך געדענק אױך דעם פּאַן - האָט זי צוגעהנדלם צו 
דאָניעס שמייכל, װאָם איז װי פאַרגליװוערט געװאָרן. 

-- אַ װאויל קינד, - האָט אַבּעלע צוגענעבּן, װען זי איו שוין 
געווען פון יענער זייש פאָרהאַנגל, -- אַן איידל קינד, אויכּ דו האָסט. 
אַ פַּאָר טויזנט דאָלער, קען מען שמועפן. 

דאָניע האָט זיך געמילט געשמייכלט, ניט פון דעם ענין נופא,. 
װי װעגן דעם, װאָס ער זיצט איצט בּיים מיש מיט אַן { עלטערן מענטשן, 

מיט אַמעלען. - עֶר געדענקט אים נאָך פון אַמאָל: װען ער, דאָניע: 

איז נאָך געוען אַ לאָבוסל, איז שוין דער ,פּאַפּיראָסניק" געווען אָט 
אַזאַ װי ער איז הינט, ניט מער -- די בּרוינע כּאָרד איז כּרודיק? 
גרוי געװאָרן און די אויגן האָבּן גענומען אויסקיקן װי בּלינד. 

און אַז דאָניע האָט געשװגן, האָט אַבּעלע שון געװאָלט 
דעם גאַנצן אמת װיסן+ ‏ / 

--- צו:װאָס איז זי מיטנעקומעו? 

דאָניע האָט געװאָלט. זיין טראָציק און אבי האָט עה 
געשויגן און געמינט, אַז ער האָט געענטפערט 

דינעלע איז דערװוייל אַרינגעקומען. ען אַלעמאָל מיט אַן אַנדעף. 
הירוץ, אַלעמאָל עפּעם אַנדערש דערלאַננם צום טיש און בי יעדן 
מאָל אַרײנקומען, איז זי געװאָרן היימישעד און אומגעלײינטער צך 
דאָניען. 

דער מאָלצײט האָט זיך געציג גן שעהן מען האָט גענעסן װאַ: 
רעמע, זיסע, געהאַקטע פיש אוסנעכר ט פין ציבּעלעם און פע= 
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שער. מען האָט דערלאַנגט פעטע, געטריקנטע פאַרפֿל מיט גריון, 
דערנאָך מערן, װאָס יעדעס רענדל האָט מען געקענט בּאַזונדער ציילן. 
ערשט שפּעטער האָט זיך דאָניע געכאַפּט, אַז ,זי" האָט נאָך 
גאָרניט אין איר מױל געהאַט, אין ער אַרױף ,אויפן בּוידעם" און 
געטראָפן. כואַנען כּמעט אַ פאַרקײכטע אין אַ. טרוקענעט היסט, און 
אין איר מאַשנטיכל האָט ער בּאַמערקט שפיעכץ אויסנעמישש מיט 
בּלוט, װי אַ ,בּלוטס-טראָפּן" אין דעם װײסל פון אַ הינעראיי. 
ער איז שוין דעם טאָג ניש. אַרױמגע;אַנגען, געועסן לעבּן איר 
און שװער געשוויגן. בּיינאַכט זיינען געקומען געסט, דאָס זיינען גע: 
ווען זיינע חברים, לאָבּוסעם װי עה ער האָט מיט זי אין קנעפּ 
געשפּילט אַמאָל, צוזאַמען בּאַפאַלן די שקצים און אוימגעריסן ,סשרי? 
נעם",. איינצלנע האָר פון די פעררס װײידלען. איצט זיינען זי עפּעם 
װי פרעמד:װעלטיקע, צירק;עהאַלטענע און פאַרשעמטע. זי שויי.ן 
או ן שמייכלען נאַרישעװאַשע און װערן װי פאַרלוירן אין דאָניעם בּרייטן? 
קיט, אָפנקײט און פרייקייט. | 
עס זיינען נאכאַמאָל געקומען די זעקם װײבּער מון בּיטאָנ. 
זי זיינען געקימען װי צו אַ געבּראָטנט, ניט געקענט פּועלן בּיי זיך 
!אַזױ ‏ גיך אָפצולאָזן דעם להכעיסניקן פון די אויגן. דאָס, װאָס זײ 
האָבּן געזען, האָנן זי שוין אינער דעם שטעטל געהאַט צעטראָגן. 
אין בּית-מדרש, אין שול, אין אַלע מנינים און שטיבּלעך + האָט 
-מען פון עפעס אַנדערש ניט גערעדט, װי נאָר פון דאָניען. מען האָט 
געשאַצט זיין פאַרמענן אין די שװערע מיליאָנען, מען האָט זיך 
משער געוע; אַו. ד' ,נקבה" מיו זיין אַ נת:מלכה און מען האָט 
געשמועסט, אַז דאָס שטעמל װעט אויפגעריכט װערן פון זיינע נדבוז, 
װאָרעם װאָס ער איז געװען איז ער, אָבּער אַ דימענטענער יונג, -- 
'תּמיד, און פאַר זיינם אַ פרוטה קען מען ניש שאַרן. 
האָכּן זיך גענומען יאַװען פאַמ ליעם פון דער מאַמעם צר אין 
מאַטנט צד, ַז עלכע, װענן װעלכע דאָניע ה א קיינמאָל ניט געהערט 
און ניט געוואוסט. די זעקם װײבּער זינען איצש געװאָרן װײיכער און 
בּאַנעמענעך, מען האָט צוירו געלאָזש די מאַמע אין קכר נשבּת.. 
און ,געזונגען זמירות" װעגן טאַטקעלע זיינעם, װאָס איו ערנעץ = 
פֿאַלן געװאָרן און מען זאָנט, אַז די ,עסטרייכער" האָכּן אים צוגץ? 
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שטעלט צו אַ בּוימל און דערשאָסן צוליבּ אַ מעשה מיט גנבהשע; 
זעלנערישע פערד. | : יי 
- אינע פון. די זעק װײיבּער האָט דערצילט, װי אַװי זי אין 
אַמאָל נאָכנעלאָפן דאָניען, װאָס האָט געכאַפּט אירם אַ הון אוך 
געװאָלט ניט אַנדערש װי אָפּדרײען. דאָס קעפּל; װאָס זי האָט אין 
אים אַרײנגעלײגט דעמאָלט, װאָלטן צען פּויערים גענוג געהאַט... ‏ - 
די יידענע האָט געמינט דערמיט צו שמיכלען דאָניען, גע 
װאָלט אונטערשטרייכן, אַז עס איז כּאַשערט אַ לייט צו װערן, פאָרט 
מען אַװעק אין דער מרעמה און מען װערט עס. אין דאָניען האָט 
אָבּער געואָטן דער כּעס פאַר די דאָזיקע ,ערינערונגען". ער האָט 
פיינט געהאַט אָט-דאָס שעמעװדיקייט פון זיינע ,חכרים', דאָס בּאַרצ; 
דעודיקייט פון די װײבּער, ער האָט געכרענט, װען אַן אַנדעף 
װײבּל האָט דערציילט, װי זי, מיט זיין מאַמען, די אייזשעכע זאָל 
האָבן אַ ליכטיקן גןערן, אַ טײער מענטש געװען) האָבן אַמאָל 
אים, דאָניען, געשאָבן דעם פּאַרך מיט שפּיציקע שערעלעך; װען ניט: 
זײי, װאָלט דער פּאַרך געקראָכן אין די אויגן אַרין, און מען װאָלט 
אים אַװעקגענומען קיין מצרים... | 
די - ,יונגען", די חכרים זיינע, מיט די װײבּלעך זיערע; 
מיש קינדער און זױיגיקינדער . זינען געועסן צעועצט אין 
זיין צימער, ‏ אויף ,טאַבּאַרעטקעס', ‏ אױף בּענק. אן אױף דײ 
ראַנדן. פון דעם בּעט, האָבּן געשײלט בּאַניקערן און געשפּנן די 
שאָלן קעננאיבּער דעם פלאַם פון נאַפט;לאָמפּ. כואַנאַ אין ניט גע= 
װוען אין זעלבּיקן צימער. זי האָט געמוזט ליגן אױף די פּלײצעס 
און זיך ניט בּאַװעגן. אַבּעלע , פּאַפּיראָסניק" האָט נאָך בּײטאָג כּאַ 
זָאָהנט,. אַז ,זי זאָל זיין אָפּנעשידט פון אים, אַז זי מוז , שטײןי 
אין אַ בּאַזונדערן חדר, אַז בּיי אים אין ניט קױן ,אָפן הויז, בּפרט- 
עס אין דאָ אַ מיידל אין שמובּ... 
| דאָם מיידל איז אָבּער איצט געזעסן אונטן, אין אַבּעלעס אֵל- 
קער. זי האָט געלײענט אַ ,פּויליש בּיכל" און סאַװיצקעלע איז 
געזעפן לעבּן איר, געהאַלטן צונויפגעקװועטשט אירע ווייסע פינגער 
אין זיין. האַנט. ער האָט אויסגעהערט, װאָס זי האָט געלייענט, און 
פאַר אַנטציקינג געגעבן יאַלעמאָל אַ דריק די פינגער אירע, אַן דאָס. 
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זדינע רינגעלע אויף איר מיטלמטן פינגער האָט זי געגעבּן אַ שניט 
אַיין. אין די איבּעריקע. האָט זי גענעבּן אַ געשריי, אַ. פאַרבּים מיט 
די ליפּן, און מיט דער צװייטער לויזער האַנט געפאָכעט צו אים; 
ער זאָל זיך שוין אָפּטראָגן, אַז ער מע: שוין גיין. 

האָט טאַיצקעלע. זי צוערשט אַרומגעקוקט, צי דעד , סמאַרײ 
קומט. ניט אָן, אַ שרויף געטאָן ס'רינגעלע אויף איר פיננער, גץ* 
פרוווט, צי עם ם איז לויז און דאַן אַרינגעכאַפּט אין מויל, אויס:ץ; 
זאָגט, געכאַפּט די שװערד אין דער האַנט אַרײן, אַרױס:עלאָפן און 
יאַפילו פאַרגעסן צו זאָגן , דאָבּראַנאָץ":.. - 

װי נאָר אַבּעלע פּאַפּיראָסניק האָט געהערט דעם קלונג פון דער 
שויבּן:מיר, ‏ אין װאָס ער האָט דעדקענט, אַז דער ,עי" אי שוין 
אַהױס,, אין ער גלייך אַװעק פון זיין ,שיר השירים" (װאָס ער האָט 
ויעדן פּרײטאָנ-צונאַכטם געזאָגט) און געהייםן, דינעלע זאָל אַ בּיסל 
אַהױפגײן , צום נאַסט", מיט אים עפּעס רידן. ער האָט איר גע2 
ימומקמ שָם ‏ איז ניט גלייך הינטיקע צײטן, זאָל אַ מײדל זיין אַואַ 
פאַרשלאָפענע.. 

האָט דינעלע אַרױסגענומען פון קאָמאָר אַ װײם קעלנערל מיט 
יגעשטייסטע שפּיצעלעך, זי אָנגעטאָן אַרום האַלו. אויף דעם כרוינעם 
:קליידל האָט זי אַרױפגעצױגן אַ| שװאַרץ עליפּאַנע פאַרטוכל מיט 
שעלקעם, אַרינגעלײנט אַ פוננער צװישן די בּלעשלעך פון , פוילישן 
:ביכל". און. איז אַרויף צו דעם גאַסט. ‏ / 

די געסט, װאָס האָבּן געקנאַקט די , קערעלעך", האָבּן צוגע; 
שאָקלט מיט די קעפּ בּיי איר אַרײנקומען: ,נוט:שבת" . מען האָט 
יאיר געזאָגט , קאָמפּלימענטלען", אַז זי זעש אוים װי אַ פרינצעסין, 
מען האָט גענומען טרעפן, זיפיל דאָס פאַרשוכל קאָסט, און זי, מיט 
איר געמאַכטער נאַיװיטעט, האָט אויף אַלעם געענטפערט מיט אַראָף? 
;געהאַנגענע. אױיגן. 

ענדלעך האָט זי געפרעגט דאָניען: 

-- ואו איז די פּאַני? 

דאָניע ‏ האָט גיט געענטפערט. עם האָט זיך אָפּגעפּרעסט אַ 
שווייגן. דיעעלעם נאַיָוו געמאַכטע פראַנע, װי אַ קינד, װאָס פרענט 
זיך עפּעס און בּרענגט עלשערע אין אַ פאַרלעגנהײט, אַװי אי איצט 
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געווען. אייגנטלעך האָט דאָך דאָס אַלעמען אינטערעסירט, צוליב , איד" 
איז מען דאָך אַממינסמן געקימען, מען האָט געװאָלט עפעם מער 
אויסגעפינען. און מעך פאַרשטיין, נאָל אַװי װי מען האָט געפילט, 
אַז עפּעס אַ שייכות האָט דאָניע פאָרט צו ,איר", האָט מען דערי? 
בּער װעגן איר ניט געפרענט, כאָטש אַלע האָבן מיט די אױגן אַרומ? - 
געזוכט, אויס;ענישטערט יעדעס װינקעלע, װאָס װאָלט געקענט אָנ 
דייטן, אָנװײזן אַ רמז, אַ סימן פון איר. 

דינעלע האָט גוט געוואוסט, אַן מען האָט זי , פונאַנדערגעשיירט" 
סאַװיצקעלע האָט עס אַפילן אויך געװאוסט און האָט געואָגט א 
פּאָר גראָכע װיצן אויף דעם חשבון, זי האָט געוואוסט, אַן די ,אי אי 
אין אַ בּאַזונדער חדר, זי איז בי איר עטלעכע מאָל געװען, די: 
נעלען האָט גערייצט אַ. נײגעריקייט. זי האָט בּאַטראַכט מיט דאָרשמי? 
קייט אירע זיירענע פּירושאַמעס, די געלימטע שלאָף-ראָקן, ‏ די זײ. 
הענע קליידער און -רורכזיכטיקע זאָקן. זי אין געועסן שעהן בי איר 
אין צימער און מוט שטום*לשון, מיט פונגער-שפּראַך, זיך , אויסגץ: 
-פרענט" װעגן אַלע זאַכן. זי האָט זיך אָנגעמאָסטן די , קאַפּעלײשן", 
װאָס די , פּאַני" האָט מימנעבּראַכט, זיך בּאַשפּריצט מיט אָרעקאָלאָן, 
גענוצט דעם פּודער און. אַיינגעזאַפּט אין זיך דעם פּאַרפום, װאָס 
האָט זיך געריסן פון כואַנעם האָר. 

כואַנאַ. האָט דער מײידל ליב ג געקראָגן. דאָם איז געװען דער? 
פּאַר, װאָס דינעלע האָט געוואוסט װי צו זיין ,נאַיװו" און קליע: 
שטעמלדיק דעמאָלט, װען זי האָט געדאַרפט, און פאַרװאָס זי האָט עם 
געדאָרפט, האָט זי אַלײן זיך ניש געקענט דערקלערן. 

װעו אַלע זיינען שוין געהאַט אַװעק:ענאָנגען, איז דנעלע נאָך 
געבּליבן. אין דאָניעס צימער. זי האָט אַװעקנעלײנט דאָס בּיכל און 
גענומען אַ בּעזים אויסצוקערן דאָס שאָלעכץ פון די קערעלעך און 
,מאַכן דאָט בּעט". דאָניע האָט ערשט איצט געפונען אַ געלע:נ: 
היים צו ענטפערן אוף איר פריערדיקן פרעגן: 

-- זי מינען דאָס מיידל, װאָט איז מיטנעקומען? זי שלאָפט 
בּאַזונדער. | | 
-- זי איז אינם אַ קאָלעזשאַנקע; 
-- יאָ. 
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-- זי געפעלט מיר. זי קען גאָרניש ריידן קיין יידיש? 

-- פונװאַנען זאָל זי קענען? 

-- און פּױליש? - 

-- אויך ניט. זי אי דען פון חי? 

-- װאָס דען רעדט ? 

 --‏ בּראַזיליאַניש און שפּאַניש. 

-- איך וויים דען, װאָס דאָס איז? 

-- פאַרװאָס זאָלן זי ניט װיסן? 

-- |מען האָט מיך ניט געבּילדעט. איך קען נאָר פּױליש, דיימיט; 
רוסיש. 

-- און יידיש? | 

דינעלע האָט געגעבן אַ צי מוט דער נאָז, װי זי װאָלט דערמים 
געװאָלט וייזן, אַז זי אין אַן אינטעליגענטקע. דאָניען אין דאָס נימ 
געפעלן. ער האָט דערפילט, אַז דער נאַיװוער מאָן, װאָס זי האָט אַזױ 
קינסטלעך אָנגעהאַלטן, האָט זיך אַפירגעגליטשט פון איר. זי האָם 
אים אויפגעהערט אינטערעסירן און. געענטפערט ניט. גערן. אין אַזאַ 
מאַל: בּלויז מיט פראַגעס. 

זי האָט אים אויסנעפרעגט, װאָס ער װעם דאָ טאָן, און מימ 
דער כיטרעקייט פון איר טאַטן, האָט זי געפּרוווש ,טאַפּן דעם דופק'; 
וויפיל ער פאַרמאָגט. זי האָט אים דערציילש װעגן די, װאָם זיינען 
געפאָרן קײַן אַמעריקע און געקומען מיט שטיקער גאָלד. זי איז 
געװאָרן ‏ גאָר היימיש און אױיסדערצײילט, ויפיל פאַצעטן עם האָכּן 
געװאָלט ,ריידן" מיט איך. נאָר װאָס דען? דער ,טאַטעשי" האָמ 
ניט ‏ געלאָזט. | יו 

אַז דאָניען האָט נים ,גענומען" אירע ריד, האָט זי גענומען 
זיך פּוצן, פאַרציען דאָט מוילכל װי מיש שנירעלעך, זיך געשטעלט 
אויפן אָפּסאַצל און קאָקעטירט. דערװיל איז געשען אַזױנם, װאָס האָמ 
דאָניען איבערראַשט און דינעלען אַרײנגעװאָרפן. אין ‏ מוים:שרעק. 

עס האָט קינער ניט געהערט, װי כואַנאַ אין אַרינגעקומען 
פון איר חדר, די מיך איז סיי-ווי-סיי געשטאַנען אָפן צום בּוידעם אַרױס. 
זי איז אַרײן װי שװעבּנדיק. ערשט וען זי איז שוין געװען אינעװײיניק, 
האָבּן ביידע איר דערוען. אָנגעשאָן אין זי געווען אין די זיידענע 
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גלייך, כּמעט בּלאָס און דאָט אויפנעזען, װי אַ צעשראָקענע קימפּע: 
מאָרין, װעמען מען האָט דאָס קינד פון בּעט אַרױס:עגנבעט. דאָס 
ערשטע מאָל דנט דאָניע געדענקט, האָט דער צאָרן זיך אין איר 
געשטיקט וי אַן אַינגעדעקט פייער. זי האָט דאָניען געטאָן אַ ריס . 
! אַװעק פון דינעלעט זיט, גלייך װי זי װאָלט אַן אַרײנגעשלאָגענעם 
טשװאָק אַרױמגעשלעפט, און. וען דינעלע, א צעהּמטע, האָט געפּרוווט 
8 ר"ד פאָן, האָט כואַנאַ אַ טופּע געמאָן מישן פום און אוימנץ: 
האַמערט: 

--. קאָזשאָטי לאַ. בּאָקאַ; 

און בּאַלד דערנאָך האָט זי זיך צעװיינט, פאַלנדיק װי אַ ביינט 
מיטן גאַנצן קערפּער אויפן בּעט. 


פּידזשאַמעם און אַ ברייטן װײיסן יאַפּאָנישן טוניק. זי איו געוען / 
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קאַפּיטל צוויי 


אַבּעלע מאַפּיראָסניק האָט דאָניען מיטגענומען שכּת אינדערפרי 
אין שול אַרײן. עט האָט אויסנעזען, װי מען װאָלט דעם חון צו 
געלאָזט דאָס נאַנצע דאַװנען, און מען האָט זיך פאַרנומען מיטן 
גאַמט. - 
כואַנאַ האָט געואוסט, אַו ער גײט אין רער ,איגלעסאָ? אַרײן. 
האָט זי אים זאָרגזאַס אייסגעפוצט, אים מיטגעשיקט מיט דעס 85 
לעבּאָס, װי מען שיקט מיט אַ קינד מיש אַ דערװאַקפענעם אין חדר 
אַרײן. דאָניעם דערשיינען אין שול האָט ענגער צונויפגעדריקט די 
ווענט, מען האָט זיך געשפּאַרט. איבּער אַקסלען און פלייצעס. דאָז 
ניען האָט אַזש גענומען שוינדלען פאַר די אױגן, און פון די 
;שלום-עליכמם" האָבּן אים די הענט געבּראָכן. 

מען האָט זיך אוימגעפרענט וענן פאַרשײדענע = אײנצלהיטן, 
הױפּטועכלעך זאַכן, װאָס האָבּן ניש געהאַט קין ענגן שיכות צו 
אים אַלײן, נאָר צו דעם ,דאָרט", פונװאַנען ער איז געקימען. 

מען האָט געװאָלט װיסן, צי איז דאָרט, אין דער מדינה, פאַראַן 
אַ קיימער, און צי איז ,פרײלאַנד" װי דאָ, אין פּוילן; 
און אַז דאָניע האָט דערציילט, אַז דאָרטן איז קײנמאָל קיין 
װוינטער ניטאָ, אין אַן די היצן בּריען, װי אין קאָװאַלם קוזשניע, און 
אַז די זון שטעכט װי מיט אָפּנעַגליטע שפּילקעם, האָט מען מוֹיל 
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און אויערן נעעמנט פאַר חידוש און שמוינען. 

קעגן א ונט-צו האָט דער רב געשיקט נאָך דאָניען צו .שלוש? 
סעודות". מיט דאָניען איז מיטגענאַנגען אַבּעלע פּאַפּיראָסגיק, און ער 
האָט עס בּאַטראַכט מאַד אַ גהויסן כּנוד, און בּאַזונדערער זליה. 
דאָניע האָט דעם רב כּמעט ניט דערקענט. איננאַנצן זיך 22 


בּיטן. בּעת ער איז אַרינגעקימען אין רנם בּית:מדרש, האָט ער גע 
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זען װי אַ ששיק װייסקיט שוימט עפּעם אין בּין:השמשות, און עם 
שטייט שוין לעבּן אים. געוען האָט ער ניט - נאָר געפילט, אַז 
אַ האַנט שטרעקם זיך אויס און אַ. שװאַכע, אַראָפּגעלאָזטע שטימע 
פאָדערט בי אים: | 

-- שלום*עליכם ! 

דערנאָך האָט ער געפילט, װי אַ װײכע אַגעלאָ טע האַנט 
שאָקלט זיך אין זיינער, און כּאַלד טײלט זיך אָפּ די װײסקײט און 
שווימט צוריק אויף זיין פריערדיקן אָרט, צו דעס אױיבנאָן ראָס 
װייסקייט צעװינט זי אין דער בדייט װי אַן אומרו פון אַ זיינער אוֹן 
זיננט אַרױם; | 

בּנֹי ה כלא. 

עמעצער, אַ| שטיק. שװאַרצקײט האָט דאָניען צונעפירט צום 
,אױבּנאָן?. און. אי אַװעקגעזעצט בי דער רעכטער האַנט פון רב, 
און ערשט, װען זיינע אוינן האָכן זיך צוגעװיינט צו דער טונקעלניש, 
האָט ער דעמאָלט שוין נעקענט בּאַטראַנטן דעם רב, װאָס איז גרוי 
געװאָרן װי אַ וייסע גאַנז. 

קוקנדיק אױפן רב, האָט זיך ערשט דאָניע געכאַפּט, אַן װײט, 
זוייט אין עס פאַרגאַנגען, אַז די צייטן זיַנען שון ניט /די, װאָס 2 
נען געווען, און אַו ער איד א אַנדערער, און די אַלע מענטשן, װע: 
מען ער זעט דאָ און הערט דאָ זיננען, זיינען עפעם אַן איבע רבַּלי? 
בעכ'ץ פון אַמאָליקן אַמאָל. 

ער אַלײין האָט ניש מימגעזיננען און זיך ניט משגעשאָקלט. 
קײַנער האָט צו אים ניט גערעדש. יעדער איז געווען װי פאַרנומען מיט 
זיך, אַזױ אַן מען האָט אין אים כּמעט פאַרגעסן. דעם , פּאַפּיראָטניקײ 
האָט מען ניט צונעלאָזן צו דעם ,אײננאָן", און אפשר זיצט ער 
אינגאַנצן ניט בּיים מיש, נאָר שאָקלש זיך אַזױ ‏ שטיענדיקערהיט. 
דאָניען האָט זיך אױס:עראַכט, אַז אַרום דאָ איז אַ טיף פינסטערער 
װאַלד און די מענטשן זיינען ביימער, װאָס שאָקלען זיך אַזױי און 
הוישן פון אַן אײבּיקן װינט. 

מען האָט דאָניען אַזױי צו הי געלאָזש בּיון נאָכן בּענטשן. נאָך 
מעריב ‏ דאַװנען - און הברלת דעמאָלט ערשט האָט ױך דער רב 
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5 ; 
אַנידערגעזעצט לעבּן דאָניען, זיך אַ צענעם געטאָן די בֹּאֶרד אין 
בּײידע זייטן און געפרענט: 
-- בּימט כאָטש אַ ײד? 


די פראַנע איז פאַר דאָניען געװען אומגעריכט. ער האָט זיך 
דערמאָנט, װאָס דער איינענער רב האָט אים אָננטואָנט, בּעת ער 
איז אַװעקגעפאָרן. ער האָט געענטפערט ניט װי פאַר זיך, נאָר װײ' 
פאַר עמעצן אַנדערש:. 

-- מאַרװאָס זאָל מען ניט זיין? 


די אַרומשטײענדיקע און אַרומנײענדיקע ‏ ידן זיינען שוין נאָל= 
אַמאָל מאַרלאָפן מיט קשיות: װי אַזױ מען פירט זיך דאָרט אױף, 
צי זיינען. פאַראַן שולן, צי דאַװנט מען מיט אַ מנין, צי אין דֹאָם 
מלכות אַ שונא:ישראל אָניע האָט עס ניט פאַרשטאַנען, האָט 
ער געזאָגט יאָ, האָט מען עג ומען זיפצן, האָט עד װידעד פאַרשטאַנען, 
אַז ער האָט פריער ניט פאַרשטאַנען, איז ער געװאָרן אובאַהאָלבן, 
און װי תּמיד אין. אַזאַ פאַל אין ער רױש און פאַרשװיצט נע. 
װאָרן). מען האָט אים אויך געמרענט, צי עסט מען דאָרט כשיות, צי 
איז סאַראַן אַ שוחט, צי ליינט מען תפילין און צי היט מען אִפּ 
יידישקייט? 

דער רב איז מאַדלאָפֿן דעם װעג מיט אַ קוועשש פון דער בּאַק, 
אצי מיט דער פלייצע און אַ טאַך מיש דער האַנט, גלײך ער 
װאָלט די אַלע שאַלות מבטל מאַכן 

-- װאָס שייך, צי מען חיט אָפּ ידישקױט? - און איידער אוים 
צוהערן דאָניעס ענטפער, האָט ער געבּראַכט ראות פון זיך אַלײן, 
פון דער ציט, װאָט ער איז געװען אַ ,זאַקלאַדניק"... ‏ (אין איינוועגם 
האָט ער שוין דערצײלט דאָניען, װי די רוסן האָבּן אים גענומען 
געפאַנגען אַלם משכּון, אים ,פאַרשיקי' אין טיף רוסלאַנד), נעמינט, 
אַז ער װעט דאָרט אויסגײן פאַד הוננער, פינד עסטועגן האָט. ער אָנ 
געטראָפן אויף ידן, קוים אַ מנין געװען, נו, איז נים געװען ידיש? 
אַ שוחט, אַ מקװה אַפּילו. ניש מער װי די נקכות האָבּן געדאַװנם 
אויף רוסיש, . איבּער:עמייטשטע. סידורים. 
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דער עולם האָט געקנאַקט מיט די ציננער און זיך מחיה נע2 
:ווען פאַר חידושים, כאָטש זי האָבּן שוין די מעשיות געהערט פין 
:רב דערציילן ניט איין. מאָל. - | 
דאָניע האָט געפילט, אַז עד װאָלט עפּעס איך דאָ דאַרפן 
דערצילן. נאָר װאָס, -אַז די צונג קלעפט אין דעם מויל, װי ער װאָלט 
געדיכטן האָניק געהאַט אויף דעם גומען? און װאָט זאָל ער דערצילן, 
פון זיין ,פּאַטראָן", דעם מעניאָר קאַסטאָראָ? אפשר גאָר װענן די, פון 
ריאָנדעזשאַנײראָ מיט די צװי כּית:עולמס? װעגן פעליען? יאָ, ער 
;האָט זיך דערמאָנט, אַן פעליע שטאַמט פון אַ שטעטל נים װײט מונ? 
דאַנעז -- װאָלט דאָך דאָס בעסטע געװען, ער זאָל עם איצט דער? 
ציילן דעם רב, זאָל מען זען עפּעם צו מאָן. | 
ער האָט שוין געװאָלט אָנפאַננען, נאָר עד האָט זך צוריקנץ: 
:כאַפּט. ער אַלין װייסט ניט פאַרװאָס, נאָד עס װעט ניש גוט זין, 
צוליב איר, צוליב דער ,גויה". גלײיכער איננאַנצן זיך ניט װיסנדיק 
מאַכן. 
דער עילם האָט זיך בּאַנוננש מיט דעם, װאָט דאָנ'ע האָט דער: 
יקלערט, אַז אין יענע מדינות רעדט מען פּאָרטו;עױש, נאָר האָבּן 
געװאָלט װיסן, װי אַזױ מען זאָנט אויף אַ מיש? װי אַזי עש רימט 
:זיך געלט? און איינער האָט גאָר אַרײנגעװאָרפן: 
-- לאָמיר זען. זאָג אַ הבדלה אױף יענעם לשון? 
די איגעריקע האָבּן געלאַכט. דער רב האָט זיך מילד געבּיוערט 
פאַר דער ליצנות. 
פונדעסטװענן האָט יעדער געװאָלט װיסן אַ זאַך אַואַ, װאָס 
איז אויף דער צונג געלענו, װעגן דער ,ו", װאָם אין מים אים 
-מיטנעקומען, װאָס מיינט ער מיט זיך, און װאָס װיל ער דאָ טאָן? 
נאָך. בּייטאָ:, | אין די הימען, האָט מען גענומען אַרױם;ראָבּן 
זכרונות פון דאָניעט בּלעטער. מען האָט זיך דערמאָנט אין זיינע ,,שטיק: 
ילעך" און מען האָט מורא געהאַט, אַז עם זאָל עפּעס ניט אַרױסװאַקסן.... 
אַ טייל פון דעם עולם איז זיך שוין געהאַט צענאַנגען. עם 
!האָט געשלעפּט די װאָכעדיקײט. השכּונות און מסחר, אין בִּית? 
מדרשל זיינען נאָך געכּליבּן די נאָענטע צום רב. אַנּעלע אי 
;נאָך פריער אַװעק. אינטעדהייצן די קעסלען און ,אָפּשטאָפּ" אַ בּיסל 
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פּאַפּיראָסן, האָט זיך ערשט דעמאָלט דער רב גענומען צו דאָניען. 
װי צו אַ חקירה-ודרישה: 

-- זאָגזשע מיר, ‏ מיין זון, װי מען שמועסט בּיסטו ניט נע= 
קומען אַלין ? 

דאָניע האָט װי אַרױס;עשלעפּט אַ קאָרק פון צװישן זיינע ליפן 
און. צויי װערטער האָבּן זיך אַרױסנענאָסן: 


ר א אַלײן. 

דער רב האָט אַרײנגערעדט אין זיינע הענט אַרײן, װו" אַ פהוי בּיים 
ליכט-בּענטשן: 

-- װאָס איז זי דיר, אַ װײבּ? 

-- גיין. 


 --‏ ס'איז ניט = גלייך אַזױ. 

דאָניעם פּנים האָט זיך אָנגעצונדן װי מיט אַ רוט פייער. דער 
רב האָט אויף אים געקוקט דורך די שפאַיעם פון די פיננער. און' 
איז אַלײן שװאַרץ געװאָרן פון צער. ער האָט פאָטערלעך, װייך אין 
מילד געזאַנט: 

-- מיאיז ניט ‏ גלייך אַזױ. 

דאָניע האָט געװאָלט עפּעס פרעגן, נאָר אומגעריכט פאַר אים 
איז די פראַגע אַרײס;עקומען חוצפּהדיק: 

-- װאָס איז ענקער דאַנה? 

דער עילם, װאָס איז געבּליבּן, האָט געמיינט, אַז דער רב װעשי 
אים , אויסשיינעצן", האָט מען דעריבּער געשזיגן און זיך גענריימ, 
אָבּער דער רב האָט מיט דער זעלביקער מילרקייט ווייטער נעצויגן; 

-- וועמענס דען דאַגה אין עס, דעם טאַטנס, װאָס מען װייסט' 
אַפילן ניט, װאו ער איז צו קבר ישדאל געקומען? אָדער דער 
מאַמעס, װאָס האָט נעבּעך ניט געהאַט װער סװאָל דעם ערשטן 
קדיש נאָך איר זאָגן? 

דעם רבס דערמאָנען זיין טאַטן מיט זיין מאַמען מיט אַואַ. נאָענטן, 
מיטפילנדיקן טרויער האָט אין ראָג ניען ען געלאָשן די אויפרענונג. ער איד 
געזעסן װי פאַרשולדיקט און האָט ט זך געפּרוװוט פאַרענטפערן: 

-- איך האָבּ נישט געואוסט, אַז,.. 

-- װען זי װאָלט װערט געװען, װאָלט אַנדערש געװען. 


ר 
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דער רב דאָט זיך אָכּער צוריק:עכאַפּט פון . זיין ניש=:עלונגע: 
נעם אויסדרוק און האָט ווייטער צונע:ענּן: 

-- וואו איז דער כּיכּור אָב-ואט? אַ קונד האָט געדאַרפט נאָכ? 
פרעגן. די מאַמע האָט זיך אַלעמאָל פאַרקלאָגט, אַז זי װײיסט ניט, 
וואו דיין געבּיין איז אַהינגעקומען. | 

דאָניע האָט געװאָלט. ,פאַרגיטיקן" די עוולה, האָט ער אס" 
געפויערט: | 

-- איך װיל אַ מצבה שטעלן, אַ טײערע מצבה! 

-- זייער איידל, זײער פײן! - האָט דער רב אַלץ װײטער 
געצויגן זיין טאָן --װעמט נאָך דאַרפן א שעה שבעה ױצן. עס אי 
שוין נאָכן יאָר, כּיסטו פּטור פון קדיש, ערשט צו דעם יאָרצײט. װען 
איז זי געשטאָרבּן; -- האָט דער רב װי מיט אַ ניגון זיך געפרעגם 
צו די אַרומזיצנדיקע, און אַזױ װי די אַרומזיצנדיקע האָכּן געטראָפן 
אין פאַרשײדענע צײטן, האָט דער רב זיך אַלײן מטריח געװען און 
צוריקנעקומען מיט אַ פּנקם ער האָט אויפנעמישט אַ בלעטל, און 
אַרױסגעלײענט: | | 

-- יײז, כּחודש כּסלוו שנת תֹּר... 

דאָניע האָט געקוקט אױפן ספר, װי עס װאָלט דאָרט זיינס 

אַ. טייערער אוצר געלעגן, אַ שליסל צו אַ זם געהיימעניש. ער איז 
גרייט געװען איצט פאַר דעם רב דעם האַלז אוױסצושטרעקן פאַר 
דאַנקבּאַרקײט. דער רב האָט װידער געװויקלט: 

-- װעסטו, הייסט עס, האָבּן יאָרצײט... / 

און איבּערגײענדיק צום ‏ ענין, | איז ‏ ער געװאָרן שטרענג און - 
כּמעט בּייז: 

-- נו, איז עס אַ כּכוד פאַר איך? דאַרפסט אַ שידוך סאָן 
מים אַ לייטישער ידישער מאָכטער!  -‏ 

דאָניע האָט זיך שװייננדיק אַ גאַנצן אָונט געװערט קעגן דעם 
רב, װאָס האָט מיט דער גחויסער עקשנות אויף אִים אַרויפגעצװאונגען 
און אַרױסגעשלעפּט אַ װאָרט. 

דאָס װאָרט, װאָס די װייסע בּאָרד (אים האָט זיך אױםגעדאַכט, 
אַז ער איז אַרינגעפּלאָנטערט אין דער געדיכטעניש פון דער באָרד) 
האָט פון אים אַרױסנעקראָגן, אין געװען, אַז ער װעט זיך אויפפירן 
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לייטיש, גיין אין די רעכטפאַרטיקע װעגן און מפיים זיין ראָס מיירל, 
װאָס ער האָט איבּער:עלאָוט אין אַ. ניט קיין. שיינעם מעמר. 

אַז דאָניע האָט אויפגעריסן די אױיגן, כּדי מימער צו סא . 
שטיין, האָט דער רם דערמאָנט: 

 --‏ פאיז ניש ‏ גלייך. אַזײ ‏ געװען, | איבּערגעלאָוט אַ = ידישע 
טאָכטער, אַז זי האָט קין שירוך ניש נעקענט טאָן. 

דאָניע האָט געשויגן און ניש | געוואוסט, װאָם מען װיל פון 
אים. האָט דער רב צו פאַרשטײן גענעבּן: 

-- עם רעדט זיך װעגן אסתּר קניפּלס, האָסט איר צונעזאַנט. 

דאָניע האָט זיך געכאַפּט. װי אַ. פאַרנעסענע, שװערע װעלט 
האָט זיך אויף זיין קאַרק אַראָפּגעלאָוט. | 
ׂ דער רב האָט אַרינגעקרעכצט אין דער רויטער פאַטשײלע אַרין. 

-- אַ ייד טוט ניט אַװי, 

-- װאָס, רבּי? 
יי -- האָסט איר ‏ צונעזאָנט. 

-- האָבּ איף. - 

דער רב האָט זיך ניש געבּײזערט, װי דאָניען האָט עס אױם. 
געקיקט. פאַר דאָניען איז פיל בּאַקװעמעד געוען, װען מען האַנרלט - 
מיט אים אָפן, קלאָר און אָן הינטערװענלעד. ער האָט געוואוסט 
צו װאָס דער רב צילמ, און דאָס /,ציען" רײידעלעך האָט דאָניען 
אוים:ערענט און ער האָט אָנגעהױיבּן אַרױפנײן פון געדולף, ‏ 

דער רב איז ניט נתפּעל געװאָרן פון דאָניעס כּעסן זיך, עס 
האָט אוים:עזען, װי ער האָט יאָרן-לאַנג געװאַרש אויף דאָניעם צו? 
ריקקער, און איז אַיז' װאַרטנדיק גרוי = געװאָרן. 

פּונקט װי פריער, האָט ער דאָס מאָל אױך געעפנט אַ ספה 


אַרינגעטײטלט מימ אַ. פיננער, װאָס האָט זיך אַרױפנעשטאָכן פון 
דער רויטער פאַטשײלע, און אַרױסנעלײענט: 

-- האָסט זי אַראָפּנעפירט פון גלײיכן װענ, האָט ז' זיך גע; 
לאָזש ‏ איבּערריידן פין דיר. ‏ זי. איז מעובּרת געװאָרן, געהאַט און 
ס'איו געשטאָרבּן. קהל האָט צרות געהאַט, און די מאָמע דינע 
האָט עס פאַרקלעמט. 
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דאָניע האָט זיך דערמאַנט, געשויגן און געװאַלש. ;אס איו 
געװענדט געװען אין דעם, װאָםס עס װעט נאָכקומען, װעט ער װיסן 
יװ אַזױ צו האַנדלען. דער רב האָט װײטער גערעדט קוקנדיק אין 
די אותיות אַריין, גלייך ער װאָלש פון דאָרט אַרױסגעלײענט דאָ: 
:ניעם. בּאַשולדיקונגס;אַקט און דעם פּסק גלײך צװאַמען: 

-- דו דאַרפכט צו רעכט מאַכן דיין פעלער. 

דאָניע האָט אַלץ געשויגן און אים האָט זיך אױסגעדאַכט, 
/אַז טויזנט װאַנט:זיגערם קלאַפּן איצט אין דער שטילקייש אוים זיינע 
/חגעס,. װאָס האָבּן זיך געצויגן װי אייבּיקײיטן. 

ער האָט זיך דערנאָך געגעבּן אַ שטעל אויף און אָן איין װאָרט 
זיך געלאָזש צו דער מיר. : 

דער רב איז עפעם װי װנג געװאָרן, װי זינע יאָרן װאָלטן 
זיך בּאַניש און די כּוחות געשטאַרקט. ער האָט גענעבן אַ. שפרונ; 
/אויף פוֹן זיין , פּאָטער:שטול" פלינק װי אַ הירש, אַ גלייך אוים זיך 
און אָנגעכאַפּט דאָניען בּי די אַקסלען, װען ער האָט שוין געהאַט 
אָנגענומען די קליאַמקע פון דער פיר. 

דאָס איז. דאָניען געפעלן געװאָרן, און אָנששאָט זיך אָנצוצינדן, 
װי ער האָט געמינט, איז ער װייכער געװאָרן. דעה רב האָט געבּיטן 
זיין קול און מיט גושפריינטשאַפּט געזאָנט, געבּעטן און געװאָרנט: 

- נישאָ. זיך װאָס צו שרעקן, מין קינד, אַ מלחמה געװען 
אויף דער װעלט, האָט מען אויסגעזוכט עפּעס אַן אָרעמען אֵלמן, 
ימען האָט זיך אַרינגעלײגט אין דעס און מען האָט חתונח געמאַכט. 
| דאָניען איז געװאָרן לייכטער און ער איז גרייט געוען זיין כּעם 
;אָפּצולעשן, האָט ער שוין געפרענש מילדער: 

-- און װאָס קען מען מאָן? 

--דאַרפסט עפּעס אַרויסהעלפן. אַחוץ דעם איז דאָך אַ ישר אויך. 
זעקם קינדער פון זיין ערשטער. װײבּ. ניטאָ. קיין פרנסה, דאַרפטט 
;עפעס מאָן דערצו. 

-- נו, װאָס פאָן, רבּי? 

-- גרינגער מאַכן דאָס לעבּן, געבּן אויף פּרנסה, אַחוץ דעם אַ 
פּאָר הונדערט דאָלער אַװעקליגן אוף איר, איּערשדייבן. זאָל זיך 
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דיר. אױסדאַכטן, אַז סילעבּט, װאָלט עס גיט דיין געװען? װאָלט עס' 
ניט געהאַט קיין, חלק אין דיר? 

דאָניע האָט ניט גענוי געוואומט די אַלע רמים, אָבּער ער 
האָט פאַרשטאַנען דעם רבס מתּם אָנצוהערעניש װעגן דעם געם + 
ער האָט געװאוסט, װעמען מעָן מײנט, כאָטש ער האָט עס זיף 
ניט מאָרגעשטעלט. 

דאָניע איז געװאָרן אָפנהאַרציק און זיך מודה געװען: 

-- איך האָב גאָרניט מײין אייגנם, איך בּין אַן אָרעמאַן, רבּיי 
ווען ניט ,זי', װאָלט איך קין העמד ניט געהאַט אויפן ליב און; 
אַז איך זאָל חתונה האָכּן פאַר איר, װעט אַלץ זיין מין. 

-- מיט דער גױיה? 

דאָניע האָט געשויגן און געװאַרט, אַז דער רב אַלײן זאָל פאַר 
אים ‏ ענטפערן. 

נאָר דער רב האָט זיך געמאַכט בּייוערן, אַרומגעאַנגען גרינג 
איבּערן בית-מדרשל, װי יונגע פּים װאָלטן נעטראָגן אַן אַלטן גוף. 

-- אוב אַזױ, איז בּיטער, אין ניט גוט... - האָט דער רב 
אַרױסגעלאָזט זיינע װערטער צװאַמען מיט דעם רויך פון דער קלי* 
נער, מאָדערנער ליולקעלע, װאָט ער האָט זיך מיטגעבּראַכט פון ,טיף 
ראַסעי". | 
ער דאָט געעפנט די מיר און אויסגערופן אין פינפטערן חלל 
אַרײן: | 

 --‏ זייט:זשע מוחל, 3 אַבַּא. 

אַבּעלע. ּאַפיראָמניק. איז אַרינגעקומען אוגנגליקלעך. עם האָט 
אויסגעזען,, אַז ער איו ערגעץ געשטאַנען אין דער פינסטערניש און 
געװאַרט אויף דעם דאָזיקן בּאַפֿעל: ‏ - 

 --‏ כבּין דאָ, רבּי. 

דער רב האָט אױסגעקלאַפּט זיין ליולקעלע אין בּרעג פון אַ 
שטענדער און געפרענט אַ זאַך, װי עס װאָלט שוין סיייוי געװען 
בּאַשלאָסן : 

-- צּיסטו מרוצה אַ שידוך צו מאָן מיט דיין טאָכטער? 

-- - איך האָב דאָך אַייך געזאָגט, רבּי, אַן עס זאָל זיך מאַכן 
עפעס לייטישעס. 
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-- נו, מען דאַרף זיך ניט שטאַרק איבערנעמען... - האָט דער 
דב אַרײנגעװאָרפן, ניט אַזױ אַבּעלען צו טרעפן (מען האָט געמורמלט 
אין שטעטל, אַז מיט דינעלען האַלט שוין הויך, אַז אַבּעלע קוקט און 
שויינט, װי דער סאַװיצקעלע זיצט מ'ט איר אינער אַליין גאַנצע נעכט 
אין אַ חדר:מיוחד, און מען האָט שוין מוציאשם?רע געװען, קיין 
געפּעס רעכטם? װעט זי שוין ניט קענען קריגן, האָט דעריבּער דער 
רב נאָך פרײטאָג אינדערפרי, איידער ער האָט נאָך געהאַט געוען 

דאָניען,. אין בּית:מדרש געזאָגט אַבּעלען, אַז עס װאָלט גליך גע+ 

װוען צו טראַכטן, ..), װי צו פאַרזיכערן און פאַרשטאַרקן דעם ענין 
גופא. 

האָט דער ,פּאַפּיראָסניל" נאָכנענעבּן און פאַרלאָפן ; 

-- אַז די קינדער װילן. 

דער רב האָט װי פאַרזינלט זיין װאָרט: 

-- װעט מען מאָרגן שרייכּן תּנאים און אסיירצה?השם נים! 
אָפּלײגן דעם זמן הנה אין דער לאַנגער בּאַנק אַרײן. 

און צו דאָניען, אים גרייכנדיק די לעבּלעכע האַנט: 

-- אַ יד דאַרף יי ייד דאָס. איז דעד רצון פון דיין מאַמען. 
עליה:השלום (דעם פאָטערס נאָמען האָט ער אױיסנעמידן צו דער? 
מאָנע). ניט קיין דרך צו גײן אין קרומע װעגן. גײ אַהים בשלום, 
מאָרגן, מען זאָל דערלעבּן, װועסטו גיין אויפן לכל" בּאַששעלן אַ. מצבו. 
און מקיים זיין... און איבּערבּײטנדיק זיין איינן װאָרט, איז עד זיך 
פאַרלאָפן און כּמעט אַרינגערױמט דאָניען : װעסט ,זי" הייסן צודיק+ 
פאָרן אין איר מדינה אַרײן, און השט:יתנרך װעט דיר העלפן. 

ער האָט נאָכאַמאָל אַרינגעשטעקט זיינע פינגער אין דאָניעט. 
האַנט אַרײן, מיט דער אַנדערער האַנט אױף די פּלײצעס האָט ער 
אים אַרױסבּאַנלײט און אַרױס;עשטופּט. 
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קאַפּיטל דריי 


אי דער מיר פון גאָרקיך האָט ער געמראָפן דינעלען. זי 
האָט אַכמונג גענעבּן אוף די קונים און עמעצן אוסנעקיקט און 
אפשר דאָניען אַלײן. ווען : האָט אים געזען שאַרן זי איבּערן שאָסײ, 
גלייך ער װאָלט געטאַפּט אין דער פינסטערניש דעם װעג, האָט ‏ 
זיך צורעכט געמאַכט די האָר, אַינגעבּיסן טיט די שיטערע ציי נדלעך אין 
די ליפּן אַרײן, כּדי זײ ואָלן וערן בּלוטיקעד, פרישער און רויטע", 
זי האָט אים װי אַ גוט-בּאַקאַנטן אָנגענומען אינטער אָרעם, נאַיַו און 
יפאַרשײט אים פאַרשטעלט דעם װעג: 
פונװאַנען קומען זי דאָס אַזױ שפּעט? 

דאָניע האָט דערקענט, אַן דאָס מאַכט זי זיך אַזי, אַו זי 
װוייסט פונװאַנען ער קומט, אַו זי װײסט, נאָך װאָס ער אין געגאַנגען, 
און ‏ װאָס איר מאַטע האָט דאָרט געט ' ער האָט אַפילו חושר 
געװען, אַז דאָס האָט זי דעם פּאַפּיראָסניק געשיקט, ער זאָל שטיין 
:אָנגעגרײט. אונטער דער טיר פון רב. האָט ער איר געענטפערט: 
-- פון רב. 
זי האָט זיך קאָקעטיש פנאַנדערגעלאַכט, אַז די , פּאַרשױנען", 
װאָס זיינען געזעסן אין דער , טשיינע" און געדרעמלט בי די לאַנגע 
|טישן, האָבּן גענומען שאַרן זיערע הענט איכּער די פּנימער: 

-- װאָס האָבּן זי עפּעם צו מאָן בּיים רב? 

-- אינס טאַטעשי איז אויך דאָרט געװען. 

-- - מיין טאַטעשי? -- האָט זי זיך אַזײ הויך געװאונדערט, 
;אַז איר קולכל האָט זיך צעשאָטן אין דער פינסטערניש אַרײן און 
;עם האָט ט זיך געדאַכט : עס קלינגט אָן אויף די שלאָפנדיקע שויבּן. 
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זי האָט זיך דערמאָנט, אַן סאַװיצקעלע קען נאָך אָנקומען, איז 
זי מיטאַמאָל אַראָפּנעפאַלן פון קול און געפרענט שוין אין דער 
שטיל; 

-- אפשר זאָל איך פאַר אינען אונטעדלייגן אונטערן קעסל? 

ער האָט ניט געװאוסט, װאָט זי מײינט, האָט זי קלאָר געמאַכט:- 

-- זי װעלן ‏ טרינקען טיי? | | 

דאָניע האָט זיך פאַרנעסן און געפרענט: 

אָכּריגאָדע ! 

-- װאָס האָבּן זי געזאָנט? 

-- אַ שיינעם ‏ דאַנק. 

דינעלע האָט געצויגן מיט די אַקמלען: 

-- פרעגן ‏ זי מיך בּחרם װי אַזױ מען זאָנט עס. 

איבּער שטעטל האָט זיך געשפּרײט דער נעפּלדיקער האַרבּסט. 
די נעכט זיינען ‏ געװען אָנגעפילט מיט געדיכטעניש, װי אַ קעסף 
מיט פּאַרע. דאָניע האָט געציטערט פון קעלט און געאָטעמט די 
פייכטקייט... דינעלע איז געווען דרייסט און קאָקעטיש, האָט אים אוים? 
געשטעלט דעט קאָלנער און אים צונעדריקט בּיים האַלז, װי צו דער: 
ווערגן. 

דורך דער צייט האָט ער ניש אײנמאָל געטראַכט, װאו איך 
ערגעץ דער פּאַפּיראָסניק; און פאַרװאָס זעט מען אים ניט צוריק פונם. 
רב? אָבּער דינעלעס צוטוליען זיך מיש איך יונגן קערפּער נאָענט 
צו אים האָט אַלעמאָל אונטערגעשװענקט שטיקער פין זיין טראַכטן- 
און דער זיכּרון איז װי אַװעקגעשואומען: 

-- זי וײסן, אַז מיין נאָמען איז פונקט װי אינס: דינעלע און -. 


דאָניעלע. 
= איך הייס ניט דאָניע - האָט ער אָפּגעהאַקט. 
--ווי ‏ אַ נאָך דען? 


--- דאָמינגאָ. 
--- װאָס פאַר אַ. נאָמען איז דאָס? 
-- אַ שיינער ‏ נאָמען. | 
-- און איך װעל דען קענען נאָכואָגן? 


זי האָט די לעצטע זאַצן בּאַטאָגט, װי װעגן אַ זאַך, צו װאָס 
:זי װעט האָבּן אַ שייכות. זי האָט בּאַטאַפּט יעדעט אות, װי אַ כּלה 
ערב דער חתונה בּאַטראַכט די מעבּל, װאָס זי דאַרף אינהאַנדלען 
;און זוכט אויס דאָס, װאָס װעט איר בּאַקװעמער זין. 

דעױנאָך האָט זי זיך געװענדט צו אים: 

-- ,זי" ריפט אינס מיט יענעם נאָמען? 

דאָניע האָט זיך גענק כּן אַ כאַפּ, װי ער װאָלט אינגעשלוננען 
יאַ ‏ גליענדיקע קויל. ער האָט געטאָן אַ הײב:אױף דעם קאָם אי 

דערהויך, אַרױפ:עשאָסן : פייערדיקן לק צו דער פינסטערניש פון 

הימל, גלייך ער װאָלט כואַנען דארג געװוכט. ער האָט ניש קײן 
-מוט געהאַט אַראָפּצונעמען אירע זיירענע הענטלעך, װאָס האָכּן זיך 
זי (פון א טרינקענדיקער געהאַלטן ששייף אין זיין אויפגעשטעלמן 
קאָלנער -- האָט ער, אָנשטאָט אָפּצורײסן, זי נאָך מער צוגעצויגן. ער 
האָט דערפילט איר קליינעם קערפּער כּמעט הענגען אויף זיין בּרוסט, 
און דאָס װאַרעמקײט פון איר פּנים האָט זיך דערנעענטערט צו זיינע 
בּאקן, 
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אָבער אָנשטאָט אַ קוש, װאָס זי האָט זיך געריכט (י האָט 
! שוין געהאלטן אױסנעשטרעקט די ליפּן א צוגעמאַכט די איינן), 
האָט ער זיך געקעבּן אַ צי אַװעק פון , מיט דער פּלײצע האָט 
האָט ער גענעבּן אַן עפן:אויף די שובן-טיר, די לאַמטערנע אי? 
בער דעם שילד, װאָס איו שוין, דאַכט זיך, געהאַט אױם:ענאַנגען, 
האָס זיך גענעכּן אַ צאַפּל?אױף מיט אַ מלעמל ױ אַ בלײכעה, 
-מאַטער בּליץ. 
דינעלע איז געבּליבּן געקרענקט או | פאַרהריסלעך און איר כּעם 
!האָס זי אױסגעלאָוט צו די דרעמלענדיקע פּאַרשױנען", זירלענדיק 
:זי מיט סאַװיצקעלעס קללות, דערבּײ ניט קאַרנג דיק קיין ששעכװערט? 
-לעך צום מאַטקעלע, מיש זיינע פרנסות, װאָס מען איז פאָרקױפט 
בּייטאָנ און בּײנאַכט. 

די ,פּאַרשױינען" האָבּן זיך געפילט עפּעס װי ,פאַרזינדיקט" 
דערמיט, װאָס זי האָבן אַפילו קיין ,גלעול װאַרעמם" ניט בּאַשטעלט, 
און. אוים:ליכנדיק יד פון אַיינגעזעפעניש, האָכּן זי זיך איינציקווייז 
:גענומען אַרױסשאַרן פון דער גאָרקיך. 
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װען. דאָניע איז שפּעט נאָך האַלבּער נאַכט אַחים געקומען, איז 

ער געװען שטאַרק צעשרויפט און צעטראָגן. ער האָט זיך אַרומגעדרײט 
בּיי זיך אין חדר, גלייך װי אַ שלאַנג װאָלט אַרינגעלאָזש איר גיפט 
אין זיינע אכרים. כואַנען האָט ער געטראָפן שלאָפן אין זיין בּעמ. 
זעם האָט זיך געבּרענט אַ. נאַפט-לעמפּל און איר גאַנץ פּנים אין גע 
װוען אייננעטונקט אין געדיכטן שאָטן. 

ער האָט זיך געשטעלט לעבּן איר, צוקאָפּנם און געקוקט, לאַנג 
געקוקט. אין אַ געפול פון רחמנות האָט ער זיך געטרונקען. ער 
האָט געשאָלטן אין זיך איר געטריישאַפט, זי פאַרנליכן צו אַ הונט, 
געפּרוּװוט זיך גרינג מאַכן דאָס האַרץ, נאָר דֶער געװיסן האָט אין 
אים געריסן -- אים איז אין דער אייגענער הוט ענג געװאָרן. 

אים האָט זיך געראַכט, אַו דינעלעס אָטעם קלעפּט נאָך אויף 
זיינע בּאַקן און אירע אויגן זיינען אַרינגעקראָכן אין זיין האַרץ און 
ישטעכן . אים. דורך?און:דורך. 

כואַנאַ. איז ניט געשלאָפן. דורך אַ דינעד שפּאַרע פון אירע 
צוגעהאַלטענע. אויגן האָט זי אים געוען אַרינקומען, װי אַ בלינדער 
מיט די פינגער האָט זי אָנגעטאַפּט זיינע מחשבות. זי האָט געוען, 
ער פּלאָנטערט זיך, װי אין אױסנעשפּרײטע נעצן. זי האָט ניט פאַר; 
שטאַנען די שפּראַך פון די אַרומיקע, אָבּער האָט גאַנץ גוט גע: 
פולט, װי מען גייט אױף איר, װי מען האָט זיך פאַרנומען אים אָ; 
צורייסן פון איר -- האָט זי דעריבּער אָנגעשאַרפט איר אויג, װי מען 
שאַרמט אוים אַ מעסער צו אַ קאַמף. זי האָט מיט קין איין בּליק 
זיך ניט אָפּגערימן סיי פון אים, און סיי פון די אַרומיקע. נקמה? 
פּלענער, װאָס האָבּן ‏ געזאָלט זיין פאַרשידיקונגס-מיטלען, האָט ‏ ױ 
יאויסנעקלערט. דורך די צונעמאַכטע אויגן האָט זי שוין אַפּילו גע: 
זען, װי זיין פּנים איז צעבּרענט, און זיינע אױיגן אויס:ערונען פון 
פון דעם פימריאָל, װאָט זי האָט אים בּאַנאָסן... נוי האָט אויפגעשיי: 
דערט, זי האָט זיך פֿאָרנעשטעלט, אַז דאָס האָט זי שוין געשאָן. 
זי האָט שוין אֲפילו געפילט דעם קאַלטן שמאָל פון איר מעסער, 
װאָס זי האָט געהאַט: אונטער איר קישן לגן און עם װערט דערװאַג. 
'רעמט פון זיין קאָכעהוק בּלוט מי האָט אַ ציטער גגעטאָן, עם האָט 
זיך אי אױסנעװאַכט, אַז זי האָט אים דו-כגעבּויערט די בּרוסט...) 
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און זי האָט שוין געפילט זיין גרימלעך זיך, װי עס דרייט אים די' 
קישקעס אויס פון דעם גיפט, װאָס זי האָט איפנעמישט אין זין 
ופֿ... זי האָט אַ צאַפּל געטאָן, געמינט, א ער װערט שטייף 
און קאַלט נאָך די קאָנװואולסיעס פון איר סם ...) 

ער איז געשטאַנען לעבּן איר, די שאָטנם מו | דעם נאַפט=לעמפּל 
האָכּן זיך געויגט, װי די שאָטנט פון אַ רויך איּע- איר פּנים. ער 
האָט געװאָלט די שאָטנם אָפּװישן פון איר, זי האָט געטאָן אַן עפן? 
אויף די אויגן, גליך זי װאָלט מורא געהאַש, ער זאָל אירע רעיונות. 
ניט איבּערלייענען. זי האָס אים אָנגעקוקש לױיטער און קלאָר, בּלױז 
די שטים האָט זי געמאַכט א פאַרשלאָפענע. 

זי האָט געמרענט: 

--ביסט אַ שלעכטער, קערידאָ? 

-- פאַרװאָס, גענאָ? 

-- װוייל דו האָסט מיך אױיפנעװעקט. 

-- פאַרװאָס האָכּ איך דיך אױפנעװעקט? 

-- - וייל... קום אַדער. 

ױ האָט אױסגעשטרעקט איר נאַקעטע האַנט, װאָס איז געװען 
װי דורכגעװעבּט מיט בּלויע אָדערן, האָט אים אָנגענומען בי זיין 
קאר און א צי געטאָן זיין קאָפּ צו זיך, אַזױ, אַז זיין גאַנצער 
גוף האָט געמוזט מימגיין. זי האָט זיך אין דער האַלבּ אוימ:עזעצט. 
אַ רגע אױסגעװאַרט, איר אָטעם זאָל אָנהײבּן צוריק פּאַמעלעכער צו 
קלאַפּן און זיך אָנגעהױבּן פאַר אים צו / פּעשטשען", פאָרצוּװאַרפן . 
אוּן זיך חנױלען : 

-- פאַרװאָס לאָזשו מיך איבּער אינ;אַנצן אַלײן? 

-- װאָס זאָל איך מאָן, מעראָטשאַ? 

ער האָט, זיצנדיק ק אַנידערגעלינט זיין קאָפּ אויפן קישן, זיין פנים 


אײנגענראָבּן אין איר טאַליע אַרײן, אַרײינגערעדט אין איר, װי ער װאָלט 


געװאָלט, אַז זיינע װערטער ול גלייך אַרינדרינגען אי איר ליב 
אַרײן. זי האָט געשמײכלט פאַר הענוג. מ'ט קיין איין װאָרט האָט 
זי אים ניט איבּערגעשלאָגן. ער האָט גערעדט און געזידלט און גע: 
בּעטן און פאַרנעבּן, געמישט פּאָרטונעזיש און ײדיש, און אַפִילו 
שפּאַנישע װערטער אַרינגעבּדאָקט װערטער, װאָס ער האָט איבער? 
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גענומען פון איר און װאָס האָבּן זיך ניט געקלעפּט און נִיט גע 
בּונדן, | | 

כואַנאַ. האָט אים נאָך קײנמאָל ניט געהערט און געזען, אַז 
ער זאָל זיין אַזױ אָפּנהאַרציק צו איר, זאָל זיך אַזױ פאַרְטרויען. איר 
איז עס געפעלן און עם האָט איר געשראָקן: אַװי רעדט מען זיך. 
! אויס פאַר אַ מאַמע, פאַר אַ שוועסטער, נאָר נים פאַר אַ געליבּטער; 
פאַר אַ געליבּטער, פאַר אַ כּלה, אַ װײבּ -- בּאַהאַלט מען אויס, פאַרבּאָרגמ 
מען עפּעס, דערשטיקט מען סודות, און זי האָט עם געװאָלש זײן. 
ערשט איצט אין איר בּעמער געווען דאָס פריערדיקע איידער דאָס איצ: 
טיקע. זי װאָלט געקעמפט און אויסנעקעמפט. זי װאָלט נקמה גע. 
נומען אין אים און זיך אויך אומגעבּראַכט. איצט זײַנען די אַלע 
פּלענער צערונען. ער האָט זיך אונטערגעגעבּן, אױמגעזאָגט און אוים- 
געװיינט זיין געמיט פאַר איר. | 

זי האָט זיך שוין געהאַט דערוואוסט װעגן זיין כּענקשאַפט צו 
דער ,אַלעמאַאָ', אַנדזשעליטאַ, אַז ער קען קיין רו ניש האָבּן, אַז 
ער גייט אויס װי אַ שאָטן, װען די ליכטיקיט רוקט ‏ זיך אָן, אַז 
ער איז אַװעק פון בּראַזיליע צוליב דעם און עס לאָזש אים ניט לעב 


עם פאַר איר קלאָר געװאָרן זאַכן, װעגן װעלכע איר דאַכט זיך 
איצט, אַז זי האָט געואוסט, נאָר ניט געװאוסט, אַז זי װייסט פון 
זײ. איד קערפּער איז שיר פאַרשטאַרט געװאָרן פון זיצן אין בּעט, 
האָט זי זיך אױסגעצױיגן, כּדי זיך אויסצוגלייכן, האָט אַריינגענומען 
זיין קאָפּ אין איר בּוזים, גענאָגט דאָס געזאַלצענע פון אַרום זיינע 
אויגן, זיך פאַרטראַכט אוֹן געשױיגן. 

אינדערפרי איז דינעלע אַרײנגעגאַנגען געװאָר װערן, צי ,די 
פּריצטע" װיל עפּעם, האָט זי געטראָפֿן דעם צימער לידיק. האָט זי 
זיך משער געװוען, אַז זי איז בי ,אים", האָט זי אָן װאַקלענישן 
געעפנט די טיר און געשראָפן דאָניען פעסט שלאָפן אין אָנטועכץ, 
און כואַנען אַ האַלבּ:אױסגעטאָנענע זיצן און װאַכן איבּער אים. 

-- פּשעפּראַשאַם! -- האָט זי אַהוימנעטורמלט, ניט רױם גע 
װאָרן, זיך ניט אַרנגעבּראַכט אין א פאַרלעגנהײט. זי האָט זיך גע= 
ריכט, אַז אַזױ אין עס עס האָט איר נאָר גערייצט רי , פּאָלאָזשעניץ", 
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װאָס זי װעט דאָ טרעפן. זי איז ניט אַהױסגענאַנגען און ניט אַרײג? 
געגאַנגען, געבּליבּן שטיין אין דער אָפּענער טיר. 

כואַנאַ האָט פאַרלעגן געשלעפּט אויף זיך די קאָלדרע, כּדי זיך 
אַינצורעקן די אָפּגערעקטע גלידער. דאָניע האָט זיך פון דעם אוים. 
געכאַפּט. 

 --‏ פיערראָ. לאַ. מּוערטאָ: - האָט כואַנאַ אַרױסנעריסן אַ גע* 
שריי פון איר קעל. דער געשריי איז געװען פון צאָרן און פאַרי 
צווייפלונג, ‏ און דינעלע האָט ניט געקענט פאַרשטײן פון װאָם ז 
שרייט, צי װײל זי האָט זיך פּאַרשעמט, צי װײל דאָניע האָט זיך 
אויפגעװעקט. - 

און כאָטש זי האָט ניט פאַרשטאַנען דאָםס אויס:עשריי, האָט זי 
זיך אָפּגעטראָגן, און בּאַלד דערויף איז אַרינגעקומען דער ,פּאַפּיראָם" 
יק",. אַרומגענומען מיט אַ גאַרשל און אין דער האַנט אַ תּהילימל, 
און װי איינער, װאָס װיל אויסריידן, האָט ער געואונקען, געמאַכט מיט 
די פינגער ,נו אַ ני, געגעבּן אָנצוהערענישן, אַז זי, די גױה, זאָל 
אַרױסנײן. 

האָט זיך כואַנאַ געגעבּן. צַ שאָקל אַװיס פון די רעקן און 
איבּערבּעמן, געבליבן שטיין אָן בּושה פאַר דעם ,מענטש" אין די 
פידושאַמעס, גענומען אַרױפציען די זאָקן אױף אירע נאַקעטע פים, 
װי זי װאָלש קאָקעטירן און זיך ריצן. דעם שלאָפראָק האָט זי אָנ- 
שטאָט אויף די אַקפלען גענומען אין האַנט אַרין און אַרױסגענאַנגען 
צו זיך אין צימער אַרײן, איבּערלאָזנדיק. פאַר אַבּעלעם נאָז אַ געריכ 
זיסלעכן ריח פון פערמומען. 

אַבּעלע האָט אַ כאַם געשאָן אַ קוק אין תּהילימל אַרײן, הי 
ער װאָלט דאָרט עפּעם רערענדיקט, און צו דאָניען: 

-- נו, גיך, כאַפּ אױף זיך דאָס אָנטועכץ, דער מצבה-קריצער 
װאַרט. 
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{ פרימאָרגן איז דאָניע געװען פאַרנומען. מען האָט 

פּט" פון איין הויז אינם צװייטן. מען האָט זיך דערוואוסט 


וועגן אים פיל זאַכן און צװישן דעם, אַן ער האָט ,אָפּגענילרט" 
/אסתר קניפלם,. איר. אַװעקגענעבּן. אַן אוצר. ‏ געואָגט האָט מען דאָס 
שטיל, בּמוד, אַז עס זאָל חלילה צו איר אַלמן ניט דערגיין, װאָל 
רעם אַ קשיא אויף אַ מעשה, ער קען נאָך צוּװאַרפן דאָס געלט 
און געכּן איר אַ גט. | | | 

מען, האָט זיך דערוואוכט, אַז דאָניע גײט ,טאָן" מיט איר, 
מיט דינעלע פּאַפּיראָסניקס, דעריבּער האָט זיך עפעם אָפּנעזוכט אַ 
מומע אַזאַ, װאָס דאָניע האָט פון איר קײנמאָל ניט. געוואוסט און 
קוים געקענט. דאָט אין געוען ראַצל די מילכיקערין, אַ קליין װײ: 
בּעלע, מיט גהויסע! קאַנען מילך. און ניט זי אַלײן האָט געטראָגן 
די מולך פון די ,נויעס", פון דעם געמעלק און עס צעמיילט אי? 
בּער די בּאַלעאַטישע היזער, נאָר איד צו הילף האָט זי גענומען 
אַלע אירע קינדער און פיר יתומים פון צװויי פאַרשטאָלכענע שועס: 
מער. | 

ראַעלט מאַן האָט געהײסן שלומל תּרח. מען האָט ניש גע: 
קענט װיסן, צי זיין נאָמען ,תּרח" האָט זיך גענזמען פון דעם, װאָס 
ער איז געווען בּלאָנר:גהױ, אַז ער האָט אויסנעזען װי אַ זקן, צי דער 
פֿאַר האָט ער געהאַט אַ. צנאָמען תּרח, װאָם ער האָט געמאַכט 
דעמלעך צו ,אָבּראַזן, צו גוייַשע אָפּגעטער... 

דער תהח אין געװען דער ערשטער, װאָס האָט , אויסגעמונען", 
אַז דער יונג קעהט זיך אָן מיט ,זיינער" אַ משפחה.. ער האָט 
גערעכנט און אויפגעויזן, אַז אוב אַזױי, אין דאָך אַ מצװה אים 
אויפצוװויזן, אַז ער קריכט אין אַ בּלאָטע טאַקע מיטן פּאַפיראָס. 
ניקם , מיידעלע"..- = 

שלומל הּרח האָט געהאַט אַ סך ,מלאכות און װײניק בּרכו?": 
אַחוֹץ דעם, װאָס זיין װײבּ האָט געטראָגן מילך איבּער די הײ: 
זעה, פלענט ער נאָך דאָנערשטאָג פאַר איר אֶָפּבאַקן הײסע ,מאַ: 
טישקען", און זי פלענט עם פאַרקױפן צו די פּויערים, איבּער די 
יאַרידים. זומער פלענט זי ,אויסזידן" בּינער און' אין די נאָכװאַרעמסן 
עס פאַרקױפן אין די מלמדישע שטיכּער צו די חדר;יינגלעך. ער 
אַלײן ‏ איז אַחוֹץ אַ רעמל-מאַכער אין האַרנסש געװוען אַ גלעזער, 
װינטער -- אַ דימער, זומער -- אַ ,לויפער" און אויפקויפער איבּער 
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די דערפער, פלענט אױספאָרן מיט אַ געבּאָתגט פערד און װענעלע, 
מיילן שפּילקעלעך, קעמעלעך און מעפערלעך, און דערפאַר נעמען 
שמאַטעם און פעלכעלעך, פון אַ זעקל קאָרן בּיז אַ קעלבּל, פין 
אַן אי בּיז אַ גאָנער... | 
צו דעם אַלעם פלענט ער נאָך פאַר פּסח ,גין צו די מצות". 
געגאַנגען איז ער נים אַלײן, נאָר מיט זיינע און מיט דעם שװאָל 
געהס קינדער, די יתומים. ער פלענט זיין אַ רעדלער און זי -- די 
עלטערע, װעלגערס, די יַנגערע מעל:שיטערס, װאַסער:גיסערס און 
בּעקן-װאַשערס, און. אויף די ימים-נוראים פלענט ער גאָר אַװעק- 
פאָרן אין אַ דערבייק. קליין שטעטל און זיין אַ בּעל:תפילה... 
שלומל תּרח האָט דערפילט, אַז ער קען זיך , אָנהענגען" אין 
דעם יונג, האָט ער אים צונעטשעפּעט אַ װײטע קרוכהשאַפט און 
ויסנדיק, אַן ער האָט עסקים מיט דעם מצבה?קריצער, האָט ער 
שוין פאַראײנװענס אַרינגעקראָגן דעם מצנהיקריצער צו זיך אין שטובּ. 
אַזױאַרום איז שוין גרינג געװען דאָניען אַרײנצוכאַפּן צו זיך. 
דאָניעס נייע ,פעטער און מומע', שלומל און ראַצל, זיינען גע= 
ווען צו אים זיס, װי פאַרלעגענער האָניק. ראַצל האָט אים מכבּד 
געװען מיט אַ גלעזל װאַרעמט -- װאַסער מיט מילך. זי האָט אַרײנ? 
גערוקט איר הויך הענטל אין דער לעדערנער ,קעשענע", װאָס 
זי איז געגאַנגען אָנגעהאַנגען אויפן בּויך, װי אַ. פאַרשמאָלצן פאַר? 
מעך, דאָרט האָט זי געשאַרט מיט די פינגער און געקלונגען מיט 
קופערנע מטבּעות און ענדלעך אַרױס:עקראַצט אַ שטיקל צוקער, 
װאָס האָט געהאַט אַן אױסזען װי ברודיק געװאָרענער שנײ. מיט 
דעם האָט זי דעם נאַסט ,אָנגעצוקערט" דאָס גלאָז טײ און אױם+ 
צעמישן האָט זי אים געגעבּן דאָס הילצערנע שטילכל, די לינקע 
זייט פון הערינג-מעמער... 
דער ,נייער". פעטער שלומל האָט דערווײיל , אַדינגעאַרבּעם" אין 
דאָניען, געגעבּן צו פאַרשטײן, אַז עס אִיז ניט קײין גלייכע זאַך, אַז 
היינטיקע צײטן, וֶען די מלחמה האָט אַװעקגעלײגט אַװי פיק מאַנם? 
בּילן, קען ער שאָן אַ ליטישערן שידוך, און ניט דאַרפן נעמען עפּעס 
אַזאַ, װאָס טליקעט זיך אַרום מיט זשאַנדאַרמען נדי מומע האָט דערבּיײ 
אונמערנעשפּאַרט אַ. פינגער אונטער דער גאָמצּע, װי אַ פלאָקנדל 


= 


404 


אונטערן ‏ פענסטער, פונדעסטועגן האָט זיך דאָס פְּנִים געשאָקלט 
מיט בּאַדױערן און גלייכצייטיק בּאַשטעטיקט, אָן װאָס איר שלומל 
זאָגש איו לוימער אמת...). ‏ דערבּיי האָט עֶר אויםדערציילט אַלץ, 
װאָס ער, װאָס דאָס גאַנצע ששעטל װײסט װעגן דינעלען און די 
מומע האָט װידער בּאַשטעטיקט: 

-- זי מיינט, מען װוייסט ניט, אַז זי האָט זיך אָפּנעטריבּן... 

דאָניען האָט אָנגעהױבּן בּריען אין די בּאַקן, װי אַ בּראַנדיקע 
מכּה װאָלט. זיך פאַרצױגן אויף דער הויט. 

שלומל תּרח אין אויסן געװען עפעס אַנדערש: אין גניװישעװ 
האָט ער געהאַט אַ שוועסטער, איז זי נעבּעך פאַדזעסן בּיז אין די 
מימע מעג אַרין. שלומל אַלין האָט זי שון ניט געוען אַ שאָק 
מיט יאָרן. זיצט זי אונטער דעם אױון, דאָרט בי אַי פעטער און 
פליקט פעדערן. ניט זי קומט אַרױם און ניט מען וט אַרײן צו 
איר. שדכנים האָבּן איר װי פאַדזען אין מתם אַ זיוג מאַכט זיך ניט. 

נאָך ‏ איידער שלימל אי געגאַנגען אויסנעפינען די ,קרובה? 
שאַפט" מימן יונג, האָט ער , איבּערגערערט" מיט זיינם אַ. יַנגערן 
בּחודער. דער בּרודער האָט געפּרוװם מבטל זין, ניש מחמת ער 
גלױבּט ניט דערין, נאָר װײל ער האַלט, אַן ,דאָס פאַרועמעניש" - 
װעט שוין פון הינטערן אױיוון ניש אַרױס. 

-- אָבּער פּרוּװון שאַדט דאָך ניט - האָט שלומל נעפּרווט 
איבּערשפּאַרן, און האָט נאָך נעכטן, שכּת:צונאַכטס, אײדעד װאָם? 
און;װען, אָנגעשריבּן אַ בּריול און עם משגעגעבּן מיט אַ ,געלענג: 
הייט", ‏ מיט אַ. טאַנדײטער, װאָם אין אַהין געפאָרן אויפן יאַריר. 

איצט האָט שלומל געצויג; דעם שמועס, װי מען ציש אַ שטרי: 
קעלע פון אַ פּאַפּירענעם ,מענטש", עס זאָל טאַנצן. ער האָט כיטרעץ 
און קונציק געװאָרפן װערטער, אויף װעמען מען האָט געדאַרפט 
ריידן און וועמען לױיבּן, דערמאָנט דאָניען אין ,טובות", װאָס דאָניע 
הייבּט גאָרניט אָן צו געדענקען, אַו מען זאָל אים אַמאָל האָבן 
געטאָן, װידער אַראָפגעפאַלן אוף דעם פּאַפּיראַסניקם , מיידעלע" און 
אַרויפגעקומען אויף זיין שוועסטער, און פּונקט װי אין אַנדעיע פאַלן 
האָש ער אויך געפּרוװוט אַיינרײדן דאָניען, אַו ער קען ז און גע: 
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דענקט זי. דאָניע האָט געצויגן מיט די אַקסלען, אָבּער דער פעטעף 
האָט זיך געמאַכט ניט זען. | | 

אוז אַלם סומן פון נושפריינטשאַפט און משפּחהשאַפט האָט זיך 
דער ,,פעטער" געלייגט אין דער לענג און דער בּרײט, אַז דער 
נוסח אויף דער מצבה זאָל זיין אַ ברײטערער און אַ לענגערער. 
שלומל אי מיט דאָניען מושווה געװאָין, מען איז , דורכגעקומען". 
דער מצנה"קריצער, דער פעטער, דער משמש, און נאָך עמ" 
לעכע ײדן זיינען אַװעק. אויפן קכר פון דאָניעם מאַמען, די אײ? 
זשענע-// 
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קאַפּיטַל פיר 


סאַװיצקעלע איז געקומען צו לויפן אין נאָרקיך", און פלי: 
ענדיק פון. איין צימער איבּער דעם אַנדערן, װי ער װאָלט זיך נאָך 
זיין ‏ אייגענעם שאָטן ‏ געיאָגט, האָט עֶר ענדלעך געטראָפן זינעלען 
אין דאָניעלעם חדר. זי האָט געהאַלטן אין , אויסגלייכן" דאָס בּעט. 

ער האָט איר געטאָן אַ נעם אָן בי דער האַנט, מיט די פינ* 
גער זיך אַיינגענעסן אין איר דופק, אַן דאָם גאַנצע בּלוט אין איר 
! בּלוי געװאָרן. דאָס װייסע לילעך, װאָס זי האָט גראָר געהאַלטן 
אין די בּיידע הענט, איז גענליבּן שטייף װי אַ בלייערנע פּלאַכטע. 
זיינע ליפּן האָבּן זיך קאַפּױיר געשאַרצט און די ציין זיינען געבּליבּן 
שאַרף צו שאַרף, און זיך אַיינהאַלטנדיק פון זידלען, האָט ער אַרױם? 
געבּרומט : 

 --‏ ס'אין אמת? 

-- װאָס איז אמת; 

-- גײסט חתונה האָבּן, מיט דעם זשׂיד? 

-- בּיסטש אַ. װאַריאַט! 

סאַװיצקעלע האָט נאָכנעלאָזט איר האַנט און געזעצט מיט אַ 
פויסט אין דער הענטל פון זיין שװערד: | 

-- צום ערשט דיך, דערנאָך זיך װעל איך דערשיסן! 

האָט זיך דינעלע צעלאַכט, מיש ספּאַזמען צעלאַכט. דערנאָך זיך 
געװאָרפן אויפן שוין צוגעבּעטן בּעט, האָט געצוויקט מיט די אַק22 
לען, אַזױ, אַז סאַװיצקעלע האָט ניט געקענט דערקענען, צי לאַכט 
זי טאַקע אויף אַן אמת, צי װיינט זי גאָר?... 

דערװײל אין אַרױפגעקומען אַבּעלע. פּאַפּיראָסניק, און נים- 
פרעגנדיק, סאַװיצקעלען גאָרניט, גלייך װי ער װאָלט אים ניט בּאַ; 
מערקט, האָט ער זיך געװענדט צו זיין טעכטערל: 
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-- װאָס איו דאָס פאַר אַ מין? שטײ:אויף, נאַרישער שומה 
דו. און אויף פּױליש, ‏ סאַװיעקעלע זאָל פאַרשטײן ; 

-- היינט אין די ,זאַרענטשיטשעניע", כּלֹה מיינע... 

--. פּאַניע אַכּע, -- האָט זיך סאַװיצקעלע געבּעשן מער מיט 
די אױיגן, אײידער מיט װערטער, אָבּער אַבּעלע האָט ניט געלאָוט 
אויסריידן. און אים אָפּגעהאַקט אינמיטן : ו 

--. פּאַניע נאַששאַלניקן (דער /,טיטל", װאָס אַבּעלע האָט אים 
איצט אָפּגעגעבּן, האָט אים אָפּנענאָסן אי מיט קאַלטם אי מיט היס 
װאַסער. דאָס אין געװען דער סימן, אַז די בּאַציוּנגען האָכּן זיך 
דערװויימערט. ער האָט דעריבּער שוין אויסגעהערט אַבּעלעם ריד 
מיט רעזיגנאַציע), דו וויסט דאָך וואויל, אַן עם אין ניט פאַר דיר. אַ 
יידיש מיידל? איז װאָס -- װאָס האָסטו געמינט, פּאַניע ,סטאַרשי, 
נאַ. שטאָך), אַז זי װעש מיט דיר חתונה האָבּן, צי װאָס? דיד פעלט 
מיידלעך פון מ'דייניקע, פון דיין קלאַס? װאָס האָסטו דערוען אַזױנס 
אין איר? פאָלג ‏ מיך, דו בּיסט װערט אַ בּעסערע און װעסט אַװדאי 
קריגן -- האָט אים אַכּעלע אונטערגעחנפעט. 

פאַװיצקי האָט אַרײינגעשויגן אין דעם ,אויעדל" פון זיין שוערדל 
דערנאָך ‏ גענומען װיקלען דעם טראָלד איבער זיין פינגער און ענד: 
לעך אַרױסנעפּלאַצט: 

-- אָכער ,ער" װעש דאָ קיין פיר-און:צװאַנציק שעה ניט זײן. 
ער. װעט זיך מון ‏ אָפּטראָגן פונװאַנען ער איז געקומען. 

װען עס האָט זיך געהערט דאָס פאַלן פון דעם שהעררדל 
אויף די שטיגן, װאָס האָט זיך נאָכגעשאַרט סאַװיצקעלעס טרימ, 
האָש אַכּעלע צאַרט אויפגעהױיבּן דינעלעם קאָפּ און געזאָגט אָן אַ 
שמייכל : 

-- עס איז שוין אַזױ גוט, װי אַ/,װאָרט", זאָל דיר זיין מיש 
מזל. 

דינעלע האָט אין זין געהאַט אַ קוש צו טאָן דעם ,טאַטעשי אין 
האַנט, װי זי האָט זיך פאָרגעבּרײט דערצו, אָבּער אין דער רנע 
אין אַרינגעקומען כואַנאַ, אָנגעטאָן אין אַ װייסן פוטער-מאַנטל, װאָס 
זי האָט זיך געקייפט אויפן װעג אַהער, אַ בּרייטן דאַמישן פּלוש:הוט 
פון אױיבּן שװאַרץ, און די דעק אינעװײניק װיים, װאָם האָט אָפּנע: 
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שלאָגן מיט אַ העלקייט אויף איר פּנים.. זי האָט אויסגעוען איצט 
פולער, העכער און יוסישובדיקער. דינעלע, ‏ מיט איר דאַר פנימט 
און דין פיגורל האָט זיך װי פּאַרְלוירן אינם אָנבּליק פון יענער, זי 
האָט זיך דערפילט נישטיק און דראָכּנע. 

כאַנאַ האָט עפּעם גערעדט און דערביי אַרויפגעצוינן די װיסע 
הענטשקעס אויף אירע פיננער, האָט זיך שוין אויך אַרױפגעזען פינם 
אַרבּל אַ שנירל שװאַדצץ קרעלן און עס האָט זיך נאָכגעבּאָמצלט 
אַ צלמל ‏ - | : | 
ניט אַבּעלע און ניט. דינעלע האָכּן געוואוסט און פאַרשטאַנען, 
װאָס די , פּריצטע" װיל. 

כואַנאַ האָט זיך דעם זונשאָג, דעם ערשטן זונטאָג, װי ד' געי 
פינט זיך אין עפּעם אַן אומפאַששענדלעך לאַנד פאַר איר, אָננע; 
טאָן ‏ שטילער און ראַשיקער, װי זי איז געװיינט געװען פאַד די 
לעצטע עטלעכע חרשים. דאָס האַרץ איז איר שװער געװען און 
פאַר די אױגן זינען מוערן און בעג אױסגעװאַקסן. 

ד' איז געקומען, מיט אַן אױפנעלײדיקט האַרץ, גרייט געמאַכט 
עס אָנציפילן, מיט נאָענטקײט און ליבּשאַפט פון דאָמינ:אָן און דאָ. 
מינגאָט אַרומיקע. 

זי האָט זיך פאָרנעשטעלט אַ היים, אַ הימישע היים פאַר אי 
עם זאָל איך. מיד ‏ גוף אײנװיגן און דער צעװײטאָנטער נשמה - 
אײנינגען. זי האָט זיך געהאַט אירע פּלענער און אירע חשבונות װי 
אַזױ אָנצופאַנגען אַלץ פון דאָם ניי, זי זאָל זיך אַלין בּאַניען. רע: 
ריגער האָט זי מיט אַזאַ געשפּאַנטקײט געװאַרט אָנצוקומען אין דאָ. 
פינגאָס געכּורטס-שטעטל. דאָ, האָט זי גערעכנט, איז איר בּאַשערט 
געווען זיך איבּערצוגיסן, אַ נייע לאַנד, אַ ניע סביבה, נייע מענטשן, 
דאָמינגאָם משפּחה, װאָס װעלן בּאַלד װערן אירע אייגענע. 

אָגּער די פרעמדקייט האָט זיך מוראדיק געליינט אַרום איר האַדץ, 
! עפּעס זיינען ‏ נאָענטע װעלטן איר דערװײיטעדט געװאָרן, אָפּגערוקט 
הינטער איר און אַיננעגאַנגען,. אינגעצערש. זי קען ניט און פאַר. 
שטייט נים, װאָס אַרום איר טוט זיך. ניט די שפּראַך און ניט די 
כנהגים. דאָניען זעש זי אויך עפעם אַזאַ װיטן, א דערוויטערטער פון 
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איר. זי האָט נאָך רעכט /זיין פּנים ניט אָנגעקוקט, זינט זײ זינען 
געקומען; און צו די אַלע מענטשן דאָ. איז זי װי אַ שטומע, רעדט 
מיט די פינגער, װענדט זיך מיט די בּליקן און ערשט -- פאַרשטײם ‏ 
מען זי ניט. 

מאָדנע זעען אוים פאַר איר די מענטשן, מיט זײער ,טראַכט", 
די פרויען מיט אָפּגענאָלטע קעפּ און בּיז די שטערנם פאַררוקט מים 
היטעלעך, די מענער אין אַזעלכע לאַנגע מלכּושים, װי די ינגע 
,פאַדרעס" פון דער גלחים-שול, נאָר זי זיינען דאָ װילדער, פאַר? 
װאַקסענער און. בּאַרעדעװדיקער, ‏ אַפילו טעמפּעראַמענטפולער זיינען 
זיינען זײ װי אין איר , פּאַטריאַ, זי קוקן אויף איר, װי אוף אַזאַו 
װאָס איז געקומען פון יענער װעלט, גייען אַװעק און קומען צוריק, צאַז 
מראַכטן איר און בּאַקרעכצן דאָמינגאָן. װאָס זעען זי אױף איר? 
און װאָס װילן זי פון אים? װאָס שלעפּן זײ אים אַהין:און?אַזער? 
מען סודעט זיך און מען ניש צו פאַרשטײן, מען מאַכט מיש די 
פינגער און מען דרייט מיט די הענט שױן דעם דריטן טאָג זנט 
זי זיינען געקימען. זי האָט נאָך דאָט שטעטל ניט אָנגעקוקט. מען 
לאָזש איר זיצן אַלײן װי אַ. פאַרגעסענע, װי אַן איבּעריקע... 

זי האָט בּאַשלאָסן אַלײן אַרױסצוגײן, נים נאָר אָנקיקן דאָס 
שטעמל, נאָר אויסגעפינען דאָס גרויסע רעטעניש, װאָס שושקעט זיך 
אַרום איר אויער. נאָר אַזױ װי עס איז דאָך זונטאָג, איז איר ערש?. 
טער געראַנקק געװען צו גײן אין אַ. קירך, װייל נאָך פון גאַנץ מיי. 
האָבּן זיך צעקלונגען די גלאָקן און אָפּגעציטערט אויף אירע שויבּן-- 
האָט זי זיך משער געװען, אַז די גאַנצע װעלט איז איינע. 

כואַנאַ. האָט אויפגעהױיבּן דעם קאָפּ, אַזױ הויך אים פאַרױסן, 
גלייך זי װאָלט זיך געװאָלט פאַרמעסטן מיט דער קליינער, דינער 
מידעלע, װאָס האָט אָנגעצונדן אין איר אַ. פלאַם פון איפערווכט-- 
זי האָט מיט איר אויפהייכּן דעם קאָפּ געװאָלט אונטערשטרייכן, אַז 
זי האָט קיין מורא ניט פאַר קאָנקורענץ און אַז קיינער אין דעד 
װעלט קען צו איר ניט גריכן. 

און אפשר האָט זי צוליבּ דעם אויך זיך אַזױ אויםגעפוצט 
און אויסגעשלייערט. זי האָט געװאָלט די גאַנצע װעלט איצט שפל 
מאַכן קעגן זיך. 
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כואַנאַ האָט מיט אַן אַרױפגעצױגענע- מינע פון גהיסהאַל. 
טונג זיך געלאָזט אַראָפּ פון די שטינן, גענאַננען אױף די הילצעינע 
טרעפּלעך, װי זי װאָלט אויף ברייטע. אָפּערע:הױז-שטיגן געטראָטן, 
װי עם װאָלט געוען אונטערנעבּעט אי טראָט מיט דער װײיכקײט / 
פון טיפע טעפּיך-טיכער. 
= =-אַבּעלע - און. דינעלע זינען ‏ געבּליבּן שטיין,. װי געפּלעפש און 
אױפגעפּאַטשט, בּיז דער טאַטע איז געקומען צו זיך און זיך אונ? 
טערגעזונגען : | 

-- אַזױ גאָר? אַ גױע? איז נאָר. אַן אַנדער מעשה... 

דינעלע איז מיטגענאַנגען עטלעכע טריט, גלייך װי זי װאָלט 
זיך װעלן איבּערצייגן, אַז כואַנאַ איז שוין אַװעק, כאָטש מען האָט 
געהערט אירע טריט אַראָפּגײן. זי האָט אַרױסגעשטעקט איר פנימל 
דערנאָך עס אַריינגענומען און געואָנט: : 

-- טאַטע, זי איז זיין װײבּ. זאָל איך האָכּן גושס, װי זי אין 
אַ װײבּ! | 

-- 3/קט אַ בּהמה, װאָס זאָל איך ריידן צו דיר? -- האָט אַבּעלע 


צוגעװאָרפן און געלאָזט זיין טאָכטער אַלײן אין חדר. 
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װער עס איז געוען דער, װאָס האָט פאַרשפּרײט דעם , קלאַנג", 
אַז ,זי" איז דאָניעס וייבּ, האָט מען ניש געקענט מעסטשטעלן, 
דאַכט זיך, אַז אַפילן דינעלע, װאָס האָט די ערשטע איר השערה 
אַרױפגעזאָגט, איז ניט פאַראינטערעסירט געװוען, אַז איר װאָרט זאָל אַזױ 
צעקלונגען װערן. און קיין אַנדערער, װאָס זאָל זיך אונטערהערן, איז 
אויך נים געווען, פונדעסטוועגן האָט זיך ראָס גאַנצע שטעטל פאַר. 
זאַמלט אין דער מומאה-נאַם, כּדי מיט די אינענע אױגן צו זען 
ידי בּראָך', װי דעם יונגם װיבּ גיש צונלייך מיט אַלע גויעם אין 
מומאה אַרײן. 

װען כזאַנאַ האָט זיך אומגעקערט פון דער קירך, איז געװאָרן 
אַ געלױיף און אַ קוקעריי, פונקט װי אָנקוקן ,א כּלה צום שול:פירן". 
|מען האָט זיך געשטעלט פון בּידע זײטן, מען האָט זי דורכגעלאָזש 
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װי דורך אַ װאַרע, אָפּגעמאָסטן מיט די בּליקן פון קאָפּ בּיו די מים 
און כואַנאַ האָט געפילט װי זי גייט דורך דורך אַ בּראַנד. 

פונם קוקן אויף איר. איז זי כּמעט װי צעטומלט געװאָרן און 
שיר אָנגעהױבּן בּלאָנדזשען. חויץ דעם איז די טיר פון דער גאָרקיך 
געווען האַלבּ:צונעמאַכט, איז זי דעריכּער געבּליבּן אין פאַרלעננהיט. 

עמעצער, װאָס האָט, משמעות, פאַרשטאַנען אין איד צעטומלטן 
אַחמקוקן זיך, אַז זי בּלאָנרושעט, איז אונטערגעקומען און אויסי 
שטרעקנדיק אַ פינגער, װי ער װאָלט אין דער לופש אַרײן געטייטלט, 
האָט ער איר געויון דעם װעג צו דער אַכסניא. 

סיי:װוי-טיי, האָט זיך די טיר געעפנט בּריטעד, װי נאָר דאָס 
קלינגען. פון די גלאָקן איז געװאָרן שטילעד און אֵיינגענאַנגענער. 
זי איז אַרײן, אַרױה צו זיך, גענומען װאַרפן פון זיך די קלײרער, 
װאַרפן אַלץ, װאָס עס אין איר געקומען אונטער דער האַנט און 
אוימניסן ‏ אין דאָמינגאָס אָנוועונהײט אַ היבּש בּיסל גימטיקע קללות, 
װאָס האָבּן געדרעמלט אין אי- מוח. 





קאַפּיטל פינתף 


כאָטש שלומל תּרח אין געװען. מיט דאָניען ,אױפן קבר', און 
האָט, דאַכט זיך, קיין זאַך נים געטאָן, פונדעסטװעגן אין קעגן 
פאַרנאַכט?צו. אָנגעקימען פון = גניװישעו מים אַ געדוננענער ,פוד? 
מאַנקע" זיין פאַרזעסענע שוועסטער. זי אין געקומען און זיך גע 
קרימט און געװאָרפן, ‏ גלייך מען װאָלש איר מיייורע װאָם געטאָן, 
גליך מען װאָלט איר אַראָפּגעפירט פון גלײכן װעג, אַזי, אַן ניט 
שלומל און, ניט קינער פון דער משפחת האָט זיך געקענט בי 
איר אויסקויפן. - | 

זי האָט זיך געקרימט און גענריזשעט און כאָטש עם זיינען 
שוין אַריבּער אַ היבּש בּיסל יאָרן זינט דער בּרודער האָט איה נים 
געזען, האָט מען פונדעסטוועגן זיך ניט אַרומגענומען, ניט געפרענט, 
װאָס מען מאַכט, גלייך מען װאָלט זיך ערשט מיט עטלעכע שעה 
צוריק בּאַנעגנט. 

שלומל האָט פון איר ,יאַדען" זיך ניט געמאַכט קין ,,צימעם". 
ער האָט ניט געװאָלט איבּערפירן דעם פּלאַן, זאָל מען איר נאָר 
צובּינדן דעם קאָפּ, און נאָכדעם. מעג זי זיך שלאָגן אין דער װאַנט... 
ער האָט דעריבּער צוגעגרייט אַלץ, װאָס האָט זיך נאָר געלאָוט, מים 
גענויער. פּינקטלעכקייט, אַפּילן אָנגעגרײטע געדרוקטע ,תּנאים", ‏ אַבּי 
עס זאָל גלאַטיק אַראָמּ פון מאַרק. | | 

אין דער אייגענער צייט האָט מען זיך אויך געגרייט בּיי אַבּעלע 
פּאַפּיראָטניק, ניט בּיי אים אין גאָרקיך, נאָר בּײ זיינם אַ וייטן קרוב. 
מען האָט ניט געװאָלט, די שטאָט זאָל זיך דערויסן, און כאָטש 
אַבּעלע האָט ניט צוגענעבּן, אַז דאָס שדעקט עה זיך אַזױ פאַר דעם 
פאָניע" (אַזױ האָט ער גערופן פאַװיצקעלען), האָט ער פונדעסטװעגן 
טורא געהאַט: נאָך דאָס פעלט אים, מיש אַ גױ זך אָנצוהױבּן... 
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אַבּעלעם פּלאַן אין געװען ניט לאַנג לאָזן אַרומדרײען זיך די 
הון נאָך דער שחיטה: אַ װאָרט, תּנאים -- כאַפּט מען זיך אַריבּער! 
מען מאַכט חתונה און -- פּאָרט זיך, קינדער. 

װאָרעם געװען איז ער זיכער, אַז דאָניעם פאַרמעגן קען מען 
גאָרניט אָפּצײלן, צום ערשט זיך, דערנאָך נעמט ער אים, אַבּעלען, 
אויך אַרױם פון דער שטעטל (װאָס װעט ער דאָ אָפּפינסטערן 6 -- זאָל 

ער אויך אָנקוקן די בּריישע, פרייע וועלט:. | 

| אַזױאַרום װעט עֶר שוין פּטור װערן פון דעם ,נוי", זאָק עה אים 
אויפהערן צו האַלטן אין דער האַנט און. מיינען, אַז ער מאַכט אים 
רייך. זאָל ער זיך נעמען די ,קרימטין" מיינם אַן אֵינפאַל, ער װעש 
צװלאָזן, אַז מאַװיצקעלע זאָל ,כאַסלערע" האָבּן מיט דער גויע דאָ) 
און אַן עק פון עסק. | | 

דערווייל, אַזױ װי מען האָט זיך געגרייט אױף בּיידע ערטער 
דאָניען אַרײנצוכאַפּן אין דער פּאַסטקע, האָט זיך אָפּגעװכט עפּעם 
אַ גוטער כּרודער נאָך פון אַמאָל און דאָניען אויפנעקלערט װעגן 
װאָס דאָ האַנדלט זיך. | : 

דאָניע איז געװען פאַרבּיטערט און געקרענקט, פון װאָס װײסט 
ער אַליין ניש. ניט דאָם שטעטל האָט ער געזאָלט טרעפן, נאָר דאָם, 
װאָם ער האָט געדענקט און איבּערגעלאָזט. עֶר האָט בּאַשלאָסן קיין 
איין מינוט לענגער דאָ ניט צו בּלייבּן, אָפּציען. 

דערװוייל איז סאַװיצקעלע אויך ניט געשלאָפן. ער האָט גע? 
זוכש עצות זיך צו װערן 'קעגן דאָניען. ער האָט אָבּער געמוט 
זיין פאָרױיכטיק, װייל דאָס מינדסטע װען ער טוט, װאָס איו קעגן 
דער , דזשיוורזשינקאַ", װאָלט. ער זיך געמענט שוין געזענענען מיט 
איר אויף תּמיד, דאָס האָט ער ניט געװאָלט און דאָס האָט ער 
ניש געקענט. האָט ער דעריבער געװאָלט קומען מיט אַואַ מישל, 
װאָס זאָל אוימקומען אין ריגעלעס, און דער עיקר אין איה פּאָטערט אויגן, 
זי אַ חסד פון זיין זייט. 

אַן עס אי געקומען נאָענט צו פאַרנאַכט, האָט דאָניע גע? 
זאָלט קומען צו זיין , פעטער" נער האָט ניט געואוסט נאָך װאָס) 
און איז גיט געקומען. די פאַרנרינטע שװעסטער האָט זיך געקרימט 
און געהױבּן פון אָרט, גלייך זי װאָלט אויף גליענדיקן זאַמד געזעסן. 
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זי האָט אַלץ געהאַלטן אין. אײין מענהן, צו װאָם האָט מען זי גע 
בּראַכט? און אַז זי האָט די שטובּ אַלײן אי בּערגעלאָזן און ענדלעך 
האָט מען גאָר צו שלומלען אָפּגעמראָגן, אַז... אַ .בּראָך אין צו 
זיין קאָפּ: װאָס הייסט, ער גרייט צו אַ ,װאָרט", אַז אַ ,װאָרט" גרייט 
גאָר צו אַבּעלע און ער יל זיין אױסגעלאַפן טעכטערל דאָניען אֵיינ? 
שלייער רן. = 
דעמאָלט האָט שלומט הּרח קײן װאָרט ניט געזאָגט צו די 
אַרומיקע. ער האָט זיך נאָך מיפער אַראָפּנערוקט דעם ,קאַשקעט" 
איבּערן שטערן, װי ער װאָלט זיך געריכט מיט עמעצן צו שלאָגן, 
און זיך געלאָזט גײין צום ר 

אָכּער אינדרויסן האָט ער געמראָפן סאַװיצקעלען. ער אי גע: 
שטאַנען װי אַינגעשונקען אין צרות. שלומל האָט אין דעם דערקענט, 
אַז עס אין ניט גלאַטיל. ער דאָט זיך משעד געװען, : { דעם 
שייגעץ" אַלײן שמעקט ניט די מעשה, איז ער צונענאַנגען צו אים, 
| אַחיפגעליגט צוויי מיטלמטע פינגער אויף זיין דאַשעק, זי - אַ גיינ 
געמאָן, און אַרוסגענומען אַ פּאַפּיראָסל מכבּד צו זיין דעם ,נאַטשאַל: 
ניק". | 

סאַויצקעלען האָט זיך געוואונדערט, װאָט דער , שליאָמאַ" איז 
עפּעם געװאָרן אַזאַ. נאָענטער מחותן מיט אים. האָט ער אָנגערירט 
דאָס ,,מונדש ומוקל". פון דעט פּאַפּיראָסל, װאָס האָט אַהיסגעשטע גק 
פון. פּאַפּירענעם קעסטעלע, און אָנשטאָט אַ דאַנק האָט ער יי 
געשאָקלט מימו קאָפ. 

אוו אָן הכנות ; 

-- דו וייסט, פריל לעבּן, אַז דער דאָניע, דעד װאָס איו דאָ 
געקומען פון דער װיים... 

טוערשט האָט סאַװיצקעלע געפּיינט, אַן דאָס װעט אים דער 
שליאָמע" איצט דערצילן די מעשה, װאָס ער װײסט שוין, און עס 
װעש אויסקומען, װי ער רײיצט זיך מיט אים, אָבּער אַזױ װי דער 
גאַנצער ענין האָט אים איצט פאַראינטערעסירט, האָט ער אים מיט 
אויפמערקואַמקײט אויסנעהערט. 

שלומל האָט אַרױסגעצױגן פאַר זיך אויך אַ. פּאַפּיראָסל, ע 
געדרייט און געװועלגערט צװישן די פיננער, דאָ לויז געמאַכט און 
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דאָ. אוסנענלײכט, גלייך װי ער װאָלט זיך מיישב זין צי זאָל ער 
זיך. פאַרגינען צו רויכערן, צי ניט. ענדלעך האָט ער צוריק, אַריג? 
גערוקט דאָס פּאַפּיראָסל אין קעסטעלע און פאָרגעועצט דעם שמן= 
עס: 
-- װאָס:זשע. מיינסטו איז ער געקומען דאָ אַהער? 
ער האָט זיך אָפּנערש, אָפּגעהאַקט אויף עטלעכע מינוט זין 
װאָרט, גלייך װי ער װאָלט געװאַרט סאַװיצקעלע זאָל אים דער+ 
-קלערן. האָט ער אים אַרינגעקוקט אין די אױיגן אַרין מיט אַ שמיי? 
כעלע, װי אינער װאָלט געזאָגט: ,איך װײים אַלץ", און װייטעה 
געצויגן.. די פראַנע: 
-- און װאָס האָט ער דאָרטן, אין יענעם לאַנד געטאָן? און 
װער איז די פּאַני? װעל איך דיד זאָגן: עה האָט דאָרטן געהאַנדלט 
מיט אַזאַ זאַך, װאָס מען װאָלט אים געדאַרפט פאַרשיקן, אוב נים 
הענגען! 
סאַזיצקעלע איז געװאָרן. פֿאַראינטערעסירט. די זאַך אין אים 
זייער שטאַרק נוגע געװען און נאָך אין זעלבּן פאַרנאַכט האָט ער 
אויפנעזוכט אַבּעלען, . אים דערציילט, אַז אין דער פּאָליצײ זיינען 
מאַראַן. בּאַװײון, אַז דאָניע. איז אַ. ,מאַטשאָרניק, אַז ער װיל דינעלען 
פאַרפירן. קיין פּוענאָס:אַירעס, זי פאַרקױפן צו די שװאַרצע מענטשן, 
אַן דאָס אין נאָר אַן אָנשטעל אַזאַ פון אים, און אַן די פּאַני 
העלפט אים דערין. ער װאַרט נאָר אויף אַ בּאַפעל פון נאַטשאַלסטװאָ, 
װעט ער זי אַרעסטירן און אַן ער זאָגט, מעג מען זיך פאַרלאָזן. 
= סאַװיצקעלע האָט זיך אַראָמּגענומען דאָס היטל און אָפּגעװישט 
דעם שויים פון רױטן רײפל, װאָס האָט זיך געהאַט אֵינגענעסן 
פון דער שטיפעניש פון זיין הישל, און געװאַרט אויף דער דאַנקבּאַר+ 
קייט פון אַבּעלעס אויגן. 
אַבּעלע אין געשטאַנען פינסטער. עם איז פאַר אים געװען 
אַ שעת:חכּושר: סיי:װי װיל ער נאָך ניש, דער יונג. ער בּריקעט זיך 
נאָך און אין דער שטאָט װיימט מען שוין, אַז עה טוט מיט װאָניען. 
אַמאָל, פּאַר דער מלחמה, װאָלט ער זיכער ניט אין זין געהאַט, עם 
װאָלט אים גאָרניט אָנגעשטאַנען דאָניעלע דער אייזשעכעם צו האָבּן 
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פאַר אַן אײדעם: נאָר עס האָט פּאַסירט אַזאַ אומנליק אױף 
דער װעלט, און דאָ רייסט מען אים פּשוט די אױיגן אוים פון קאָם, 
אַז אַלע טאַטעם, װאָס האָבּן גאַנץ פיין געשיקט זיערעץ טעכ: 
טערלעך מים ,בּיטעס" צו די עסטרייכישע קאָמענדאַנטן (מען פלענט 
זאָל אַז געשיקט האָט מען די ,כיתות" -- טעכטער נאָך מישעם...), 
האָבן שוין זיערע קינדער אויס:עגעבּן אין פרייד און פאַרנעסן לאַנג, 
װאָס עס אין געװען, נאָר אין אים איינעם האַלט זיך נאָך דאָס 
אומגליק, דער סאַװיצקעל ; כאָטש עם אין שון לאַנג נאָך דעה 
מלחמה.... 

אַבּעלע האָט אֵיינגעזען, אַז סיי:װי װעט פון דעם קאָרן קיין 
פרוים נים זיין, אַז מסהמא האָּן זיך געפונען גוטע פריינטלעך, װאָס 
האָכּן פאַר דאָניען אָנדערצײלט אַלדאָס בּיז, -- אויבּ אַזױ איז א מצװה 
ר כאַפּן די פיש פאַר דער נעץ. בּעסער זאָל ער אוימניסן ראָס בּאָד, 
א"דער אַן אַנדערער טוט עס. האָט ער אַ פאָכע געטאָן מיט דעף 
האַנט פאַװיצקעלען גלייך אין די אױגן אַריין און זיך געלאָזט מיט 
אַייליקע שפּאַנען צום רב. 

דער רב האָט שוין געואוסט פון צװויי זאַכן, אַן אי שלומט. 
תּרח װיל דעם יונג פאַר זיין שװועסטער נעם איז אַ גרויסע מצוח) - 
אי אַבּעלע פּאַפּיראָסניק שטייט נאָך דעם שידוך עעם איז אַװדאי אַ 
יושד גדול, אַ יהיש טאָכטעת װעש אייסגעלייגש װערן פין גוישעה 
גלוסטונג. און יידישע מילער...) און אַז ער האָט געזען אַבּעלען דאָ 
פאַרן ,װאָרט" בי אים, האָט ער זיך משער געװען, אַו עס איז 
ניט גלאַטיק, האָט ער אַרינגערוקט בּיידע הענט אין דעם גאַרטל 
װי ער װאָלט זיך אונטערגעהאַלטן דעם בּוֹיךְ און פון דאָרט אַרױם? 
געקועששש אַ װאָרט, אַ פחאַנע מיט אַ קרעכץ; 

-- נו? | - 

-- נאָך גוט, רכּי, װאָס עס אין בּאַצײטנס. כװאָלט אַרײן, אַז 
די האָר פון קאָפּ װאָלט מען ניט אַרױסגעזען. 

-- דהיינן | 

-- ער איז דאָך, דער יונג, אַ. טריפחנער בּיין. ער איז דאָך 
געקומען ידישע מעכטער פאַרפירן. . | 

-- רחמנא לצלן, ‏ אין ‏ בּהי-זונות ; 
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-- נאָך גוט, װאָס מען איז בּאַצײטנם געװאָר געװאָרן. 

-- פונװאַנען? 

-- אַ נפקא. מינח, אַבּי מען װײיסט און שוין. 

דער רב האָט זיך נאָך טיפער אינטערגעשפּאַרט מיט די העגט 
אונשערן בּויך, די אױגן האָבן שוין אין טיפן ביןהשמשות געבּרענט 
און די װייסע בּאָרר האָט זיך געפאַליעט אין שאָטנס. 

-- הער זאָל זיך ריכטן אויף אַואַ זאַך - האָט דער רב װי 
פּאַר זיך געקרעכצט, װעל איף שיקן נאָך אים און לאָמיר הערן, 
װאָס ער האָט צו זאָגן. : 

אַבּעלע האָט מודא געהאַט, טאָמער לאָזש זיך אויס אַ בּוידעם 
פון דער גאַנצער זאַך, האָט זיך שוין זיין אײיגענע פאַנטאַויע צע? 
שפּילט, האָט דערמאָנט דעס רב אין אַלע ,שיינע זאַכן, װאָס דער 
יונג האָט אָנגעמאָן,. װען ער איז נאָך געװען אַ קליינע כּפּרה און 
אַװעקנײענדיק, האָט ער געעצהט דעם רב, ער זאָל ויך בּעסער ניט 
װימנדיק מאַכן, עס איז אַ חיפּה פאַר דער שטאָט, װאָס האָט אים 
קליינערהייט ניט בּאַגראָבּן. 

נאָך אין דעם זעלבן אֶװנט האָט מען זיך פון דעם ,נים" 
דערוואוסט אין גאַנצן שטעטל. שלומלם פאַרגרינטע שועסטער האָט 
געמייערט אַ נצחון איבער דעם כּרודער, װאָס האָט זי בּאָראַי געװאָלט 
אומנליקלעך מאַכן,, אַכּי איר צורעקן דעם קאָפּ... אין יעדן הוה 
אין יעדער שטובּ האָט מען גערערט װעגן דער געשעעניש, כאָטש 
קיינער האָט ניט געוואימט פונװאַגען דער ,קלאַנג" האָט זיך גע* 
נומען, האָט יעדער געהאַט צו דערצײלן אַנדערע ניסים פון דאָי 
ניען. מען האָט אַפּילן געװאָלט פּועלן בּיים מצבה-קריצער, אַו ער 
זאָל דעם , אויסזאורף" ציריקגעבּן דאָס האַנטגעלט אין זאָל ניט מאַכן 
קײן מצנה. דער מצנה-קריצער האָט זיך װעגן דעם געוען מיטן 
רב, דער רב האָט געפּסקנט, אַז די אייזשעכע אי געװען אַ כּשרע 
מרימע ײרענע; אי דער זן? איז עס אַן אומגליק, װאָס קען מען 
טאָן,. און עם אי גלײיכער װאָס זי האָט ניש דערלעכּט דאָס צו 
זען... | 

דאָניע. אי אַלץ אַינגעשטאַנען בּיים פּאַפּיראָסניק. אַבּעלע אַלײן 
איז געװען פריינטלעך צו אים און אים אַלין בּאַדינט. דינעלע 
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אי ערגע'ן פאַדלוירן. געװאָרן. אַחוץ דעם פאָטער, האָט קיינער ניט 
געואוסט, ואו זי איז אַהינגעקומען נמען האָט אַפילי געזאָנט אַו 
זי איז זיך נאָך אַמאָל געפאָרן ,אָפּטרײבן" און אַזאַ פיינעלע װי 
זי איז, װאָלט זיך. גאָרניט געדאַרפט אָפּשרעקן, װאָס דאָניע װעט זי 
פאַרקױפן... אַבּעלע האָט געװאַרט בּיז סאַװיצקעלע װעט ענדלעך 
קריגן דעם בּאַפּעל אים צו אַרעסטירן און אַרױסשיקן, אָנער דער. 
װאַרט האָט ער זיך ניט. | | 

אַז דאָניע האָט געוען, װי אַלץ ,נוטע ברידער" (אַ. רוח אין 
זיערע פאָטערס און. מוטערם אַרין 6 האָכן זיך דערװייטערש פון 
אים, האָט ער פאַרשטאַנען, אַז עפעס איז ניט גלאַטיק, אַז מען האָט 
שוין דאָ אָנגעמאַכט ,אַ געמראָכע", האָט ער זיך אַװי אָגגעהױבּן 
אויפצופירן מיט כואַנען, אַו עס האָט שױן א"ף אַן אמת | 
אויגן ‏ אויפגעריסן : זיך געפירט ‏ מיט איר אונטער דער האַנט אי 
קער דעם שאָסי, ז' צוגעפירט צו דער מומאה און געװאַרט א" 
| איר,, זיך אַראָפּגענומען דאָס חיטל, װען אַ גױיַשע לויה אין פאַר 
בײיגענאַנגען,, און אָנגעהױכּן אַרינצוקומען צום נייעם גלח, װאָס האָט 
געקענט אַ בּיסל לאַטײן און, דעריבּער, זיך װי עס אין צונויפנץ? 
דעדט מיט כואַנען. הי 

גוטע פייינט האָכּן געװאָלט פּועלן גײ אסהר קניפלם, אַז זי 
זאָל אים אָפּנעבּן דאָס געלט, װאָס ער האָט איר געשיקט דורכן 
רב, אָבּער אסתר, װאָס האָט שוין געהאַט אַ פּנים צעקנייטשט פין 
יצרות און. אַרבּעט בּיים אַרומנײן מיש זעקפ קינדער קלינע און גהיימע 
(פון דעם מאַנם עישטער...), האָט זך גערוימלט, דאָט האַרץ האָט 
געזעצט, װי מען װאָלט אױף אַ פּױיק געקלאַפּט, זי װאָלט אַװדאי 
גי גענומען קיין צעבּראָכענעם פעניג, װען מען גיש עס איר. אין 
דער האַנט אַרײן, האָט אָבּער דער רב דאָס געלט דערלאַנגט איר 
מאַו, און ער האָט מיט איר קיין װאָרט פון דעם ניט איגע-גערערט -- 
דאָס האָט זי צעבּראָכן און פאַרגרענט. | 

אַז דער רב האָט געשיקט נאָך דאָניען, כּדי אים איבּערצורירן, 
אַד װאָס װעש ער זיך דאָ אַרומדרײען און זיין. אַלעמען גהייס אין 
די אױגן, און אַו עם איז גלײכער ער זאָל אַליין אַװעקפאָרן, כּױי 
מען זאָל אים ניט. דאַרפן אַרױסשיקן מיטן עשאַפּ, האָט דאָניע גע? 
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שיקט אַ ,מי שכּרך" אויפן רכס חשנּון און געענטפערט, אַז ער 
איז בי זיך אין דער הײם, און אַז מען װעט אַ סך רײדן, װעט 
ער שטעלן אַ חופה מיט דער דאַמע אין דער טומאה, אין װעט 
אַלע יידן פאַרבּעטן אויף דער חתונה... - 


האָכּן זיך דעם זעלבּן טאָג צונויפגעקליבן דאָס נאַנצץ שטעטל 
אונטער אָבּעלע. פּאַפּיראָסניקס ,נאָרקיך", װײיבּער מיט קאָטשערעס 
מיט בּעזימס, מען האָט אַפּילו די פּאָמשאַפן אַרױפנעטראָגן פאַר די 
שװעלן, מאָמער װעט מען דאַרפן אים אָפּצװאָגן. חדר ײַנגלעך האָכּן 
אָנגעגרײט בּלאָטע און ציגל (פאַר דער ,פּאָליצײ האָט מען קײן 
מורא ניט געהאַמ, יל סאַװיצקעלע האָט צוגעואָגט, אַז ער װעט 
ניש זען...) און אַו דאָניע מיט דער דאַמע האָכּן זיך בּאַװיזן 
האָט מען אָנגעהױבּן שרייען און ליאַרעמען, ידענעס האָגּן אינגט? 
מונקט דאַרע ,װיעכיששעם" אין די פּאָמיעם און דערמיט אינגאַנצן 
פאַרשפּריצט און פאַדבּלאָטקט כואַנעם טײערן מוטער:מאַנטל. ‏ עס 
האָבּן ‏ אָנגעהױבּן פליען שמיינער אין דאָניעם זיט, נאָר װען עס 
אין ‏ אױסגעבּראָכן ‏ געװאָרן די ערשטע שוב פון דער גאָרקיך, האָט 
אַבּעלע זיך געמאַכט בּייזערן, האָט מען מער קיין ששיינער נים 
געװאָרפי, נאָר די לאָפּעטעס האָבּן געפאָכעט אין דער לופטן, קולות. 
האָבּן זיך איבערגעשריען א'ן ליאַרעמס ד האָנן געהילכט. 

צום ערשט האָט כאַנע געמינט, אַן דאָם איז אֵואַ מנהג, 
אַזאַ. קאַינאַװאַל, האָט זי נעפרווט אַ שמײכל טאָן, זי ;עם אַרט 
איר נימ דער שפּאַס, אָכּער װען זי האָט דערפילט (געזען האָט זי 
שוין ניט), אַז דאָמינגאָ ציטערט װי אַ. צעשראָקענער לאַם נאָך אַ 
גאָס;רעגן, . און זיין פּנים איז בּלייכער װי דאָס װײפקײט פון איר 
פוטער-מאַנטל, האָבּן זיך אירע קניען אויך גענומען בּרעכן, און װען 
ניט אַן אַייזערנער פּרענט, װאָס איז אַראָפּגעהאַנגען פון דער טיה, אין 
װעלכן' זי האָט זיך אָנגעכאַפּט, װאָלט זי זיכעד אומגעמאַלן. 

אַבּעלע. פּאַפּיראָסניק איז. אױסנעװאַקסן װי אַ. מליץ-ושר, ‏ און 
כאָטש ער אין דאָס געװען דער אונטערפירער, האָט עס אים ניםו 
געשטערט צו זיין װייך און מילד צו דאָניען. ער האָט זיך געווענדמג 
צום עולם אין דאָניעם נאָמען: 
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-- ליאַרעמט ניט אַזױ, שדייט ניט, טומלט ניט! ער װעט פאָרן, 
ער װעט אַװעק, װאָס דען, דאָ װעט ער זיין? װאָס װעש ער דאָ 
מאָן? אַװדאי װעט ער פאָרן, װאָס דען, דאָ װעט ער בּלײבּן; 

ער האָט אָנגענומען דאָניען אונטער איין אָרעם און. כואַנען 
אונטער דעט אַנדערן און זי אַרינגעפירט אין דער גאָרקיך, זי אַװעק: 
געזעצט, װי מען זעצט אַװעק אַבלים, זי דערלאַנגט בּיידן איין גלאָן 
װאַפער און . געפּדוװט אויפהיטערן. 
| = אַז דער עולם האָט שוין געהאַט אָפּנעטראָטן, האָט זיך אַבּעלע 
מיט געמאַכטער רחמנות געװענדט צו דאָניען: 

-- װאָס האָט דיר דאָס געטױנט? האָסטו ניישיק דאָט נע: 
דאָרפט, האַ? פאָלג מיך, דאָניע, איך בּין עלטער פון דיר און װייס 
בּעסער, אַ ײד מיט אַ גױע אין ניט קױן פּאָר. דו זעסט דאָך 
שוין... 

און כּדי זיין װאָרט זאָל האָבּן אַ בּעסערן קיום, האָט עד צו. 
געלײינט: 

-- די מאַמע װאָלט געדאַרפט לעבּן און דאָם צווען. 

דאָניע האָט געשוויגן און איז גרייט געוען די אינעלעך פון 
דעם יידל אױסצוקראַצן. אַכּעלע האָט זיך ניט װיסנדיק געמאַכט און װיי? 
טער אַיינגעטענהט: 

-- די טאָכטער מיינע איז אַװעק, אַזאַ שאַנדע. װי קען מען דאָס 
איבערטראָגן? װאָס האָסטו געהאַט צו איר? עס איז ניש קיין קלי: 
ניקײט, אַז מען זאָגט:צו אַ מײידל. קענסט נאָך אַצינד אויך צורעכט 
מאַכן דעם פעלער. מיר קוקן ניט, װאָס מען רעדט. פאָר אַריבּער, װעט 
מען שטעלן אַ חוֹפה. איך, זעפטו, געשרוי דיר מײן מאָכטער, איך 
האָכ פאַר דיר קיין מורא ניט, כאָטש מען רערט... 

דאָניע. האָט געגראָכן מיט די אױגן אין דער ערד, ער װייסט 
ני און פאַרשטײט ניט, װאָס דעל יד רעדש צו אים און פאַרװאָס 
מען האָט דאָס עפּעס מורא... אָבּער הנאה געטאָן האָט עס אים 
פאָרט, עס האָט אים געלאָקט און גערייצט דער אייגענער חשד, אין 
וועלכן מען האָט אים אַדײנגעלײגט. ער האָט דעם פּאַפּיראָטניק ניט 
גענלױיבּט קיין װאָרט, פונרעסטועגן איז ער בּאַשטאַנען אים צו פאָלגן, 
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װי עפּעס אַן אומפּאַרשטענדלעך נקמהינעמען, און אין געֹ* 
דאַנק האָט ער שוין מסבּים געװען. ‏ - 

אַבעלע האָט אים ניט געלאָון קיין כך מראַכטן : 

-- צו װאָט דאַרפכטן מענמשן אויפרייסן די אויגן ? לאָמיר 
בּיידע זיך אויפזעצן און פאָרן, און מיט איר װעסטו שוין דורכ? 
קומען. | 

נאָך אַ רגע איבּערלייגן זיך האָט ער פאַרענדיקט: 

-- װען איך װאָלט קענען איר לשון, װאָלט שוין אַלץ גע* 
ווען אין אָרדענונג. 
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אין דעם אייגענעם אָװנט האָט דאָניע דערקלערט כואַנען: 

-- מיר מוזן זיך, טײערע, צעשיידן. אַז דו װילמט, פאָר קין 
מּאַריז, און אַן נ -- צודיק. אין. בּראַזיליע . 

כואַנאַ. האָט אויפנעהויכּן בּרייט אירע אױיגן, זי זיינען פיכט 
געוען, װי אָפּנעגלאַנצט מיט טי ט-שװאַרצעד פאַרב: 

-- און דו? 

-- איך װייס ניט, טײערע. 

זי איז אומגעפאַלן אויף דעט אָנלען פון דער פאָטער-שטול 
און. אַײנגעפּרעסט איך שטערן אין האַרטן זא דאָניע האָט איר 
געפּרווושט אוימשטעלן, אָבּער עס איו נים פאַר זיינע כּוחות געװען. 
זי איז אומגעהייער שװער געװאָרן, ער האָט זי דערשלעפּט צום בע 
און זי דערמינטערט. | 

זי אין גיך געלקומען צו זיך. די אױגן זינען געװען טרוקן 
און מאַט, גלייך װי אױסגעלאַשענע קוילן. זי איר געוען קלאָר און 
געלאַסן : 

 --‏ גוט, | דאָמינגאָ, איך פאָר! 

און זי איז גלייך צוגעטראָטן זיך אַײנפּאַקן די זאַכן. 

אַן ער האָט איד געפרעגט װאוה'ן, האָט זי קאַלט, טרוקן 
און אומהיילער געענטפערט, אַז זי װייפט ניט. 
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דעם גאַנצן אָװנט האָט מען געשויגן, . שװער געשויגן.. דאָג 
ניע האָט זיך ‏ געמילט געפּאַלן און פאַרשולדיקט קעגן איר. װען זי 
זאָגט איין װאָיט, איין פאָרוואורף וען זי מאַכט, װאָלט ער אפשר 
געבּיטן זיין בּאַשלום. אָבּער זי אין געװען אַינגעעקשנט. ער האָט 
נאָך קינמאָל ניט געוען אַואַ שטאָלצן בּליק װי אירן, ראָם איז 
געװען אַ שטאָלץ אַזאַ, װאָס האָט ערנעץ געלעבּט אין דער מי- 
פעניש פון איך נשמה און האָט זיך דאָך קײנמאָל ניט געדאַט 
אָנגערופן.. איצט האָט זיך דער געפיל אױפגעכאַפּט, װי אַװינם, װאָס 
האָט זיך בּאַפרײט פון געפאַנגענשאַפט, װאָם אין אַרױס פון אַ גע 
פּאַנצערטן קלעט. | 

זי איז געװאָרן װערדיק, מוטיק און כאָטש זי האָט איר אײ: 
גענעם ‏ פּיין איננאָרירט, . אין זי ניט ‏ געוען פיינטלעך צו אים, און 
עם האָט אױיסנעזען, אַז אַפילו שנאה צו טראָנן אױף אים האָט 
ער ניט די װערט. 

זי האָט איבערגעלייגט די זאַכן, װאָס האָבּן זיך אין װעג צ- 
נויפגעמישט, זיינע מיט אירע (װאָס איז הען געהען דער אונטער: 
שייד6, און אַלץ װאָס ה אָ געהערט צו אים (כאָטש פאַר איר געלט 
געקויפט), האָט זי עס איבערגעלאָזט אױף זיין בּעט. דאָס גאַנצע 
אויסלענדישע געלט, װאָט האָט זיך געהאַט ָנגעקליבן אין משך אוף 
דער רייוע איבּער. פאַרשײידענע לענדער, - פעועטעס, פראַנקן, דייטשע 
מאַרקן, עסטרייכישע קראָנען און צום סוף -- פּױליש געלט, דאָם 
אַלץ האָט זי אַרינגעשטופּט אין די קעשענעס פון אַלע זיינע אָנ 
צוגן, פאַר זיך האָט זי נאָך געהאַט גענוג אויף דער רײזע, אַרום 
פינף הונדערט עננלישע פונט. זי האָט אים געבּעמן, ער זאָל איר 
בּאַזאָרגן אַ. פור צו דער בּאַן (קין אױטאָמאָניל אין נים מעגלעך 
געװען צו קריגן) און עם האָט אַפילו ניט געדאָלפן זיין בעטן 
זיך, אַז ער װעט זי בּאַנלײטן. זי האָס געזאָגט נײן! און אין דעם 
טאָן האָט דאָניע דערפילט אַ װעלט מיט פאַראַכטינ; פון איר צו 
אים און ער האָט גי געקענט מער איר בּעטן. 

עס איז אינדרויסן, פאַר דער גאָרקיך, קיינער ניט געװען. כאָטש 
אַבּעלע האָט געוואוסט, אַז דאָם פאָרט זי אַװעק און מע װערט 
שוין פּטור פון איר, !אין ער ניש אַרױסנעקומען, בּלוין נאָר גע: 


קוקט דורך אַ לאָדן:שפּאַרע. דאָניע אין געשטאַנען אין רעקל, אוים? - 
געשטעלט דעם קאָלנער און געציטערט און פון פאָרנט בי דער 
פור איו געזעסן דער בּעל-ענלה, אַ גוי, װאָס מען האָט גערוננען 
עקפטרע, ער זאָל דער פּאַני אֶפּפירן קיין גאַרבּאַטקע צו דֶער בּאַן. 
ווען זי איז געזעסן אויף דער פור (עס אין געװען פאַרטאָנ), 
האָט זי אויפגעהויבּן די האַנט צו אים, װי מען געזעגנט זיך מיט 
אַ פרעמדן, אַ צופּעליקיבּאַגעגנטן. איר פּנים האָט זיך צונוים:ענאָטן 
מיט דער בּלייכקייט פון פאַרטאָג, און זײענדיק אָנגעטאָן אין װײסן 
פוטער-מאַנטל, האָט זי אויסגעזען װי אַן אֵינגעטונקענע אין מוי... 
די פור האָט זיך גערירט און עם האָט מיך אים געראַכט, 
אַז זיין האַרץ עפנט זיך װי אַ גרויסער, בּריישער טױער און עפּעם 
פאָרט אַרױס, און עס װעט זיך צוריק פאַרמאַכן און עד װעט בּלײבּן 
אַלײן אין זיין האַדץ מיט אַ. לאַנגער, איבּיקער פּוסטקײט. | 
ער האָט געפּרוױט נאָכשמײכלען: 
-- אַטע ל'װויסמאַ! 
== אַדיאָס! - האָט זי געענטפערט, דערבּי האָט זיך איך 
מױל אויסנעדרייט פון דעם שמייכל, װאָס האָט זיך איר געשטעלט 
אין דער קרים. דאָניע האָט אױפגעכאַפּט דעם שמייכל, װי די אָפּ; 
שפּיגלונג פון איר אומענדלעכן צער. 


פתשבאוותהם מפמאמאמאם = פאפסאאטאצט || פשאאפאי 00 


ניט אַזױ שלומל תּרח, װי זיין װײבּ ראַצל איז געװען איימער 
זיך, װען זי האָש זיך דערוואוסט, אַז אַבּעלע האָט זי אַװי אֶפֹנע 
טאָן אין ,קאַשע אַרײן". 

שלומל האָט גאָרנישט גערעדש. דאָס האָט ער זיך אַלײן ,כּאַ: 
ראָצט", אַלײן געגעבּן דעם הונט דעם בּיין. נו, װאָס זאָל ער איצט 
זיך אַלײן מיט דעם בּאַשמירן דאָם פּנים? האָט ער שױן בעסער 
געשויגן. | 
| = אין שטעטל האָט זיך געטאָן חושר. אַ טייל האָבן געואָגט, 
אַז דאָס האָט אַנעלע אַזױ אונטערגעפירט, כֹּדי אים, דאָניען, מיט 
,זיינע ‏ מיליאָנען" אַרײנקריגן אין זיינע הענט אַרין. אַנדערע האָבּן 
געגעבּן אָנצוהערן, אַז דינעלע איז ניט בּעסער, אַו זי בּאַשטײט, ער זאָל 
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זי פאַרקויפן אין בּוענאָם-אַירעם און דער טאַטע װעט נאָך נעמען אַ 
גרויסע אַפּותיקא פאַר איר.., | 

דער רב האָט גאָרניט געקענט העלפן. מען האָט ניט גע; 
קענט ויסן, אין װעלכן אָרט דאָס אין געשען, און װען ער װייסט. 
, פריעך, װאָלט ער געשיקט אַן אַזהרה, אַז קיין רב װאָלט ניט גע: 
געבּן קיין חופה?וקדושין. 


דערװייל האָט אין אַ שטעטל בּיי װאַרשע פּאַסירט עפּעם אַזינם, 
אויף װאָס אַבּעלע פּאַפיראָסניק, דינעלע זיין טאָכטער און דער װיי* 
טער קרוב (ען מען אין געפאָרן שטעלן אַ ששילע חפּה) האָבּן 
זיך ניט געקענט ריכמן. 

נאָך דער חופּה האָט מען פאַרלאַגגש פון דאָניען, ער זאָל בּאַ. 
צאָלן רחש. דאָניע האָט ניט געואוסט, אַז אין די קעשענעס פון 
זיינע אָנצוגן האָט כואַנאַ איבּערגעלאָזט גענוג נעלט, װאָס װאָלט 
אים געקלעקט אַפּילו די ערשטע עטלעכע װאָכן זיך אֵיינצואָררענען 
מיט זיין יונג װײבּעלע (כואַנאַ האָט עם אויסגערעכנט), אין ער דע 
ריבּער געבּליבּן אין אַ פאַרלעננהײט. 

די גאַנצע פיערלעכקײט פון דער חתונה איז צעשואומען, 
אַפילו דאָס מאָלצײמ, װאָס דער װײיטער קרוכ האָט צונעגרייט פאַר 
אייגענע מענטשן נאָך דער חופּה, האָט שוין ניש געקענט פּאָרקומען. 
צוערשט האָט זיך דעד װײיטער קרוב געסודעט מיטן מחותּן, דע"? 
נאָך -- דער מאַטע מיט דער כלה, שפּעטער אַלע צוזאַמען. מען האָט 
דאָניען געלאָזט אַלײן זיצן. צום סוף האָט דער , פּאַפּיראָמניק" אַרײ: 
גערופן חתן:כלה אין אַ בּאַזונדערן חדר נצו אַ. שכן, כּדי קיינעד זאָל 
ניש הערן), מען זאָל װיסן דעם ריינעם אמת. : 

דאָניע האָט געזאָגט דעם ,ריינעם אמת", אַן ער האָט גאָרניט 
קיין געלט זיין אייגנם, אַן אַלץ איז געװען אירם (דינעלע האָט 
אַראָפּנעלאָזט דעם קאָפּ, בּשעת ער האָט דערמאַנט דאָס װאָרט ,אירס", 
גלייך װי אַ נאָדל װאָלט איר אַ שטאָך געמאָן. 

-- אוב אַזױי - האָט דער פּאַפּיראָסניק אַרױסגעװנגען - אוב 
אַזױ,, בּין איך אַ. פּאַרך... און גלייך צוגעלינט: -- נאָרניט אין 
געװעזן!... הערסט, מיין טאָכטער, גאָרניט איז פאָרגעקומען. 
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דער קרוב האָט דערנאָך אונטערגעהאַלטן: 

 --‏ גלייך װי גאָרנישט. נאָך גוט, װאָם בּאַצײטנם. אַזױ ‏ װי 
אַלע זיינען נאָך פאַראַן, איז -- גלייך אַ נט! 

דער חתן האָט ניט פאַרשטאַנען, אין װאָט דאָ האַנדלט זיך, 
די מחותנים האָבּן זיך געקאָכט. 

דאָס רבל האָט זיך געהאַלטן בּיי דאָס זייניקעס: 

-- צוערשט כּאַצאָלט מען רחש, דערנאָך, אַן מען װעט װי= 
מער סילקן, װעט מען שריבּן צוועלף שורות אויך. 

אַבּעלע האָט אָבּער ניט געװאָלט נאָכגעכּן, אַז מען דאַרף אַפילז 
זיך גטן, און ער דאָט װי זיך אַלײן געװאָלט אויפװייזן : 

-- אָז ‏ סאין גאָרניט פאָרגעקומען, לחלוטין גאָרניט. 

פון װאָרט ,נט" און דינגען זיך האָט זיך דאָניע משער גע 
װען, װעגן װאָס עם גײט דאָ אָן. ער װאָלש אַװדאי געװאָלט איעט 
אַװעק מיט דער קליינער, דאַרער מיידעלע, װאָס האָט אויס:עשטרעקט 
צו אים אַ קינדעריש פינגערל, און דאָס גאָלדענע רייפעלע אי גע= 
טאָן אַ. שוים אַרױף, װי אַ גרוים היטל אוף אַ קינדערישן קאָפּ, 
אָגער ער פאַרשטײט שוין, עם װועט גאָרניט זיין. עס איו אים נמאס 
געװאָרן דאָס דינגען זיך, דאָס אַמפּערן, דאָס פּלאָנטערן זיך פון 
בּערד, פּיאות און הענט, און ער אינדערמימן, האָט ער זיך אַרױס? 
געשאַרט אינדהויסן, האָט אַ זום געמאָן מיט דער נאָז די לומט, האָט 
זיך אים געראַכט, אַז דאָס פרעסטל האָט זיך צעבּראָכן -- האָט על 
געשטעלט פיס, אַלײן נים װיכנדיק וואוהין. פון דער ווייטנם האָט זיף 
געשלעננלט אַ שורה מיט אָנגעצונדענע פענסטער, זיך געדרייט אין 
אַרומגעקרײזלט אַרום-און=אַרים. אָט איז עם געוועון פון הינטן, און 
אָש -- פון פאָרנט. עס האָט זיך אים אױסנעװין, װי אַ כּישוף- 
חיה לאָקט אים און רופט אים. האָט ער זיך געלאָזט ממש לױפן. 
ער אין צונעלאָפן צו אַ קלײנער סטאַנעיע פון דער קאלײקע, 
דעם קאַנדוקטאָרט פייף האָט אים אַ חיבּ געטאָן אַרױף אױף די 
טרעפּלעך און ער איז אַװעק;עפאָרן; ואוהין האָט עה ניט געוואוסט, 
נאָר מיפער, שיפער אין דער פינשטערניש אַרײן פון דער נאַכט, 
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דאָס זעקסטע בּוך 


דער קרייצוועג 


קאַפּיטל איינם 


מיט בּאַזונדערער פייערלעכקיט האָט די מניציפּאַליטעט פון 
דער שטאָט ריאָידע=זשאַנײראָ צוגעגרייט דעם יום-טוב פון קאַר* 
נאַװאַל. 

מיט װאָכן פריער האָבּן ספּעציעל-געבּראַכטע פון בּוענאָס-אַיירעם 
טעכניקער, דעקאָראַטאָרן געצירט די נאַמן, װאָס פירן צום צענטער, 
- און דער עיקר די אַװענידע צענטראַל. מען האָט אױימנעװעבט אַ 
נעץ פון קאַלירטע לאָמפּן אונטער דעם הימל. מױיונטער מייערן האָבּן 
מיט זיך פאָרנעשטעלט אַלערלײ פאַנטאַמטישע פייגל און פלאַמער? 
דיקע שמעטערלינגען אין דער גאַנצער בּונטיקײט פון פאַרבּן. 

אױסגעשפּרײטע חופּהס, אונטעה בּאַלדאַכינם מים אָנגעצונדענע 
רעגנבּויגן:פלאַמען האָכּן. פאַרבּונדן די װינקל:הייזער פון די ,עמקי? 
נאָס", אַזױ אַז עם האָט אױסנעזען, װי אַלע געסלעך אַרום אַװעף 
נידע ‏ ריאָ. בּראָנקאָ = האָבּן אויפנעשטעלט פייערדיקע טריומף-טויערן 
פאַר עפּעס אַ פאַנטאַסטישער קיניגין, װאָס דאַרף קומען צו רייטן 
אויף בּאַפליגלטע ‏ פערד... 

אַרומגעמלאָכטן מיט בּליציקע לעמפּלעך, זיינען אויך געווען צע: 
האַנגען אַלערלײ בּילדער, סימבּאָלישע פינורן פון עפּעם װיימע, לום: 
טיקע װעלטן, װאָרעם אַלע בּילדער האָבּן געשמײכלט, געלאַכט, דאָס 
זיינען געװען געשטאַלטן פון פּאַיאַצן, פון לצים, מיט רויטע נעועף 
און אױפגעפּראַלטע מיילער,. שמייכלענדיקע אייגעלעך און פעטע בי 
כער, װי אין די פּלאַקאַטן-אַנאָנסן פון דייטשישע בּיר-פאַבּדיקן... 

די היזער אויף יענער אַװענידע און אויף די זיימיקע גאַסן 
זיינען געװוען. אַיינגעשונקען אין לויכטנדיקן ;גאָלד. די רעמען אַרוֹם די 
טירן און מענמטער, די געזימסן, די פיגורן און אַלע אויסקריצונגען, 
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װאָס בּאַצירן די פיין?אַרכיטעקמאָישע בּנינים, זינען איצט געשטאַנען 
אינגאַנצן. אַיינגעטונקען אין. בּרענענדיקער העלקייט. אַפילו צו די 
פלאַכע דעכער פון אַ טייל הייזער זיינען צונעמאַכט געװאָרן קינסט- 
לעכע, צײטװײליקע טורעמט און שפּיצן אין אַלץ אינגעװיקלט אין 
ליכט. די פייערן האָכן צוריק;עשטראָמט מיט אַ געדיכטער העל? 
רוימער פּאַרע און האָט געפּלאָסן אינּער דער שטאָט. די רוימקײט 
האָט זיך װידער אָנגעשלאָגן אויפן הימל, האָכּן זיך די װאָלקנם װי פון. 
זיך אַלײן פאָרמירט אין אָנגעצונדענע בּערג און זיינען געשוואומען 
אין דער הויך, װי אין אַ בּלוטיקן ים... 

דערצו האָכּן צענדליקער פּראָזשעקמאָרן אַרומגענּלאָנדזשעט אונ? 
טערן הימל, מיט אַ בּליץ שאַרף-גלױען ליכט האָבּן זײ װי מיט 
אַ שטאָלענעם מעסער איבּערגעשניטן די װאָלקנם און זיך פאַרלוירן 
אין דעם צענאָסענעם אָפּנלאַנץ. פון די מיליאָנען פייערן. 

אַלערלײ קלובּן און ספּאָרט-פאַראײנען האָבּן צונופגענומען זי 
ערע מיט:לי-ער, אין מיט מיליט;ר שע* קליד נג פענער און בּאַיאַזאַ: 
נען געמאַדשירט איבּער דער ,אַװענידע". 

עם האָכּן אויך מאַרשירט איבּער די גאַסן גאַנצע מחנות מיט 
קלײנװאַרג, װאָס האָכּן ניט געהערט צו קין קלוב און וְ 
גאַניזאַציע, דאָס זיינען מערסטנט געװען קינדער, װאָס האָכּן ניט 


בילהונג (דער קאָנגרעט האָט ניט איין מאָל אָפּגעװאָרפן דעם פּראָ? 
יעקט, װאָס דער דעפּוטאַט ד"ר ריאָ. מאַטאָראָואָ האָט אַריינ;עטראָגן 
װעגן אַײינפירן אַן אָבּלינאַטאָרישע שול-מיסטעם. מען האָט זיך ציי 
פרירן. געלאָזט מיט די עטלעכע שולן, װאָס די רעגירונג האָט אוים? 
געהאַלטן, און די בּירנער האָכּן פון זײער פרייען װילן זיך געקענט 
מיט דעם בּאַנוצ;, אָבּער ד' בדגער, װאָס האָנן זך פ'ן איגענעם 
װוילן שוין ‏ געװאָלט בּאַנוצן מיט דעם רענירונגס ,חסד", האָכּן זיך 
אויך געמוזט אָפּואָגן מחמת מאַנגל אין בּנינים). זיי, די קינדעה, זיינען 
דאָט געוען די פּיאָנערן פון צוקונפטיקע לידיקנייער און פּולאַקעם, 
און צו פערצן, פומצן יאֶר האָכּן זי שוין פאַרזוכט דעם טעם פון פאַר? 
בּרענגען די פאַרנאַכטן און די אָװנטן אין די געסלעך פון לאַפּי, אַרונ= 
שלעפּנדיק זיך גאַנצע מחנותווייו אונטער רי לאָדנם פין די ,פּאַנטיאָנען" 
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און מיטציטע"ן צו יעדן פּויק אָדער רוף פון די מיידלעך דורך די צי 
געשפּאַרטע לאָדנס... | 

זײערע מיטלען האָבּן איצט ניט דערלויכט זיך אָנצוטאָן גלייך 
מיט די קלובּ-מיטגלידער אין װייסע = מאַטראָסן:קלײדער, אָדער װי 
די פּלאָט-אָפיצירן, האָצּן זי זיך בּאַנוננט געלאָזש מיט גרויסע שטחיי. 
היט, געפּאַרצּט אין פּאַן שװאַרץ און װיים, אַנדערע האָנּן גאָר 
געקראָגן ערגעץ צילינדערם. און ‏ פראַקן, װאָס זיינען אַדומ;עשװאי? 
מען און אַריבּערגעהאַנגען צעלאַצערט איבער זייעדע יוננע גופים... 

די יַנגלעך האָכּן זיך אויסגעווייסט און אױסנעשװאַרצט די פנימער, 
האָכּן זיך צונעקלעפּט בּערד, אַנדערע האָכּן זיך נאָר פאַרשטעלט 
פאַר מרונּאַדורן און אויף אימיטירטע פידלען האָבּן זי זיך געלאָוט 
מיט געזאַנג פון פערענאַדעם צו די פענסטער פון זײערע שננים און 
פאַרענדיקט מיט אַ. קאַצןײאָמער... 

כּמעט פאַר יעדער טיר פון די גרוימע קאַפע:הײזער האָכן זיך 
צונויפגעקליבן רעדלעך מיט פאַרגײגײער און זיך צוגעקיקט צי זי / 
קאַרנאַװאַלניקעם. עס זיינען אָפּגערוקט געװאָרן די טישלעך פון די 
טראָטואַרן בּיי די קאַפּע:היזער, די חברה האָנן אַרײנגעצױגן אין זײ: 
ער געזאַנג סתּם פאַרינער און פאַרענדיקט מיט אַ טאַניץ-ספעק? 
טאַקל. 

די שמאָט האָט שוין געהאַט איננאַנצן אַ יום-טובדיקן איים. 
זען. מען האָט ניט געקענש דורכדרינגען די גאַטן, װאָם האָבן גע: 
פירט צו דער אַװענידע:צענטראַל. די מאַסן האָנן געכװאַליעט, אָנ. 
געשאָן װוייט, העל און פאַרכּיק, די לופט איז פאַרהילכט געװאָרן. פון 
דעם מחונּען אויף די אױטאָמאָבּילןהאָרנם, פון די פּאַפּירענע בּלאָז. 
פיימעלעך און גרענערס. ‏ מערפּענטין-פּולװער האָט אַלע הנע אױים. 
געריסן. און אַרױס;עשאָפן אַ מיראַזש פון בּלענדנדיקע פינורן ‏ און 
בּלומען. | 

אַ זיינער ניין האָט זיך דער ,קאָרפאָ? מײערלעך ‏ געעפנט 
דערמיט, װאָס דער שטאָטישער אָרקעסטער האָט אויפגעשפּילט דעם 
קאַרנאַװאַל-מאַרש, אין דער אָפיציעלער לאָזשע, װאָס איז געווען אוים. 
געשטעלט אין דער מיט פון דער גאַס און אי געװען בּאַצירט 
מיט פאַרבּיקע טיכער און גאַלאַיפענער, האָט זיך בּאַװיזן דעד שטאָט: 
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אינטע דענט, מיט הויכע כּאַאַמטע פון דער מוניציפּאַליטעט און אֵינ= 
געלאַדענע געסט פון די אוימלענדישע אַמבּאַסאַדעס. דעמאָלט האָנּן 
זיך די מריומף:טויערן פון דער נאַםס געעפנט פאַר די ,קאָוטשען+ 
מאַר די, װאָס האָבּן געהאַט אייגענע אָדער געהיננען. אױטאָמאָכּילן. 
אַרײנצופאָרן אין ‏ די אָפיציעלע ,קאַרסאָ"?גאַסן האָט מען געמווש 
האָבן אַ דערלױיבּעניש פון דער שטאָטישער מאַכט. אַואַ דערלוי? 
בּעניש האָט יעדער איינציקער געקראָגן, אױבּ ער האָט נאָר בּאַ= 
צאָלט די עטלעכע צענדליק מילריים. דאָס געלט איז בּאַשטימט נע= 
װען פאַר די שטאָטישע הילפס:אינסטיטוציעס, צום מײנסטן פֿאַר 
שפּיטאָלן. 

די אױטאָמאָנילן, די קאַרעטעס, די װענענער און שלעפּײפורן. 
האָבּן מיט זיך פאָרנעשטעלט אַן אומגעהיערע קייט מיט פאַרשײדג? 
אַרמיקע /סטילן, אַיינפאַלן, שיינקיט און אַבּטורדן. עס איז געװען אַן 
אויסמיש פון אָרעם און. רייך, ‏ געשמאַק און װאולגאַריטעט, קונסט 
און רעקלאַמע. 

די פּאָליצײ אין מלכּושים, װאָס האָט זי געמאַכט אויסוען װי 
גענעראַלן, אויף פערר. און .צופום, האָבּן געהאַלטן אָרדענונג און 
אַכטונג געגעבּן, אַן איינער זאָל ניט אַריבּעראָגן דעם אַנדערן. עס 
האָבּן זיך אומענדלעך געצויגן אי רייכע אױמאָמאָנּילן, װאָס האָנן 
ניט געהאַט קיין אַנדערן כּאַציר אויף זיך, הי דאָם רײיכקײט, װאָס האָט 
אַראָפּגעבּליצט פון זיערע אייגנט'מער. די דאַמען זיינען געװען כּמעם 
אינגאַנצן. אַנטבלײזט, מיף אויסגעשניטן דעקאָלשירט און די בּרייז 
ליאַנטן האָבּ זיך נעטונקען אין די רוישיקע פייערן פון דער דעקאָל 
רירטער גאָס. די פּנימער זיינען געװען געפאַרבּט װי די כאָריסטקעם 
אויף דער בּינע, די אױגן און די נעז פאַררעקט מיט שװאַרצעי 
זיידענע מאַסקעס. 

יעדער אױטאָמאָביל האָט געהאַט אױיף זיך מער מענטשן װי 
געװיינלעך עס קענען אַרױפּגײן. מען איז געזעסן אױף דער צ 
נויפגעלייגטער צורעק. די מענער אין פּראַקן, שטייפע װעסטן און 
ווייסע ‏ הענטשקעם זיינען געשטאַנען אויף די טראָט-בּרעטלעך און 
געשלענגלט קאָלירטע! פּאַפּיר:-מטענגעלעך צו די, װאָס זינען שון 
געפאָרן צוריקוועגס. 
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אַחוֹץ געויינלעכע אױטאָמאָבילן, זײנען אויך געוען דעקאָרירטע. 
אָט אין אָנגעפאָרן אַן עקיפּאַזש, װאָס האָט מיט זיך פאָרגעשטעלט 
אַ קיניגלעכע קאַרעטע פון לוים דעם 18טן, און אין דער קאַרעטע 
זיינען געזעסן דאַמען מיט גרויע פּאַרוקן, װאָס האָבּן אַראָפּגעקלתנען 
מיט. זילבּערנע לאָקן אויף הי עפּל:רויטע בּאַקן,. און הינטער דעם 
-איז. געפאָרן אַ. װאָגן פון אַ מילך-פאַרקויפער און אויפן װאָגן זיינען 
געועפן אַ טוץ יונגען אָן רעקלעך, אָן קעלנער מיט פאַרשאַרצטע 
אַרכּל און פאַרשװאַרצטע שטערנם. און איינס דעם אַנדערן האָט 
געשאָסן מיט סערפענטין, פאַרװאָרפן מיש קאָנפּעטי און אַרינגעזאָנט 
פּיקאַנשע װערטלעך.... - 

עם האָבּן. זיך געצויגן קאַראַװאַנען, עס זיינען געשוואומען שיפן 
און עס האָבּן דורכגעשװעבּט אַעראָפּלאַנען. דאָס אַלץ איז געווען 
קונציק רעקאָר'רש און אױסגעשטאַט. ‏ די גרויסע געשעפטס:הייזעף 
האָבּן אַרױכגעלאָזט אױטאָמאָנילן, װאָס דאָבּן פאָרגעשטעלט אַלערלײ 
סימבּאָלישע. און אַלעגאָרישע בּנינים: אָט האָט זיך געשלעכּט אַ 
תיבה" אין אינעװייניק איז געזעסן ענוח', די נאָן זיינע אי גע 
װען גרוים און רוים. פאַרשטײט זיך, אַז אַ גחימעד אויפשריפט, 
װאָס האָט זיך דורכגעלויכטן פון אַן עלעקטרישער שילד, האָט דעף. 
ציילט : דערפאַר, װאָס נוח האָט ניט געטרונקען דעם און דעם שנאַפס 
פון דער און דעה פירמע, דערפאַר איז עה גענּליבּן אַן איבִיקנור 
שיכּור.,, | | 

עס זיינען אויך געפאָרן יקאָטשן', װאָם די מיטפאָרער זיינען 
געװען גרימירט אין קאַריקאַטורן פון פּאָליטישע קעגנער. דער דאָקטאָף 
ריאָ. מאַטאָראָזאָ איז דאָ פאָרגעשטעלט געװאָרן אַלם העמלעכע. פינוד 
דורך פּאַרשיידענע אופנים. געװינלעך פון פּאַטראָטן און געטריע 
צו דער רעגירונג, ווייט אַנדערש װאָלט מען ניט געלאָזט. חוץ דעם. 
האָט יעדער ,קאָטש" געװאָלט קריגן די אויסצייכענונג, װאָס איז 
בּאַשטימט געװאָרן, און קיינער װאָלט ניט גענעבּן קיין ,פרייז' פאַר אַ 
קאַריקאַשור, װאָס איז קעגן דער רעגירונג. 

אין די , לאָזשעם", װאָס זיינען געװען אויפנעבּויט איבּער דער 
גאַנצער לענג פון דער אַװענידע ריאָ בּראָנקאָ איז געזעסן די גאַנצע 
אַריכטאָקראַטיע פון ריאָידע:זשאַנײראָ. אוימגעפוצט. פאַרשװענדעייש. 
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אין קאָסטבאַרע קאָסטיומען און. אין אַנטיקקלײרער. עם האָט מיט 
זיך פאָרגעשטעלט אַ צוזאַמענטיש פון מיטל:אַלטער און דאָם נייסטע, 
װאָס דאַרף נאָך אַהױסגעגעבּן װערן פון דער פּאַריזעד מאָרע-װעלט. 

עס האָבּן זיך געזען קאַראָלינעם, און שפּאַנישע שאַלן געהאָפטן 
מיט בּלומען פון אמתדיקן גאָלד, אַנדערע זיינען גאָר גענאַננען אין 
- געװויינלעכע בּאַל:קלײדער אייסגענייט מיט עכטע פּערל... און גאָר 
אַנדערע האָבּן געטראָגן אויף זייערע לײבער קאָסטיומען, װאָט האָן 
דערמאָנט אין דער הלבּשה פון בּראַזיליע, װען זי איו נאָך געװען 
אונטערטעניק צו פּאָרטוגאַל. אין די צײטן פון דאָן פערראָ דעס 
ערשטן... | | 
עס האָט זיך אויך בּאַמערקט קליידונג, װאָס האָט כאַראַק" 
טעריזירט אַלע שטאַטן פון לאַנד, פון דער װייטער אַמאַואָנעןפ-אָי 
ווינץ, פּאָראָ, בּין די פרימיטיווע מעריטאָריעם. אין פּאַראַד האָבּן זיך 
אויך בּאַטיליקט אמתע אינדיאַגער, װאָס לעבּן אין די אור-ועלדער, 
= װאָם צו זי איז נאָך די ציװיליזאַציע ניט דערנאַנגען. וײ האָבּן ג2* 
צויגן די אויפמערקזאַמקײט דערמיט, װאָם זי האָבּן געזונגען :װאַראָל 
נייישע לידער. די פרימיטיווע ניגונים און דאָס צו-פּויקן אויף פעלן, 
װאָס זיינען גֶעווען שמיף אָנגעצױיגן אויף רייפלעך פון כּאַמּוס-צװײגן, 
האָט דעם עולם אַרײנגעבּראַכט אין בּאַזונדערער התלהות און פון 
די לאָזשעס אַהױיס האָגן די רייצנדיקע דאַמען זײ בּאַװאָרפן מים 
בּלומען.... 

עם האָבּן זיך אַפילז געפונען אַפּיקורסים, װאָס װאָלטן געלייקנט 
אין דער עכטקיט פון די אינדיאַנער, װייניקסטנם ניט די אינדיאַנער, 
װאָט קומען גלייך פון זיערע פאַרבּאָרגענישן אַרים, נאָר שוין אוים? 
ררעסירטע, מושטירטע, אָבּער מאָרט אינדיאַנער, דאָס האָט מען גלייך 
געקענט דערקענען, ניט אין דער געל:רויטלעכער פֿאַרבּ פון זיערע 
לײבּער, נאָר אין די פולע שטיימע בּרוסטן, װאָס האָט, אַגב, מעג? 
לעך געמאַכט צו דערקענען וועלכע עס איז אַ. פרוי און װעלכער 
אַ מאַן, װאָרעם געגאַנגען זיינען זײ כּמעט נאַקעט, בּלויז נאָר מיט 
אַ פעל אַרום די לענדן, אַריבּערגעװאָרפן איבּער דעם לינקן אַקטל. 
אין די הענט האָבּן אַלע געהאַלטן זייערע מײילנבּויגנם, אַ טיל האָן 
געקוקט צעטומלט און דערשראָקן פון דעם דאָזיקן משונהדיקן פא . 
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דאַד און אַ טייל האָכּן געשפּאַנט גלייך דער גאַנצן ענין װאָלט זי 
ניט ‏ אָנגעגאַנגען. 
| אָכּער אַממײסטן בּאַנריסט די אינדיאַנער האָט דאָס פּשומע 
פאָלק, װאָס האָט געשטראָמט אומגעשטערט פון אַלע מײלן פון 
דער שטאָט און פאָרשטעטלעך אַהער אין קאָרטאָ אַרײן. זי האָבּן 
זיך געצויגן װי די װיימע פלינעלעך צו דער שיין פון ליכט, האָבּן 
זיך געקװעטשט אויף די טראָטואַרן און זיך באַװענט װי אַ צואַמעג 
גענומענע מחנה פון הישעריקן, אינם אין דעם אַנדערן אֵינגעשלאָסן. 
מען האָט זיך געשפּאַרט צו די װענש און זיך געריסן אויף די פענם. 
טער, מען האָט בּאַלאַנערט די דעכער און בּאַלקאָנען, װי די פליגן 
אַרום צוקער. יעדער בּוים, יעדער טעלעגראַף-סלופּ אי געװען בּאַ. 
קלעפּט מיט מענטשן. 

צוזאַמען, מיט די אָרקעסטערס פון דער פּעדעראַלער פּאַליצײ, 
מיליטערישע גאַרניזאָנען, מייער-לעשער, מוניציטאַלן טעאַטער און מי? 
זיקאַלישע אינסשיטוטן, האָבּן אויך געזונגען כאָרן . פון. פאַראיינען 
און קלובּן,. ספעציעל פאַרפאַסטע קאַרנאַװאַל-לידער פון. הײ:יאָר און 
פון די פריערדיקע יאָרן. דאָס פאָלק האָט מיטנעזונגען, מיטגעשריטן, 
זיך געריסן פון די העלזער, בּאַנריסט, = געזידלט, אַפּלאָדירט און 
געפייפט. - עס האָט אַרומגעכאַפּט עפעם אַ. מין װאַקכאַנאַליע, דאָס 
הפקרות האָט געשוימט, װי מיליאָנען, שטראָמען, װאָם זיינען געווען 
געצוימט, זיינען /פריי געװאָרן און עם האָט געכװאַליעט, עס האָט 
מימגעריסן, אָפּגעדעקטע ‏ פרויען:לייבּער, אָפענע ‏ שמייכלען, הילכיקע 
געלעכטערס, פרייער. װערטער?אויסטויש, אַ. צונויפמיש פון. מאָראַל 
און זנד. װער עס האָט געטראָגן אַ מאַמקע אויפן פּנים און אָפן 
זינען געװען די רײד, און װער עם האָט. געהאַש אַן אָפּגעדעקט 
געזיכט און בּאַהאַלטענעם מיין אין די װערטער: תּאַװהדיקן גלי אין 
די אויגן, בּרענענדיקן בּאַגער אין די בּלוטן, 

די װעלט, די דאַגות, דער אומדו, די אומצופרידנהייט פון די 
מאַטז איז פאַרשוואונדן, אַלץ איז איבּערגעלאָזט געװאָרן הינטער דער 
שװעל פונם נעכטן, די מאָסן האָכּן געָצויגן צים זשום פון מאַר. 
געסנהים, אַהיס פון די לימיקע, פיכט:שטיינערנע שטיבּלעך צו 
דעם גן:עדן, צו דעם בּראַנדיקן קאָרפאָ, די רויטע װאָלקנם פון די 
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מיליאָנען קאָלירשע ליכט, האָבּן זיך געצויגן אונטער דעם הימל װי 
דער קשורת-רויך. פון בּראַנד-אָפּפער צו דער געטין זינד, לומט און 
פאַרגעניגן. די מיידלעך פון די לאַפּי-, פּענסיאָנען" האָכּן זיך גע= 
אָרעמט. מיט אַריסטאָקראַטישע דאַמען און געזעסן ייט בי' יש מיט 
זי אין די לאָזשעס עוער עם האָט בּאַצאָלט דער מוניציפּאַל) אין 
דעד רייכער זונדל האָט זיך געקושש מיט דער מולאַטישער דינסט 
(אויב זי אי געווען פאַרמאַסקירט...). דער פּאָרטונעז, װאָס אַױבּעט בּיים 
לייגן די בּרוק-שטיינער, איז געריטן מאַיעסטעשיש אויף אַן אױם? 
געצירט. פערד און די שיינע דאַמען האָבּן אַרומגעװיקלש זיין האַלז 
מיט פאַרביקע פּאַפּיר-לענטעם און געזאָגט לױבּירײד אויפן השנון 
פון זיינע שװאַרצע אויגן... 

אַ גייענדיקע כװאַליע פון מע נטשן, צונויפגעקלעפּט און צו 
נויפגעצונדן װי אַ סנאָפּ מיט זאַנגען, האָט אַלעמאָל פאַרהאַלטן אי 
נעם אַ. מאַטראָז, װאָס האָט זיך געשפּאַרט איינער אַלײין קעגן דעם 
שטראָס. דאָס איז געװען דאָניע; דאָס העלקיט פון דער עלעקטריק 
האָט זיך גערוימלט אויף זיינע בּאַקן, די װייסע בּלוזע מיטן בלויען 
אָפּגעלײיגטן. מאַרינע עױקאָלנער האָט אַרױמגעװימט זיין קאָפּ, װי עפּעם 
אַ בּילד ון א בּאַוואוסטן פּאָרטרעט-מײיסטער, דאָס היטל האָט ער 
געהאַלשן אין דער האַנט און עם געקנייטשט צװישן זיינע פינגער און 
דאָם ! וינמל, װאָס האָט אַהער געבּלאָזן פונם אָפענעם ים, האָט נע= 
וויגט זיינע האָר װי די צייטיקע װײיץ-זאַנגען אויפן פעלד. 

ער האָט געצויגן צו זיך אַלע היימע בּליקן אין װאַרעמע שמייכלען 
פון די דאַמען, װאָס זיינען געפאָרן אין די אױמאָמאָבילן, קאָטשן, 
קאַרעטן און װעגענער, הענט האָבּן זיך געהױיבּן מיט בּאַנריסונגען 
און ‏ אויסרופן און װערטלעך װי אָפּגעריסענע שטיקער פון מויק 
האָבּן זיך אָפּנעשלאָגן אין זיין אױיער; | 
-- /מוזט אַװדאי זײן דער קיניג פון די נימפן?... 
-- בּיכט דער רייצנדיקסט טער מאַפראָז!... 
-- {מיין חלום איז מיט דיר צו זיין הינט בּיינאַכט!.. 
-- דיינע אויגן. זיינען װי די שמיכלען פון נאָט!. 
-- איך װאָלט געװאָלט, מיינע קינדער אל זיין געראָמן אין 
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-- אַפּאָלאָ, װענום בּענקט נאָך דיר!... 

-- איז דיין קוש אַזױ זים װי דיינע ליפּן? 

--. קוניג פון קאַרנאַװאַל!.. 

-- כּישוף:מאַכער פון קאָ מאָ!.. 

אַ שמיכל האָט גערוט אויף דאָניעם פּנים אוּן אַ כמאַרע פון 
אומרו האָט עם געשאָטנט. ניט אַלע װערשלעך, װאָס די סינאָריטעס 
האָנען אַחיסנעשאָטן צו אים, האָט ער גענױ פאַרשטאַנען, אָבּער 
זייער בּאַדײט האָט ער זיך משער געװען. צו אַ טײל פון זײ האָט 
ער געפאָכט מיט דער האַנט אַלס דאַנק, װאָס מען האָט זיין האַלז 
אַרומגעשנירלט. מיט פערפּענטין-פּאַפּירלעך, און צו אַנדערע האָט ע- 
זיך ניט אימנעקוקט, אַפילו װען אַ טײל פון די דאַמען, װאָס זײ 
איז אויסגעקומען צו פאָרן נאָענט בּיים טראָטואַר, האָבּן מיש די נאַ: 
קעטע הענט אים אַרומגעכאַפט. 

די בּחורים, ‏ װאָט זיינען געפאָדן מיט די דאַמען, האָנּן, אין 
קעגנזאַץ צו זייערע פריילינם, אים בּאַװאָרפן מיט חווק:װערטער: 

-- דו בּיסט דער בּאַזינטער טאָרעאַדאָר! 

-- דער חק פון דער װעלט רום אויף דיין פּנים!.. 

-- הא פון די מ'סט-װעגענערג... 

--- קאַװאַליער פון נאַראָנים-בּאַטאַליאָן!.... - = - 

פּלוצלונג האָט עפּעס אַ בּליאַמק געטאָן אין דנס אױגן, װי 
די זון װאָלט זיך א'ן זי אַרײנגענאָסן און אײידער ער האָט נאָך 
ציים. געהאַט עפּעס צו בּאַמערקן, האָט עפּעם אַ. שמיץ געמאָן אין 
זיין פּנים. צוערשט האָט ער נים געואוסט װאָס, נאָר בּאַלד האָט 
ער בּאַמערקט, װי זיינער אַ. שכן האָט זיך אינגעבּױגן, אױפגעכאַפּט 
אַ היטע רױז, װאָס האָט זיך געװאָלט אַראָפּגליטשן פון עמעצנם 
אַקסלען, און יענער האָט די רויז צוריקגעװאָרפן. האָט שוין דאָניע 
דערזען, װי פון יענער קאָטש, װאָס אין דערװײל געהאַט אָפּגעפאָרן 
עטלעכע צענרעיק שפּאַן,. שטעקט זיך אַרױים אַ קאָפּ פון אַ מײרל, 
צוערשט האָט ער ניט דערקענט, כאָטש עס האָט אים אױסנעוען 
זײער נאָענט. די האָר זיינען געװען אַרומגעבּונדן מימ אַ פאַרבּיקער 
פאַטשײלע װי אַ ציגײינערין,, אָבּער בּאַלד האָט זיך אַ מײל פון דער 
מיידלם = גוף אַרױסגעצּױגן און זיך אויסנעדרייט צו אים, ער האָט 
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קאָפּטנדל מיט אַ ‏ סך קרעלן אוימן האַלן האָבּן געגריסט און 
געוואונקען צו אים און אַ האַנט אין אַ װיסן אַרנּל האָט געפּאָכט 
אין דער לופט, ער זאָל צוגײן. 
און איידער ער האָט נאָך רעכט פאַרשטאַנען, װער דאָם איה 

האָט זיך שוין אַ װאָרט דערצונדן אויף זיינע ליפּן און עם איז אַחױס? 
געפּלויגן פון זיין מויל, װי ער װאָלט אַ פיל נאָכגעשאָסן : 

{ -- אַנדושע! 

| ער האָט כּאַמערקט, װי די קאָטש האָט זיך אָפּנעשטעלט, און 
הינטער איר -- אַלע אַנדערע װענענער, װאָס האָכּן זיך נאָכגעצױגן. 
דער װעג איז פאַרהאַלטן געװאָרן. עם האָט זיך אױפגעהױבּן אַ 
מוראדיקע פייפעריי פון די אױטאָמאָכּיל-טריבּעס, גלייך װי זי װאָלטן 
פּראָטעכטירט, בּאַלד ‏ איז דאָרט אױס:עװאַקסן אַ פּאַליצײמאַן אין 
פּאַראָרדנט. װייטער צו פאָרן. יענער קאָטש האָט זיך גערירש און 
האָט זיך צונויפעמישט מיט אַנדערע און איז װי פאַרשלונגען גע= 
װאָרן פון דאָניעם אױיגן. | 

;= ראָניע ‏ האָט געשטעלט מריט, געאַרבעט מיט די עלנבּויגנם, 
װי דוחכצושפּאַרן זיך אַ װעג, אָכּער די פריערדיקע כװאַליע האָט 
זיך מיט מער אימפּעט פאַרשטאַרקט און אים אַלעמאָל צוריקגעשטויסן 
אוה עטלעכע. טריט. | 

אַזױ אין ער מיטן פּנים פאָרױס, מיט די אױגן אויסגעשטרעקט 
צו יענעם פאַרשװאונדענעם בּילד, גענאַנגען צוריקוענם הינטער? 
וויילעכץ, װי מען גײט אַװעק פון אַ הײליק געשטאַלט. 


נאַר געזען אַ ראָז פּנימל, אַרױיסגעלױכטן, אַ שװאַרץ סאַמעטן 
: : ן 


אָפיציעל איז דער קאַרנאַװאַל פון דער ערשטער נאַכט שױן 
געװעי פּאַרענדיקט. די עלעקטרישע לעמפּלעך, װאָס האָבן דעם גאַנצן 
אָװנט געגאָסן מיט יום:טובדיקער שיין, זיינען איצט געהאַנגען אוים? 
געלאָשענע. די געװיינלעכע גאַזפאָנאַרן האָבּן געבּרענט װי חולאים, אין 
אויג האָט נאָך געטיקט די שטאַרקע העלקייט פון פריער, און מען 
האָט זיך ניט געקענט צוגעװײנען צו דעם ליכט, װאָם האָט אום? 
געזען טונקל און שאָטנדיק. 
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אָנשטאָטס דעם קאַלטן פיער פין די באַציר:לעמפּלעך האָבן 
איצט געקנאַקט אמתע פלאַמען און דער רויך האָט זיך געקרייזלט 
געדיכט צום הימל, מיטשלעפּנדיק לעבּעדיקע פונקען, װאָט האָבּן זיך 
געלאָשן אינמיטן ‏ פליען. 

דאָס האָבן די שטאָטישע גאַסן-רײניקער געבּרענט אין די גאַסן 
די אָנגעקליבּענע בערג מיט פּאַפּיר, קאָנפעטי און סערפּענטין:שלענ. 
געלעך. אַחום די פלאַמען אין געשטאַנען אַן עולם, מערמטנם קליינ? 
װאַרג, װאָס האָנּן נאָך קין חשק ניט געהאַט אַװעקצונײן פון דער 
אויפנעפּוצטער אַװענידע. אין זײערע פאַרװאָרפענע היימען אַרײן. 

די לאָזשעס, װאָס זיינען פריער פאַרנומען געװאָרן פון די 
רייכע, זיינען איצט בּאַזעצט געװאָרן פון פשומן פאָלק. מען האָט 
איצט ניט געדאַרפט קױן בּאַצאָלטער דערלױבּעניש, מען האָט גע: 
געקענט איבּער דער אַװענידע פאָרן פריי:און?פראַנק. 

די קאַפּעען, װאָס זיינען פהיער געװען פאַרשפּאַנש דורך אַ 
װאַנט פון מענטשן, װאָס זיינען געשטאַנען אױף די שטולן און 
טישלעך, האָכּן זיך איצט בּאַפרײט פון די מעננעט, אָבּער אינעװײניק 
איז געװוען בּאַלעבּט און פייערלעך. די אָרקעסטערס האָבּן געשפּילט 
און די געסט, פאַרְכּליבענע און צוגעקומענע, האָכּן זיך געלאָזש וואויל. 
גין, װאַרפנדיק פערפּענטין צו די אַנדערע שישלעך, צו פרעמדע, צ 
אומבּאַקאַנטע מענטשן. 

דער קאַרנאַװאַל האָט זיך איצט געשפּרײיט איכּער אַנדערע טײלן 
פון שטאָט און אין זייטיקע געסלעך. די עלעקטרישע שילדן און 
בּליץילאָמפּן האָבּן נאָך גענאָסן זיער הֶעל ליכט און גערייצט אין דער 
נאַכט אַרײן פון די טעאַטערן, סינעמאַטאָגראַפן, קלוב-הייזער, טאַנץ: 
סאַלאָנען, קאַבּאַרעטן, נאַכט-רעסטאָראַנען און מעבּלירטע צימערן. 

די פייערונג אינם /,קאָרפאָ? אין נאָר געװען אַן אָנהיבּ, אַן 
אָנרעגונג צו דעם, װאָס האָט זיך איצט אָנגעהויבּן. אַלע צױימען, 
װאָס זיינען אַ גאַנץ יאָר פעסט אָנגעצויגן געֶווען, האָכּן איצט נאָכ: 
געלאָוט. אַלע װענט און מױערן -- צעפאַלן, װי עם צװפעַלן שוץ: 
װאַלן,, בּעת אַ. פאַרפלײצונג. אַ. גאַנץ יאֶר זיינען ‏ מאַטע-מאַמעס 
אױיגן װאַך געהאַנגען איבּעך די טריט פון זײיערע טעכטער, און עס 
איז ניט דערלױיבּט געװאָרן, אַז די טאָכטער זאָל אַן איגעריק װאָרם 
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אויפריידן מיט אַ בּחור, ניש נאָר אַן אומבּאַקאַנטן, נאָר אַפילו אַזאַ, 
װאָס מען קען אים. חתנים האָט מען ניש אָננעטרױיט אַלײן צו פאַר: 
בּרעננען מיט זײערע כּלות, און די ,שומרימם" בּליקן, אַמאָל פון 
די מאַמעס, אַמאָל פון קלענערע שוועסטערלעך, אָדער בּרידערלעך... 
מען האָט זייערע בּאַװעגונגען נאָכגעפאָרשט און געהיטן. אַ גאַנץ 
יאָר האָט אַ פרוי זיך ניש אונטערגענומען קעגן אָװנט:צו אַלײן אַהױים? 
צוגײן אין גאַס, אָן דער בּאַנלישונג פון אַ מאַן, אָדער קינד, הײנט 
האָט מען פרי געלאָזש דעוט װילן, װאָס אין דערשטיקט געלעגן 
אין זיי. אַראָפגעװאָרפן פון זיך דעם יאָך פון מאָראַל, װאָס האָט 
זיך דריקנדיק אַ גאַנץ יאָר געלײנט אױפן האַרץ. פרי געװאָרן 
פון = מאַטעשמאַמעט אויפזיכט, האָבּן יונגע מײדלעך דערפילט דאָס 
רייפקייט פון זיערע בּלושן און זיך געלאָזן צו די דאָזיקע רופן. 
די מענער האָכּן זיך װי צערייצטע בּינען געװאָרפן, און געזויגן דעם 
האָניק פון די בּלום:שטאָקן, געעפנשע קעגן דעם שטראָם פין עלעקט? 
רישע ליכט, װי קענן דער זון. 

אױטאָמאָנילן מיט אַראָפּנערוקטע ראָלעטן בּיי די פענסטער האָבן 
זיך געגלישטשט איכּער די אױסגענלאַנצטע, אָפּנעװאַשענע גאַסן, װי 
ויף שװאַרצע שפיגלען, אינעװײיניק זיינען געוועון פּאָרלעך מיט מאַם- 
קעם און אָן מאַסקעט, פון די טאַנץ-אַלן, צו די רעסטאָראַנען, צו 
די קאַצּאַרעטשן, צו די מענּלירשע צימערן, צו די דאָטעלן. 

די לײדנשאַפט האָט געואָדן די בּלושן, האָט געצונדן אױגן 
און ‏ געפלאַמט בּאַנערן. 


פון ‏ איבּער די סאַנטאָ:טערעוע-בּערג האָט זיך צעשפּילט אַ 
אוימגייענדיקע ראָבּלױע ליכטיקייט. עס האָנּן גענומען שמראַל 
אָמּשײינען פון אַ פאַרבּאָרנענער העלקייט. דערנאָך האָבּן זיך אַרױם. 
נעשפּיזלט דינע, גאָלדענע פעדים. דערנאָך אין געבּוירן געװאָרן די 
זון רױיט, װי אַ בּלומס:טראָפּן אין אַ געלכל, און דאָס געלכל איז גע- 
שואומען אויף דעם אומענדלעכן װיימל -- דער הימל. 
דאָניע האָט אַ גאַנצע נאַכט געשפּאַנט איבּער די גאַסן און 
אַװענידעס פון דער הױפּט:שטאָט. ער האָט בּאַמערקט, װי די קאַר? 
נאַװאַל-פײערן האָבּן זיך אױסנעלאָשן און דער עולם אי שיטערער 
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געװאָרן. ער האָט געבּלאָנדושעט אָן אַ ציל מ'יט אַ בּלענדנדיק ליכט 
פאַר די אױגן. דאָם איז געװען יענע געשטאַלט, װאָס האָט 
מיט מיליאָנען ; פלאַמען פאַר אים געפלאַטערש װי בּרענענדיקע פאָנען. 
אין ראָם אמת? אין דאָס געװען אַנדזשעלישעס פּנים? כאָטש ער 
װייכט, אַו יאָ, װײל נאָך אײירער עד האָט זי דערוען, האָט ער שוין 
געפילט, װי אַ שטראָס ליכט גִיט אים אַ גאָם אָן און װען ער 
האָט די אױגן אויפגעריסן, איז עס שוין װײט געװען, אָבּער יערן 
שטריך ‏ פון איה האָט ער קלאָר געזען. ער האָט יעדע מינע פון 
איר דערקענט אונטער די פאַרכּן און פודער, 

פונװאַנען קומט זי דאָ אַהער און מיט װעמען אין זי גע 
זעסן אין דעם ,קאָטש"? ער געדענקט נים צי אַ רייכע קאָטש, צי 
בּלויז אַן, אױטאָמאָבּיל. ער האָט פונדערוויישנם ניט מער געזען װי 
דאָס פאָכן פון איר האַנט צו אים, װי דער פלאַטער פון אַ פיער. 
פליגל. | 

ער האָט זיך איצט געמאַטערט צו דערמאָנען, װאָס ער האָט 
נאָך ‏ געזען, אָבּער מער װי דעם בּליץ פון אירע אױגן און דאָס 
פאָכן מים דער האַנט געדענקט ער ניט. שפּעטער האָט ער זיך 
דערמאָנט, אַז זי . האָט אָפּנעשטעלט איר קאָטש. פאַרװאָס אין ער 
ניט צוגענאַנגען, ניט דורכגעריפן זיך דורך דער װאַנט פון מענטשן, 
פאַרװאָס האָט ער נים צענומען זיינע אָרעמס, אַז אַלע זאָלן אַװעק? 
מאַלן װי שפּענדלעך 1 דאָס קען ער ניט מאַרשטײן, / - 
| ער האָט געפּרוװט אָפּליקענען ‏ מאַר זיך אַלין דאָס, װאָם 
זיינע אויגן האָבּן געזען, אַז עס האָט זיך אים נאָר אַזױ אומנעדאַכט, 
אַז דאָס איז גאָר אַנדושע ניט געװען, אַו דאָס האָט געמוזט זיין 
איינע פון ד' = סך פענאָרעס, װאָס האָבּן זיך מיט אים געשפּילט, 
בּעת ער איז געשטאַנען און געקוקט צו די פאַרבּײפאָרנדיקע. ער 
װאָלט געװאָלט, אַז האָס זאָל אַזױ זיין, אַז דאָס זאָל זיך אים האָבן 
אַזױ ‏ אױמגעדאַכט, נאָר דער אומרו האָט שוין געשפּאַנט אין זיין 
גרויסער האַרץ מיש איליקע. טריט. דער זשאַװער האָט גענומען זיך 
גיפן, װי דורך דינע הוילע דראָטן אין זיַנע בּלושן אַריין און עס 
האָבּן זיך אין אים אױפנעכאַפּט אֵײננעשלאָפּענע װערים און מיט 
הונדערשער מײילער גענומען נאָגן. ‏ . | 


וָּ 
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אויפן װעג האָבּן אים בּאַנעגנט מײידלעך, איינזאַמע און גרופּן= 
װײז. ‏ זי האָבּן. אים פּאַרטשעפּעט און געצויגן בי די אַקסלען. אַ 
טייל האָכּן אים פּשוט גענומען אונטער די אָרעמט און געשלעפּט. 
פון די שאַרפע פּאַרפומען האָט ער דערקענט מיט װעמען ער האָט 
צו טאָן, האָט ער זיך אַרױסגעריסן און אַנטלאָפן. 

האָט מען אים נאָכנעשיקט קללות, נאָר ער האָט ניט געהערט. 
װײטער געלאָפן, זיך פאַרדרײט אין געסלעך און דורכגאַננען, גלייך 
ער װאָלט עמעצן געזוכט און ער װיל דאָס די גאַנצע שטאָט דורכ? 
נישטערן... 

מען האָט בּאַמערקט זיין צעטראָגנקײט און פון אַלע זייטן האָבּן 
האַלב:שיכּורע, ‏ מיט אויפגעשטעלטע קעלנער און פאַרלױרענע קאַ: 
פּעליושן, . אים פאָרגעלײגט זייער הילף. װאָס אַזױנס זי האָבּן אים 
געקענט פאָרלייגן און העלפן, האָט נים ער, און ניט זי האָבּן 
געוואוסט. מיידלעך האָבּן זיך אונשערגענומען אים אָפּצופירן שלאָפן, . 
אוב ער האָט נאָך ניט פאַרשװענדט דאָס גאַנצע געלט.... 

צוריקגײן צו דער שיף, האָט ער קיין חשק ניש געהאַט און 
טאַקע אויסגעמידן װעגן דעם צו טראַכטן. דער פאַרטאָג האָט אים . 
אַרײנגעבּלאָזן אַ קעלט אין האַלז דורכן דעקאָלטירטן קאָלנער. ער 
האָט זיך אַרײנגעכאַפּט אין אַ קאַפע:הױז, זיך אָפּצופרישן. עֶר האָט 
געטרונקען קאַװע איינער אַלײן. = | 

דער אייגנטימער פון דער קאַפּע האָט געקוקט אױף אים מים 
פאַרשלאַפענע אויגן, און דער קעלנער האָט צונויפגעלייגט מישל 
אין טישל און מיט אַ נאַסן מוך אָנגעהאַנגען אויף אַ בּעוים האָט 
ער גענומען שמירן איבּערן פּאֶל אונטער זיינע פים, אַ סימן, אַז מען 
בּאַשטײט ניט שמאַרק איצט נאָך געסם... 

האָט דאָניע איבערנעלאָזט דאָס געטראַנק אינדעדמיט, און מיט 
אַ קללה צװישן די ציין, גלאַט אַזױ אין דער װעלט אַרײן, האָט ער 
זיך אַװעקגעלאָוט איבּער די גאַסן. 

דער טאָג האָט זיך געשטעלט װי עפּעם אַ חול?המועד. די 
קלענערען קראָמען האָבּן זיך פויל געעפנט, שטיקער איבּערבּלײבּעכץ 
פון נעכטיקן יום-שוב האָבּן זיך געװאַלגערט אוף די טראָטואַרן, 
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די, װאָס האָכּן זיך געשלײכמ דורך דער גאַם, האָבּן מיה געשלעפט 
די פים פון עכטקן, רעש און פון היינטיקן ניש:דערשלאָפן. 

עם. האָכּן זיך געװיזן פּאָרלעך מיט און אָן מאַסקעם, די קלי= 
דער צעקנייטשט, די פּנימעה מאַט און די פאַרב צעשמירט און 
| צערונען: מיידלעך, אָנגעטאָן די רעקלעך פון זייערע קאַװאַליערן, און 
די קאַװאַליערן מיט די הילע אַרבל פון די העמדער. איינם האָט / 
זיך אָנגעהאַלשן אין צװוייטן און זיך אכ געשאַרט מיט שלאַכּערדיקע 
טרים -- װי דער גאַנצער ,מאַרך, דער גאַנצער כּוח װאָלט געװען אוים: 
גענאָגט. ערשט װען די זון האָט שױן גענליט און געשאָסן מיט 
צענליטע ‏ ריטער איבּער דער שטאָט, האָט זיך דאָניע דערשאַהט צ 
דער ,ײידישער קאַפע" אויף דער פּראַזע:אָנזע, אפשר װעט ער כאַפּן 
דעם ,ליטװאַק', פאַר אים אױסניסן זיין אָנגעלאָדן האַרץ, און אפשר 
װעט ער אי קענען לייון דאָס רעמעניש, װאָס האָט זיך אַװעק;ע: 
שטעלט פאַר זיינע אױיגן זינט בּינאַכט, זינט דאָס אָפּבּילד פון אַנדזשעם 
פּנים האָט אים אַ בּרען געמאָן?.. 


= 
אאז 
יב 


קאַפּיטל צוויי 


עם איז געווען. אַרום צען אַ זייגער אינדערפרי. אין דעד ידי? 
שער קאַפע זיינען אַחיץ ירן קיין אַנדערע געסט ניט געװען. מען 
אין געועסן געמיטלעך און גערעדט װענן דער געכטיקער , חזונה". 

דער ,ליטװאַק" האָט גערעדט מיט פאַרדראָס װעגן דעם, װאָס 
היינטיקס יאָר איו געוען אַ בּאַװנדערע גערעשעניש פון יידן, װאָס 
האָכּן זיך בּאַטײליקט אינם קאָרסאָ: 

-- אַמאָליקע צייטן, זינט איך בּין אין לאַנד, געדענקט איך 
ניט, אַז יידישע מידלעך זאָלן זיך אָנטאָן אין ,קאָסטיומען", מאַם? 
קעם און אַרױמפּאָרן אין קאָטשן, מע, עם אין ניט שין, און עם 
איז ניט װערדיק! 

דער ייועליר, װעמענס צויי שװעסטער, װאָס זיינען ניט לאַנג 
געקומען פון ,יענער זייש ים" און האָבּן הויך און קלינגענדיק גע 
דעדט רוסיש צװישן זיך, האָבּן זיך בּאַטײליקט אינם קאַרנאַװאַל, 
דאָט פאַרטידיקט : 

-- מיר דאַרפן ניט אָפּשטײן פון דער בּאַפעלקערונג. דער קאַױ 
נאַװאַל דאָ. איז אַ. נאַציאָנאַלער יום:טונ, װערט געפייערט איבּערן 
גאַנצן לאַנד, און איך זע ניט אֵיין דעם חטא, װאָס מיר בּאַניען, 
אוב מיר ,מאַכן זיך אויך נאַריש". 

אַ דריטער האָט נאָך צוגעלײגט: 

-- פאַר יידישע מיידלעך דאַרף מען ניט מורא האָנּן, זי װעלן 
זיך ניש לאָזן אַרײננאַרן אין זאַק אַרײן. זי פאַרלירן זיך ניש װי די 
הייקע"... = 
אַן אַנדערער: 
-- אָכּער צו די בּאַילעס גײן מען... 
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דער לימװאַק האָט זיך אָבּער אַליץ געהיצט: 

-- ניטאָ. קיין זכות. איר װײיסט, װאָס דער קאַרנאַװאַל איז? דאָס 
איז אַן איבּערבּלײיבּעכץ פון קאַטױלישן פאַנאַטיזם! יעזויִטִישֶע מנהגים, 
װוילדקייט, בּאַרבּאַריזם! מישט אינער די כּלעטער פון דער ײרישעף 
געשיכטע, װעט איר זען, וויפיל יידיש בּלוט עִם אין אָנגערונען אין 
די צייטן פון די קאַרנאַװאַלן אין שפּאַניען! 

אַלע זיינען געזעסן שטיל, געשלונגען דעם ליטװאַקפ װער? 
טער און יעדעס װאָרט האָט גענריט אין די העלזער. דער ייוועליר, 
װאָס האָט זיך געפילט עפּעס פאַרשולדיקט, האָט געפּרוװט נאָכ? 
אַמאָל זיך בּאַרעכטיקן און עס געװאָלט אָנהענגען אוימן חשבּון פון 
די שװועסטערלעך זיינע, װאָס קומען גליך פון אײראָפּע און װייסן 
װאָס צו טאָן, אָבּער ער האָט געמוזט צוגעבּן, אַז שולדיק זיינען זיין 
שכנם טעכטער, װאָס חכרן זיך מיט זיינע שװעסטער (דערמיט האָט 
ער אויך געמײנט אַ שנח אַזאַ פאַר די שװעסטער) און זי האָנן 
דאָס צוגערעדט דערצו... 

דער ליטװאַק האָט אָבּער ניט אָפּנעלאָוט די געלעגנהיט, װאָס 
ער האָט געקראָגן, און גוט אויסנעמוסרש דעם עולם: 

-- ווען אונזערע אוריעלטערן װאָלטן דאָס געוואוסט, בּעת זײ 
זיינען געגאַנגען אויף קידושט:השם צו די שייטער?הויפנס, אַז זײערע 
אוראייניקלעך װעלן זיך אוימפּוצן אין האָניק און עסיק, זיך משונע 
מאַכן, לאַכן, זינגען װי די הולטייקעס, פאָרן איבּער די פּאַראַדנע גאַסן 
און זיך נאָך אפשר קושן מיט די איניקלעך פון די טאָרקװעמאַדעס... 

דער יווועליר איז אויפגעשפּרונגען, װי מען װאָלט אין זיין קראַגן 
אַרײנגעגאָסן הייסן בּלֵײ: 
' -- דעסקולפּע פעניאָר! איר קענט ניש מיינע שװעסטער און 
טאָרט זיף ניט אַזױ אויסדריקן! 

מען האָט געפּרוּװוט אַייננעמען: 

-- ער מיינט דען אַײערע שװעסטער? ער זאָנט עם אין אֵלי 
געמיין. ‏ . : 
-- און אַז איך מיין, איז װאָם! - האָט זיך דער ליטװאַק אויך 
גענומען היצן -- אַ מאָדע זיך געמאַכט נאָכטאָן אַלץ, װאָס מען 
מוט בּיי זיי. דער זעלבּער קלויסטער, װאָס זי האָבּן איינגעפירט -- 
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מיר אויך. צו זײי, /אַן עס אין דאָ אַ. מײידל אין שטובּ טאָר קיין 
בּחור ניט אַרינקומען, -- מיר, - נאָכגעפידלט. אין דער אַלטער 
היים, אַז אַ טאַטע האָט געהאַט טעכטער, האָט ער געדאַנקט גאָט, 
אַז עס קומט אַ יונגערמאַן אין הויז אַרײן, אפשר וועש זיין אַ שידוך.... 
דאָ פאַרשליסט מען זי אונטער שלעמער און ריגלען, מען האָט 
מורא, אַז אַ כֹּחור זאָל אויף איר אַ קל ק טאָן, גלייך ער װאָלט 
זי װעלן אויפעסן. / 

-- אָט דאָס טוט אַייך װײ? - האָבּן עטלעכע אַרײמגעלאַכט. 

און דער יווועליר האָט אוימגעשינט: 

- וועריזשע איז גערעכט, איך צי איר? מיינע שװעסשער זי: 
נען פריי. מאַכן ניט |קיין עסק פון דעם, װאָס זײ זינען פרוען. 
זי = גײען אַלײן אין גאַס, אָן : שומר אַפילו בּיינאַכט... אין אַן זײ 
װילן ריירן מיט אַ בּחור, דאַרפן זײ זיך ניט אױסבּאַהאַלשן פון קײי: 
נעמם אױגן... קיינער האָט זי ניש, נאָר אַ בּלינד פערד פאַלט 
אין אַ גרוב ‏ אַרײן... 

דער ליטװאַק האָט אויסנעמיטן צו הערן דעם יווועלידס ,פאָר: 
שמעלונגען" װעגן זיינע שוועסטער. זיין מיינונג װענן זי האָט ער שוין 
ניט | אינמאָל ‏ אַהױסנעזאָגט: זי דװוקא זכן אַ חתן, אין דוקא 
מיט זייער פרייען אויפפירן זיך, אָכּער דאָס, װאָס זי זוכן, אי נאָך 
אין ריאָידע:זשאַנײראָ ניט פאַראַן... האָט ער דעריבּער זיין מרי: 
עודיקן כּעסן זיך פאָרגעזעצט... 

-- אַז עם װעט אַװי גײן, װעלן מיר ‏ נאָך אפשר נאָכטאָן 
טייל פון די בּראַזיליאַנער און פאַרשליסן די אינענע װײכבּער, זײ 
האַלטן װי אין געמענגעניש... 

אינמיטן היצן זיך אי דאָניע אַרינגעקומען. צוערשט האָט 
אים קיינער ניט בּאַמערקט, נאָר קוים האָט אינער אוימגעהויבּן אויף 
אִים די אױיגן און זי שוין ניט אַראָפּגענומען, האָבּן אַלע אָנגע: 
שטעלט די קעפּ און דער לישװאַק האָט זיך אַרײנגעשמאָכן אין אים 
מיט אַ שמייכל, מיט פאַרוואונדערונג און שמוינען. 

די מערסטע ידישע אֵיינזיצער פון דער קאַפע האָנן זיך גע2 
- האַלטן בּיים צעגיין, ער אין די היימען און װער אין די רעכטאָראַנען 
צו מיטאָג. די װאָכן פון פאָר:און: נאָד-קאַרנאַװאַל האָבן די ,קלי: 
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ענטעלטשיקעפ" גערעכנט פאַר די טוימסטע. די קונדן זײערע האָבּן 
שוין טיט חדשים פריער אָנגעהױיבּן שפּאָרן, כּדי מיט דעם אָפנע: 
שפּאָרטן ‏ א ,לעב" טאָן אין די קאַרנאַװאַל-טעג. | | 

האָט מען זיך איצט דעריכּער פאַרנונען אַ לענגערן שמועם 
צו כאַפּן אין , דער קאַפע, אָדער אַלײן אויך אַ. פאַרבּרענג מאָן. מען 
; האָט זיך אַפילו ניט - געריכט, אַז נאָך דעם קומענדיקן ,ערשטן'/ 
װעט עס זיך פאַרבּעסערן. רי ,מאַריאָס' װעלן זיין אַזױ אױטנט: 
ליידיקמ! פון קאַרנאַװאַל, אַו עם װעש אַן עכירה זין דער גאַנ, 
װאָס מען װעט אָנװענדן. | 

צוזאַמען מיט די, װאָס האָבּן נאָך געדענקט דאָניען, זיינען 
איצט אויך שוין געווען אַזעלכע, װאָס זיינען ערשט ניט לאַנג גנע 
קומען פון די ,אַלטע היימען" און זיך גיך , אויסגעלערנט די קוניץי 
פון ,קלאַפּן, אָבּער. סי ,די װאָס האָבּן דאָניען דערקענט, און סיי 
די, װאָס האָבּן אים געזען צום ערשטן מאָל, האָכּן זיך שטאַיק 
פאַדואונדערט אויף זיינע מאַטראָסן-קלײדער. - 

אַנדערע האָבּן עם אָנגענומען מאַר אַ , קאַרנאַװאַל:קאָסטיום", 

אַזױ האָט זיך אויך דער ליטװאַק משער געװוען, אָבּער דאָניעס פאַר. 
װאָלקנשער פּנים, דער גרויסער. פראַנע:צייכן, ‏ װאָס האָט זיך גע: 
שמעלט אונטער זיינע. אויגן, װי אַ אומפאַרענטפערט רעטעניש, האָט 
אָפּנעװישט ‏ יענעם לייכטן אויסדרוק, װאָס מען טרעפט בי די קאַר: 
נאַװאַלניקעס, אַפּילו דעמאָלט, װען זײערע פיס כּרעכן זיך פון מיד. 
קייט, פון צו טראָגן דעם שיכּורן גוף. 

דאָניע האָט ניט גערן געענטפערט אויף די פּראַגן פון כּמעט 
אַלע אָנװעונדיקע. ער האָט מיט אַן אומצופרידענער מינע געזיכט 
זיך אַרױסצודרײען ‏ פון די שאַלות, און ניש װיסנדיק, װי אַװי, האָט 
ער אַלע רגע אַראָפּגעלאָזט די אויגן און געווכט מיט די בּליקן די 
שפּיצן פון זיינע שיך, װאָס זיינען בּאַהאַלטן געװען אין די בּרייטע 
מאַטראָסן?הויזן. | 

נאָכדעם, װי מען האָט בּיסלעכװוייז אָפּנעטראָטן און יעדער האָט 
געהאַט אַ צום געטאָן דעם לימװאַק, ער זאָל גן עסן, האָט זיך 
ערשט דער ליטװאַק. פאַרשפּאַרט מיט דאָניען אין אַ װינקל אין דער 
קאַפּע;הױז, אונטע דעם גרויסן בּיליאַרד:שיש, כּדי פון קיינעם ניט 
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געשטערט צו װערן, און ער האָט אָן צערעמאָניעם אַ פרעג נע= 
מאָן . | 

-- װאָס מיינט מען דאָס? 

האָט דאָניע געענשפערט און דערצײילט: 

-- איך האָבּ ניט געהאַט קיין רישטאָן בי מיין ליב און לעבּן. 
זיך דערשלעפּט קיין פּאַריז, געמײינט, אַז ,זי" אין דאָרט; ניט גע 
טראָפן, בִּין איך אַװעק קיין שערכּורג, זיך געטראָפן מיט היזיקע מאַמ? 
ראָסן, = געשיכּורט און ניט געהאַָט מיט װאָס צו בּאַצאָלן. האָס זיף 
אָנגעהױבּן אַ געשלעג. האָט מען נעפּמקנט: איך מוז אָפּאַרבּעטן. 
װאָס אַרט מיך? בּין איך אַרױף אױף דער שיף און זיך דער 
שלעפּט אַהער... 

דערפאַר, װאָס דאָניע האָט אָנגעהױבּן פון סאַמע דערמיט, גלייך 
וי מען װאָלט שוין געוואוסט פון דעם, װאָט איז פאָרגעקומען פריי 
ער, האָט דער ליטװאַק ניט געקענט כאַפּן דעם פאָדעם פון זין 
דערציילן, פאַר זיינע אויגן אין אױסגעװאַקסן אַ גוף פון אַ שװע: 
רער, ריזיקער חיה, נאָר אָן אַ קאָפּ. דער לישװאַק האָט געהאַם 
אַ טכע ניט צו פרעגן זיך, נים צו פאַרלױפן מיט װערטער, נים װעלן 
ויסן פּאָהויס, װאָס עס דאַרף זיין שפּעטער, האָט ער דעריבּער געי 
שוויגן און געװאַרט אויף דעם אָנהױכבּ, װאָס דאַרף נאָכקומען. 

אָבּער ער האָט זיך ניט געקענט דערװאַרטן. פאַר דאָניען 
אין עס געװען ניט װיכטיק, דעריבּער האָט ער געמינט, אַו דאָם 
אינטערעסירט ניט קיינעם, האָט ער דערצילט די מעשה מיט אַנדזשע: 
לישעם פּנים און האָט אויפגעהויבּן צום ערשטן מאָל זיין קאָפּ אױיף 
דעם ליטװאַקס פּנים, גלייך ער װאָלט אין יענעמם אױגן געזוכט דעם: 
שליסל צו דער געהיימניש. 

די קאַפּע:שעלעכלעך זיינען געװאַקסן אויף זייער טישל, היבּש 
אין דעָר צאָל. ביידע האָבּן געזופט דאָס שמאַרקע, בּיטערע געטראַנק 
און ניט געפילט, װי דער טאָג רוקט זיך אין ים אַרײן און די 
כװאַליעס װערן גערונצלט הױים, װי בּלוטיקע מאָרעם.... 

ערשט נאָכדעם, װי דאָניע האָט דערצײלט װעגן דער פּאַכ? 
רונג מיט דער ,גויה", האָט זיך דעם ליטװאַקס פּנים אויטנעקריממ,. 
װי אַ װאונד װאָלש זיך געעפנט אין זיין נשמה. ער האָט זיך אוים? 
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געהויבן, און ניט װיסנדיק, װאָס צו טאָן, האָט עה צונערופן דעם 
קעלנער, בּאַצאָלט פאַר די קאַװעלעך, גלייך ער װאָלט געװאָלט אָט: 
רייניקן דאָס טושל פאַר הי װערטער, װאָס ער װעט אַהױסלײגן: 

-- האָסט ניט גוט געטאָן, מײין פריינט, זײער ניש גום. דו 
ווייסט ניט, אַן אוצר אין זי געװען, די כואַנאַ, אַ נשמה, אַ מאַר: 
װאָגלטע, אַ. פאַרבּלאָנרזשעטע, אַ געפייניקטע און אַן אויסגעלייטערטע, 
ניש גוט האָכטו געטאָן, זי האָט דיך ליבּ געהאַט מיט אַלע ריינקישן 
פון אַ פרויען?האַרץ. דו האָסט זײער ניט גיט געמאָן. 

דאָניע האָט געזוכט אין עפּעם, זיין געמיט זאָל זיך אָנהאַלטן, 
אַ װאָרט, ער זאָל זיך דערין אָנכאַפּן: | 

-- אָנּער אַ. גױה? 

דער לימװאַק האָט זיך געכאַפּט, אַן ניש דאָס מיינט דאָניע; 
און ניט דאָס װיל ער זאָגן, און אַז פון זַיין װאָרש קליננט אַרױס 
אַ טאָן, װאָס איז פון. אַנדערע אַרײנגעשריען געװאָרן. האָט ער בּאַ. 
צייטנם אָפּנעשלאָגן : 

-- ניש דו דאַרפסט עס זאָגן. ניט דיין דאַנה איז דאָט! האָסט 
געשאָן אַן עוולה, מיזטו פאַרריכמן. 

װאָס אַזױנס ער דאַרף איצט טאָן, האָט ער ניט געואוסט, 
ער אי גרײיט געװען דעם ליטװאַק איצט אױסצומאָלגן, װאָם ער 
זאָל נאָר הײסן. ער האָט נאָך קײנמאָל ניט געהערט אַזױי ריכטיק, 
אַזױ נאָענט און אָן צערעמאָגיעם ריידן צו זיך פון אַ פריינט, פון 
אַ מענטשן, װי דער דאָ, דער ליטװאַק. תּמיה האָט מען גערערט 
צו אים אָדער מיט שטעכעלעך, אָדער מיט שמייכעלעך, אָדער מימ 
בּאַפעלן, און קײנמאָל ניש װי מיט זיינם אַן גלייכן. 

ער געדענקט אַפּילו, אַז די מאַמע, זאָל זיך מיען, האָט קיין 
גלייך װאָרט צו אים נוט אויסגערערט, קיין קלאָרער, ריכטיקער אויס: 
דרוק אויפן פּנים. די איינציקע, װאָס איז געװען גום צו אים, צערט? 
לעך צו אים, איז געוען כואַנאַ, אָכּער אין דעם איז געלענן נים 
די אויפרינטיקײט, דאָס אמתדיקייט פון אַן פרינט, װי דער דאָ. 
דער לימװאַק ‏ האָט גערערט שטרענג, קלוג און געועצט. ער האָמ 
אים = געמוסרט, = געשטראָפט, אָבּער דערבּײ געלערנט, געויון רעם 
ריכטיקן װעג. דאָניע האָט זיך געפילט גוט פון דעם אַרינזאָנעכץ, ער 
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האָט אַראָפּגעלאָוט דעם קאָפּ אין געשלונגען דעם לישװאַקם ריד, 
הי מען שלינגט אַ. בּיטערע זאַך, פון װאָס עס װערט זים. 

און ער האָט געפרענט: 

-- װאָט זאָל איך מאָן? 

-- פאָר, זיך זי אוים, געפין זי. ואוין מיט איר, זי מיט איר. 

{ -- זיך שמױן? 

-- בּיסט אַ שומה. 

דאָניעס פּנים האָט זיך פאַרהױטלט. דאָס בּלוט האָט אים 
אַ שפּאַר געמאָן. עם איז אים ליבּ געװען דער אמת, װאָס דער 
ליטװאַק האָט אים געואָגט, ער האָט אָבּער דערפילט, אַז דער אמת 
איז די סיבּה פון דעם אַלץ, װאָס ער לידט. אַז אייגנטלעך װײיסט 
ער אַלײן דאָס, װאָס דער פריינט האָט אים איצט אױפנעקלערט, 
אַז ער איז אַ נאַר, אַן אומבּאַהאָלפענער, אַז ניט קוקגדיק, װאָס ער 
איז אַואַ גיבּור, קען ער קיין קאַץ דעם עק ניט פאַרבּינדן, און ער 
קען דעם געדאַנק ניט צונויפנעמען, און זיך, װערן מיטן מוח, דע* 
מאָלט װען מען דאַרף, אָנשטאָט מיט די הענט. דערפאַר, אפשר, 
האָט ער גאָרניט אויסגעפיהט מיט אַנדושעליען, דערפאַר האָט זי 
אים אוימנעטוישט און גענומען אַן אויס:עשפילטע קאָרט, אײדער 
אים, און. אַז ער װאָלט געהאַט געהירן אין זיך, װאָלט ער געהאַט 
איר טאַמנט געשעפט אין זיינע הענט און זי װאָלט אױף תּמיד 
געװען זיינע. 

אָבּער װאָם אַזױנס װיל דער ליטװאַק איצט פון אים, װײסט 
ער ניט. װאָם טרייכט ער אים נאָר צו דער ,מאַלפּע"? איז ער דען 
געקומען. זיך אַן עצה האַלטן, אוימדערציילן זיין האַרץ װעגן כואַנען? 
זי איז אַנטלאָמֿן, זאָל זי, האָט זי ניש געדאַרפט, װאָלט ער זיך נאָך 
בי איצט געהאַלטן מיט דער ,מציאה". איז ער דען שולדיק אין 
דעם, װאָס ער האָט ייך געװאָלט אינמאָל מאַר אַלעמאָל אֵײן- 
שטעלן, װערן עפעם אַ שטיקל לײם, חתונה האָכּן און אַראָפּ פון 
מאַרק ?.., זאָל עס זיך אָנצינדן דאָם גאַנצע לעבּן, װי דאָס ציטערט 
זאַזױ אין זיין האַרץ, װי עם װאָלטן דאָרט גערויעט מיליאָנען פּיצלעך 
גלעקלעך. בּיי יעדן ריר, בי יעדן דערמאָנען זיך אין אַנדושען צע" 
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קליננען זי זיך אַזױ מיט אַזאַ בּענקשאַפט, מיט אַזאַ אומעט, מיט 
אַזאַ זיסקייט פון װיינעגריקע ניגונים... 

דאָניע האָט געקלערט, צי זאָל ער אייך אױמזאָגן װענן דעם, 
אַז ער האָט געװאָלט חתונה. האָכּן מיט דעם לולבל, מיט, דעד 
דאַרער, אויםנעטריקנטער מיידעלע, דטם פּאַפּיראָמניקס מעכטערל, אַז 
ער האָט געװאָלט פאַרגעסן דאָט װאָס עס אין געװען און אָנהיבּן 

א לענן פון דאָטנײ אין דער ערד אַריין! נאָר ס'האָט אים אוימנע: 

פעלט שכל דערצו, ניט געוואוסט װי אַװי ,עס צו נעמען", האָט 
ער זיך אויםנענליטשט און אַלץ איז מימ אים אומ:עפאַלן.. 

האָט ער איצט פעטטגעצונדן זיין געדאַנק, אַרומגענומען זיינע 
געהירן מיט אַ. שטריק פון פעסטע בּאַשלוסן אָנגעהױיבּן זיך צו פאַר: 
מראַכטן אין זאַכן, איידער ער האַנדלט, איירער ער זאָנט יאָ, אָדער 
גין.. אַנדזשעם פּנים, װאָס האָמ געהאַט אין זיינע אױגן אַן אויס. 
זען, װי אַ רויטע, פיערדיקע רויז, איז נים ָגעטראָטן האָט גע: 
רייצט און גערופן, האָט געמאָגט און געלאָקט. עס האָט זיך אים 
אױמגעראַכמ, אַז אַ רויטער פאָדעם ציט זיף, צען זיך ערגעץ-ווייט 
און װייוט אים אָן די װעגן, די ויימע װעגן, װאוהין ער א זיינ 
שפּאַנען װענדן, װאוהין זיינע אויגן זאָלן אים פירן. אַזױי װי עם 
װאָלט אים פּלוצלונג אַ בּרי געטאָן, האָט ער זיך געװענדט צום שי 
װאַק, װי צו אינעם, ניט װאָם ער איז געקומען נאָך אַן עצה, 
נאָר װי צו איינעם, װאָס ער אין געקומען מאָנען אַ חוב: 

-- און װאָט װעט זיין מימ? 

-- מיט װעמען? 

 --‏ מיט איר, אַנרזשען? 

דער ליטװאַק האָט געמאַכט אַ מונע, װי דער גאַנצער ענין 
װאָלט אים שוין דערעסן געװאָרן. ער האָט. זיך געדרייט אויםן 
שטול, װי עם װאָלט אָנגעהיצט געװאָרן מון לאַנג זיצן, און אַ 
מאַך געמאָן מיט דער האַנט, האָט ער פאַרענדיקט: 

-- ניש דיין דאַנה. זי אין אַ פאַרהײראַטע פרוי, האָט אַ מאַן, 
און זי איז ניש פּאַר דיר. לאָז זיך אַרױס פון שוינדל, גי ניט. אין 
קיין קרומע װענן, גענוג דיר די קריצוננען, בּלאָנדושען אַהין און 
אַהער. עס װעט דיר גאָרנים אַרוסקומען, איך קען זי גוט. בּיסט 
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ניט = געבּוירן ‏ געװאָרן אין אַ. זיידן העמדעלע, דאַרפסטו דעריבּעף 
ניש ריימן זיך צו דעם, װאָס קומט דיר ניט. איך האָכ אויך אַזױנס 
איבּערגעלעבּט -- נו, עקט זיך די װעלט? מען מוז זיך שטאַרקן, מען, 
מוז זיך נעמען אין די הענט אַרײן, אַלין כּאַשטימען דעם ו"ל 
פון לעבּן. ניט לאָזן זיך פאַרװיגן פון פּוסטע, פון נאַרישע חלומות. 
ביסט = געוען אַ- שיק:יונג, אַ משרת בי בּאַלעבּאַטים, האָט זיך 
דיר פאַרגלוסש זײער מאָכטער? װייסטו דען ניט, אַז די אָרדענונ; 
איז אַזױ, אַן ניט דאָס, װאָס מען װיל, איז בּאַשערט. אַנדושע האָט 
זיך פאַרקױפט, אָדער איר פאָמער האָט זי פאַרקױפט צו אַן עובר: 
בּטל, צו אַן אויסגעקװעטשטע לימענע פאַר שװערע מיליאָנען, און 
דאָס, װאָס זי האָט זיך צו דיר געגריסט, געואונקען, אָדער אַפִילױ 
אַרױסגעװאָרפן אַ בּלום, איז ערשטנס דיין כּוח:הדמיון אַזױי אָננע: 
שטרעננט, אַן עס האָט זיך דיר אױסגעװיזן, אַז דאָס אין יענע... 
אַן דאָס האָט געמוזט זין אַ הולטייקע, װאָס האָט זיך מיט ריר, אַי - 
מאַטראָס, געװאָלט אַ שפּיל מאָן, דיך אָנצינדן און מאַרפליען, און 
צווייטנס -- לאָמיר אָננעמען, אַז יאָ, דאָס איז געווען אַנדזשע, אָדער 
װי זי הייסט דאָרט, איו װאָס די זאַך? אַ ײדיש מידל, װאָס לאָוש 
זיך װאוילגײן און פאָרט אַרום אין די קאָרמאָס, פּראַװעט די קאַרנאַ: 
װאַלן,. איז אַפילן ניש װערט, מען זאָל װעגן איר מראַכטן. איך האָבּ 
קין גוש װאָרם ‏ נים פאַר איר זכות װענן. שלאָג זיך אַרױם איה 
פון קאָפּ. צי אויף זיך אַרױיף אַ נייע פעל. ‏ 
דאָניע האָט געהערט װי אַ בּאַשולדיקונגס-װאָרט קענן אים, 
אָבּער דאָס האָט אים שוין ניט בּאַרֹיקט, ניט געשראָקן. ער האָט 
שוין דעם מוסר נים אויפגענומען װי אַזױנם, װאָס האָט זיך געדעקט 
איבּער זיין קאָפּ מיט אַ כמאַרע. ער האָט שוין זיינע בּאַשלוסן גע 
געפאַסט אין זיך אין דער ציט, װאָס יענער האָט גערעדט. ער אין 
אָנגעגאָסן = געװאָרן מיט ענערגיע אַזױ; אַז אים האָס זיך געדאַכט, 
װי די געדיכטע האָר אױף זין בּרוסט האָכּן זיך אױפגעװיקלט 
פון די קרייזעלעך, זיך אױסגענלײיכט װי די דרעשעלעך און זיך 
גענומען רורכשטעכן די מאַרינען:בּלווע. 
און. װוען דער לימװאַק האָט אים איבערגעלאָזט, ניט פרעננדיק 
און ניט זאָגנדיק קיין װאָרט, װאָס זאָל צייכענען דאָס װייטערדיקע, 
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האָט דאָניע געהאָט די אַנינג, װי ער זעש. זיך מוט אים צום לעצטן 
מאָל, װי דער דאָזיקער אָפּשיד אין אומפאַרמײדלעך, און אַן עס 
האַנדלש זיך ניט אין אים, אָדער אין יענעם, אַן דאָס אין עפּעס 
אַ בּאַשטימטע זאַך פוז העכערע בּאַפעלן, אַז די. װעגן צעגייען זיך 
צוליבּ אַ. הױכן צװעק, װאָס אין נאָך נים בּאַװאוסט, װאָס און 
װי אַזױ. דאָניע האָט פאַרלױרן דעם טיערסטן, דעם נאָענטסטן פריינט, 
װאָס ער װייסט אַפילו נים, צי ער איז שוין פריינט און צי עח איז 
אים נאָענט געװען. עס איז אים ניט קיין שאָר געװען, װייל עם האָט 
גיט ‏ געטאָרט זיין אַ = שאָד. ער אין דערבּער אַה אין דער 
גאַם אַרײן, וואו מען פּראַלט אַרױס אין דער װעלט צו גרויסע מעשים. 

דאָניע האָט געשפּאַנט איצט צום פּאָרט, אוימנעפינען זיין שיף. 
זיך װייטער שטעלן אַרבּעטן, שװער און געטרי אַרבּעמן, און אין 
דער אַרבּעט װעט אַחיסקומען, װעט זיך אויסשילן די צײט, װאָס 
װעט אים רופן, װאָס װעש אים דאַרפן. ער װעט גײן, ער װעט װעקן, 
װאָס, װײיסט ער נים, נאָר ער װעט עס דערטראַכטן, ער איז זיכער, 
אַז אין זיינע רעיונות ציטיקט זיך שוין עפּעס אַזוֹינם, װאָס אַלע װעלן 
דערהעדן און דערפילן. דער עיקר -- אַנדזשע אויך. איצט אין ניט 
די צייט, מוז ער זיך מאַרמאַכן, מוו ער אויסבריען זיין געדאַנק, 
אױסװאַרעמען און אױסטראָגן,, בּיז עס װעט זיך פאָרמירן דער גע: 
שמאַלט, בִּיו עס װעט עפּעס אַ גאַנצעס װערן. ‏ / 

די געפלעך אַחם פּאָרש זיינען איצט געװען לײדיק, פאַרלאָזן 
און שטום. דער גאַנצער עולם, װאָס שװבּלט דאָ יעדן אֶװנט, איז 
װי דערשרונקען געװאָרן אינם חושך, װאָס שפּרײזט אַהער אויף די 
רוישיקע, שװאַיצע כװאַליעס. ער האָט מער ניש געהערט, װי דעם 
קלינגענדיקן /פראָט פון זיינע גענענלטע זוילן און פון די כװאַליעם 
װאָס צעשמייסן זיך אין די פעלזן, שפּרינגען אַריבּער די גרויסע שמיי? 
גער, וויקלען זיך אַחום מיט װייסע בּלעזלען און מאַנצן אַרױם פון 
דער ים:טיפעניש װי וייסע, פלאַטערדיקע פערר... 
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קאַפּיטל דריי 


ניט דער קאַרנאַװאַל, װאָס האָט גענאָסן שינהות פון די דע 
כער און פענסטער, ניט די פייערונגען און פּאַראַדן, ניט דער קאַראַם 
האָד פון שפּילערייען, לאָטעריע און פערד:געיעגן, ניט דאָס שניירן 
גאַסן,. אַראָפּװאַרפן הייזער און אַװעקטראָגן בערג, פאַרשיטן לאַ2 
נאַלן, פאָרמירן פּאַרקן און אױספּוצן די שטעט האָט געקענט שװאַ: 
כער מאַכן אָדער אָפּרוקן די אויפמערקזאַמקײט פון פאָלק צו דעם, 
װאָס האָט זיך דערמראָגן פון װייטן סול און פון נאָענטן פּאַוליסטאָ. 

די אומצופרידנקייט פון די מאַסן האָט מען געקאָנט זען און 
דערקענען בי פאַרזאַמלונגען און אין די קאַמעהײזער. און כאָטש 


אי 


אָפיציעל איז דער קריגס-צושטאַנד ניט אַראָפּגענומען געװאָרן, האָט 
מען אים אָבּער שוין כּמעט װי ניט אָנגעזען. די פּעדעראַלע רעגירונג 
האָט כעסער צוגעגריי אירע כוחות פאַר אַנדערע געלעננהייטן, פאַל 
אינטערווענצן, װאָס זיינען ניישיק געװען, סי אין דער װייטער פּראָ: 
ווינץ פון ריאָ גראַנדע דאַ סול און סײ אין שכנותדיקן פּאַוליסטאַ; 
אין ‏ מאַן:פּאַולאָ. 
האָט מען דאָס נאַציאָנאַלע געזעץ װעגן געצוואונגענעט מיליטער? 
דינסט און צייט פון דער מלהמה אױף װײטער געלאָזט און מען 
האָט מאַקע דאָס מיליטער צונעגרייט אונטערציד. ריקן אױפּשטאַנדן אין 
די אוטמצופדידענע שמאַטן, און אַפילו פאַר די רעװאָלוציאָנערע כּיחות 
אין דער הױפּשטאָט נופא. 
די פאַרװאַלמונג פון דער הױפּשטאָט האָט געאַרכּעם האַנט. 
בּײיהאַנט מיט דער פעדעראַלער רעגירונג און כּדי אָפּצוציען פין וי 
מאַסן די ניט-נינסטיקע שטימונגען, און כּדי צו װײון דער װעלט, 
אַז אין בּראַזיליע אין בּכלל נישאָ קיין אומצופרירנקיט, און אַז דאָם 
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פאָלק אין װייט פון בּיזע טראַכטענישן, האָט מען צוגעגרייט דעם 
קאַרנאַװאַל-פעסט ראַשיקער, פאַרבּיקער און הילכיקער װי װען עם 
אין אַמאָל. | : 

אָבער װי אַ. געהיימער צייכן האָט זיך געטריבּן איבּער שטעט 
און. פּראָװוינצן, אין דעה איינזאַמער ראַנטשאָ, ערגעץ צווישן הײלן בּיז 
די מאַרמאָרנע פּאַלאַצן אויף קאָטעטע, די בּשורה מיט דעם בי 
נייס װעגן די אױפשמאַנדן, װעגן. געהרנעטע און פאַרואונדעטע, װענן 
| צוזאָמענשטױסן צװישן מחנות מילימער און פּאָליצײ, װעגן אָנפּאַלן 
פון דעזערמירן און אַנטלאָפענע אויף קליינע שטעטלעך און דער: 
פער. 

עכ זיַנען געװען צייטן, װאָס ידיעות אין דער הױפּטשטאָט אָדער 
אין די צפוןפּראָװינצן, װעגן דעד לאַנע אין ריאָ גראַנדע ראַ סול 
האָט מען געמוזש קריגן דורך די שכנותדיקע לענדער. די צענטראַלע 
רעגירונג איז געווען דערשלאָנן און אױפנעבּראַכט, איבּערהױפּט האָט 
מען. זיך געלעסט אוף אַרנענטינע און אורונװואַי, װיל זי האַלטן זיך 
װייש פון נײטראַליטעט. מֶען האָט דערצו רערצײילט, אַז די רעבּעלן - 
אין ריאָ גראַנדע דאַ סול, ניט נאָר װאָם זי קענען זיך פריי בּאַנוצן 
מיט די גרענעצן און אַריבּערלױפן, דעמאָלט װען עס דראָט זי די 
געפאַה פון דעם לאָיאַלן מיליטער און פון די פאַרשטאַרקונגען, װאָס 
די רעגימענטן קריגן פון די שכנותדיקע פּראָװינצן, נאָר די אויפשטיע:: 
דיקע בּאַקומען נאָך אַמוניציע און אינסטרוקטאָרן פון דאָרט, און דאָס . 
ווערט געמאָן אין דער צייט, װאָם די רענולערע פּראָװינץ?אַרמײ קען 
אַפילו נים אײנקױפן אויף יענער זי גרענעץ די געהעריקע שפּיזן 
פאַר זיך און פּאַשע פאַר די פערד. | | 

פאָרלויפיק. האָם זיך נאָך די פּעדעראַלע רעגירונג ניט געש 
מישט אין דער אָנגעלעננהייט. זי האָט נאָל געהאַלטן גרייט איר קרינם? 
פלאָט אין די װאַמערן פון טאַנטאָס. די מאַרינען זיינען געװען אויס. 
געשטאַט װי צום פראָנט. די פֿאָרטיפיקאַציעט, די נאַטירלעכע מעם? 
טונגען, װאָס האָכן זיך געהױיבּן מיט גרינער פייכטקייט בּיי די אַרײן? 
פאָרן אִין די בּראַזיליאַנישע װאַסערן, זיינען געװען בּאַװאַכט. די 
אַרמענאַלן, װאָס האָבּן מיט זיך פאָרגעשטעלט קלינע און זוניקע 
אינזעלעך אינמיטן ים,. און האָן גענריסט מיט װײסקײט פון נייע 
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מויערן, רויטקייט פון בלעכענע דעכער, קופּאָלן און טורעמלעך, גי 
טונקען אין הייסן ליכט און געשאָטנש װי מיט פעכער פון די שי- 
טערע גרינע פּאַלמעס, האָכּן איצט געהאַט אַן אַנדער אויסזען. אַרום: 
און:אַרום האָבּן אַרומגערינגלט קלײנע שלעפּישיפלען, װאָס 
האָבן געשפּיגן געדיכשן שװאַרצן רױך. דאָס האָט מען מאָנ. 
און:נאַכט געלאָדנש די קריגס-שיפן און זי צוגענרייש צו דער מלחמה... 

אין די שטעט האָט מען קיין גחיסע בּאַדימונג נים געװאָלט 
צוגעבּן צו דעם אױפשטאַנד. די ציימונגען האָנן געכּראַכט די ניים, 
הגם מיט גרויסע קעפּ, אָבּער ניט מיט קיין װיכטיקײט. דעם קרינם: 
צושטאַנד האָט מען ניט פאַרשטאַרקט, אָכּעד דער װערט פון דער 
װאַליומע אי מוראדיק געפאַלן און אין אױסלאַנד אין מען מיט 
הלװאות געװאָרן זיע- פאָרוכטיק. 

די פעדעראַלע רעגירונג האָט אַ לאַנגע ציים מורא געהאַט זיך 
- אַרײנצוציען. אין די סול:געבּיטן מיט איר אינטערװענציע. זי האָט זיך 
געפּרוװט אַרױסדוײעז מיט פאַרשײדענע הירוצים, דערקלערט, אַז דאָס 
איז אַ לאָקאַלער קאַמף צװוישן אָנהענגער און קעגנער פון דעם פּרץ: 
זידענט פון יענעם שטאַט; אַז לױט דער קאָנסטיטוציע מאָר זיך די 
צענטראַלע ניט מישן... : 

אָנער אין דער אמתן האָט מען געװאוסט די סִיבּה פון דעם 
גיט. אינטשערווענירו.. אין סאַן-פּאַולאָ איז אויך ניט געוען גענוג היימ? 
לעך. עס זיינען שוין פאָרנעקומען קליינע , אינצירענטן" אין די מילי- 
מערישע רייעו. שפּיאָנען האָבּן מיטגעטײילם דעם קריגס-מיניסטעריום 
װוענז געהיימע פאָרבּאַריטונגען אין די קאַזאַדמעס פון , קאָרפּאָ מילע: 
טאַר דאָ סאַן פּאַולאָ', און אַן עס גײען:אָן געהימע קאָנפערענצן 
צװישן איזידאָראָ דיאָז לאָפּעז, דעם אַלטן, אױסנעפּרוװטן רעװאָלו: 
ציאָנעדן. פירעד, און בּאַואוסטע גענעראַלן, מנוח אָפּשנײרן די פּראָ: 
ווינץ סאַז?פּאַולאָ פון צענטראַל בּראַזיליע. און גרינדן אַ בּאַזונדערע 
מלוכה. 

די ידיעות דאָכּן שטאַרק בּאַאומרוקט די מיליטעדישע לײטונג 
פון דעד הויפּט-רעגירונג. די אַדמיראַליטעט אי ניט געשלאָפּן. די 
מאַטראָמן פון רענירונגס-האַנדלס-פלאָט האָבּן געקראָגן אַ געהיימן 
כּאַפעל זיך צוצוגרייטן אין זיינען אין געהיים דערקלערט געװאָרן 
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אַלם מיליטערישע מאַרינערט און האָבן געמווט דורכגין אַן אַיליקע 
מיליטער:איבונג. | י 

אין מאַן:פּאַוּלאָ איז דער פּלאַן געוען אויס:ערעכנט, אַז װי נאָר 
דאָס פעדעראַלע מיליטער. װעט זיך אַװעקלאָזן אין דער װײטער דרום? 
פּראָװינץ, צו הילף דעם לאָיאֵלו מיליטעד פון גענעראַל ריקאַרדאָ מאַנט? 
יאַגאָידע:אַמאַראַלליאָ, דעם שעף פון די דרומדיקע גאַרניאָנען, װאָס 
שטייט שמאָל-און:אַיזן פאַר דעם פּראָװינץ-פּרעזידענט און בּאַמיט 
זיך מיט דער שמאַרקסטעך האַנש אונטערצודדיקן דעם אױפּשטאַנה-- 
װעט זיך אין סאַן-פּאַולאָ אָנהײבּן די באַװענונג. די רעבּעלן פון 
דיאָ גראַנדע װעלן זיך דעמאָלט לאָזן אין דער נידער צו דרום, 
װעלן בּאַגענענען דעם רענירונגם:חייל אויפן װעג. עס װעט זך אָנ 
היבּן די פאָרמאַלע שלאַכט אין יענע געגנפן, װאו נאָר די ריאָ: 
גראַנדער װייסן װי אַ פוס צו שטעלן, װעלן זיכער צעשלאָגן די אַרמײ 
פון דער רעגירונג און די איגעריקע, װאָס װעלן אַנטלױפן צוריק, װעלן 
שוין אַרײנפאַלן צו זי אין די הענט אַרײן, אַזױאַחום װעט טאַן? 
פּאַולאָ שפּילן אַ װיכטיקע סטראַטענישע ראָלע, װעש זיך אַיינבּײסן 
אין קאַרק פון דער רענירונגסזאַרמײ, װעט זי צעמײלן און אָם- 
שניידן און דעמאָלט אין שוין קיין מפק נישט, אַז זײיער אױפּשטאַנד 
װעט. פולשטענדיק = געלינגען. ניט. נאָר װעלן זײ די פּראָװינץ פון 
סאַן-פּאַולאָ אָפּרײסן, נאָר װעלן נאָך מיטשלעפּן אַנדערע װיכטיקע 
שמאַטן פון לאַנד. די צענטראַלע פּראָװינען װעלן זיכער צושטיין 
צו זײ נאָכדעם, װי די דעגידונג װעט ליגן אַ צעבּראָכענע און אַ 


= צעשטויבמע. 
וװעגן דעם קאָך, װאָם האָט זיך אױפגעהויבּן אין די. סאַמע גע: 


דערים פון מיליטעדישן קעסל אין טאַן:פּאַוּלאָ, האָט דאָס פאָלק קין 
אַנונג ניט ‏ געהאָט. בּלויז די בּערזע האָט עס דערפילט, מען האָט 
אָנגעהױבּז אַרױסצוציען די קאַפּימאַלן פון די סאַן-פּאַולער בּענק. 
מען האָט פאַימינערט די אַרבּעט און אָפגעשטעלט די בּויונגען פון 
געוויסע אונשערנעמונגען, אַזױ אַרום האָט װי איין האַנט אָפּנעקײיטלט 
רי קייט פון דער טאָנ:שעגלעכער בּאַװעגונג. עם האָט אָנגעהובּן 
אַרײנטרעטן אַ. קריזים און אַרבּעשטלאָזיקײט. האָט זיך דאָס פאַױ: 
ביטערטקייט פון די מאַסן געשטאַיקט און גערראָט. דאָס גראָר 


אין ניט געװען קיז גומער אויפטו פאַר דער רעגיהונג, אָדער זייעה 
גינמטיק. פּאַר די מיליטערישע אָנפירער. די לאַגע אין דאָ געװען. 
אַן ערגערע װי אין ריאָ גראַנדע, װוייל איירער יענע קענען זען די 
אינטערװענטאָרן פון די פעדעראַלע חילות, קענען זײ. די גאַנצע 
פּראָינ'ץ האָבּן בּיי זיך אין די הענט. דאָן אין פּאַיליסטאָ איז {פּעס 
אַנדערש: װען מען זאָל אַפילו אָפּשנידן דעם בּאַן-װעג פון ראָ, 
קען דער מיליטערישער פלאָט אין איין נאַכט דערשווימען בּיז סאַנ: 
טאָט און דאַן איז דעד װעג אַ קורצער, הגם, זײיער אַ שוערעה, 
אַ באַרגיקער, בּיז סאַןפאַולאָ. 

פאַר דעם סאַן-פּאַוילער אױפשטאַנד אין דורכאוים ניימיק גע= 
ווען דאָס ערשטע צו האָבּן אֶקופּירט סאַנטאָס, אָפּשנײדן דעם שליסל 
צו דרום פאַר דער פעדעראַלער אַרמײ און פלאָט. אָבּער דאָם איז 
געווען אוממענלעך : דער קריגס-פלאָט פון בּראַזיליע האָט זיך גע= 
פונען. אין. סאַנטאָס, די מאַרינען:שולן, די גרויסע פּולװער-לאַגערס, 
די מילימערישע רעבּעלן. אין סאַן:פּאַולאָ האָבּן זיך געמוזט שטיצן 
בּלוין אויף זייער קאַװאַלעריע, אינפאַנטעריע און פום-ניער. אַמוניציע 
האָבּן זי געהאַט גענוג, אָבּער קעגן אַ בּאָמבּאַדירונג פון קרינם-שיפן 
אויף דער שטאָט פון סאַנטאָס אַרױף זיינען זײ געװען מאַכטלאָן, 
האָט מען גערעכנט, אַז דאָס װאָלש נאָר געטאָן אַן אויפערלעכעה שונא, 
אָבּער די אייגענע רעגירונג װעט דאָס ניש אָנװענדן, זי װעש דאָך 
פֿאָרניכטן אַ. שטאָט מיט הונדערשער טויזנטער אַיינװאױנער. 

האָט מען דעריבּער שפּעקולירט אויף דער סימפּאַטיע פון דעף 
בּאַפעלקערונג. זי האָבּן געװאָלט געװינען די אַינואוינעה אוף זיז 
ער זייט, צוליבּ דע האָט מען גענומען אַיינשמועסן דעם עולם װעגן 
די אומגערעכטיקייטן, װאָס עס װערט צו זי בּאַנאַננען מצד דער פעדע 
ראַלער מאַכט, אַן סאַן-פּאַולאָ איז אומגעהיעד רייך און יעדער אֵײנ= 
וואוינער אי בּאַרעכטיקט צו אַ פעטן בּימן, װאָס דער שמאַט קען 
אים צומיילן און װאָס עס קומט אים זיכער... 

מען האָט אוך געבּראַכט בּיישפּילן, אַז װען בּראַזיליע װיל 
קריגן אַ הלואה, צי דעקן אירע כּודזשעטן, אָדער היינּן איר װאַל 
ליוטע, קען די נאַציע ניט קריגן, סיידן זי גי אַװעק טאַן-פאַילאָ 
אַלם משפּון... 
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די אַײנװאױנער פון דער פּראָװינץ פּאַוליסטאָ האָבּן זיך מים 
יחשק אָנגעלאַפּט אין די ראיות. זי אַלײן װײפן דערפון. דער רייכם; 
טער געננט פון לאַנד, און אַן די אויסלענדער האָבּן אויסנעקליבן 
סאַן-פּאַולאָ. מאַר דעט אינדוסטריעלן צענטער פון דער מרינה, ממתמא 
ווייסן זײי... חוץ דעם אין סאַן-פּאַולאָ דאָך דער שליסל פון פאָלקם? 
שאַץיקאַמער: די קאַװע, װאָס אָן דעם קען זיך בּראַױליע קיין איין 
טאָג ניט האַלטן אויף די מים. 


די מאַגנאַטן, די קאָנצעטיאָנערן, די אייננטימער פון די פּלאַנ. 
מאַציעס, די פאַבּריקאַנטן און אינדוסטריעלער האָבּן שטילערהייט גע: 
שטיצש די צוגרייטונגען צום אױיפשטאַנד מיט די פולע הענט. זי 
אַלײן האָכּן אַװדאַי נים געדאַרפט, אַן אַ = פערעראַלער רענירונגט? 
קאָנטראָל זאָל זיך אַרײנמישן אין זייערע געשעפטן, און אַן די 
שטייערן, צווייערליי  :‏ מעדעראַלע און פּראָװינציעלע, זאָלן מאָגערעף 
מאַכן זײיערע פאַרדינסטן, האָט מען מיטן אויטרייד פון פּאַטריאָטיום -- . 
געהאָט אַ האַנט אין די אונטערנעמונגען. קיין ספּעציעלע מורא, אַז 
די אױשטאַנדן קענען אױימגין צוֹ זייערע קעפּ, אין ניט געװען 
און אַז פון דעם אױפשטאַנד װעם זיך פאָדמוהן אַ פּשוטע רעװאָלוציע 
און װעם פּרוּװן אַראָפּװאַרפן די, פון זי אונשערגעצייכנטע אָרדענונג, 
פאַר דעם איז מען געװען געזיכערט... אַן אױפּשטאַנה פון מי- 
ליטער, דאָס האָט ניש קיין שלענטע װירקונג קענן די מאַננאַטן... 


האָבּן זי פון איין זייט געשטיצט און פון דער אַנדערער -- 
אָפּגעצויגן דאָס געלש פון מאַרק. פון איין זט צונענחיט צו אַן אויס. 
בּעטערונג פון דעם שטאַט און פון דער אַנדערער -- אַרינגעװאָרפן 
די בּאַפעלקערונג אין די גראָבּנס פון קףיזים, צוזאַמענגעקװעמשט 
אין די הענט פון נויש, האָפּן זײ זיך געלאָוט אין אַ טאַנץ פון 
עקספּלואַטאַציע. ‏ געשניטן די אַרבּעטס:צײ און געשניטן די גע 
האַלטן פון די אַרבּעטער, װאָס האָגן בּלוין נאָה אין דער דאָזיקעף 
שטאָט זיך דערשלאָגן צו עטװאָם מענטשלעכערע בּאַדינטונגען. אין 
דער אייגענער צייט האָט זיך אָנגעהױיבּן ט פאדערונג אין אױסגעמאַר? 
טיקטע מחודה אין די אַנדערע טיילן פון לאַנד, װאָט האָבּן גענוצט נאַציאָ? 
ציאָנאַלע. אױמאַרכעטונג פאַר זײער געבּהויך. האָט מען אָפּנעליפערט 
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די שמאָפן, װאָט האָבן זיך אָנגעואַמלט לרוב אין די לאַגערס; אַלץ 
האָט מען אױסגעבּראַכט און גענומען פיל-פאַכיקע פּריון. 
און אַזױ װי די בּורזשואַזיע אין געװען אױף דער זייט פון 
די, ‏ װאָס האָבּן צוגעגרייט דעם אױפּשמאַנד, איז שוין בּמילֹא די 
פּרעסע. אויך געוען מים זי און אַזױ?אַרום איז שוין לייכט געווען 
אַרײנצוקריגן די בּאַפעלקערונג, װאָס האָט זיך ניט געקענט גענױ 
פונאַנרערנעמען און פעסטשטעלן אויף װעמענס זייט עִם איז די גע 
רעכטיקייט. נאָר אַזױ װי מען האָט קאָקעטירט דערמיט, װאָט די 
נאַציאָנאַלע רעגירונג פאַרלעצט די הערלעכע פּונקטן פון דער קאָנ. 
סטימוציע, האַלט גרינג די דערהויבּענע דערגרייכוננען פון .די העל? 
רישע עלטערן, װאָס האָבּן מיט פיער און שװערר געקעמפט קעגן 
די בּאָרבּאַרן, און זי האָבּן אָנגעצײכנט אַ. װעג פאַר אַ פריי און דע? 
מאָקראַטיש לאַנד, און אַזױ װי די פעדעראַלע רעניהנג לאַכט זיך 
אוים פון די אידעאַלן און דער פּרעזידענט פון דער עסטאַדאָ, ד"ר 
קאַרלאָס דע קאָמפּאַס, איז אינגאַנצן מיט דער רעגירונג פון ריאָ 
דע זשאַנײראָ, און האָט ניט אין זין די אינטערעסן פון רעם ששאַט,-- 
איז דעריבּער אַ יושר, מען זאָל זיך פרייװויליק אָנשלין אין די מילי: 
מערישע קארפוסן פון דער סאַן:פּאַולער פּראָזינץ און אַיסנן קעמפן 
מיט בּיקם און שװערד קעגן די פעדעראַלן, װאָס בּאַפעסטיקן זיך 
אונטן, ‏ אין מאַנטאָט אונטער די גרויע, געלבּלעכע פעלזן, אַיינגע 
געהילמע אין בלויע נעפּלען. 


אָ גרעקאָס בּאָר אַראָראָ" האָט זיך געפונען אין איין שורה 
מיט די אַנדערע רעסטאָראַנען און קאַפּעהײוער אין אַ. געגנט, װאָס 
אין נאָר בּאַװאוסט געוען פאַר מאַטראָסן און אַרבּעטער, וועלכע 
זיינען אַשעמטיק בּיים אָנלאָדן און אױמלאָדן שלעפּישיפֿן. און כאָטיט 
דער פּלאַץ ד אט געהאַט אַ בּאַשטימטן נאָמען, האָט מען עם גע 
חיפן לאָמ דאָ מוענאַ", דאָס פייערפעלה, און עם איז געווען אַחומ? 
גערינגלש פון אַלע דריי זיטן מיש ים, און זי מערמע זייש, די טרו? 
קענע, פֿאַרבּינדש זיך מיט דער בבֹּשה אַזוי שװאַך, אַז עם זעט 
אוים, אַז װען דער צופלוס פון ים זאָל זיך עטװאָס אויפהײנּן, װאָלט 
זיך דאָס אינועלע אינגאַנצן. אָפּנעריסן און צואַמען מיט די װײסע 
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שטיינערנע, נידעריקע היזער זיך פאַרטראָנן ערגעץ אין אָפענעם 
אָקעאַן . אַרײן. בי 

| טאָג ;אי דער פּאַם ערד, װאָס זעט אױס װי אַ שװי* 
מענדיקע בּריִק פון ערד און שטיינער, כּמעט װי אױסגעשטאָרבּן. די שים: 
לעך, װאָס פאָרן פאַרבּײ צו דעם אינזל גװאַרוזשאָ, טרובּען פון זייערע 
קוימענס, גלאַט אַזױי פון יוצא-װעגן, אפשר װעט. זיך עמעצער אַ- 
מיטפאָרער בּאַװײזן. די בּרייטע הייוער גליען זײיערע פלאַכע דעכעף 
אונטער דעד זון, און די אַראָפּנעלאָזשע שטאָרן אינּער די טירן טרי? 
קענען זיך פון דער היץ. ! 

ערשט אינאָװנט, װען די פאַנטאָטער גאַסן:פאָנאַרן צעמאָרען זיך 
בי די בּרעגן פון ים און די עלעקטרישע שילדן אויף די טױערן 
פון די קאַסינאָס שפּיזלען אַריבּער, צינדן זיך דאָ, אין קאַמפּאָ דאָ 
פועגאָ. אויך אָן די לאַמטערנעלעך, די שפאָרן װערן אַרױפגעהוקט 
און מען װייסט ניט פונװאַנען און פון װאָס -- שוין שאַרן זיך אײינציק? 
װייז און גרופּנװײז מאַשראָסן. מען פּראַלט אוית די טירן, מען שטעקט 
| אַרײן די קעפּ אין דער געדיכטעניש פון סינאַרעשן:רויך, װאָס זעצש: 
פון אינעװײניק, װי אין אַ קעסל פון דאַמף, מען שלעפּט זיך װײ 
טער און מען זכט עפּעס בּעסערם... 

דער ,כּאַר אַראָראָ" האָט זיך ניט מיט קיין שום אַנדער ואַך 
אויסגעצייכנט פון די באַר-רעסטאָראַנען , פּאָנטאָ. דאָ װענוס", , גלאָריאָ. 
דאָ אַמאָר". און סיציליאַ". אַ. שילדל בּיי דער טיר האָט אָנגעזאָנט, 
אַז דאָ װערן די געסט בּאַדינש פון פרויען-קעלנערינם, און דעף 
אָ גרעקאָ האָט געצאַפּט געלט פון זינע קנדן, גליך ער װאָלמ 
עס אױסגעפּאָמפּעװעט פונם װיין-פעסל. ער איז געשטאַנען בּיי דעף. 
רעגיסטער-מאַשין און כּסדר אַרױסגעלאָוש פון פינגער אַ. הײזעריקן 
קלונג, װאָס איו געקומען פון געזאַלצענער פיכטקײט און נאַ 
סער ים-לופט. 

ער האָט געפיהט זיין ‏ געשעפט געניט און אױימגערעכנט. עֶר 
איז געװען כיטרע און עס ניט אַרױיס:עװזן. -- אַ מענטש, װאָס האָט 
זיך פֿאַר גאָרניט געשראָקן. ער האָט געקענט פון אױסנװײניק דאָס 
אויסזען ‏ פון יעדן פּאַפּירענעם געלט:צעטל, װאָס איז אַרינגעפאַלג. 
צו אים אין דער האַנט, גלייך, יערעס װאָלט געהאַט אַ בּאַזונדעף: 
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פּנים און פאַדכּ. ער האָט געטריבּן ריזיקאַלישע געשעפטן און תּמיד 
מיט יענעמס געלט. דאָס אינציקע, װאָס ער האָט געקענט, אֵײנ 
שטעלן איז געװוען -- זיין פרייהים. אָצּער אויף דער קאָרט האָט ער 
געשמילט זייער פֿאָרזיכטיק. ער אין געװען אױמגעבּונרן מיט דער - 
פּאָליצײ און מיט די אַנענטן פון דער װעסטיגאַסיאָן פון דער סאַן? 
פּאַולער געהיימער דינסט. ער האָט זײ געקענט דורך-און?דורך און 
בּיי זײיער יעדן ויזיט אין זיין ,בּאַר" האָט ער בּייז אַראָפּגעלאָוט די 
אויגן, . גלייך עס װאָלט אים ניט אָנגענאַנגען זײער װיזיט. ער האָט 
זי יערעם מאָל אונטערנעמראָגן די שליסלען פון די קעלערס פאַר 
יערן אין די אויגן, כּדי זי זאָלן זיך איבּערציגן, אַז בּיי אים אין 
ניט פאַראַן קיין קאָנטראַבּאַנדע, און אַו ער האָט ניט צו טאָן מיט די 
מאַטראָסן;, כאָטש ער האָט עס געטריבּן אין גרױסן פאַרנעם און 
פאַר שותּפים זיינען עם געװען אָט די, פאַר װעמען ער האָט זיך 
געהים. | 

די שכנים האָבּן עס געוואוסט, און מקנא געווען דעם גרעקאָ, 
מאָטש מען האָט אויך ניש געקענט פעסטשטעלן, צי איז. ער מאַקע 
אַ גרעק, אַן איטאַליענער, אָדער אַן אונגאַר. אַ טייל האָכּן געװאָלט 
עם אויסגעפינען בּיי דער מאַדאַם די דאָנאָ װאַלענטינאַ, אָבּער זי האָט 
געװואוסט נאָך מער צו שװיגן װי איר מאַן. זי האָט געױפצט און 
געפּרײכט פון דער שװערער משא פלייש, װאָס זי האָט געטראָגן אויף 
זיך. בּשעת זי אין געגאַנגען, האָט זיך אױסגעראַכט, אַז אַ שיפל 
זוינט זיך איבּער די כװאַליעס פון אַ צעשטורעמטן טייך. אָפּטמאָל, 
ווען מען האָט געקוקט אויף דעם לײדיקן פעסל פון װין, װאָס שטייט - 
אויף דעם מומטער-טיש, האָט מען נעמײנט, אַן דאָס פעסל און 
-- זיינען איינם.., 

די דאָנאַ איז זײער גוט געװען צו די מידלעך, ,װאָס האָבּן 
בּאַרינט די געסט". זי האָט אַכטונג גענעבּן, אַז די געסט זאָלן 
ניט. זיין קיין חזירים, און נים נאָר כאַפּן די קעלנערקעס אויף דער 
שויס און אַרײנגיפן אין זי דעם סם מי האָט עס אַלײן צוגעגעבּן, 
נאָר אויך עפּעס איבּערלאָון טרינק-געלט. דער מאַן אין ניט געװען 
מסנים דערמיט, און אָפּטמאָל איז געקומען צו אַן אויסטויש פון 
װערטלעך מכּוח דעם, װאָס זי, מיט איר נוטהאַרציקײט, האָט אַרינ? 


אָ 
אָ 
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געטראָגן אַ צעשהיפונג אין געשעפט, װאָרעט פאַר אים, פאַרן גרעקאָ, 
איז געװען קלאָר: קוים האָט ער דערפילט, אַן בּיים גאַמט עקט זיך 
ראָס לעצטע ביל געלטן אַזױ האָט ער אָנגעהױיבּן צו בּאַנרענעצן 
דעם קרעדיט און אונטערפירן דעם סך:הכּל מיט אַ קרייטל אויף אַ 
שװאַרץ שול-בּרעטל. ער האָט אונטערגעטראָגן זיין קונה דעם חשבון 
גראָד דעמאָלט, וען יענער האָט געהיפן געבּן ניט נאָר פאַר זיך, 
נאָר פאַר אַלע מידלעך, פאַר אַלע געסט און אַפילו פאַר דער 
דאָנאַ. װאַלענטינאַ.., | 

און אַז דער פּאַרלאַנג איז צוליבּ פאַרשטענדלעכע מעמים נימ 
אויסגעפירט געװאָרן, האָט שוין דער גאַסט דאָס ניט געקענט ארי 
בּערטראָגן, װאָרעם עם האָט זיך דאָך ניט געהאַנדלש אין זיין פּער 
זענלעכער עולה, נאָה אין דער בּאַלײדיקונג פון אַ. נאַנצער ערה 
און דער עֵקֹר -- די מידלעך, װאָס ער האָט אינגעלאַדן טרינקען, 
האָט מען זיך געכאַפּט צו די גאַרטלען (דאָם געװוער האָט מען נאָך 
אינדרויסן, אי פּאָרהױז צוגענומע). דעמאָלט איז אױסנעװאַקסן אַ 
פּאָליצײ?מאַן, װאָם קיינער װייפט ניט פונװאַנען ער האָט זיך גענומען. 
נאָך אים -- עטלעכע ציווילע אַגענטן. האָט מען שוין ניט נאָר 
דעם ערשטן אַהױסגעטראָגן און געלאָזט לינן אַ שילטנדיקן אויף די 
פײכט-קאַלטע צעמענטענע טרעפלעך, נאָר מען האָט די אַנדעדע געסט 
כּאַזוכט, צי זי טראָגן ניט קיין געװער מיט זיך. 

דעמאָלט פלענט דאָנאַ. װאַלענטינאַ.,בּאָרגן". בּיי ‏ איינער פון 
די מיידלעך עטלעכע דישטאָן (פון רעניסטעה װאָלט דער מאַן ניט 
געגען) און זי הֵאָט עס אַרױסנעטראָגן צו דעם אַװױיס;עװאָרפענעם, 
אויפווכן פון ערגעץ יענעמם הימל. און אַריערציען איבערן שטערן 
און צורִיק אַרײנגײן צום מאַן, װאָס איז געשטאַנען בּיים טיש מיט 
פאַרלאָפענע אייגעלעך, וי צוויי אַיינגעשניטענע שװאַרצע פּתחן.. פלענט 
דעמאָלט פֿאָרקומען אַ. שאַרפער איגעררייד צװישן זײי. האָבּן די 
געסט זיך ליב געהאַט אױינצוהערן . און אױפּכאַפן דעם געהייש פון 
די שנעל-פאַלנדיקע װערטער, כּדי אויסצוגעפינען, װאָס פאַר אַ לשון 
זי ריידן און צו װעלכן. פאָלק זײ געהערן. | 

די געגנט אַרום ,קאָמפּאָ דאָ פוענאָ" אין געװעו אַן אָננט: 
שמאָפּטע מיט אַלטע שיפן, פאַרזשאַװערשע און אַינגעבּױגענע און 
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עם האָט אויסנעזען װי זײ זיינען ניט מסוגל זיך צו דערשלעפּן צױ 
די בּרעגן, װאָס האָכּן זיך געצויגן װי ווייסע שלאַננען פונדערוויישנס.., 
דאָס זיינען געװען שיפן, װאָם זיינען פאַרבּײגעפאָרן ערגעיץן אין די 
וויישע װאַסערן אַרײן, צװישן װעלט:טײל און װעלט:שייל, קיינער האָט 
ניט געוואוסט צו װאָס און נאָך װאָס, און קיינער האָט ניט נאָכ. 
געזוכט, װאָס מען פירט דאָרט. זי האָכּן זיך אָפּגעשטעלט, אַראָמּנעײ 
לאָוט די אַנקערס און פאַרװאָרפן דיקע, דורכגעפלאָכטענע שטריק 
מיט דראָט, צו די אייזערנע רינגען, ברייטע שװאַרצע ‏ באַזשעס" 
אָנגעלאָרן מיט קוילן זיינען צוגעשוואומען. פלייש און ריין האָט מען" 
אַרױפּגעלאָדן און. ווייטעה איז קיינעמם עסק ניט געװען. 

מען האָט ניט געקענט פעסטשטעלן, װער עס געהערט צר 
די מאַטראָסן און װעה צו די אָפיצירן. אַפילו די קאַפּיטאַנען האָבּן 
מיט. קיין שום אַנדער זאַך זיך ניט אימגעציכנט, און מען האָט 
זי ניט געקענט דערקענען. אין די אָװנטן פלעגן זײ צוגלייך מיט די 
אַרכּעטער, קעסלהייצער, קוילן:שימער, קוכער און מאַטראָסן מאַר? 
כּרענגען אין די ,בּאַרן', װאָס האָנן זיך געצונדן אין אַ שורה 
קאָלירטע בּוכשטאַנן, מערסטנטיל לכבוד אָט-די פרעמדע דורכמאָ? 
רער, מיט אויסלענדישע אויפשריפמן... 

די שיפן פלעגן דאָ אָפּשטײן װאָכלאַנג, אָנגעלאָדענע. דרי 
קאַפּיטאַנען פלעגן װאַרטן נאָך עפעם אַ בּאַפּעל װײטער צו פאָרן, 
נאָר האָכּן זיך אויף דעם כּאַפעל ניט דערװאַרט. מאַטראָמן מלענן 
זיך בּייטן, פאַרפּאַלן װערן ערגעץ און מנולנל װערן אױף אַנדערע 
שיפן. בּיינאַכט פלענן אַװיפשטאַרצן אין דער נעפּלדיקער פינסטער? 
ניש די סילועטן פון די מאַסטן, װי ריזיקע פים פון לעגענדאַרישע 
גהויסע שפינען, און די אָנגעצונדענע לאַמשערנעלעך אין דער הויך 
פלעגן | אויסזען. װי בּלייכע שטערן, װאָס שוימען אַרם צװישן די 
װאָלקנס. : 
די פאַרגעסענע, אַלטע לאַסט:שיפן זיינען געװען דער מקוף. 
פֿון שפע פאַר די אייגנטימעה פון די באַרן אויף קאַמפּאָ דאָ פיענאָ. 
מענטשן פון אומבּאַקאַנטע לענדער און מיט אַ פאַרשלאָסן שװוייגן אויף: 
די ליפּן פלעגן אין די אָװנטן װערן צונעלאָזט און פאַרשײט, װאַרפן 
זיך מיט געלט מיט אַזאַ בּרײטקײט, װי עס װאָלט געפּאַפט פאַר די 
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קאַנטינעס פון ,מיר-אַמאָר", װאָס האָבן אַריבּערגעבּלענדט פוֹן דער. 
װייטן, מיט זייערע . אָנגעצונדענע טורעמם, אין ‏ געציטערט מיט זי 
ערע פייערן אין די װאַסערן אַרין, גלייך עם װאָלטן זיך געוויגט לאַנגע, 
גאָלדענע זיילן טיף צו דעם אָפּנרונט... | 

דער אָ גרעקאָ, װאָס האָט געוואוסט אױסגעצײכנט די לאַנע 
און, די פּאָזיציע פון - יעדער שיף, װעלכע עם פירט קאַקאַין, און 
וועלכע. זיידנם פון ‏ כינע ‏ קיין מאָנטעװידעאָ, ער האָט געוואוסט װי 
אַזױי און דורך װעלכע וועגן די שי שניידט זיך דורך אויף איר לאַנגן 
װעג און אין װעלכע פּאָרטן זי. שנוגלט אַראָפּ טײלן פון דער 
סחורה. ער װײסט אויך פון שיפן, װאָס פירן מיט זיך גאַנצע געװער. 
סקלאָדן און שמעקן עס אֶפּ אין געהים צו פאַרצּאָרגענע אֲפּ. 
נעמער. ער אַלײן אין אָפּטמאָל אַ. פאַרמיטלער. זעש זיך אין שטאָט 
מיט די, װאָס ער דאַקף זיך זען. עה זאָגט קין װאָרט ניט קין 
איבּעריקם, נאָר בּלוין; קום, סאיז דאָ נייע מיידלעך... און מען קומט 
צו אים אין די אָװנטן, ניש צוֹ די מידלעך (דאָט אין אַן עסק 
פאַר די מאַטראָסן, הייצער און קאַפּיטאַנען. מען שיכּורט מיט בּראַנפן 
פאַרמישט ‏ סם, מען קויקש זיך מיט די קעלנעהינם, װאָס טראָגן 
קורצע קליידלעך ביז פאַה די קֵני, אַרומגענומען אין דער טאַליע 
מיט ווייסע מאַרטעכלעך, און = אױפּגעשװאָלענע קורצע צעפּלעך, מיט 
בּרייטע, רטע שלײפן...), נאָר מוט געהוימע שליחותן, סודות און 
אַרזאָגענישן. - - 0 | 


דער גרעקאָ האַלש זיך פאַר אַ חשובן מענטש, און חשובע 
מענטשן זיינען בּיי אים אָנגעלייגט, דעריבּעה האָט ער אַרױסגעװיזן 
אַזאַ אויפּמערקזאַמקײט צו דאָקטאָה אַלפרעדאָ ריאָ. מאַטאָראָזאָ, מיט 
װעמען מען האָט אים ציזאַמענגעפירט אין סאַן-ּאַולאָ, אין. אַ. גאַנץ 
געוויינלעכן פּלאַץ, וא עס אין געזעסן אַ. קאַלאָנעל. גרעקאָ. האָט 
שטאַרק דרך-ארץ פאה אַ קאָלאָנעל, ימחמת ער אַלײן איז דאָס. נאָך מים 
אַ. יאָר פופצן צוריק געװען, װען. יעדער איינער בּירגעה אין בּראַ. 
זיליע האָט געקענט קויפן זיך פאַה אַ בּאַשטימטער סומע דעם טיטל, 
האָט ער זיך אים געקויפט און /ער האָט די רעכט אין מעג פון 
נאַציאָנאַלע יום-טובים ‏ זיך. אָנצוטאָן אין מונדיר.., 
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גרעקאָן. אין דאָס שטאַרק אָנגעשטאַנען, װײל מען האָט פאַר 
אים ‏ פאַרטרױט אַ. װיכטיקן מלונז-וד, אַז מען דאַרף וען קײגן 
געװער פון די דורכפאָרנדיקע לאַסט:שיפן, ניט קיין נפקא?מינה, אֵל2 
מע צי נייע. פֿאָרגעשלאָגן האָט מען אים, אַו עה זאָל בי די מאַט? 
ראָסן און לומפּן אָפּקױפֿן אַלטע רעװאָלזערן און קילן, אָכּער אַרױם? 
געקומען איז מען, אַז נייע װאָלט אויך נים געשאַדט, פאַרשטײט זיך, 
: מען האָט אים נים בּלויז צוגעזאָגט צו בּאַצאָלן װי עס געהער 

זיין, נאָר מען האָט אים טאַקע געװיזן אַ שפּיץ פון אַ מטבּע 
און דווקא אַ נישקשחדיקע. איבּערהויפּט אין אים געפעלן, װאָט מען 
איז אים מנבּד מיט ניע שטייפע בּאַנק-בילעטן, צעטלעך פון פינף 
הונדעהט מילריים יעדער, װאָס האָבן האַרט געקנאַקט אונשער די 
פינגער, זיינען. געווען אַחמגענאַרשלש מיט אַ בּאַנדעראָל און די לױף: 
נומערן - זיינען געװוען אי'ן גלייכער אָרדענונג --. איינער נאָכן אָנ 
דערן... 

גרעקאָ האָט געשויגן צונעפּױקט מיט די קורצע פיננער אױף 
דעם װײיסן שטיינערנעם טישל, געזיפט דעם שוים פון דעם בּיר-קרינל 
און לאַנגואַם אַינגעפּאַקט די בּאַנק-צעטלעך אין אַ צייטונג עס גאָט 
לינט בּיי זיין רעכטער זייט, װי איינער, װאָס שענקט נים קיין גרויסע 
אויממערקזאַמקײט די נאַרישע פּאַפּירלעך (אויך מיר ‏ געלט, מילריים, .} 
און אויפהױבּנדיק זיך, האָט ער צגעזאָנט, אַז אַלץ איז אין = 
בּעסטער אָרדענונג, און אַז דער שליח דאַרף זיין זײער פאָרױיכטיק, 
װוייל ניט אין דעם שרעק האַנדלט זיך עם, נאָר װאָס פון נאַנצן 
פּלאַן קען גאָרניט װערן... | 

אַחיץ די סומע, װאָס גרעקאָ. האָט איצט געקראָגן, האָט מען 
אים צוגעזאָגט אַ ,גרויסן ראַנג'; ווען סאַן-פּאַולאָ װעט זיין אַ מרינה 
מאַר זיך. ער האָט זיך אַלין אויסגעקליבּן דעם אמט אַלם צאָלמייסטער. 
אין דעד סאַנטאָסער אַדואַנע. מען האָט עס אים צגעואָגט מימן 
גאַנען האַרצױי, 

איצט האָט גרעקאָ געהאַט אַ גאַנצן עסק צו דערליידיקן. איין 
אײינציקער מענטש איז געקומען פון סאַן-פּאַולאָ צו אים און דוקא 
בײיטאָג, דאָס איז אַזאַ זעלטנהייט צו זען אין קאַמפּאָ דאָ מוענאָ, דאָס 
אין געװען דאָמינגאָ. אין אונימאָרם פון דער נאַװינאַסיאָן. ‏ ער איז 
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געקומען מיט אַ. געהיימן בּאַפעל, ביסלעכווייז אַריבּערצוגרענגען קעטט= 
לעך מיט געװער פון גרעקאָט קעלערם אין דער קאַאַרמע פון 
קאָרטאָ. מילעמאַר, װאָס האָט זיך געפונען אויפן בּערנל לעבּן דער 
לאַרג דאַ. קאָמבּאַמי, אין סאַןמּאַולאָ. 
דאָמינגאָ האָט די אַרבּעט דורכגעפירט, װי עפּעס אַ הײליקע 
עמודה. עד אין | געװען ערנסט און איבּעהגעגעבּן. די אומצופרידן: 
הײיט פון די סאַן:מאַוּלער רעװ אָלוציאָגערן קעגן דעח. צענטראַלער מאַכט 
האָט זיך אין אים אַרינגעגאָסן װי אַ דערפרישונג. עס האָט גע 
װעקט זיין נשמה צו מעשים, צו אוימטואונגען. עס האָט געשפּראָצט 
אין זיינע בּלוטן אַ כּוח אַזאַ, װאָס זאָל אומװאַרפן און פאַרניכטן, 
און אויף זייער אָרט זאָל יונגס און ניים אַרױסװאַקסן. אָצּער װענן דעם 
האָט ער זיך ניט פאַרטראַכט, דאָס האָט געלעבט. אין אים. אַזאַ בּאַ: 
ואוסטזיין, װאָס איז מאַר אים ניש בּאַואוסט געווען.ער האָט אַפילן 
ניש געשראַכט װעגן דעם סוף פון זיג און װאָס װעט זין נאָכן 
ניצחון. פאַר אים אין נײטיק געװען נצחן, אין װאָס 
פאַר אַן אופן עס זאָל זיף נש אוסדרקן. ער איו 
געװען געטרײ און איבּערגענענן מיט מסירת:נםש פאַד אַן 
אידעע, װאָס אי אים אינגאַנען פרעמד און װײט געװען. ד"ר 
ריאָ. מאָטאָראָואָ. האָט אין אים אָנגעצונדן אַ פלעמל, װאָס האָט 
זיך צעפּלאַקערט און אַרומגעכאַפּט אַלע װינקעלעך אין אים. דאָס 
איז געווען דעמאָלט אין דער קאַדנאַװאַל:נאַכט, װען ער האָט זיך 
געלאָזט צוריק צו דער דוקע אוים:עפינען די שלעם. *שיף, וָואו ער 
האָט געאַרבּעט די לעצטט עטלעכע װאָכן, אָבּער ער האָט זי ניט גע 
פונען. צי זי איז שוין געהאַט אַװעקנעשװאומען ערגעץ אין אנ 
-דערע. װאַסערן, צי זי האָט זיך בּכלל איצּערגעשיפט אויף אַ. צװײטן 
פּלאַץ, דאָס האָט ער ניט געקענט זיך דערוימן. האָט ער געגראָבּן 
אין זיינע קעשענעם און אַהױסגעגראָנן א װיזיט-קאַרטע פֿון דאָקטאָר 
מאָטאָראָזאָ און נאָכדעם װי ער איו איבערגעלעגן אַ גאַנצע נאַכט 
אויף אַ בּאַנק אין אַ פּלאַזץ, איז ער צומאָרגנם געועסן שעהןלאַנג 
בּיים דאָקטאָר מאַטאָראָואָ אין קאַבּינעט און קעגן אֶװנש שון איז 
ער מיט אַ פאַהריגלטן. בּריו געפאָרן פון ריאָ קיין סאַן-פאַולאָ און 
ער אי אָנגענומען געװאָרן אָן צערעמאָניעש אן ' דער פלאָטן-דינסט, 
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געקראָגן אַ. מונדיר פון מאַרנעראָ אין געװאַרט אויף אַ געלעננהייט 
בִּיו מען װעט אים צומיילן אַ קריגםשיף. | 

די געלעגנהייט איז ניט געקומען, װײל מען האָט אין ריאָ 
ניט ‏ גערן אָנגענומען מאַטראָסן פון דער סאַן-פּאַולאָר נאַװינאַציע? 
שול. די ערשטע בּונטן האָנּן זיך דאָרטן אויפגעהויבּן, פון דאָרט 
האָט זיך דאָס פייער אַריבערגעכאַפּט אין די רייען פון די קאַדעטן+ 
קאַזאַרמעס און די אַדמיראַליטעט האָט אַרױס:ענעבּן אַ שטאַרקן פאַױ? 
בּאָם פאָרלויפיק, צוריקצוהאַלטן זיך פון די זעלנער און אַפיצירן פון 
דער סאַן-פּאַולער ‏ מאַטראָטן:אַקאַדעמיע. 
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קאַפּיטל פיר 


דאָקטאָר מאָטאָראָזאָס אַרױסדרײען זיך פון די געהיים-אַננטנם= 
אױגן | (און דאָס אין פאָרגעקומען װי אַ. גרויס געהימעניש), האָט 
דעם פּאָליצײ-דעפּאַרטמענט שמאַרק געערגערש. דער אינערן-מיניסטער 
איז אַלײן געקומען אױספאָרשן די זאַך. מען האָט דעם שעף פון 
דער װעסטיגאַציע גענעבּן אַ שאַדפן אויסרייד, פון װאָס ער האָט 
אַרינגעשיקט זיין רענונסיע. מען האָט זי אָנגענומען און שפּעטער 
צוריקגערופן. די אַנענטן, װאָס האָבּן טאָג:און:נאַכט געװאַכט איבּער 
דעם דאָקטאָרס ואוינונג, האָט מען אַװעקגעשיקט און געגעבּן פּאָמטנס 
אין קליינע /ערמער, אָּער די געהיימעניש אי ניט אויפגעקלערט 
געװאָרן. די ציימונגען האָט מען פּשוט געדראָט מים פאַרמאַכן, אייבּ 
זײ װעלן ניט פאַרשטײן, װי אַזױ אויפצוקלערן פאַרן פאָלק דעם , סוױיי 
פון ריאָ מאַטאָראָזאָס פאַרשװאונדן װערן. נאָר אַזױ װי מען האָט זיך 
יט געװאָלט אַיינשטעלן, האָט מען בּעמער געשויגן... 

ערשט, אַז מען האָט זיך דערואוסט, װענן דעם דאַקטאָרס 
זיין אין סאַן:פּאַולאָ און די געהיים?פּאָליצײ האָט מודיע געװען קיין 
ריאָ. וועגן זיין מעטיקייט אין די קריזן פון קאָרפּאָ מיליטאַר, האָט 
מען פאַרבּיסן די ליפן און ‏ געשויגן. אַ געהיימעה צירקולאַר האָט 
גאָר מימגעמיילט, אַו מען זאָל אים אין קיין זאַך ניט שמערן, בּלויז 
נאָר האַלטן אָפן די אויגן װעגן זיינע צוזאַמענטהעמוננען, צוזאַמענ? 
קונפטן און אוב מעגלעך -- אויסגעפינען זיינע פּלענער. 

אָבּער איידער מען האָט צייט געהאַט דאָס אויסצוגעפינען און 
מימטיילן װי אַ װיכטיקע מלוכה געהיימעניש, האָט אומגעהיכט 
געבּראָכן דער אױפּשמאַנד, און װי אַ אָנגעצונדענע כװאַליע האָט 
דאָס פיער געפלייצט. אין איין טאָג האָכּן די פלאַמען פון דעה 
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רעװאָלוציע אַרומגענומען אַלע פיר טיילן פון שטאָט און מימגעשלעפּט 
די פאָרשטעטלעך. די געננט פון בראָז אין געװאָרן אַ מיליטערישער 
לאַגער. אַרכּעמער האָבּן גענומען שטראָמען מאַפנװײז צו די פאֵ- 
ריקן, װי צו אַ. פאַרואַמלונגס:צענטער. דאָס מיליטער איז אַרױס און 
זיך פאַרכּאַריקאַדירט. זי האָט אָפּנעשניטן די אַײזנבּאַן-פאַרבּינדונג 
מיט סאַנטאָס און ריאָידע:זשאַניראָ. די דעכער פון די רעגירונגס= 
היזער זיינען געװאָרן פאַרלײנט מיט מאַשין-ביקסן, פּולעמיאָטן. האר 
מאַטן:רעדער האָבּן זיך געקאָלערט איבּער דעם שטינעינעם בּחוק 
פון די נאַסן און פעררישע קאָפּיטעס האָבּן געשפריצט מיט פונקען 
פון זײער גאַלאָפ. 


װאָס אַ שעה שפּעטער איז אַלץ די אומרױיקײט געװאַקפן. צו= 
ערשט האָט זיך די בּאַפעלקערונג געהאַלטן שטיל און פאָרכטיק. 
די געשעפטן זיינען געעפנט און פאַרמאַכט געװאָרן עטלעכע מאָל 
דורכן מאָג. אָט האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז עם אין ששיל און רו? 
יִק. פּאָליצײ אין זײערע בּלויע מונדירן מיט די רוימע לאַמפּאַסן האָנן 
זיך געהאַלטן פערלעך און אַרטיק. זײ האָכּן געפּרווט בּרעננען 
אין אָרדענונג די בּאַװענונג איבּער די נאַפן, װאָס האָט זיך איצט 
געמישט פון אַרבּעטער, סוחרים און מיליטערלײט, כּאַװאָפנט און ניט 
בּאַװאָפנט. אַלעמענס נערוון זיינען געװוען אָנגעשטרעַננט. עס איז 
גענוג געווען, אַז עמעצער זאָל אומ:ערן אַ שנעלערן טראָט מאַכן, האָט 
זיך שוין אָנגעדױבּן אַ געלאַף... האָט מען די קלייטן פאַרהאַקט און 
מענטשן האָבּן זיך געראַטעװעט אין די פאָרהיזער, אין די האָטעל: 
לאַצּים, אין. די סינאָמאַטאָגראַפן. די שטאָט איז בּאַלד אָפּ;ערײניקט 
געװאָרן פון ציווילע מענטשן און נאָר דאָס ריטמישע קלאַפּן פון 
די פערדס טױיט, אינגעשפּאַנטע אין האַרמאַטן און לאַגער:װעגע: 
נער, האָט אָפּנעקלונגען איצּער דעם בּרוק, װי פון הילצערנע גלאָקן. 

קעגן אָװנט:צו זיינען שוין אַלע געװען אין זײערע שטובּן און 
מיט פחד אַריסנעקוֹקט אַלע וילע דורך די פּראָנט פענסטער איף 
דער שמאָט, װאָס האָט זיך געהילט אין שאָטנם און די ליכט 
פלעקן פון די גאַס:לאָמפּן האָגן זיך געװויגט אויף די מױערן און 
מּאַרקנס. 
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די אַיינװאױנער זיינען נים ‏ געװײנט געװען צו אַואַ = שמיל? 
קייט. עס האָט זיך אינם שוייגן פון דער שטאָט געטראָגן דער 
אומח און שרעק פאַר דעם, װאָס דאַרף קומען. פון זיך אַלײן 
האָט זיך אין יעדן הױז אָנגעהױבּן אַ בּאַװאָרעניש און פאַראָרגן 
זיך. מען האָט גענומען שפּאָרן פון דעם שמּיו, װאָס אין בי װע? 
מען עס אין מאַרבּליבּן. מען האָט גענומען זיך איבּערציען פון די 
פּראָנט-צימערן אין די הינטעדשטע. קלאָר אין ניט געװען אַװינס, 
װאָס דאָ קומט פאָר. מען האָט מיט האַרץ-קלאַפּעניש דערװאַרט עפּעס, 
געבּעטן, אַז עס זאָל געשען און געציטערט דערפאַר. ענדלעך שפּעט 
אינאָוונט האָט זיך פון ערגעץ אָנגעטראָגן אַ װידעריקול פון אַ 
האַרמאַטן-שאָס. דֶער שאָם איז געװען גענוג שטאַרק, אַז די שױבן 
זאָלן זיך צעקלינגען, װי צינער אין אַ מלל. און אַ ציטער איז 
לאַנג געשטאַנען אין די אױערן. מען האָט געשויגן און געװאַרט 
אויף נאָך אַ. שאָס, אָבּער דער צװײיטער אי שוין ניט געקומען. האָט - 


דאָם איבערגעלאָזט נאָך אַ. גרעטערע אומהימלעכקייט. די אומהימ? 
לעכקייט פון אומבּאַשטיממן, פון פרענגדיקן און מאָנענדיקן. ערשט 
ווען די מערסטע פון די אַײנװאױנער האָכּן שוין בּאַשלאָסן זיך צו 
לייגן, האָט זיך. אָנגעהױבּן אַן איבּעדשימונג פון בּיקסן און רעװאָל? 
וערן. עס האָט זיך אױסגעדאַכט, װי אַ האָגל פון שטיקער האָלץ 
װאָלט זיך געשאָטן איבּער די דעכער. מען האָט ניט געקענט װיסן 
און פעסטשטעלן פונװאַנען און פון װעלכער ריכטונג דאָם קומם. 
מען האָט זיך משער געװען און געהשכּונט, אַן דאָס איז פון דעה 
לאַרגאָ דאַ. קאָמצּימי, פון דער הויפּט-קאַזאַרמע. אַנדערע האָבּן געש 
דחונגען, אַז די שיסעריי קומם פון בּראָז און װען צװאַמען מיטן 
איבּערשיסן זיך האָט אַלעמאָל געטאָן עפּעם אַנדערש אַ ריים-אויף, 
מיט אַ בּראַזג, װי מיליאָנען מאַצן װאָלשן זיך צעשריגן, דעמאָלם 
האָט מען פאַרשטאַנען, אַן עס איז שלעכט, און אַו די לאַנע אין 
ערנסט, אַז די צוזאַמענשטױפן האָגן זיך שוין אָנגעפּאַננען. אױבּ 
אַזױי, װעט פאַן-פּאַולאָ זיכער אָפּנעװישט װערן פון דער ערר.... 

אינדערפרי. האָט שוין די שטאָט אויסנעזען װי אַ מילימע: 
רישער לאַגער חינטער די פייערליניעס פון אַ. מלחמה. דעד גאַרני? 
זאָן פון סאַןפּאַולאָ אין געװען אין פולער אַמוניציע. מאָטאָציק?. 
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לען מיט אַילנדיקע אָפיצירן האָבן זיך געאָגט מיט שנעלקייט, דאָם 
קלאַפּן פון דער פּאַהע דורך די רעדער אַתיס האָט געמאַכט דאַכטן, 

אַז דאָס שיסט מען זך אִם. די פּאָליצײ האָט אָנשטאָט 
רעװאָלװערן, איצט געמראָגן בּיקפן. אָן אַ שיעור ציווילע מענטשן 
זיינען געווען בּאַװאָפנט. מען האָט געאײלט, זיך געאָנט,. מאַר. 
שירט צופום, אויף פערד און געפלויגן אויף אױטאָמאָגילן, 

בּיטאָג ‏ זיינען הי א בּערשימונגען געוען שיטערע און בּלייכע. 
װי נאָר די נאַכט האָט זיך אינגעשטעלט, אַזױ האָט אוימגעזען װי 
עס קייקלען זיך שטיקער װאָלקנס איבּער די דעכעה פון סאַן-פּאַילער 
הײזער און צוזאַמען מיט די װאָלקנם שפּױנגען אָפּ אין די װענט 
קאַלמע שראָטן. און די פּולעמיאָטן האָנן געציטערט אין אַזאַ איים. 
געהוילטן חוים אַרײן, וי אַ. גום רענ װאָלט געפאַלן אוף אונטער- 
געשטעלמע פּייקן.., 

אויפן ; דריטן טאָג האָט מען זיך שוין דערוואומט פון די צי: 
טונגען, װאָס זיינען נאָר דערשיינען. אין דער פאָרם פון בּיולעטינען, 
אַז די אָפּיצינעס, װאָס געהערן צו דער פערעראַלער מאַכט, זיינען בּאַי 
זעצש פון די רעבּעלן. דער בּאַן-פאַרקער און טעלעגראַף, טעלעפאָן 
מיט ריאָידע-זשאַנײראָ. און די נאָרד-פּראָװינצן זיינען איבּערגעריסן. אַ 
גהויסער ‏ שייל פון דעם נאַציאָנאַלן פלאָט, װאָס געפינט זיך אין 
סאַנשאָס, האָט זיך פאַראײניקט מים די אויפשטייענדיקע. טאַנטאָס 
לינט אין די הענט פון די סאַן-פּאַולער, אַז די פּאָליצײ האָט ‏ זיך 
דערקלערט לאָיאַל צו דעם פּרעזידענט, דאָקטאָר קאַרלאָס דע קאָמ. 
פּאַם און היט זיין פּאַלאַץ און ראָם רעגירונגס:הויז, און גרויסע 
שלאַכטן װוערן דעריבער דערװאַרט. 

עס האָט זיך אָנגעהױיבּן שפּירן אַ מאַנגל אין שפּיז-פּראָדוקמן. 
פון די שטעטלעך אַרום האָט מען מורא געהאַט צו קומען אין סאַן?; 
פּאַולאָ. מען האָט שוין גענומען שפּירן הי פאָלגן, אָבּער קוים איז 
עס נאָך אָנגעגאַנגען אָן ערנסטע אינצידענטן, האָט מען אַלץ די 
זאָך ניט גענומען שװער. ערשט אויפן דרימן טאָג האָט זיך באַ: 
מערקט אַן אומצופרידנקייט און אַ נערוועזער אויסדרוק אויף די אָמִי? 
צירן. מען האָט נאָך שנעלער פאַרשטאַרקט דעם קנאַקן פון די מאָ; 
טאָציקלען און פאַרגרעסעױט דעם געיעג פון אױטאָמאָבּילן. די בִּין? 


2728 


לעמינם האָבּן אינגאַנצן אויפגעהערט צו דערשיינען. די מיליט;רישע 
פאַרװאַלטונג. פון סאַן-פּאַוּלאָ, װאָס האָט איצט אינגאַנצן בּאַהערשט 
די שמאָט, האָט אַרױסנעגעבּן פאַראָררענונגען, װאָס האָבּן שט איק 
דערמאַנט אין די מלחמה:װאַיאָנען. מען האָט זיך אָכּער דערוואים 
אַז דאָס פּעדעראַלע מיליטעה רוקט זיך אַרױף צו סאַן-פּאַולאָ דודך | 
דער אַייזנבאַן-װעג אין עס שיקט אַ ניעם פלאָט פון קריגם:שיפן 
קיין ‏ סאַנטאָס. 

מען האָט דערװאַרט גרויסע שלאַכטן אויף צװוײי פראָנטן, און. 
ידע בּיי די טויערן פון סאַן-פּאַילאָ. די מיליטערישע ליישונג האָט 

אַרמערט. אירע רייען מיט ציווילער אַפעלקעחוג, װאָס האָנּן זיך 

און גרויסע מאַסן פאַרשריבּן אַלס פרייווילוקע. זי זיינען געקומען 
מחנותווייז פון די קאַװעײפּלאַנטאַציע-פעלדער אַראָ עם אין זי ניחא 
געווען אַריינצוטרעמן אין די עסקאַדראָנען, איידער זיך פּרענלען אונ: 
מער דעד גליענדיקער זון. ערע פאָרװאַלטערס זיינען סי:װי. אפ 
געצויגן אין די דהים-שמאָטן ון לאַנד, כּדי פונדערויישנס קענען 
בּאַאָבּאַכטן דעם גאַנג פון אױפשטאַנר און זיך קאָמוניקירן מיט דע- 
װועלט דו"ך שכנותדיקע לענדער. 

עס האָט אָנער אויסגעפעלט שפּיין פאָר די פהיוויליקע, װאָס 
האָכּן זיך געשלעפט אונטער דער משא פון געװער, בּאָרװעם, אִפּ; 
געריסן. האָט מען אָנגעהױיבּן בּאַפאַלן פּריװאַטע הײזער און גע: 
שלעפּט פון די קליידער-שאַפעם מלבּושים, װאָס עס האָט זיך נאָר 
געלאָוש און װאָס עם אין געקומען אונטער דער האַנט. 

אַזױי האָט מען געקענט בּאַמערקן, װי אַ סאָלדאַט מיט אַ 
הימל פון פייערלעשער האָט געמראָגן אויף זיין גוף אַ כאַלאַט פון 
אַ קאַטױלישן גלח, און כּדי די פּאָלעם זאָלן ניט פּלאָנטעײן די 
מרים, ‏ זיינען די בּהעגן געװוען פאַרשאַרצט אָדער גאָר אָפּנעשניטן... 

די װאָלקנם !; װאָס האָבּן זיך געשפּאָלמן אין די ריזיקע בּערג, 
האָכן געטריפט מיט אַ דינעם רענן איבּער הער שטאָט. האָבּן 
שװאַרצע פאַרבּלאָטיקטע בּאָרװעסע פיס געקנאָטן אין דער ליימיקער 
ערד. די בּיקסן אויף די אַקסלען, די זעק אױף די פּלײצעס האָבּן 
נאָך שווערער געמאַכט די טריט און די מים ינע מיפעד געזונקען 
אין די בּלאָטעס... 
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דעם מאַרש אויף מאַן-פּאַולאָ האָט דאָס נאַציאָנאַלע מיליטעה 
קאָנצענשרירט דווקא דורכן װאָסער און האָט װי אָפּגעלאָזט דעם צענט= 
ראַלן װעג, װאָס ציט זיך גלייך מים דער אַיזנבּאַן. זי האָט איה 
אינמאַנטעריע, אירע הװאַרן, קאָזאַקן און קאַװאַלעריע געשיקט קין 
אַנטאָס אויף געוויינלעכע האַנדלס?שיפן, װאָס האָט געהערט צן 
דער ,לֹאִיד בּראַזילעראָ". די שיפן זיינען געװען בּאַװאַכט פון קריגם+ 
קרייצעהס, ועלכע זײ:ען אָפּגעצױגן געװאָרן פון אַנדערע נאָ-ט-שנעט 
אין נאָרד און הי עסקאַדראָנען האָבּן נאָך אַ קליינעם װידערשטאַנד 
בּאַזעצט די פּאָרט=מעסטונגען און גענומען גרייכן די שמאָט. 


פאַר די פעדעראַלן האָט די לאַגע פין האָבּן טאַנטאָס אין זייער 
בּאַזיץ ניש געמינערט די מורא. די ערנסטקײט האָט זך ערשט 
אָנגעהױיבּן. אין,אַלטאָ דאַ. סיעראָ". אויף די שפּיצן פון די ריזיקע 
מעלזן האָכּן די העװאָליציאָנערן זיך געקענט גוט בּאַפעמטיקן, אוים? 
נוצנדיק אַלע געהיימע שפּאַלטן פון די בּעהג, אַלע נאַטירלעכע לעכער 
און די קינסטלעכע בּאַן:שונעלן און פון דאָרט עפענען אַ פייעף אויף 
די חיילות, װאָס װאָלט אפשר מיט גרױסע שװעריקײטן זיך דער 
שלעפּט אַרוֹיף. 

מען האָט אַלואָ געדראָט מיט האַרמאַטן?פיער, װאָס ואָל גע 
צילט װערן אויף דער שטאָט און פאַרניכטן די נאַנצע צענטראַל: 
געגנט. פון דער פּראָװינץ. די רעװאָלוציאָגערן האָבּן זיך אָבּער ניט . 
נאָר ניט אונטערגעגעבּן, נאָר זיך העלריש געשטעלט אין קאַמף. די 
מּאָזיציע ‏ פוֹן סאַן-פּאַולאָ איז געוען זײער אַ גינסטיקע פאַר די רע- 
בּעלן, די מילימערישע אָנפירער פונם אױפשטאַנד האָבּן גוט גע 
קענט די סטראַטעגיק פון אָנגריף און פאַרטידיקונג. די סימפּאַטיע און 
מיטחילף פון דער ציווילער אױנװאױנערשאַפּט. זי האָבּן אויך נע* 
האַט די שמיצע פון סול. די פֿון דאָרטן אַנטלאָפענע רעבּעלן האָבּן 
זיך דערנענטערם צו סאַןפּאַלאָ מים געװער און אַמוניציע, מיט 
דערפאַרונג און אױסגעפּרוװקײט. זי האָבּן זיך אומגעשטערט 
דערנענטערט, כּדי צו בּילדן אַ -פראָנט קעגן די פּעדעראַלן און כּדי 
זײערע געבּליבּענע אין ריאָ גראַנדע דאָ סול זאָלן בּאַניען זײיער אָנ 
גריף אויף דער דאָזטיקער פּראָװינציעלער רעגיהונג. 
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די שלאַכט איז אָנגעגאַנגען אין גרעסטן בּרען. ניש נאָר אויםן 
קריגס-פעלד, נאָר אויך אין שטאָט. ניט אַלע גאַסן און געננטן זײ: 
נען געװוען אין בּאַזיץ פון די רעװאָלוציאָנערע מילימאַר'סטן. עס 
האָבּן זיך נאָך געפונען אָנהענגער פון. דער רענירונג און ניט אַזױ 
פון דער צענטראַלער מאַכט, װי אָנהענגער פון דעם שטאַט-פּרעזידענט. 
ער האָט זיך נאָך ניט אַזױ לײכט אונטעהגעגעבּן. די פּאָלוצײ און / 
טפּעציעלע ‏ גװאַרדיע. זיינען נאָך ניט געהאָט צונעטראָמן. צום אוים? 
שטאַנד, האָט דעריבער אױמגעבּראָכן דער קאַמף אין שטאָט גומא. 
זייט בּיי זייט אין אָנגעגאַנגען רער געשלענ. האַנט:גראַנאַטן האָנן 
דורכגעפייפט די לופט און אָנגעצונדן די שילדן, די מירן און יע: 
דער רנע איז אַ. ני ‏ פייער אױסגעבּראָכן. די פייער:לעשער ויינען 
געווען מאָביליזירט פאַר דער הילף פון דער ציווילער בּאַם;לקערונג. 
זי זיינען געלאָפן אינטערן האָגל פון קוילן, געהויבּן לייצע ם אינ; 
טערן דונער פון האַרמאַטן, געשלעפט טויטע און פאַדװאונדעטע או;. 
טער חורבות, און אַלײן זיך געקנוילט אין געדיכטן רויך אַלעמאָל אין 
אַן אַנדער אָרֹט.... | : 

| סאַנטאָס אין ‏ געווען אָפּגעשנימן פון סאַן-פּאַולאָ דאָס האָט 
שער נעמאַכט דעם אָנגריף פון די רעװאָלוציאָנערן אן עם האָט 
געשטערט זייער חלום אַרײנצוקר'גן אין זייערע הענט אַריין אַ טיס 
פון דעם קריגפ-פלאָט, און די הילף, װאָס זײ האָבּן דערװאַרט פון 
די מאַטראָסן, האָט זיך אויך אױכגעלאָזט מיט גאָרנימ.., 

דאָס רעגירינגס-מיליטער האָט זיך אין סאַנטאָס גוט בּאַמעם? 
טיקט, האָט פאַרשטאַרקט זיינע פּאָזיציעס מיט נייע מיליטער, װאָס 
עס האָט געקראָגן פון דער הױפּט:שטאָט. הי קאָסינאָס, די הולעטע? 
היזער, די טעאַטערן, די האָטעלן בּיי דער פּראַיע, די גרויסע רעסטאָ: 
ראַנען און אַפיל די געבּיידע פון דער ,בּאָלמע" אין בּאַזעצט גע: 
װאָרן. עס אין דערקלערט געװאָרן אײפנאַס:צושטאַנד. די בּאַמעל? 
קערונג האָט זיך גערוקט אין די װייטע געגנטן, זיך געפינען װאָס 
געענטער צו די פעלון, װאָס פירן אַרוֹיף צו טאַן-פּאַילאָ. - 

דאָס פעדעראַלע חייל האָט אָנגעהױבּן אַן. אָנגריף-מאַרש אויף 
! דער הױפּטשטאָט פון דער פּראָװינץ. די גהים-קאַליבּער, יקע קאַנאַנען 
פון די קריגס:שיפן זיינען געוען אָנגעשטעלט אין דער ריכמונג צו 
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סאַן-פּאַולאָ די פעלזן, װאָס האָבּן זיך געדיסן אין די װאָלקנס איין 
זיינען בּאַלײ,ט געווען פון אױסשפּיד-פּאַטחולן. ליכַטע האַרמאַטן זײ: 
נען מיט דראָטענע שטריק אַהמגעצויגן געואָ ן. טריט;ניי-טריט האָבּן 
זיך די סאָלדאַטן גענומען אַרױפהױבּן און קלעטערן אויף די בּערג 
זיך צוריקגענליטשט און אַראָגעמאַלן אין די צעבּרענטע פלאַקערן 
אַריין פון זײיער אייגענעם אוראַנאַן... 

אין טײלן פון סאַן-פּאַולאָ, האָ אָט זיך. שוין דער חורבּן געֲניי 
מען שטאַרק אָנזען. די שראַפּנעלן זיינען געפלונן איבּער דעכער, 
װי פייערדיקע חויבּ?פייגלען. עִם זיינען אַראָפּגעפאַלן טורעמס און שפּיצן 
פון קלויסטערס, דעכער האָּן זיך צעשאָטן, גאַנצע מױיערן זיינען אַיינ: 
געפאַלן, פּלאַכע ערד איז אויפנעריסן געװאָרן און די בּלאָמע האָט 
זיך צעשפּרײט װי אַן אַראָפּפאַלנדיקער װאָלקן. די טעלעגראַף אין 
עלעקטרישע דראָטן זיינען צעפּלאָנטערט אַראָפּגעהאַנגען פון די מלו: 
פּעס װי צוימען. שױיבּן אין די צענטראַלע גאַסן זיינען געוען צעמאָלן 
און צעבּראָכן אויף די מראָטאַרן 

די בּאַטליאָנען פון דע לאָפּעו האָבּן זיך געשטאַיקט אויף אַלטאָ 
דאַ פעראָ, אָפּגעשלאָגן דעם אָנגריף פון די פוסניער, װאָס האָבּן 
שוין דורך גרויסע שװעריקייטן דערגרייכט די העכסטע פּונקטן פון 
יענעם בֹּאַתג. די שלאַכט אין געװען איינע פון די פאַרבּיטערטסטע,- 
װאָרעם עם האָט זיך שוין געהאַנדלט אין דעם, אַו די העגירוננם? 
אַרמײ זאָל פאַרכאַפּן דעם בּאַקנופּ און דאַן האָבּן זי שוין אַ 
גלייכן און גראַדן װעג בּיו סאַן-פּאַוּלאָ. 

האָבּער עס איז געװען שווער פאַר דעם קאַרפּאָ מיליטאַר אָנצַו: 
האַלטן דעם נצחון, װאָס זי האָבּן געהאַט אין די ערשטע טענ 
פון דער מלחמה . עפּעם האָט אַ געהימע האַנט געאַרבּעט אין די 
חינטערשטע רייען פון דער רעװאָלוצ אָנערער אַרמײ. די פערע"אַיע 
קאַװאַלעריע האָט זיך נאָכגערוקט די מיסגײער, די בּערנ-קריכער האָנּן 
אַלץ מער דערגרייכט די שפּיץיפּונקמן און צוגעגרײט די איבּער? 
פּאָלן מיט מאַשין-יקסן, װאָס זי האָבּן געטראָגן אויף זייערע פָּליצעס 
וי קליינע רענצלעך. ‏ מען האָט געפלאַכטן שטהיק און אַריבּערגץ? 
װאָרפן פון בּאַרג צו בּאַרג און װי קונצנמאַכעד זיך אַריבּערגע: 


} 
צויגן. דע לאָפּען איז געװאָרן פאַרבּיטערט און פאַרלוירן. אין זיין 
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צאָרז האָט ער חושד געוען די ציווילע בּאַפעלקערונג אין מימפּאַטיץ 
צו די פּעדעראַלן און צום - פּרעזדענט. אין זיינע רייען האָט זיף 
שוין געמערקט דער סימן פון אָפּשטײן און פּליטה מאַכן. דער פראָנט 
האָט זִיךְ אָן אַ בּאַפעל פון דער קאָמאַנדע גענומען חוקן אוף צו 
ריקווענס. די בּאַן-סטאַנציע ,לוז" און דער גאָרטן אַרום דער ,עם? 
טאַסיאָן", װאָס איז געװען דער הױפּט-לאַגער פונװאַנען. מען האָט 
אָפּגעשיקט מיליטער צום בּערג-פראָנט, אי איצט פול געװען מימ 
צוריקלויפנדיקע. די בּאַנען, װאָם זיינען גענאַנגען אין סל, זיינען געוען 
בּאַזעצט מיט רעבּעלן, װאָס האָבן געװאָרפן זייער כּלי:זיין און נע: 


זוכט צו אַנטלױפן אין די אינערלעכע פּראָװינצן. 


די ערשטע, װאָס זיינען אָפּגעשטאַנען און אָפּגעצויגו, זיינען גע 
װוען די פריויליקע. די הבטחות, װאָס די רעװאָלוציע האָט זי צו. 
געזאָגט, האָט אָנגעהױבּן אויטרינען. נאָך עטלעכע טענ פון קאַמף 
האָבּן זי געפאָדערט זייער לוין. דע לאָפּעז איז געוען אַ מיליטער+ 
מאָן און קיין זאַך האָט זיך אים ניט העכער געשטעלט װי דער 
מיליטערישער זיג,, אַפּילו װען דער זיג איז ניש נישיק און נים 
נוצלעך געװען. קיין זאַך האָט אים ניט אָפּגעהאַלטן פון שטין 
אין װעג צו זיינע דערגרייכונגען און פאַר אַ שטיקל נצחון איז עף. 
גרייט געווען אויף אָן אַ שיעור קרבּנות. . 


ער האָט געלעכּט און געאָטעמט מיט נצחון. אַפֿילן די גאַנצע 
אַװאַנטורע פון אױפשטאַנד האָט ער אונשערגענומען נים צוליבּ דעם 
אידעאַל, װאָס די אָנהענגער זיינע האָבּן געװאָלט אַיינרײדן דעם עולם, 
נאָר צוליבּ דער אָפענסיװוע גופא, צוליבּ שלאָגן זיך, פאַלן אָדעה. 
זיגן, פאַר אים אין עִם געװען אַ פאָראױס-באַרעכנטער פאַקט, אַז 
די פּעדעראַלע אַרמױ פון דער צענטראַלער רעגירונג, װאָס האָט און 
קען האָכּן ששיצע פון אַלע דרום-פּראָװינצן און צפון?פּראָװינצן, אַז 
זי קען װערן אֵיינגעקלאַמערט אין אַ צװאַנג, מען קען זי אַרוֹמ? 
נעמעז װי מיט אַ נאַרשל פון אַלע זייטן. עֶר האָט גאַנץ גוט גע 
וואוסט, אַז דער גאַנצער אויפשטאַנד איז ניט מער װי אַ מיליטערישע: 
שפּיל, פונדעסטוועגן איז ער געגאַנגען, האָט אַיינגעשטעלט טויזנטעף 
לעכּנס, האָט געבּראַכט די שמאָט און פאָרשטעטלעך פון סאַן-פּאַילאָ. 
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אין סכנה. און. צונעגרייט ‏ פאַרװיסטונג, װאָט אויף די חירנוז װעט 
קיין איין שענעדעד קאָרן ניט אױפּשפּראָצן... 

זיין ‏ אַרמײ איז געװאָרן דעמאָראַליזירט און עם האָט גע* 
דראָט, אַן מען זאָל אים צוגרייטן אַ קאָנטר-קלאַפּ פון הינטער זין 
נאַקן. צו אים זיינען דעהנאַננען קלאַנגען, אַז אַ גרויסער ט"ל פון 
זיינע = געטרייע סאָלדאַשן װאַרטן אויף דער געלעגנהײט, בּיז זי װעלן 
זיך קענען איבּעערגעבּן אין די הענט פון דער רענולערער אַרמײ, װאָס 
היקט זיך אַלץ מער און מער צו אַלטאָ דאַ סיעראָ. ער האָט אָנער 
װי אַ געניטער גענעראַל, אָנששאָט אין אַזאַ מאָמענט צו כּאַשטראָפן, 
זי גאָר פריי געלאָזש און אופגעלײזט זאָלן זי בּליבּן אינרהיסן, ניט 
האָכּן. צו עסן. און צו די, אים טריי:געבליבענע, האָט ער גענעכּן אַלערלײ 
פרייהיימן און הנחות און כּדי זײ צו דערמוטיקן, האָט ער געהים, 
דורך זיינע אָפּיצירן, דערלױיבּט מען זאָל הױבּן און נעמען (אויף 
אײידעלן לשון : קאָנפֿיסקירן) געוויסע אייגנטומס, און זאַכן, װאָס מען 
קען מיט זיך מיטנעמען. 

דאָקטאָר ריאָ מאָטאָראָ, װאָס איז געװען דער קאָפּ פון דעס 
אױפשטאַנד, װאָס האָט מיט אוסגערעכנטקייט און געניטקײט גע* 
פירט דעם אָנגריף פין הינטערן מדאָנט, װאָס האָט געמײנט, אַז ער 
נאַרט אֶפּ דעט גענעראַל, דערמיט װאָס ער נוצט אים אוים, און אַז די 
מיליטערישע ליטונג װעט אים דינען צו רערגרייכן זיינע צילן ניט 
נאָר אָפּצורײסן סאַן-פּאַולאָ פון דעם גהייסן לאַנד און מאַכן פאַר זיך 
א מלוכה (אין דעם האָט ער ניט געגלױבּט. ער איז אַפּילו געװען 
! קעגן אויך, אָבּער ער איז געװען גענוג דיפּלאָמאַט צו שװייגן. עם איז 
אים ניימיק געװען די ששיצע פון דעם קאָדפּאָ מיליטאַר.) -- פאַר ריאָ 
מאַטאָראָזאָ איז געװען װיכטיק צו געבן אַ קלאַפּ דעם מליכה-פּרע: 
זידענט און בּמילא אַיינפֿירן אָרדענונג. זאָל עם זיין פון אַ פּראָ 
װינציאָנעלן אױפשטאַנד, אַבּי עס זאָל אַרױסבּרענגען די מאַסן פֿון 
גלײכגעװיכט. חוץ דעם װייסט ער, אַז פון אינערלעכע אָדער אױסער? 
לעכע אומרוען מוז קומען צו אַן איבערטו'ש... מיש דעם גענעראַל 
דיאַן דע לאָפּען איז ער געקומען אין קאָנטאַקט אַראַנק זיין בֹּאַי 
גייסטערמן אָפּהיפן זיך װעגן דעם אומגעקומענעם גענעראַל װעלאָזע, 
אַנדערש װאָלט דיאַז מיט אים ניט מיטגעאַיבּעט און ניט אָנפֿאַ? 
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שרויט זיך צו אים אַלס עצה;געבּער. װאָרעם דיאַו האָט ניט גע 
װאָלט הערן פון קיין שום אַנדער זאַך, װי אַ מיליטערישן זיג און 
דערגרייכונג. = אים איז גאַנץ בּראַזיליע אין דער אמתן נים אָנגע? 
גאַננען, פּונקט װי עס אין ריאָ מאָטאָראָזאָן ניט אָנגענאַנגען די ספּע? 
ציעלע! פראַנע פון סאַן-פּאַולער ראַיאָן... 
עט האָט זיך אַלזאָ געהאַנדלט אין געבּן די אױיפשטיענדיקע' 

זעלנער געוויסע ,רעכטן", װאָס װאָלט ניט געוען איבּעריק גינסשיק 
פאַר די אַיינװאױנער. דע לאָפּעז האָט אֵיינגעוען, אַז דאָס ,מיטל" װעט 
נאָך קאָנען אוימדאַלטן דעם קאַזאַרמע:גײסט מאַד אַ צײט צװישן 
זיינע אונטערגעװאָרפענע. און אויבּ ער װעש דאָם ניט טאָן, װעלן 
זי אַלײן עס מאָן, און דעמאָלט -- האָט ער אַײינגערעדט דעם ראָק? 
|מאָר מאַטאָראָזאָ -- װעש עס פאַר די ציווילע נער האָט אַרױסגערערט 
דאָס װאָרט , ציווילע" מיט גריננשעצונג און אַפילו פאַראַכטונג, װי 
אַ קלאַס, װאָס איז איבּעריק אויף דער:װעלט) זיין פיל ערנער, װוייל נים 
! מען. װעט קענען אַיינהאַלטן די סאָלדאַטן און ניש מען װעט האָכּן 
א קאָנטראָל איבער זייערע מעשים. 

אָכּער. דאָקטאָר ריאָ. מאַטאָראָואָ האָט שטרענג דערקלערט: 

-- גענעדאַל: איך װעל זיין. דער ערשטער אַייך אָנצודופן רױבּער, 

אָנשטאָט רעװאָלוציאָנער. 

דער + גענעראַל האָט קיין װאָרט ניט געענטפֿערט, האָט זיך 
אױסגענלײיכט, אַ קלונג געמאָן מיט די שפּאָרן פון זיינע ששיװל און איז 
! אַהױסגעגאַנגען. 

דאָקמאָר ריאָ האָט זיך משער געװען, אַז אין גענעראַלם מוח 
האָט זיך גענומען לעשן דער פונק פון אַמכּיציע. דער דורכפאַל איז 
געװען, אויף דער האַנט. אי עה אים נאָכנעגאַנגען, כּדי מיט אַ 
װאַרעם װאָרט אים דערהױיבּן און אויפמונטערן. ער האָט רעם מילי: 
טערישן פירער געטראָפֿן שטיין אינדרויסן װי ער װאָלט אַיינגעפרוירן 
געװאָרן אין זיין מראָט: ניט אַהין, ניט אַהער. 

די אַרמײ האָט ניט געװאַרט אױף זיין בּאַפעל צוריקצוציען 
זיך אין אָדדענונג און פאַרפעסטיקן זיך ווייטער פון פראָנט, דאָס האָט 
אים | שטאַרק = דערשלאָגן,. איצט איז געווען אַלץ פאַרלױרן. יעדער 
זעלנער, װאָס אין פאַרבּײגעלאָפן אים, האָט אָפּנעשאָטנט זיין געויכט. 
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צום ערשט האָכּן זיך בּאַװיזן אײינצלנע צוריקלויפנדיקע, דער? 
נאָך -- גרעסערע גחפּן, דערנאָך האָנּן זיך געצויגן מחנות איבּער 
דער גאַנצער בּרייט פון פעלד. ואו נאָר זיין בּליק אין געפאַלן. 
ער האָט געקענט דערװאָרטן, אַז יעדער רגע װעלן זיך די פעדעראַלע 
סאָלדאַטן בּאַװײזן, װעלן פאַיהילכן די לופט מיט אוים:עשרייען פון 
זיג. 

אָבּער עס אין עמעם געשען אַ גס. עס איז שױן לאַנגע 
שעהן װי דער לעצשער זעלנער זיינער האָט זיך צוריקגעצויגן און 
פאַרלאָזן דאָס שלאַכט-פּלאַץ און די פערעראַלן זעט מען ניט. פאַר" 
קערט, מען הערט אַ פייפעריי פון קאַנאָנען און בּליצן פון קילן , 
װאָס קומט פון אַלטאָ. דאַ. סיעראָ, גלייך, זיין, דעם גענעראַלם, אַ העל? 
רישע אַרמױ, אָרער אַ לעצט:געבליבּענע פאַרעקשנטע גרופּע װאָלט 
זיך העלריש קעננגעשטעלט און געצוימט דעם װעג פאַר רעם נְאָכ" 
יאָננדיקן חיל. דע לאָפּעז האָט גוש געקענט די לאַגע אויפן פראָנט, 
און ‏ פאַרשטאַנען פון דער אומגלייכקיט. ער האָט זיך אָבּער נים 
פאַרלױרן און אויף גיך צוריקגעקראָגן זיין טאָן און מיט דער גאַנ* 
צער אָנשטרענגונג. אָרגאַניזירט די רעשטלעך פון זיין אַרמײ. ער האָט 
געלאָוט אַ. לאַנגן בּאַן:צוג אין באַװענונג און אונטער דער דראָוּנג 
מיט טוט פאַר יעדן אינעם, װאָס װעט ניש אויספילן זיין בּאַפּעל, 
האָט זיך דער צוג געדירט צוריק, צוריק צום פּראָנט. 


20 





קאַפּיטל פינף 


דאָניע איז = געווען אַלץ אויפן פראָנט. דער שטאַפעט, װאָס 
איז = געלאָפן אין שליחות פון. דעם ,עסטאַסיאָן דע לו" בּיו די 
פאָדערשטע ריען בי אַלטֹאָ דאַ סעראָ, אין געװען דער 
װאָס אין מיט דער ליכטקײט פון אַ פױנל געקראָכן אױף 
די שפּיצן פון בּימער און אױסשפּאָנירשט דעם שנאם מאָױ? 
ציעס. ער האָט דער ערשטער געװאָדנט פון אַ געפאַד און דער לעצטער 
אָפּגעטראָטן. פון קאַמפס-פֿלאַץ. אָפּטמאָל אין ער איננאַנצן פאַרלוירן 
געװאָרן און מען האָט. געמינט, אַן ער איז אומגעקומען, אָבּער 
ער האָט זיך צוריק בּאַװיזן מיט אַן אַנדעה טריומף, דאָ טראָגנריק 
אויף די אַקפלען אַ. פּולעמיאָט, און דאָ -- אַינגעשפּאַנט אינער אַלין 
אין אַן האַרמאַט, שלעפּנדיק אים איבעה שפּיציקע שטיינער און 
אָנגעװאָרפענע קופּעם אויפגעריסענע ערד. 

די אָפּיצירן האָבּן אים בּאַוואונדערט און צװישן די מאָלדאַטן 
האָט ער אָנגעהבּן צו װירקן אַלם לעגענדאַרער העלד, װאָם איז 
פון ‏ ערגעץ-װוייט, פון ערגעץהויך, אָרער ‏ עה:עץ-טיף געקומען, זיך 
געשטעלט מיט זי אין דער הי און געקעמפט מיט זיי. 

מען האָט זיך דערוואוסט, אַז דאָם דאָמינגאָ אין אַ ,זשודעאָ". 
דאָס האָט אים נאָך מער געהילט אין פאַנטאַסטישע שלייערן. זיי, 
די זעלנער און די ציוילע פריוויליקע, האָכּן ניט גענוי געוואוסט, 
װאָס אַזױינס איז אַן זשודעאָ. זי דאָבּן געואוסט, אַז דאָס אין 
אַזאַ | אױסגעטראַכטער מענטש, װאָס מען פאַרכּרענט פּסח אין דער 
גאַס, אַז דער ,זשודעאָ? איז אַן אָנגעשטאָפּטער זאַק ‏ מיט שמרוי, 
| אַזער, דער ,זשודעאָ", האָט געקרייציקט זשעווס... 

דעריבּער האָט מען אים געהאַלטן פאַר אַן אױסנעטראַכטן מער 
איידער פאַר אַן אמתדיקן. זעלנער אויפן פראָנט, אין גערויש פון טויטם 
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מליגל זיינען מער יענער-װעלטיק, זינען מער רוחניו?דיק, = איי? 
דער לעבּעדיק. אַלע זיינען בּאַהערשט פון אַ גײסטיקן עכאָ, װאָס 
קלינגט. אין זי אַרײן, אַז זי טוען איצט אַ הויכע, אַ גרויסע זאַך, 
װאָס האָט ניט קיין שייכות צו דער װעלט, צו דער איצטיקער װעלט. 
זייער פּסיכיק װערט פאַרװאַנדלט אין אַ בּאַגריף, װי זײ װאָלטן גע 
ווען מלאכים, משרתים פון אַי העכערן בּאַפעל, אַז זײ פאַרניכטן 
דאָס בּייזע, דאָס שלעכמע, װאָס מיט דעם זיינען פול אַלע הוימען. 
דעריבּער אפשר װערט מען אַרױסגעטאָן פון זיך, װערט מען איים? 
געלייזט פון גוף, דעריבּער אפשר קען דער גוף װױבּאַלד ער אי 
גאָרניט) װידערשטיין אַזױ פיל פורעניותן, קען זיך אַזױ לאַנג װאַל? 
גערן אין בּלאָטע און שטױיבּ, בּלוטיקן און זיך בּאַדעקן מיש שמוץ - 
אויף די אָפענע װאונדן, זינקען קלעטערנדיק, פאַלן מידע פון די 
מום און פעיק זיין צו אַן אָנגריף און איצּערפאַל. 

;דאָם דאָמינגאָ* איז געװען אַ פייערדיקער זייל. ער איו גע- 
ווען דער עמוד:הענן פאַר דערמושיקונג. ער האָט ניט גערערט און 
ניט קאָמאַנדעװעט, ניט אויסגעפילט די בּאַפעלן פון זיין עלטסטן, 
האָט אַליין געשאַפן זיינע גענג און געצילט תּמיד געווען אויסער רעס 
פראָנט, און אַלעמאָל געאַרבּעט מיט אַן אַנדעד געוער. די רעפּאָרט 
װעגן אים פון גענעראַל:שטאַ זיינען געװען תּמיד עקסטרע און צו 
געגעבּענע. בּאַפעלן פון גענעראַל:שטאַכ צום פראָנט זיינען געװען 
פאַרחיפענע זיך אויף אים. ,דאָםס דאָמינגאָ" זאָל זיך האַלטן נאָרד: 
אַעסטע, דאָם דאָמינגאָ זאָל בּלײיבּן פאַרשטעקט אין די געריכטענישן 
פון די בּיימער,. װאָס שטיינן אַהױס פון די אָפּנרונטן. 

עס האָט אױיסנעזען װי ,דאָם דאָמינגאָ" װאָלט געװען ניט 
איין ‏ פּערזאָן, נאָר עפעם אַ גאַנצער פאַרנעם, אַן אָפּטילונג פון אַ 
װיכטיקער אַרמײ. פון פראָנט האָט זיך די לענענדע װעגן ,דאָם 
דאָמינגאָ" אַראָפּגעטראָגן איבּער דער שטאָט און שטעמלעך. האָט מען 
אין די קלויפטערס װײט פון די קאַמף-רינגען שוין פאַרצױגן דעם 
נאָמען ,דאָם" אויף ,סאַן" און די לעגענדע האָט זיך געװעבּט אַדוֹם 
,סאַן-דאָמינגאָי, דעם אומבּאַקאַנטן ייד, װאָס איז פון אַלע אייבּיקײטן 
אַהער געקומען און זיך געשטעלט אויף דעה זייט פון די רעבּעלן, 
און אַז מען זעט אים אויפן פראָנט מיט אַ. װײיסער בּריטער בּאָרד, 
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מיט סאַנדאַלן אויף די פים, מיט לאַנגע קופּער-ברוינלעכע האָר פונאַנ: 
דערגעטילט אוית זיין קאָפּ מיט אַ גלײכן שהינ עש, און אַ מאַנטל אַזאַ, 
װאָם איז פון איין שטיק געװעבּ נעמאַכט, און עס פלאַטערט אוֹיף אים, 
זי ער װאָלט געווען אַינגעװיקלט אין אַ פאָן.. 


דער ,נם", - װאָס דעם גענעראַל דעלאָפּעזן איז. געלונגען. צי- 
ריקצושיקן אַַ קליינע, פאַרשטאַרקטע אָפּטײלונג צום פּראָנט, װאָס 
זאָל אָפּהאַלטן דעם ראַפּטעמדיקן אָנלױף פונם שונא, די פּעדעואַלן, 
אויף גאַנצע צװעלף שעה, האָט פאַר דעם רעװאָלוציאָנערן גענע, 
ראַל זײער אַ סך בּאַטיט. ער האָט געהאַט צײט צו האור 
דאָס אָפּטיעטן פון זיין אַרמײ פיל:װײניק אין אָרדענונג, לכל:הפּחוֹת, 
דאָם , צײטװייליקע" אַחיסנײן פון שטאָט ‏ זאָל נֶשׁ טראָגן קײן 
כאַאָס, ‏ מען זאָל ניט אָנזען די סיטנים פון זיין מפּלה. דאָס האָט 
גורם געװען דאָניע:,דאָם דאָמינגאָ? אויף אַ פּשוטן אופן. 

װי תּמיד, האָט זיך דאָניע געפונען אױפן פראָנט ניט אין 
שכנות מיט די זעלנער פון זיין אָפּטילונג, נאָה אויף אַ אויסשפיר? 
פּלאָץ. ער איז געװען װי אַהינגעהאַנגען אין אַ. פאַרפּלאָנטערניש 
פון ‏ געדיכטע פייכטע צװוייגן, װאָס זיינען אַרױסגעװאַקסן אין דער 
קרים צװישן צוויי פעלון. ער האָט ניט געואוסט, אַן די פּאָזיציע 
איז שוין אַ אָפּנעלײדיקטע און די לעצטע גרופע פון די רעװאָלו? 
ציאָנערן האָנּן אַראָפּנעװאָרפן פון זיך די רימענם און זיך געלאָוט 
מימן אָפּענעם װעג קיין סאַן-פּאַוּלאָ. 

פון ‏ אונטן האָט ער געוען כּאַגנעטן ‏ קאַפּױערשטײגן און די 
שאַרפע. שפּיצן ‏ זיינען ‏ געװאָרן גרעפער און גלאַנציקער. ער האָט 
פאַרשמאַנען, אַז די ככּנה אַיילט זיך, אַן ,זי קלעמערן. 8 אַרױף און 
װעלן זיך אָניאָגן װי אַ. סטאַדע. הינט. און ניט צו פאַרלירן קיין צייט, 
האָט ער זיך געגעכּן אַ צעויג אויף די צװיגן אַהין:און-צוריק און 
אין װיגן זיך האָט ער זיך אָנגעכאַפּט א אַן אַרױסגעשטאַרצטן שי 
פון אַ פעלו און געבּליבּן הענגען מיט די פים אַראָפּ, הױל 
אַרונטערצופאַלן. אין אַ מיפקייט פון הונדע דטער מעמער. זיינע י. 
גער פון די הענט זיינען גו עװאָרן וי אויסגעשאַרפטע אַייזערנע נענל, 
ער האָט זיך איינגענראָכּן אַרום דעם שטין, װי מען בײיסט זיך 
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אֵיין אין שמאָל. ער האָט זיך דערכאַפּט בּיפלעכװייז און זיך קאַ 


פױער געצויגן בּין אַ האַלבּער קערפּער אין געבּליבּן לינן אַױי? 
בּערגעװאָרפן איבערן שמיין. 

ערשט, װען ער האָט דערפילט זיין זיכערקייט אױן פעלה 
האָט ער בּאַמערקט די געפאַר, װאָס קומט אַנטקעגן. דער שטין, אין 
וועלכן ער האָט זיך אָנגעכאַפּט, האָט אין דער זיט אױיסנעוען 
וי עפּעס אַ קונץ-שטיק. פון דריי זייטן אי ער. געשטאַנען אין דער 
לופטן, און פון איין זייט נאָר איז ער געוען כּאַהאָפטן װי אַן אַרוֹים? 
געװאַקפענער װאָרצל צו דעם מעלן. 

אין פלוג האָט עם אים אויסנעזען, אַז ווען אַ שטאַרקער װינט 
זאָל טאָן אַ בּלאָז , װעט זיך אֶט:דער שטיין אַראָפנלימשן. ער האָט 
געפּרוּװט אַ אַ שאָקל טאָן, אָגעה דער ששין האָט זיך ניט גערירט, 
מיט דער אַרױפשטײגנדיקער פאַרצװײפלונג האָבּן זיך װילדע פּיחות 
גי אים צעשפּויצט. ער האָט זיך אויסגעצויגן אױף די פלײצעס, 
אַ קירטשע אֵיין, און אַ צי אוים די פים און דער שטײן האָט 
זיך געמאָן אַ װאַקל, און בּאַלד אַראָפּנעפלױגן װי עם װאָלש זך 
אַ דונער אָפּנעשלאָגן אין די פאַרהאַרטעװעטע בּערג,. עס האָט זיך 
געהערט דאָס בּרעכן פון ביימער און אַ. רײּן פון שמינער. דאָג 
מיננאָ. האָט געקוקט און געזען װי די שפּיצן פון די בּיקמן זינען 
פאַרלוירן געװאָרן. פון אונטן האָט אַ פּלעסק געטאָן װי מען װאַרפט 
אַרײין אַ. שווערע זאַך אין אַ טיפן בּרונעם. אַה האָט זיך געהערט' 
אַ געדיכט קאַפּױער:שיסן, װאָס האָט שוין נעמוזם קומען פון גאָר: 
אונטן. ‏ און װען דאָניע האָט שפּעטער מיט עמלעכע שעה אָפּגע= 
געבּן דעם בּאַריכט פֿאַרן גענעראַל פראַנציסקאָ דע לאָפּען אין צי. 
מער פון הױפּט-שמאַנ, װאָס האָט זיך געפונען אין דעם בּנין פון 
דער בּאַן:-סטאַנציע דעילוז, האָט עה נאָך צוגעגעבּן: 

-- ...איך האָכּ געקוקט אַרום זיך און קײנעם ניט געוען 
עס זיינען געלעגן אָן אַ שיעור צעװאָרפן בּיקסן און פּולעמיאָטן, 
נו, ליגן מיינע הענט אויך ניט אין קימפּעט, האָבּ איך זיך אוימנץ: 
צויגן און אַראָפּנעשפּיגן מיט קנ דלעה אַז קיין איינער האָט דאָרש 
ניט געמוזט גאַנץ בּלײבּן. אַזױ העלפט מיףה נאָט, װי כזאָג נים 
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ווען דאָניע האָט גערעדט װעגן נצחין, האָכּן זדך די װערטער 
אַזױ שנעל אַחױיסגעשאָטן פון זיין מויל, אַן פאַר דעם גענעראַל איז 
אוממעגלעך געװען יעדעס װאָרט בּאַזונדערם צו כאַפּן. ער האָט 
גערעדט פּאָרטוגעזיש מיט ידישע סינאָנימען, האָבּן די װוערטער פאַר; 
לוירן דעם ספּעציעלן חן. דערפאַר אָבּער זיינען זיינע ריר אויסנעקן: 
מען אמתער און פּשוטער. דער גענעהאַל האָט זיך אָריענטירט אין 
דער לאַנע. עס אין בּאמת געוען אַ געװאַנטע העלדישקייט. דאָ: 
מיננאָ = האָט מיט אַן אונאַואוסטן טאַָט אָפּ;עהאַלטן 
דעם מאַרש פון די געעעראַלן (דעם גענע'אַלס ,ערע" 
איז געװוען געראַטעװעט6. די גאָכיאָנער האָבּן זכער גערעכנט, אַז 
מחנות רעװאָלוציאָנערע זעלנער פאַרטײדיקן נאָך פעסט דעם אַרײנ: 
טריט אין שמאָט. בּיי אַן אַנדער לאַנע װאָלט מען גאָד די גאַנצע 
קוטואַציע געקענט ראַטעװען, אָבּער דאָםס מול האָט שון ניש גע. 
שפּילט. | : | 

גענעראַל דע-לאָפּען האָט אָנגענומען דאָמינגאָן .פאַר די אַקם? 
לען,, זי געדריקט, אַראָפּנעקװעטשט, װי .ער װאָלט זײ אױםנע: 
נעפּרװוט, צי ער װעט זיך נאָך קענען שטיצן אױף אים. עם איו 
געווען אָנמאַנג אָװנט. דעילאָפּען האָט אויסגערעכנט, אַז די נאַכט 
װעט זיין שטיל, אַז ,דאָרטן" פּרוװוט מען זיך אַיינצוחאַלטן בִּין 
אינדערפרי. ער האָט דעריבּער אָנגעשױיבּן אַ,מאַניפעסט צום סאַן- 
פּאַילער פאָלק", אַז .ער טרעטש אָפּ, צוליבּ דעם ואוילזיין פון דער 
שטאָט, אין פולער אָרדענונג, לאָזש איבּער די ציווילע בּאַפעלקע? 
רונג אין רו, אַז דער גײסט פון געדעכטיקיט, װאָס האָט געהערשט 
אין די רייען פון זיינע העלדישע מימטקעמפער, אין ניט אֶפֹננ- 
שטאָרבּן, אַז קיינער פון זיינע אונטערװאָרפענע פאַפילו דער ,מאַ: 
ניפעסט". אין = געווען. אין ‏ מיליטערישן מאָן) װעט ניט אַװעקלײגן 
די שװערד פון האַנט בִּיז אַ נצחון פון גהויסן אידעאַל... 

דער גענעראַל האָט אַראָפּגענומען פין זיין בּרומט אַ בּענ 
װאָס האָט געדינט אַלם צײכן פון אַ מעדאַל, און עם מיט 
מאַכטער, מיליטערישער פויערונג צוגעשפּילעט צו דאָמינגאָס העמר 
עקיין ‏ רעקל האָט ער ניט געטראָגן) און אים געקושט צו אװײ 
מאָל אין די פאַרשמױבּטע בּאַקן... 
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עס איז געווען דער דריטער .טאָג זינט דעם, װי גענעראַל פּעדראָ 
דע-לאָפּעז, דאָקטאָר ריאָ. מאָטאָראָזאָ און דאָמינגאָ האָבּן פאַולאָזט 
טאַן;פּאַזלאָ. זי האָבּן געװאַנדערט איבּער װײמע װעגן, געקרייצט 
מעלזן און געשפּאַנט איבּער טאָלן. זײ האָבּן אויסנעמיטן בּאַדאוינטע 
געגנטן, און דווקא זיך געדיסן דירך שטיינערנע װיסטענישן און 
געשניטן דורכגענג דורך געריכטע וועלדער. די װייסע װאָלקנדלעך. 
האָבּן זיך קעגן פאַרנאַכט:צו אָנגעטרונקען מיש ראָזע דורכויכטיקע 
ליכט און עס האָט זיך אױסנעזאַכט, אַן עס װעט רעגענען מיט 
בּלוט. אַלץ, װאָס זי האָבּן געהאַט מיט זיך, האָט מען בּיסלעכװײז 
אַראָפּגעװאָרפן, זיך בּאַפרייט פון יערער משא, האָט די משא געמענט 
װינציקװאָס װעגן. 

אַלע דריי האָבּן מער געשויגן, װי גערעדט. עס אין געװען 
אַ פּיינלעך און געפּרעסט שווייגן. אי דער גענעדאַל, אי דער דאָק? 
טאָר האָבּן געהאַט דעם בּאַואוסטזין פון אַ היסטאָרישן גלות- 
װעג, אַז יעדער שפּאַן זײערער איצט פּרעסט זיך אָפּ אין די 
בּלעטער פון דער געשיכטע. דאָמינגאָ אָבּער אין שטום נאָכגע: 
גאַנגען, ניט געוואוסט צו װאָס און נאָך װאָס. ער האָט זיך ניט 
איבּערגענומען מיט דער העלדישקײיט, װאָס ‏ ער האָט אַרױסגעװין, 
געטאָן האָט ער עס אַלם אַ אַ זעלבאטפאַרשטענדלעכקײט, ער אין גע? 
ווען איבּערגעגעבּן דעם אױפשטאַנד מיט לײבּ און לעבּן. ער האָט 
געפילט, אַז אין דעם פייער װעט ער זיך דורכבּרענען און אַרױסנײן 
װי אַ געכּשרטער, װי אין דער היים זיין מאַמעם כּלים פאַר פסח... 
האָט ער זיך. אינגאַנצן אַרינגעװאָרפן אן די פלאַמען, זיך דורכנע: 
גליט. ער האָש געפולט אוים זיך די קלעם די געפאַרן, אָבּע דאָם 
האָט זיך אים פאָרגעשטעלט, איז רער אומבּאַקאַנטעד שמיד, װאָס 
שמידט אים איבּער צו אַ נייעם, צו אַן אַנדערן דאָניע, צו אַזעלכן, 
װאָס װעט מער ניט ציטערן און : ביג פאַר דער געשטאַלט, 
װאָס שיינט אַרײן אין זיינע אױגן -- אַנדזשעליטאַ, אַז ער װעט 
איר מער ניט דערקענען און זי װעט אים מער ניט אַרן. עד װעם 
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זי מאַרגעסן און װעש זיין אַזױ געפרוירן צו איר אָנדענק, װי ער אין. 
צו כואַנען. | 
| עס אין געװאָרן טונקל, דער װיטער האָריאָנט האָט זיך גע* 
צויגן װי אַ װײין-רויטער פּאַס. דאָס רױטקײט האָט זיך געלייגט אויף 
דער ערד, װי אַ דינע גאַזע פון פּורפּור. די שאָטנם פון די דהי 
װאַנדערער, װאָס זיינען איצט געװען װי שאָטנס פון קאַרליקעס, 
האָבּן זיך גענומען אָפּמעקן און פאַרלױרן װערן אין דער פינסשער? 
ניש, װאָס האָט זיך אַהער גענאָסן פון דער מזרח?זײט, פון די 
וועלדער אַרױס. | 

זי זיינען צוגעקומען צו אַ פּונקט, װאו מען האָט זך גע+ 
דאַרמט לאַנגזאַס אַרױפהױכבּן אויף אַ בּאַרג, אָבּער כּדי זיך אַרױפ? 
הױיבּן אוף דעם בּאַרג, האָט מען געמוזש צום ערשט אַרומקרײן? 
לען, זוכן אַ װעג, װאָס אין געװען אַיינגעשניטן פון רעדער, און 
צעקאָפּעט פון אָקסישע פיס. אין דער נידער בּיים בּרעג אין גע: 
פלאָסן אַ. ,אָדער" פון דעם טיך , פאַראַנאָ", װאָס האָט אויםנעזען 
װי אַ לאַנגער שפּיגל, אַיינגעהילט אין קרעפּ. דאָס אין געװען די 
גרענעץ פון פּראָװינץ פּאַיליסטאָ. דאָניע האָט זיך אונטערגענומען 
דעם דאָקטאָר מאַטאָראָזאָ אַריבּערציטראָגן, װען אַפילו דאָם װאַסער 
זאָל אים גרייכן בּיז צום האַלז. ער האָט געהאַט בּדעה דאָם נעמ- 
לעכע אויך פאָרצולייגן רעם גענעראַל, אָבּער עם האָט אים אוים? 
געמעלט די דרייסטקײיט דערצו. 

פּלוצלונג האָט זיך פּעדראָ דיאַו מראַ:ציסקאָ רע-לאָפּעו אָנגע: 
רופן : 

| -- אָט אױף דעם אָרט דאַרף מען שטעלן אַ מאָנומענט דער 

רעװאָלוציע פון סאַן-פּאַילאָ. 

אַז ריאָ מאַטאָראָזאָ האָט געשויגן, האָט דער גענעראַל פאָר- 
געזעצט : 

-- װי דענקט איר, דאָקטאָר? 

מאָטאָראָזאָ האָט זיך װי פאַרענטפערט: | 

-- זאָלן װעגן דעם מראַכטן די, װאָס װילן געניסן פון דעם 
אױמשטאַנד. מיר מוון אָניאָגן די אַנטלױפנדיקע, זיך װידער פאַר= 
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בינדן מיט די רעשטלעך פון חיל. אין ריאָ גראַנדע דאָ סול װעלן 
מיר קריגן פאַרשטאַרקונגען און אָנהױבּן אַ מאַרש צודיקווענס. 

-- פאַר אַן אומאָפּהענגיק סאַן-פּאַילאָ? 

-- פאַר אַ גערעכטער בּראַזיליע! 

-- אונזערע מיינונגען זיינען פאַרשײדן, דאָקטאָר. 

-- איך װייס, גענעראַל. 

-- פאַרװאָט האָט איר מיטגעקעמפט בּיי מיין זייט, דאָקטאָר? 

-- פאַר דעם פאַרגאָסענעם בּלוט פון גענעראַל װעלאָזע! 

דע:לאָפּעז האָט מיליטערִיש סאַלוטירט. ריאָ מאַטאָראָזאָ האָט 
אַראָפּגענומען דאָס היטל. דאָמינגאָ האָט ניט געװאיסט, װאָם צו 
טאָן, איז ער געבּליבּן הינטערשטעליק עשלעכע טרימ, װי ער װאָלט 
אַ צײכן געגעבּן פאַר אַ מאָמענט, װאָס אין אַנדערש װי פריער. 

ווען אַלע דריי האָכּן זי שוין געהאַט אַראָפּגעלאָוט צו דעד 
פֿלאַך פון דעם װאַסער, האָט זיך דעלאָפּעז אַינגעעקשנט: 

-- מיר װעלן ניט אַריבּערגײן דעם גרענעץ פון דעם שטאַט. 

האָט - מאַטאָראָזאָ צוריק געענטפערט: 

-- = גרוים און בּרייט אין אונזער פאָטערלאַנד. אומעטוט איז 
בּראַזיליע. 

-- אַפילו אין די װעלדער פון מאָטאָ גראָסאָ? 

= אַפילן. 


פראַנציסקאָ. דעײלאָפּעז האָט דערפילט װי זי האַכּן זיך אִפ: 
געשטעלט װאַרטן אויף אים, האָט ער זיך דערגעענטערט, און מאָ: 
טאָראָזאָ האָט פאָרגעשלאָגן : 

-- | איין = גרויס געפיל, דאָס גערעכטיקייט:געפיל צו אונזער 
פּאַטריאָ, האָט אונז פאַראײיניקט און אַדומגעבּונדן מיט איין גורל. 
מיר גײען איצט געבּראָכענע אין גלות אַריין, געבּראָכענע, אָבּער 
ניט געבּויגענע! 

דער גענעראָל האָט אײסגעבּעסערט: 


-- און קיין בּאַזינטע! 
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אויף דער שטילער הסכמה פון די צװײ באַנלישער ‏ האָט 
ער צוגעגעבּן: | 

-- מיר האָבּן דעם קרן פון אמת מיט בּלוש פאַרױיש, זי 
װעלן אַרױסשפּראָצן צו דער גלאָריע. פון אונזער לאַנד! 

דעם דאָקטאָר האָט הנאה געטאָן, װאָס דער ,מונדיר" איז 
געװאָרן טענשימענטאַל. און צענאָסן. ער האָט דעריבּער מיט זיכער. 
קייט פאָרגעשלאָגן : 

-- מיר װײסן נים, װאָס מאָרגן װעט זיין מים אונז, װי אַזױ 
די װעגן װעלן זיך דורכקרייצן. לאָמיר מאַכן אַ בּונד, אַ בּלוטיקע 
שבועה זיך געבּן, קײנמאָל ניט צו פאַרראַטן דעם גרויסן אירעאַל, 
װאָס האָט זיך אין אונזערע הערצער אָנגעצונדן, און װעט אי: 
נער פון אונז פאַלן, מיר ריכטן. זיך דערויף יעדער רנע, זאָל דעד 
צווייטער אין זיך טראָגן יענעמס רוף, װי אַ. פיערדיקער מאָן:צײיכן! 

גענעראַל דע-לאָפּען האָט מיף געשויגן, װי עפעס אַ סור 
װאָלט אים צוזאַמענגעפּרעסט. ער האָט געווכט מיטן בּליק אופן 
הימל, גלייך דאָרט װאָלט געלעגן דעל ר'כט קעד או סח"וק. עט איז 
פון אַ װאָלקנדל אַריגעשװאומען די לבנה און זיך צעזילבערט אי. 
בּער דעם טײך; דער פּאַם װאָסער איז װיים געװאָרן, װי אַ ריזיק 
מעסער װאָלט זיך פּלוצלונג אָפּגעשאַרפט. י 

דער גענעראַל האָט זיך איצט אומנעקערט מיטן פּנים אױף 
צוריקװעגם זיך. װי אָפּגעטײלט און געבּליבּן שטיין אויף אַ בערנל 
װאָס האָט געהאַט אַ פלאַכן קאַרק. דער בּלוטיקער האָריזאָנט האָט 
זיך שוין געהאַט פאַרלאָשן און עס אין נאָה בּליז אַ בּלייכער פאָם 
געשטאַנען, פון אֵשׁ קאָליר. דעה װייסעה פּאַם האָט זיך אַרײנגע. 
צויגן אין דער איבּיקער נידער, װי דער הימל זינקט אַרונטער בּיים 
סוף פון דער ערר... | | 

דאָקטאָר מאָטאָראָזאָ האָט אָנגענומען אַלס. נאַט'רלעך דעס גע. 
געראַלט אומקערן זיך, דאָס װענדן זיינע בּליקן צו יענעם לאַנד, װאז 
ער האָט געקעמפט און צוליבּ װאָס ער שפּאַנט איצט אין גלוז 
אַריין אין די אור:אַלמע װילדענישן, = צווישן חיות און שלאַננען, 
אין די נאָך ניש-באַרירטע װעלדעה פון אַ מענטשלעכעה האַנט,, אוים 
נאָך ניט בּאַטראָטענער ערר פון מענטשלעכע טריט. 
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פּלוצלונג האָט עפעס אַ קנאַל אַ הילך געטאָן אין די אי* 
ערן, אַ בּליץ, װי אַ פאָך פון אַ פייערריק צינגל, האָט אַ בּלענד 
געמאָן, סיי דאָניע און סיי ‏ מאָטאָראָזאָ האָבּן דעם עהשטן טריט 
צעיאָנט אַראָפּ, פאָראויס, װי צעשראָקענע פערר, אָבּער בּאַלד, בּלױז 
אַ הנע האָט עס געדויערט און זי האָבּן מיט שוים אויף די ליפן 
זיך געלאָזט צוריק, אויפן כּערגל, ואו פּעדראָ דיאַז דע-לאָפּעז איז 
געלעגן אויף די קני און איין האַנט האָט זיך אנטערגעשפּאַרט 
צװישן זיין אַקסל און די ערד, װי אַ שװאַכער סלוּ האַלט אונ 
טער אַ חורבה פון אומפּאַלן. עפעס אַ שטיקל שװאַרצס, װי אַ 
סילועט פון אַ. רעװאָלװער, אין געלעגן אויף דער ערד און אַ דין 
רויכעלע װי פון אַ סיגאַרעטל האָט זיך. געדרייט װי אַ שרויפנציער 
אין דער לומט. | 

דער דאָקטאָר און דאָניע האָבּן אינטער:עכאַפּט דעם גענעראַל 
אונטער די אָרעמס, אָבּער קוים האָט מען אַװעקגענומען די האַנט, האָם 
האָט אים אונטערגעשפּאַרט, אַזױ אין זיין קאָפּ אַרונטערנעונקען מיט 
אַ שװערקײט, װי עס זינקט אַרונטעה אַ גוף אין װאַסער אַײן, װען 
צו דעם האַלן איז צוגעבּונדן אַ שווערער שטיין... רע-לאָפּעזעם קערפּער 
איז געװוען צונויפגעדרייט, װי אַ. האַנטעך, װאָס װערט אויסגעדריג? 
נען פון פייכטקייט, פון דער לינקעה שליף ניט שטאַרק הויך איבּער 
דעם בּרעם. האָט זיך געצויגן אַ טונקל שנירעלע, װאָס האָט אוים? 
געזען. שװאַרץ, צװיי האַלבּע ליפּן האָבּן זיך אַינגעגראָבּן אין דער 
ערד און זי האָכּן זיך שװאַך. בּאַװעגט. עס האָט אויכגעוען װי זײ 
קושן דעם שטױבּ און זױיגן דעם זאַפט. 

די לבנה האָט זיך געשפּיגלט אין דאָניעס אױפגעריסענע 
אויגן, דעם דאָקטאָר מאָטאָראָזאָס צונג אין געלאָפֿן אין זיין מייל 
הין:און-צודיק, װי דאָס קלינגל פון אַ גלאָק, װאָם שטילט ויך נט 
אֵיין. דע-לאָפּעועם ‏ פינגער, = אַינגעגראָבּן אין דעם זאַמד, האָבּן 
זי שװאַך גערירט. ער האָט זיך אֵינגעבּױגן, געפּרוּװט אויפהייבן 
דעם קאָפּ, װי דאָס װאָלט געוען אַ בּאַױנדער טייל פונם גוף און 
װאָס מען קען אָפּשרױפן פון אַקסל און אַרױפזעצן אַן אַנדערן. על 
האָט לעשנדיק זיך געמורמלט: | 

,סאַןפּאַוּלאָ -- בּאָא טערראַ!" 
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דאָקטאָר ריאָ. מאַטאָראָזאָ דאָט אופגעהויבּן זיינע אױגן, װאָס 
זיינען געװען אָנגעגאָסן מיט שװאַרצעה פייכטקייט, און זיך געװענדט 
צו דאָניען, װאָס האָט געשויגן, װי אַ פאַרשטײנערטער אֶקם: 

-- אָ,, פּאַטריאָ, אי זשוסטיסיאָ! 
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קאַפּיטל זעקס 


דאָס מיסטעריעזע פון דעם ,סאַן זשודעאָ" האָט זיך װי אַ 
געהיימער צייכן אַרומגעטראָגן פון מויל צו אױער, און עס איז נע; 
ווען װי דער פלאַטער פון פליגל, נאָך די ,געשעענישן', װאָס האָבּן 
דורכגעדוישט אין סאַן:מּאַולאָ. 1 

צװישן אַלע ואונדער, װאָס יעדער האָט געהאַט גענוג זיך 
אָנצודערצײלן,. האָט מען דאָס כּישוף-װאָרט ,הײליקער ייד" ניט 
אויסגעמיטן, פאַרקערט, עס זיינען דערצו צונעקומען אַלערלײ פאַרבּן 
און קאָלירן, אױסגעטראַכט פון דער פאַנטאַזיע און געמאָלן לױט 
אייגענעם ‏ דמיון. 

אין דער יידישער קאָלאָניע פון סאַן-פּאַולאָ האָט מען קין 

גרוים װויכטיקייט ניט צוגעגענּן צו אָט"די ,קלאַנגען" װעגן דעם 
ייד", װאָס האָט אַזױ העלדיש געקעמפט אױף דער זײט פון זי 
רעװאָלוציאָנערן. מען האָט עס צוגעלײגט צו אַ סך מעשיות, װאָס 
דאָס פאָלק האָט אויסגעחלומט אין אומרויקע מעג. מען האָט גע* 
שמייכלט, ווען מען האָט דערציילט, אַז ווען דעה ,סאַן זשודעאָ" , אָדער 
דער , סאַן דאָם דאָמינגאָ" פלענט זיך בּאַװײזן צװישן די פאַר- 
וואונדעטע, האָט ער װי אַ הונש סים דער צנג געלעקט אבּער 
זייערע ואונדן און מען איז גענעזן געװאָרן... מען האָט דערצײלט, 
אַן אין שטאָק-פינסמערע נעכט האָט זיך עפּעם אַ װייסע זאַך בּאַ- 
וויזן, װי אַ בּליץ-בלויער רעפלעקטאָר, דאָס איז געװען דער ,דאָם" , 
װאָס אי תּמיד אונטערגעקומען אין אַזעלכע געפערלעכע מאָמענטן, 
געװויזן דעם װעג און פאַרשזאונדן. | 

אין אַנדער פּאַל װאָלטן זיך יידן אפשר געשראָקן, װאָס אַזאַ 
מיסטעריע האָט געקענט אויסגעטייטשט װערן װי אַ ציכן פון פֿאַר- 
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ראַט און טאַקע -- די נייע. אימיגראַנטן ‏ האָבּן אָנגעהױבּן אין זײי; 
ערע חושים אָנמאַפּן בּילדער פון זייערע היימען, חשה און בּילבּול, 
װאָס זײיערע געדעכענישן זיינען אַזױ אָנגעטרונקען. פון די אויגן 
האָט גענומען װײיען פּחד. 

אָבּער, ‏ פאַרקערט, דער דאָזיקער לענענדאַרער. שליער. אַרום 
אַ ידן האָט נאָך מער דערהױבּן דעם אָנען פון דער ײדישעף 
קאָלאָניע אין די בּראַזיליאַנער הייזער און אַפילן נאָכדעם, װי די פע; 
דעראַלן האָבּן שוין געהאַט בּאַזעצט די גאַנצע שטאָט, צוריק אֵייע: - 
געשטעלט אָרדענונג, אויסגעגלייכט בּרוקן,. פאַרדיכט הי חורבות, בּאַ. 
רויק די אינװאױנער, בּאַזאָרננדיק זי מים גענוג שפּייז און װאַ: 
מער -- דיי עהשטע טעג אַפולו אומזיסט, -- איז אַלץ די סימפּאַטיע צו 
די רעװאָלוציאָנערן ניט = געמינערט געװאָרן. | 

צוליבּ פּאַרשטענדלעכע טעמים האָט זיך דער עולם געחאַלטן 
פּאַסיװו. די פּרעסע האָט מיט אַ האַלבן מאָן אָנגעזאָגט די בּשורח, 
אַז סאַןפּאַולאָ איז שוין אינגאַנען פריי פון די ,בּאַנדעס", אַז דאָס 
רעגירונגס:מיליטער יאָגש זיך נאָך נאָך די לעצשע רעשטלעך רע: 
בּעלן , אָגּעה אין דעה אמתן האָט מען געוואוסט, אַן די אוימשטייער 
האָבּן שוין דערגרייכט די טימענישן. פון מאָטאָ גראָסאָ און אַהין 
װעט מען די פּעדעראַלן ניט שיקן... 

גענעראַל פּעדראָ דיאַז פראַנציסקאָ. דע:לאָפּעז איז בּאַטראַכט 
געװאָרן אַלס אַ פאָלקס:העלד. מען האָט פאַר זיין נשמה װעגן 
אָפּגעריכט גאָטדינסטן אין אַלע קירכן פון סאַן-פּאַולאָ. און. אַפילן 
אין דער קאַטעדראַל. עם האָט זיך געגרינדעט אַ קאָמיטעט מון 
חשוכע בירגער, די סטודענשן פון די אוניווערסיטעטן האָבן געענט. 
{ פערט מיט אַ שטרייק אויף דעם רוף פון דעם שטאַט-פּרעזרענט, 
אַז די צײיט פון רו און אַרבּעט איז װידעה אָנגעקומען, יעדער צו 
זיין בּאַשעפטיקונג און די יוגנט -- צו דער לערע, 

נאָכדעם װי אויסערלעך איז שוין געװען רײַק ‏ און אָפיציעל 
האָט שוין געהערשט שלום:ושלווה, האָבּן זיך די סטודענטן אַלץ 
אָפגענעבּן אַ חשבון פון דעם, װאָס איז פאָרגעקומען און זיך ניט 
צוריקגעקערט צום לערנען. אינמאָל = האָבּן זי זיך געלאָזט איבע- 
די גאַסן פון שטאָט אין אַ דעמאָנסטראַציע, זי האָבּן געטראָגן 
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אַן אָרון,. געמאַכט װי אַ טרונע, געטראָגן קרענץ בּלומען, פענער 
פון ‏ זייערע קלובּן און פאַראײנען, פּלאַקאַטן מיט אױפשריפטן 
װעגן רום פון גענעראַל רע:לאָפּעז. דאָס האָט מען אַײנגעאָרדנט 
אַזאַ לויה נאָך דעם העלד. דערבּיי האָט מען געפאָדערט, אַן די 
פּאָליצײ זאָל אָפּגעבּן דעם קערפּער, כּדי ער זאָל בּאַערדיקט װערן 
אוֹיף דעם אָרט, װאו ער איז געשטאָרבּן, און אַ מאָנומענט זאָל 
זיך אױפהײבּן אוף יענעם פּלאַץ. 

בי דער ,לוויה" האָט אויך מאַרשירט אַ נאָכגעמאַכטער טי 
פון דאָקטאָר ריאָ מאָטאָראָזאָ, דער קינסטלעכער, גרים האָט אים פאָר? 
געשטעלט מיט אַ רימען אין דער האַנט און צו דער פּלײיצע איז 
געווען צוגעקלעפּט אַ. אויפשריפט: ,אָ פּאַטריאָ, אי זשוסטיסיאָ!" 
און לעבּן אים, אין קייטן געשמירט, אין גענאַנגען אַ מאַסקע, װאָס 
האָט געזאָלט מאָרשטעלן דעם ,הײליקן יד" -- סאַן זשודעאָ - 
דאָס דאָמינגאָ". אַרױסגעקומען איז אַ יעזוס פון דעם גרים, מיט 
אַ שלעכט צגעקלעפּטער שװאַרצער בּאָרד, אָנגעטאָן װי אַ מאָ. 
נאָד אין וייסע קלײידער, מיט אַן אויסגענייטער זון אויף דער בּרוםט... 

עס האָט ניט לאַנג געדױערט און די לעגענדע װעגן דאָניען 
האָט אָנגעהױיבן צו װערן בּאַבּינערט. עס האָבּן זיך געפונען עדות, 
װאָס האָבּן אַלין מיט אים גערעדש און פּערזענלעך געקענט, בּפרט 
נאָך -- די צײמונגען, װאָס האָבּן זיך אָריענטירט אױף דער אֵק* 
טיװער פּאָליטיק מון שמאַטלעכן פּרעזידענט און האָבּן געװאָלט אויט? 
לאַכן די דעמאָנסשראַציע מין די סטידענטן, האָבּן זי געכּראַכט דוס 
אמתע בּילד פון דעם ,,סאַן דאָמינגאָ? , דאָס אין געװען דאָניעס א 
בּילד אַלם מאַטראָן. עס האָבּן זיך שוין דערנאָך אָנגעהױבּן טראָנן 
קלאַנגען,, אַז די פּעדעראַלע פּאָליצײ זוכט איצט אַרום דעם ,דאָז 
מינגאָ? ‏ און װיל אים שטעלן פאַר אַ מיליטער:געריכט. מען האָט 
זיך דערוואוסט, אַז ער האָט צונעשטעלש געװער צו די רעבּעלן. 
און כּרי עס נאָך שטאַרקער צו מאַכן, האָט מען בּאַשולדיקט, אַז 
דער מאַטראָז , דאָמינגאָי צוזאַמען מיט דעם , פאַררעטער מאָטאָראָזאָ" 
דאָכּן דערהרגעש דעם גענעראַל דע-לאָפּעז. 

די , בּאַשולדיקונגג" פון די פּעדעראַלע און פּראָװינציעלע גע- 
היים-אַגענטן. פון דער פּאָליצײ האָט ניט נושא?חן געװען אין די 


י 
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אויגן פון פֵאָלֹק, און דער האַס צו זײ האָט זִיך ניט אָנגענומען. 
פאַרקערט, מען האָט זיך דערנאָך דערוואוסט מער פרטים פון יע: 
נער געהיימער נאַכט. 

פאַר דעם לימװאַק אין דאָס דערשײנען פין דאָניעס 
;פּאָרטרעט" - אין די בּלעטער געװען אינס פון די גרעטטע איבּער: 
לעבּענישן זיינס. זינט דעמאָלט, די קאַרנאַװאַל-נאַכט; האָט ער פון 
אים ניש געהערט און ניט געװאוסט. פאַר אים איז דאָניעם װעג 
ניט קלאָר געװען, ער האָט נאָר געפולט, אַז דער יונג אין מסונל 
צו מאָן עפּעס אַ גרויסע זאַך פאַר דער װעלט. דער ליטװאַץ האָט 
גלייך דערקענט, אַז אין אים לעבּט דער געפול פאַר גערעכטיקײט, 
נאָר ער אַליין איז שטום און געפּענטעט ,װי משיח בּיי די טויערן 
פון רוים" (דעם ליטװאַקט אַן ,אייגענער" פאַרגלייך...), דער'בּע* האָמ 
עס אים געאַרט, װאָס ער האָט אַזױ מיאוס משלח געװען דִי מײדל, 
חי שפּאַניערין. צייטנווייז האָט זיך דעם ליטװאַק אױסנעדאַכט, אַו דאָס 
איז אַ. גרויסע זאַך, װאָס אין פאַר דעם יונג אָנגעגרײט געװען צו 
טאָן. דעריבּער אין עס זיין הייסטע פליכט געװען אים װאָרענען און 
זאָגן. 

דער ליטװאַק האָט זיך. געבּײזעדט אוף אים מיט דעם אױטאָ: 
ריטעט פון אַן עלטערן כּרודער, װי אַ קליגערער חנר און אַ פאַר. 
שטענדיקערער מענטש. ער איז געװען זיכער, אַז דאָניע װעט זך 
פון אים אָפּשידן און גײן אויסנעפינען ;די שפּאַניאָלקע. ער האָט זיך 
משער געװען, אַז עס װעט לאַנג ניט געדויערן און ער װעט קענען 
טריומפירן אין דער , קאָלאָניע" טיט דעם גרויסן אויפטו, ניט נאָר 
װאָס ער װעט אַ טאָכטער פון ,מענטשלעכן שמאַם" (אַלץ זיין אוים. 
דרוק! אַרויפפירן אױיף דעם גלײכן װעג, נאָר זי װעט נאָך זין 
אַ נוש ײדיש קינד, אַז עס װעט זין אַ מוסטער פאַר די יײדישע 
מיידלעך, װי זי זאָלן זיך פירן... -אָבּער אַז עס זיינען אַריבּער טענ, 
װאָכן און חדשים און דאָניע טינט עד האָט געדינט אין דער נאַװי 
- גאַסיאָן, האָט ער זיך פּאַר קינעם נים געװיון און מיט קײנעם 
זיך ניט אָנגעקערט) איז װי אין װאַסער אַרײן, האָט שוין דעם ליט? 
װאַק אָנגעהױבּן בּאַנג צו מאָן דער עסק. עס האָט אָנגעהױבּן אַרײנ; 
רייטן אין זיין נשמה די װייסע בּענקעניש װי אױף שװאַרצע פערר, 
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און אַ בּרייטע, טיפע נאַכט האָט זיך געשפּרײט אין זַין האַרץ 
(די פאַרגלײכענישן האָט ער אַליין אויסגעזונגען צו זיך אין די אינ= 
זאַמע שפּאַצירן זיינש), ער האָט דערוען דאָס ליכט פון אמתעה 
ליבּע. ער אי געװען מאַרגלױבּט אין כואַנעס האָפענונגען. ער האָט 
געטראָגן אַ כּעם צו דאָניען, למאַי ער קערט זיך אֶפּ מיטן רוקן 
צו אַזאַ ליכטיקן פלאַם, װאָס װאָלט בּאַלױכטן אַלע זיינע טענג... 

צוערשט האָט דער ליטװאַק אױיסנעװוכט אַלע נעמען פון די 
ביבלישע זונות און כואַנען צוגעגליכן צו זײ. אַ װעלט מים זכותן 
האָט ער געמונען פּאַר זײ. צו הילף גענומען די רײה פון די 
נביאים, װאָס האָגן אױסנעשטרעקט אַ פריינדלעך װאָרט צו זיי. דעף+ 
נאָך האָט ער גענומען װעגן זיערע מעשים און צוגעטשעפּעט כוי 
נעס לעבּן צו זײ. דערנאָך האָט ער גענומען לייענען אין דער קלאַ: 
סישער ליטעראַטור װעגן דעם לעבּן מון יענעם מין פרויען נער האָט 
קײנמאָל ניט געקענט אַרױסזאָגן דאָס װאָרט: ., פּראָסטיטוטקע", ,גאַסן: 
פרוי", אָדער ,נאַפקע", אַפּילו פאַר דעם ספּעציעלן װאָרט, װאָס ירן 
האָבּן ‏ געשאַפן: , פרויענצימעה", האָט ער זיך געעקלם). ער האָט 
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געבּלעטערט זאָלאַן,. מאַקסים גאָרקין, קופּרין און שלום אַשׁן. ער 
האָט געשלונגען די לידיק און אַליין צעגאַנגען אין זיך פון רחמנות. 
ער אין געקומען אין די געסלעך (מערסטנטייל אין דער צִייט, װאָס 
ער זאָל דאָרט קיין בּאַקאַנטע ניט טרעפן), ער האָט זיך געשטעלט 
מונדערװייטן, ‏ געוען װי עס בּלענרן פאַר אים אויפגעריסענע פאַרבּן 
מון קראָכמאַל, ער האָט געהערט פאַרשײט לאַכן און אויפגערי? 
סענע מאַנירלען, ‏ געמיינט האָט ער אַלץ, אַן דאָס געפינט ער זיך 
אין אַ געסל פון מאָנאַסטירן, אַז אַלע דאָ זיינען פרומע און פאַר" 
פּייניקטע, אַן אַלע שעפּטשען תפילות און פאַרנײען אין צער, אַז 
מון אַלעמענם אױגן דאָ קריכט די בּענקשאַפּט איבּער די דעכער 
פון שטאָט, און בּיינאַכט שפּעטשען זײערע ליפּן װיג-לידעה צו זי* 
ערע אױמגעטראַכטע קינדער, אַז זײיערע הערצער זיינען איבּערגעפולט 
מיט ליבּע און טרייער. 

פון דעם דאָזיקן האָט ער אַלײן זיך אָנגעהױבּן צו בּאַנעמען, 
אַז אייגנטלעך דאַרף עה גרייט זיין אַזאַ שריט צו בּאַניין. אין נע= 
זעלשאַפט האָט ער תּמיד פאַרטײדיקט די פרוי פון יענעם מין. עם 
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האָט אַמאָל שיר אױם:עבּראָכן אַ סקאַנדאַל טאַקע צול בּ הער אוט? 
אָנגענעמער /,סיטואַציע". עם האָט. זיך. געהאַנדלש װעגן דעם, װאָם 
צוויי מיידלעך, מיטגלידערינס מון קלובּ, זיינען אױסגעשלאָסן געװאָרן. 
דער חטא אין בּאַשטאַנען אין דעם, װאָס זײעה מאַמע האָט, אײ? 
דער זי זיינען געקומען אויף דער װעלט, געהאַט אַ , פאַרגאַנגענ? 
הייט"... דער ליטװאַק האָט געדראָט מיט אַ. װעלט-משפט: עם האָט 
אָכּער ניט געהאָלפן, און כאָטש ער אַלײן האָט צוגעגעבן, אַז די 
מראַגע = אין אַן ‏ אָנגעװײטאָגטע, און אַז ער אַלײן אין שאַרף 
קעגן, אַז די ,געװעזענע" זאָל מען אַרינגעמען אין הי , טאָסיראַ. 
דעם", האָט זיך אָבּער זיין האַרץ ניט צונעהערט צו די מענות פון 
זיין ‏ מוח... 

און אַז חברה האָבּן אים אײנטאָל געפדעגט, צי װאָלט ער 
חתונה געהאַט מיט ,אַזאַ' -- האָט ער קורץ און שאַרף געענט. 
פערט, אַז יאָ. | : - 

כאָטש מען האָט געטרויט זיין פאַרױיכערונג, האָט מען פונף 
דעסטװועגן ניט געגלױבּט, אַז װען ער זאָל געשטעלט װערן פאַר אַ 
נסיון,. צי ‏ ער װאָלט אים בייגעקומען. מֶען האָט אים בּאַטראַכט 
פאַר אַן ערנסטן. און אַ שטיקל אַ פאַרבּישערשן. עם האָבּן זיך 
אַפילו געפונען גוטע פריינט, װאָס האָבּן אים געראַשן, ער זאָל 


אַ ,פאָר מאָן איבּעה יענער זייט ים" און טאָן, װאָס אַלע מוען, 
זיך בּרענגען אַ כּלה. אַ מיידל אין דער אַלשער היים הינטיקע 
צייטן װאָלט געשפּאַנט אונטעה די הרי:חושך, אַבּי מען זאָל איף 
צובּינדן דעם קאָפּ -- האָט מען געפענהט צו אים. 

אים האָט אָבּער פאַרדראָסן, װאָס מען רעדט אַזױ מיט אַואַ 
לייכטקייט װעגן. מחייען, ‏ װענן ‏ ,מענטשלעכע טעכטעה". ער איז נע. 
װוען עקשנותדיק דאָ צו זיצן און צו װאַרטן, פּונקט אַזױ װי עה איז 
געװען עקשנותדיק און זיך ניט געלאָזט איגערהיידן און נעמען אַ 
,פעקל. אויף די אַקסלען", טאָן װאָס אַלע מוען -- פערלען. 

עה איז צו יענער צייט געװען דער אינציקעה יידישער אַו. 
בּעטעה אין שטאָט, געאַרבּעט שוער און פאַרדינש װינציק. ער האָט 
זיך, אָבּער אַזױ אֵיינגעאָרדנט, ,באַלעבּאַטיש" (ער האָט זיך געשענט 
צו זאָגן אויסגערעכנט. דאָס אין געװען דאָס אייגענע װי קאַרג...), 
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אַן ער האָט אַפילו ניט געראַרפט אָנקומען צו אַנדערע אין דער 
צײט, װאָס ער אין אַרומגעגאַנגען ליידיק. 
און װײל ער איז אַרומגעגאַנגען מער לײיריק װי געאַרבּעט נעה 
האָט כּסדר זיך פּאַרענטפערט פאַר יערן, אַן עם האָט זיך אָפּגע* 
שטעלט די פאַבּריק...), אי ער בּמילא געװאָרן די ,נאַנעע 
האַנט" אין דער געזעלשאַפט. צו יענעת צײט האָט זיך די בּאַװע* 
גונג ‏ געדרייט אויף אַ. גרויסן ראָר און עס איז נײיטיק געװען אַ 
געזעלשאַפטלעכע מאַשין. די אַלטע היים האָט כּסרר געשיקט אין 
דעד װעלט אַהיין, אָנגעלאָדענע שיפן מיט אירע קינדער. זי האָגּן 
זיך אָפּגעשטעלט בּיי די פּאָרטן פון ריאָ דע זשאַניראָ. מען איז דאָ 
געבּליבּן און מען איז װײטער געפּאָין. מען האָט געדאַרפט אַכט נג 
געבּן װי אױף שעפסן נבּיים ליטװאַק אין די אױיגן האָבּן די לע 
אָנגעקומענע עמיגראַנטן עפעס טאַקע פּאַרלױרן די מענטשלעכע מורא-- 
אפשר צוליבּ דעם, װאָס זי זיינען געווען אָפּגעשױרן בּיז צום קאָמּ 
שאַרבּ). דאָס קאָלעקטיװע און געועלשאַפטלעכע לעבּן אין שטאָ 
: 


וו 


צז 


צִ 


גומא, פאַר די אֵיינגעזעסענע, האָט זיך אויך האַסטיקער און רוישי 
קער געדרייט. דער לימװאַק אין געװען אומעטום. יעדער נערד זי 
נער איז געװען אַ שטעמפּל, יעדער חוש -- אַ פּראָטאָקאָל. ער 
איז געװען פורער און מוער, פּרעזידענט און שמש. דאָ האָט ער 
געפירט אַ זיצונג און דאָרט צונויפנעשטעלט חשבונו. עם זיינען 
געװען ציימן אַה אים, װאָס ער איז מחוייב געװען זיך אַלײן אֶמַּי 
צוגעבן א בּאַהיכט (פון דעה געטאָגענער אַרבּעט. נעכטן איז ער גע? 
ווען סעקרעטאַר און היינט פּרעזירענט. דער פּרעזידענט האָט גע* 
דאַרפט קריטיקירן דעם סעקרעטאַרם אַרבּעט... 

זיין מוח האָט אָנגעהױכּן צו װערן א קחלשעה פאָפּ און דאָרט 
האָט זיך דאָס געקאָכט די גאַנצע קאַשע. זיינע פים זיינען געװאָר 
אַזױנס, װאָס געהערט ניט צו אים, נאָר צו דעם עמעצן, אָט צו יע* 
נעם עמעצן, װאָס קומט פון דער שיף אַראָפּ מיט אַ פאַרגליווערטער 
צעמומלמקייט אין די אױגן. עה, בעה ליטװאַק, האָט אָנגעהובּן צו 
װערן אַ שם:דבה, אַ טאַטע פון אַ קאָלעקטיוו, אַ בּרודער פאַר אַלע: 


= = 


מען. דאָ האָט מען געמווט אַ חברח אָפּשיקן מיט דעה בּאַן, דאָ -- 
אַהױסרופן אַ קרוב פון אַ. װייטער פּראָװינץ. דאָ אַינאָרדענען דעם, 


א 


װ 
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דאָ בּאַזאָרגן יענעם. עה אין געפלויגן אַ פאַרשמאַיעטעה איער די 
גאַסן. אָפּטמאָל ניט האָבּנדיק קײין געדולה צו װאַרטן אױף דער 
בּאָנדאָ", האָט ער זיך געלאָזט צו מום. 

ער אין געװוען אַן אַינגײער אין די ,הויכע פענסטער" , גע; 
קומען אין בּאַריר מיש די שררים, װאָס זינען געוען געועצט איבּעד 
ענינים, װאָס האָבן געהאַט צו זאָגן װעגן אימיגראַנטן. עה האָט 
(געקענט אויסגעצייכנט יעדעס ,לאָך" (אַזױ האָט ער גערופן די דריטע 
קלאַס) פון די שיפן. עה האָט געוואוסט יעדנס איינעמס לאַגע און - 
דער גאַנצער ענין אין פאַר אים געװאָרן עפּעס אַ נאָענטע, אַ 
משפּחה?זאַך... | | 

דורך זיינע הענש האָבּן גענומען זיך דורכדוקן חונדערמער בּריו. 
אים האָט עס הנאה געמאָן, װאָס צו אים און דורך אים ציט זיך 
דער קאָנטאַקט פון דער װעלט... אין אױסלאַנה האָט מען זיין נאָ; 
מען געקענט און , פערזענלעכקייטן" האָבּן אים בּאַטיטלט מיט , זײ: 
ער חשובער הער" אָדער ,געערטער פריינט און חבר". 

ער האָט לױטן טיטל דערקענט דעם כאַראַקטעה פון יעדן 
אייגעם, װאָס האָט געשריבּן צו אים; מערסטנטייל זיינען דאָס גע; 
װען עסקנים אין אײראָפּע. עד האָט זיך. משער געווען, וועלכעה בּריוו? 
שרייבּער עס אין אַ ציוניסט און יירישימט, װעלכער עס אין פאַר 
העבּרעיש, ‏ און ועלכעה -- אַן אַסימילאַטאָר. ער האָט קװאַליפוצירט 
די בּריוו לוט קלאַסן : אַסימיליאַשאָרן, יהוהים, ציוניסטן און טאָציאַ. 
ליסטן. ער האָט דערקענט יעדן איינעמס אונטערשריפט און אַ ספּץ: 
ציעלע הנאה האָט ער געהאַט אין פריע שעהן צו װײזן די חברה 
אויף דער /,פּלאַזע", װי דעה אָדער יענער גדול בּישראל שריבּט 
זיך, אונטער, און ניט אויסן געװען איז עה אַזױ װײיזן דעם אונטער: 
שהיפט, װי װייזן מיט װעמען עה פירט קאָרעספּאַנדענץ... 

אײנמאָל,. צװוישן די צענדליננער בּריוו, װאָס ער האָט דעף. 
האַלטן יענעם טאָג, האָט עה. אויך געקראָגן אײינעם, װאָס ער האָט 
געדרייט איבּער אַלע זיטן, אַפּולו געלײיענט אױף דעה ליידיקער זיט, 
די ווייסע, גלייך װי ער װאָלש פון דאָרט געװאָלט אַראָפּלײענען עפעס 
אַן אױסבּאַהאַלטענעם סוד. ער האָט אױמ;עבּלאָזן דעם קאָנװערט, װי 
מען בּלאָזש אויף אַ מילץ... אָנּעה מער װי אַ איינזייטיק בּאַשריבן בּי? 
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געלע פּאַפּיר האָט ער דאָרט ניט געפונען, האָט ער מיט בּאַװני 
דערער התמרה גענומען בּאַטראַכטן די פאָטאָגראַפיע, װאָס אין נע= 
לעגן אין דעם בּריוו. אַלע נייטיקע פראַגן פון טאָג זיינען אָפּגעשוואומען 
אין אַ זיט, האָכּן זיך פאַררוקט אין די װינקעלעך. זיין מוח אי 
איצט אױמגעלײידיקט געװאָרן. קיין שום זאַך האָט אים נים פאַר= 
נומען, נאָר דאָס, װאָס ער האָט געלייענט אין בּריו. 

ער האָט צוריק אױפגעבּלאָזן דעם קאָנװערט, אַרינגערוקט 
דעם בריוז און דאָס בּילרל, עם אַרײנגעלײגט אין זיין בּוים-קעשענע 
װי אַן אייגענע, אינטימע אָנגעלעגנהײיט און יענעם טאָג אַרױסגעגאַנגען 
פון דער בּיוראָ פריער װי געװיינלעך און ניט דעם אייגענעם װעג װי 
געװיינלעך. | 
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קאַפּיטל ויבּן 


דער סאַנאַטאָריום ,,סאַנטאָ . מאַריאַ" איז געלעגן צומוסנט די 
ריזיקע לאָרענצאָ-בערג, בּאַרעקטע מיט יונגע, גריגע וועלרלעך, קלע; 
טערדיקע און רייסנדיקע זיך. צו דער זון. 

פון װייטנס האָבּן די אױימנעוען װי טױבּןשלאַקן. 

דער סאַנאַטאָריום האָט זיך געפונען אויף דער ,נאַציאָנאַלער מע: 
ריטאָריע". דאָכ איז געװען דער אייגנטום פון דער מלוכה, אויסנע; 
שיילט פון דער פּראָװינץ און שטאָט און די פירונג איז געװען װי 
אַ מאָנאַסטיר. 

אַ בּאַזונדער שטעטל. ליכטיקע אַלײען,, פּאַלמעט און בּלומען: 
בּייטן בי די זייטן פון די װעגן. די בּנינים -- װײס, העל, כּריימע, 
פענסטער מיט אַ סך שויבן, געפאַמט אין גרינע ראַמען. 

דער ליטװאַק האָט געשפּאַנט פון פּאַװיליאָן צו פּאַװיליאָן. זיין 
נשמה האָט זיך איצט צונױפגענאָסן מיט דער װײיטקייט דאָ. ער 
האָט געפאָרשט אין די אוגן פון די דאָקטוירים און טאַנישאַרן. ער 
האָט געהאַט דעם צּאַנריף, אַז דאָ געפינט ער זיך אין אַ ערב; 
בית?עולם, אַז די אַלע בלייכע פּנימער, װאָס גלאַנצן אַרױם פון 
די קריסטאָלענע פענסטער:שױבּן, זיינען שוין ,נומערירטע" , רע: 
גיסטרירטע פאַר דער אײבּיקײט. דעריבּער האָבן אַלע אין זיינע אױיגן 
אויסגעזען װי הײליקע, אַנדערש:װעלטיקע, אױסגעטאָנענע פון ער. 
דישקייט. דערפאַר האָט עס אים געחידושט, װען ער אין דוױכ: 
געגאַנגען פּאַר דער קיך און אין דער פּאַרע, װאָס האָט געשלאָגן 
פון דאָרט מיט ריח פון געפּרעגלטע פלײש, האָט גערײצט די נל 
מען און אַרױיסגערופן בּאַגערונג צו עסן... 
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ער האָט געװכט כואַנען. דאָ האָט זי געזאָלט זיין. עה האָט 
זיך פאָרגעשטעלט, אַז דאָ אייגנטלעך אין דער ריכטיקסטער פּלאַץ 
פאַר איר, און דאָ רוש זיך אָפּ איה צעפאַלענער גוף און אין 
דער לעשנדיקע שטילקייט יום:טובדיקט זיך איר נשמה. ער האָט 
זיך גאָר פאָרגעשטעלט, אַז װען ער װעט צוקומען צו איר, װעט 
ער אפשר דאַרפן אױסטאָן זיינע שיך, כֹּדי ניט צו פאַרשװעכן די 
הײליקײט פון איר נעסט. דאָס האַרץ האָט זיך געהױבּן אין אים. 
עם איז דער איצטיקער װעג זיינער געווען פאַרבּונדן מיט מיט אַװאַנ: 
מורע, מיט געװאַגטקײט, אַז קײנער פון זײנע חברים װײסט ניט 
פון זיינע פּאַרהױלענע מחשנות לגבּי דער מידל. 


שפּאַצירנדיק איבּער די לאַביר נטן, װייסע קאָרידאָין, אין אַר 
אים קלאָל געװאָרן, אַז די לופט דאָ אין אָנגעזאַפּט מיט מיקראָבּן, 
מיט מיליאָנען-מיליאַסן קליינע, ניט:געזעענע בּעל-משחיתימלעך, װאָם 
די טובערקולאָזע אָטעמען און שפּיען אויס. 


די ערשטע עטלעכע רנעס װאָט ער אַפילו אֵיינגעהאַלטן זין 
אָטעם און זיך פאַרשטעלט די נאָן און דאָם מױל, אָבֹּעה דערפין 
האָט ער זיך אַלײן פאַרשעמט און פאָרגעװאָרפן; דערצו האָט אים 
פאַרכאַפּט דאָס גאַנצע בּילד פון אַרום. ער אין געגאַנגען און גע* 
:קוקט אויף די קראַנקע, זי בּאַגריסט (דערבּיי האָט ער געװאָלט 
און זיך בּאַמיט ניט אַרױפצוװײזן קיין רחמנות אָדער נײגעריקײט. 
'ער האָט די קראַנקע געװאָלט װײון, אַז בּיי אים זיינען זי אַועלכע 
מענטשן, װאָס עה בּאַנעגנט אומעטום, דעריבּער איז זיין , בּאָם דיאָ*. 
אויך געווען װי אַן איבערגײענדיקער...). 


די מערסטע פון די פּאַציענטן, װאָס עה האָט בּאַגעגנט אױף 
די זוןװעראַנדעס, זיינען געװען פרויען. ער האָט דערקענט אין 
אַלע מייהלעך, פאַרװעלקטע אין מיטן בּליען, ניט דערװאַקסן און 
ניט דערלעבּט צו זייעה אייגענער צייטיקייט און צו דער פרייד פון 
לעבּן. יעדע איינע, װאָס עה האָט געוען, איז געווען עפּעס אַ שטיק 
טונקעלעה שלייער. ער האָט דערקענט, װי דעה טױט איו דאָ צע* 
נּליט אויף די בּאַקן, װי רזן, װאָס אַטעמען מיט סם. מען איז 
האַלבּזיצנדיק ‏ געלעגן גלייך, אויף די רובּעטלעך, אָנגעלענט און 
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אויסגעצויגן, אָפן, מיט דײ לײבּער צו דעה זון און { געטרונקען די 
שטראַלן פאַר די צעפרעסענע גופים. | 
מען האָט אים אָנגעקוקט מיט ניגעריקיט און חשד. די 
רו דאָ,, אין. סאַנאַטאָריום, האָט זיך געצויגן מיט דער לאַנגװײליקײט 
װי אַ פאָדים פון פּעך אַהיס, די קלויסטער-שוועסטער, | מיט ברייטע 
קאָפּקעס אויף די קעפּ, האָבּן װי אַלבּאַטראָסן דובכנעפאָכעט איבּערן 
װוייסן זאַמד פון די אַלײען. זי האָבּן ראָם געזאָרגט פאַר דער גאַנצט 
קייט פון די נשמות פון די קראַנקע און דורכדעם זיינען די פּאַװיליאָ 
נען פון די מענער-קראַנקע געוען אָפּגעטײלט און אָפּגעזנדערט 
פון די מרויען. אין אַ. גרוים בּענקעניש. אױפגעגאַנגען פון פיל יאָ 
צו פּאַװיליאָן. צוערשט האָט די בּענקעניש זיך געמאָלן װי צעװויקלטע 
ויזן, ‏ װאָס עפענען זיך צו דער זון און פאַרמאַכן זיך צו דעה 
נאַכט. דערנאָך -- האָט עס געהיצט די פאַנטאַזיע און גענומען 
אַרױסקוקן מים אַ גרין פיערל פון די אױגן. 
דער ליטװאַק האָט דערקענט זייערע מחשנות... אין דעם, װאָס 
די מיידלעך האָבּן אים נאָכגעקוקט און זיך אָכגעשאַרט מיט די 
בּליקן ‏ אויף זיינע פיס. 
אַ בּאַרעמהאַרציקע שוועסטער, מיט אַ בּרייט כּלױ-צעפאַלדעװעט 
קלייד, אַרינגערוקטע הענט אין די בּרייטע, פּאָפּישע אַרבּל, האָט 
אים אָפּנעשטעלט: 
-- צו װעמען, פעניאָר? 
| = דער ליטװאַק האָט צוגעזאָגט צו װעמען עה האָט געװאָלט. 
די ,,שוועסטער" האָט זיך אויסגעדלייט פון אים ראַפּטעם, אַן די 
שנור ‏ מיט די שװאַרצע קרעלן זיינען מיטגעפלויגן מיט איד דרײי, 
װי אין אַ האַלבּן קרייז. | 
זי אין געגאַנגען זיכער. דעד טראָט האָט זיך הויך אָפּגעדרוקט 
אויף די גלאַטיקע שטיינעה פון דעם דיל. 
זי האָט אַ מאַך געטאָן מיט דעה האַנט און עה האָט ניש 
געוואוסט, צי הייסט זי אים מימניין, צי זאָל עה בּלײבּן. זי האָט 
געשלעפט אירע ‏ טריט און ער אין מאַרלעגן אָכנענאַננען בּיז זי 
איז פאַרשװאונדן געװאָרן. | 


ער איז אַרױסגעקומען אויף אַ פאַרמאַכטער װעראַנדע. כּמעט 
די גאַנצע װענש זיינען געװען גלעזערנע, ‏ װי אין אַן אַראַנזשערײ פון 
בּלומען. קיין מענטשן האָט עה ניש געזען. בּלויז נאָה די לייוונטענע 
אָנלען:שטולן און האַלב-בעטלעך זיינען געשטאַנען צוגערוקט אײנם 
צום אַנדערן, װי עפּעם פאַרלאָזטע און אָפּגעלײדיקטע. 
די ליידיקע שמול-בעטלעך האָבּן אַרײנגעבּלאָזן אין אים אַן 
אומהיימלעכקייט. ער האָט, גײַענדיק, בּאַמערקט אויפשריפטן אויף די 
לייוונטן, = דערצו נאָך אין גלײכע שודות װי אין פאָרם פון לידער. 
ער האָט איבּערגעלײענט איינע און אַן אַנדערע. א'ט האָט 
זיך אױסנעדאַכט, װי דאָס לייענט ער אויפשריפטן אוית מצנות. ער 
איז אינגאַנצן װי אַיינגעטונקט געװאָרן אין פּרעמנדיקן אומעט, אַן 
אומענדלעכער פּיין האָט אַרױסגעװײעט פון יעדן װאָרט. ער האָט 
דערפילט, אַז דעה מענטשלעכער עלנט אין אַזױ מיף, איז אַזו שיין 
און -- אַז ער האָט בּיז איצט כּמעט ניט פאַרשטאַנען. 
עס האָבּן זיך געפּײכט זינע אױנן. ער האָט פאַרקװעטשט 
די בּרעמען, אָבּעה אַ בּלענדנדיקע פינסטערניש אי געשטאַנען פאַד 
אים. ער האָט געזען דורך אָטּידער פונסטערניש בּלוט. ער האָט 
מאַרגעסן נאָך װאָס עה איז געקומען און געלייענט: 


+-- - -- איך װיל, אַז אַ רויטע ריז זאָל תּמיד אױף מיין 
קבר בּליען. עליאימאַ..." | 

=-- - -- גיש כּדאַי זיך אַזױ ערנסט צי נעמען, קעמפן מיטן 
מלאך:חמות . אַדיאָס שיינע װעלט -- מיני" .... 

=- - -- װױַ זיך עס איז אויסצוגין איינאַטעמענדיק די זון. יאָ 
זעפינאַ..." | 


אַ פראַגע:צייכן, האָט זיך אַזױ געליענט: 

-- - -- מיין סם טראָנסטו אין דיינע בּלוטן, מיין זון. נע: 
דענק מיך ניט צום שלעכטן -- 2.." / | 

דער ליטװאַק האָט געלייענט אַזױ פ'ל יאוש, רעױננאַציע, 
פאַרשײדענע האַנטשריפטן און כאַראַקטערשטריכן פון די שרייבערינם. 
פערזן פון בּאַקאַנטע לידער, קאָמענטירטע און אויס:עטייטשטע פון 
די איבּערשריבּערינס. אַנדערע זיינען געװוען אַפולן מיט סאַטירישע 


איין אויפשריפט, װאָס האָט אָנשטאָט אַן אונטערשר פט בל יו ואָ. 
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באַמערקונגען. ‏ אָבּער אַממינמטן האָט זיך אין אם אינגעשנין אַ 
פערז פון פיר שורות מיט אַן אונטערשריפט פון אַ דריפאַכיקן נאָ. 
מען, אָפּגעטײלט פון איין נאָמען בּיזן אַנדערן מיט אַן אױם:עמאָלטן 


בּלימעלע; 


...רויטע בּאַקן -- סם צעבּרענטער, 
מינע לונגען -- װי די זיפן; 
קום מיין חלום נענשער, נענטער, 
קוש מיה אוים די בּלויע ליפּן, 


דער לימװאַק אי אינגאַנצן צענאַנגען געװאָרן. אין דער אי. 
גענער צים האָט ער געפילט װי עס קומען אין אים אויף כּוחיז 
מאַרבאָרגענע, שריען . און רופן אים און װעקן. ער איו אָנגענאָסן 
געװאָרן מיט אַזאַ ‏ גלי און עם האָט זיך אים אױסנעדאַכט, װי די 
פינגער װערן פון זי אַלײן אומרויק און רייפן זי צום שהייבּן, 
צום פאַרשריבּן. 

ער איז אינגאַנצן געװאָרן פאַרקלערט אין זיך, ער אין נע; 
שטאַנען בּיי דער לייוונטענער שטול אפשר אַ שעה און אפשר װינ? 
ציקער. די פריערדיקע ,שוועסטער" האָט זיך װי פון אַ װינקל אַרױם. 
געשאַרם, און זעענדיק אים ששיין װי פּאַרנאַפּט צו דער שטול, האָט 
זי שטיל, װי ניש איבּערגעריסן עמעצנס לײדן,. איבערנעפרענט . 

-- אַנטשולדיקט, צו װעמען,, מעניאָר? 

האָט זיך דער לישװאַק װי אויפגעריסן, = געענטפערט און די 
,שוועסטער" האָט געמאַכט עטלעכע טריט פאָראוים אין אינמיטן 
דער װעראַנדע אַרײן,, אַריס;ערוקש אַן אַנדער װינ-שטול. זי האָט 
עס אַרױסגערוקט, גליך עם װאָלט געװען. אַ נוצלאָוע זאַך ‏ און 
זי װאָלט עם װעסן פטור װערן, פאַרקויפן ‏ אין בּרוך - אַרײן. 
זי האָט זיך אוסגענלײיכט װאַרטן און דעה למװאַק האָש דערפילט 
װי עפעס שװאַרץ-בשורחדיק װאַרט אויף אים. ע איז צוגענאַננען. 
דער נאָמען ,כואַנאַ' ‏ האָט פינסשעה זיך - געשנימן. אין זינע. אױגן 
אַרײן. ער האָט געזען אַ קרייץ, אָנגעצײכנט װי מיט אַ ציטערנדיקן 
פינגער און אַן אויפשריפט געמאַכט װי מיט די לעצטע כוחיח. 

,נאָט, פאַרניבּ אים, זי אים מיחל!י 
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די , שוועסטער" איז געװען זײער צופרידן פון דעם אױם? 
שרימט. זי אי געװען זיכער, אַז די קראַנקע האָט דאָס געמײנט 
אים, דעם יונגענמאַן, װאָס איז איצט װי אַ שולהיקער געשטאַנען 
מינסטער בי דער שטול. זי האָט אים אַ רנע געלאָזש װאַרטן. 
דעױנאָך איט בּאַפױילן, עה זאָל איר נאָכגײן. ער אין װי אַ פאַר 
משפּטער נאָכגעגאַנגען פאַרפּיניקט אין מחשנות. 

זי זיינען אַרױם צוריק אױף דער גאַס. הי היץ האָט אַ 
שלאָג געטאָן אויף זיין שטערן און ער האָט זיך צונעדעקט דעם 
קאָפּ מישן חוט. די ,שוועסטער" האָט זיך איצט אַײילנדיק געשפּאַנט 
און ער האָט געמוזט, צוליב זיין פאַרשפּעטיקונג, נאָכיאָגן. זי האָט 
האָט זיך געשטעלט װאַרטן אױף אים, איף די עטלעכע מאַרמאָ? 
רענע מרעפּ, װאָס זיינען אַזױ בּרייט געװען, װי דער גאָנצער אָב 
געזונדערטער בּנין. די טרעפּ זיינען געווען פייכט. די ,,שװעס:ע- האָט 
געעפנט אַ שפּאַלט פון דער זײער בּרייטער טיר, װאָס איו ענלעך 
געווען צו אַ מויעה פון אַ קלויסטער. צוערשט האָט זי אַרינגעששעקט 
איר קאָפּ, נאָר אַז די ,קאָפּקע" האָט ניט געלאָזשט צוליבּ דער 
ברייטקייט, האָט זיך פון דאָרט אַרױסנעשטעקט אַן אַנדער קאָפּ און 
די ,, שװועסטער" האָט געפרעגט און בּאַפױלן: 

-- אַלּע זיינען פּאַרדעקט? אַ מאַן דאַרף קוקן. 

אַ הע דערנאָך האָט זיך דאָס מױער געעפנט. עס האָט 
אַרױסגעשלאָגן אַ ריח פון קאַרבּאָל, בּלוט און פאַהלעגן מלייש. דעל 
ליטװאַק איז אַריין און עס איז פאַר אים קלאָר געװאָרן. 

אַ גרויסער דאָל, מאַרמאָר:שישן. אױף יעדן טיש אין גע= 
לענן ‏ אויסגעצויגן אַ פּעקל אין אַ ליילעך. דאָס לײילעך איו געװען 
פאַרקניפּט מיט צויי קנופּן. בּיי יעדן טיש אין געשטאַנען אַ קובּל 
| וי אין אַ. יאַטקע. 

ערגעץ אין אַ װינקל האָבּן זיך געפּאָרעט עטלעכע יונגעלייט 
אין װוייסע מאַרטעכער, גומענע הענטשקעם און מאַסקעס פון גאַוע 
אויף די פּנימער. מען האָט קאָמאַנדעװעט און אַנדערע -- האָנן 
גערוקט די מישן. | 
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דערווייל האָט די , שוועסטעת" אויפגעקניפט איין ליילעך. דער 
ליטװאַק האָט גלייך דערוען כואַנעם פּנים. אינגאַנצן אין עס געוען 
בּלױלעך-בּלייך, נאָה אין די קין-בּאַקן איז געשטאַנען אַ שװאַיצע 
פאַרבּ, ‏ װי אַ ‏ פאַרבּרענטע, רויטע רויז. נאָר נאָך אײדער ער האָט 
זיך גוט אין איר אַיינגעקוקש -- האָנן שוין אַנדערע צוויי פרויען 
דעם טיש אַװעקגערוקט פון פאַר זיינע אױגן. די רעדלעך האָבּן ‏ 
זיך געשניטן אויף רעם קאַכלענעם דיל און דער שניט האָט זיך 
געקריצט אין זיינע אויערן. די , שוועסטער" איז געשטאַנען פאַר 
אים = װי אַ פאַרגליווערט שווייגעניש. ער האָט ניש געואוסט פון 
װאַנען עס האָט זיך צו. איה גענומען עפּעם אַ פּעקעלע אין האַנט. 
די ,שװעסטעה" האָט פאַר אים געלייענט די שעה, דעם טאָג, דעם 
חודש און דעם יאָר (אינגאַנצן מיט דריי טעג צוריק), װען כואַנאַ 
איז געשמאָרבּן, האָט אויך כּמעט פּראָטאָקאָליש אַרױסגעלײענט די 
מיבּה פון טױט: לעצטע מדרנה פון טובּערקולאָן. 


נאָכדעם, װי זי האָט פאַרענדיקט איר ראַפּאָרט, האָנן זיך 
די אויגן װידעה פרום פאַרגלאָצט. זי האָט אַ פיר געטאָן מיט אי" 
פינגער איבעה דער לענג און דער בּרייט פון ברוסט -- אַ צלם. זי 
האָט דערװאַרט, אַז דער פעניאָר װעט עם אויך טאָן, אָכֹער זי האָט 
װי זיך ניט װיסנדיק געמאַכט, אַז ער האָט עס ניט געטאָן. 
דאָס פּעקעלע, װאָס זי האָט געהאַלטן, איז געװוען אַן אנ 
נעקניפּט שװאַר'ץ, . ששיקל געװאַנט, האָט זי עם אױמגעכּונדן. 
דאָרט אין געלעגן עטלעכע פונגערלעך, דאָם צלמל אײסנע: 
זעצט מיט קליינע בּריליאַנטעלעך, אַ שנור שװאַרצע קרעלן, אַ גאָלדע; 
נער מעדאַליאָן אין פאָרם פון אַ. האַרץ. די ,, שוועסטער" האָט עם 
אַלץ אים דערלאַנגט און דערבּיי עס געהאַלטן אין אירע הענט. זי 
האָט פרעגנדיק געואָגט: | 
-- פאַר אָרעמע און געמיינע? 
האָס דער ליטװאַק צוריקגעצויגן זיין האַנט צו זיך, אין די 
,שוועסטער" = האָט צוגעשעפּטשעט: 


-- פאַר איר נשמה. 
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ווען דער ליטװאַק האָט זיך שוין גײענדיק גענומען דערנעענטערן 
צום אַרױסגאַנג, האָט די ,שװעסטער" אים אָנגעאָנם און דער? 
לאַנגט דעם מעדאַליאָן. אַ טירל איז געװען געעפנט און דער ליט: 
װאַק האָט געזען, װי אינעװײניק אין אָפּשין פון דער זן, װאָס 
האָט זיך געשטעלט אויף דעם גאָלדענעם טירעלע, לײכט זיך דאָניעס 
אַ קליין פאָטאָגראַפיש בּילד. 
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קאַפּיטל אַכ ט 


דאָניע האָט זיך אַרומגעדרײט װי אַ מיסטעריע, װי עפּעס אַ 
שטיק געהיימעניש, ניט נאָר אַה אַנדערע, נאָר פאַר זיך אַלײן. 

דער פאַל מיט דע:לאָפּעזעם טוט האָט עפּעס אַריינגעשנימן 
אין אַזעלכע טיפענישן אין אים, אַן ער האָט נאָר קײנטאָל ניט 
געטראַכט, אַז עם איז מענלעך אַהין אַרנצודרינגען. אָפּטמאָל האָט 
זיך אים מאָרגעשטעלט, אַז עה אין אַ טיפער װאַלד, אַ פון אײיבּק. - 
אָןפאַרװאַקסענער און פאַרװוילדערטער, אַז ער לעצט עפעם אײביקיטן, 
אַז זאַכן, װאָס שלאָגן ויך אָן אין זיין זיכרון, האָבּן פּאַסירט, האָבּן זיך 
געטראָפן פון מױיזנטעה און מיליאָנען יאָרן צוהק, אַז װעלטן האָבּן 
זיך. אויפגעבּויט און אונטערגעגאַננען.. און. מערקװערדיק, ‏ אין דער 
צעקרימשקייט פון זיינע מחשבות האָט עה גליך און גלאַטיק נעָי 
טראַכט. עה האָט איצט נאָכגעדענקט װעגן זאַכן און געשעענ שן, 
װאָס זיין שכל האָט פאַרנומען און װאָס ער האָט זיך ניט געלאָ ט 
פאַרפורן -- װי זיין טבע איז געװען - פון די געפילן. | 

דערצו האָט אפשה געהאָט אַ װירקונג זיין. פריי:, דער דצָק, 
טאָר ריאָ מאַטאָראָזאָ. װאָרעם - פאַר רעם דאָקטאָר אין עס דאָך 
געװען ממש אַ נױמװענדיקײט, ליננדיק בלויז אין צוײיען אין װיסטע 
און הילע היילן, אָפּטמאָל טענללאַנגע, פאַר דער מורא פון די זוכנ, 
דיקע פּאַטרולן, װאָס האָכּן זיך נאָכגעשפּרײט איבּער הי אַנטחנענץ: 
מאָטאָראָזאָ האָט זיך געשעמט, פאַרװאָס ער אין אין אַזאַ לאַנע 
װאָס ער דאַרף זיך שעמען, װאָס ער אין נים גענוג בּראַו צו 
קענען זיך שטעלן אַנטקעגן די נאָכיאָגנדיקע. עה האָט טױט מאָל 
אין דער שעה געבּענטשט רע:לאָפּעון פאַר זיין טאַט. ער האָט 
אָנגעהױבּן אַהינדרינגען אין דער נשמה פון אַ זעלנער, אַז אַן אמז. 
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ער קריגס?פירער אי ניט בּוױגיק ‏ און קען זיך מעה צעבּרעכן 
איידער אַינבּױיגן. 

מאַטאָראָזאָ האָט געטראַכט אַ סך װעגן זיך מיט עקל: אַװי 
זיינען און אַזױ מוען הפּלאָמאַטן, אַז זין װעג אין אױך אַ 
דיפּלאָמאַטישער, אַז כאָטש ער װײסט ניט, אין אַזי אין או- 
בּאַװאוסטזײן בּיי אים אַזאַ געפיל שטאַרק אַנטװיקלט, אַו עה האָט 
אין ‏ זינען גיכער רעם שפּעטער, אײדער דעם איצט, אַן ניש װיכ? 
טיק איז דאָס שלאָגן זיך. און זיגן, װי הי ענד דערפון, דאָס ;דעה? 
גריכן זאַכן צוליבּ דעם זיג. 

ער האָט געהאָפט, אַז ער װעט נאָך דערגרײכן זאַכן, װאָס 
דע:לאָפּען װעט עס שוין קײנמאָל ניט דערגריכן, אַפולו װען די 
אידעאַלן פונם גענעראַל:בעװאָלוציאָגער - זאָלן רערגריכט זין. 
ער האָט נאָר אױסגעפאַנטאַזירט דעם מאָמענט, װען איבּער בּיאַי 
זיליע װעט פלאַטערן די פאָן פון גערעכטיקיט צו דעם אינענעם 
מאָלק, און אַז זיין װאָרט װעט זיך צעקלינגען װי אַ ליכטיקע 
בּשורה דורך די טױיבּונעם פונם קאָנגרעס און שפּאַלטן פון די ציי? 
מונגען. ער האָט ניט נעגלױבּט אין דעם, װאָם עס װעט אַמאָל זיין. 
ער האָט עם געװאָלט אַליין מיט די איגענע אױגן זען און אַלײן 
נאָך מרינקען פון דעם װיין, װאָס עה האָט אַינגעװיערט. און כּדי 
זי צו ‏ בּאַערעכטיקן, האָט עה כּסדר מיט ,דאָם ראָמיננאָן" אֵיינ: 
געמענהט, אים צו מאַרשטײן געגעבּן און בּיי אים אַ הסנמה גע? 
נומען. 
== אין אָנפאַנג האָט דאָניע געמײנט, אַז די װערטעה הייבּן זיך. אים 
אין מוה און קלאַפּן זיך. אינעװײניק אָן אינם שטערן, און אַז דער 
שאַרבּן װעט זיך קאַפּױיעה |הײבּן, אָבּער װען דער דאָקשאָר האָט אים 
אײנמאָל דערקלערט, אַז די צייט אי געקומען און מען מוז זיך 
שיידן, . און װען דאָניע האָט זיך אַרױס:עכאַפּט פון מאָל, װאו זי 
זיינען שוין דעם צװייטן מאָג געזעסן אומגעגעסן און געװאָלט ער? 
געץ קריגן אַ פּאָר אָפּגעריסענע בּאַרנעם און אין צוריקגעקומען, 
האָט ער שוין דעם דאָקטאָר ניט געטראָפן און ניט אַפולו געקענט 
דערנײין, וואו און דורך װאַנען ער איז פאַרשװאונרן. דעמאָלט האָּן 
זיך: דעם דאָקטאָרם הייר אַליין אין - אים אָנגעצונרן, האָבּן אויפנע? 
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פלאַמט און אוימ:עלויכטן. ער האָט ניט בּלוין די אַלע אויפנעקלערטע 
רייד דערפילט, נאָר ‏ ער האָט די קלאַנגען דערוען, געוען די בֹּאַ: 
דייטונג פון װערטער אין געשטאַלט פון בּילדער. ער האָט גע: 
טראַכט דורך װיזעס און דערהערט דאָס קלאַנג פון די ר"ד אין 
פאַרבּן. | 
דעמאָלט האָט ער אַלײן זיך געמוזט נעמען אין דעה האַנט 
אַרײן, האָט אָפּגעשאַצט זיין אײיגענעם צושטאַנד. װי אַ חיה האָט 
ער דערפילט די געפאַר, װאָס לױערט אַרום:און:אַרום אויף אים, האָט 
ער זיך אַלײן אָנגעהױיבּן אי היטן, אי בּאַפעסטיקן. 

צו יענער ציט, דאָס װאָכן:לאַנגע לעבּן, װי אַן ערדװאָרעם, 
בּאַהאָלטן פון מאָנ-שיין און געלעגער אין די נאָרעם, האָט אינ; 
גאַנצן געענדערט זיין אײיסוען. אים אַליין האָט זיך געדאַכט, אַז 
ער איז גרין. ער האָט זיך ניט אָפּנעשפּינלט, װען אַפולז אים אין 
אויסגעקומען צו שפּרײון דורך טיכלעך. זיין בּאָרד אי געװאַקסן 
קיילעכדיק און שטייף. די ערשטע טעג האָט עה געמײנט, אַן עם 
שפּראָצן אַרױס נאָדלען פון אונטער זיין גאָמבּע. זיי האָבּן געשטאָכן 
און געבּיסן. דערנאָך, װען די האָר זיינען געװאָרן לענגער און 
ווייכער, האָט זיך אים אויסנעויזן, אַז עה איז אַ װערבּע בּיים בּרע; 
מון אַ שטייענדיקן מייך. ער האָט אַיינגעוען, אַו עס אין ניט קיין 
תּכלית אַזױ. האָט ער זיך אַרױסגעלאָזט איבּער אָפענע װעגן, זיך 
בּאַנריסט מיט פאַרבּיגײער. זיינע אויגן זיינען שוין אָפּגעװײנט געװען 
צו קוקן מיט פריקייט אױף דער װעלט - האָט ער זיך דער: 
בּער געחידושט, װאָס דאָס לעבּן גײם זיך אין דעם געװינלעכן 
שפּאַן. אים האָט געװאונדערט, װאָס ער האָט געזען װי אַ גרױ: 
סער װאָגן אויף צװײ רעדער געשניטענע פון אַ בּוים האָט זיך גע: 
שלעפּט און געשנימן אין דער טיפקײיט פון זאַמד, אַיינגעשפּאַנט 
אין זעקם אָקסן און דער אָנטרײבּער אין מימגעגאַננען טריט בי 
טריט פאָכנדיק צו די ערשטע אין שפּאַן, מיט אַ לאַנגער גרינער 
בּייטש פון אַ צוקער:שמעקן. דעה אָנטרײבּער האָט אים בּאַנריסט, 
װי עפּעס אַ הײליקן נזיר, אַ פעניאָר פון אַ קלויסטער און אַראָפ: 
גענומען פאַר אים די פאַרבּרױנטע ראַנד פון שטרויענעם הוט, נע* 
זאָגט אַ כּרכה און זיך ווייטעה געצויגן. 
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דעמאָלט האָט דאָניע פאַרשטאַנען, אַז צװישן אָט-די מענטשן 
װועט ער די ערשטע צײט קענען זיין און קיינער װעט פון אים ניט 
װיסן נעה האָט זייער געװאָלט זיין עפּעם אַזױנס, װאָם זאָל נים 
האָבּן קיין שייכוֹת צו דעם פריערדיקן. װעגן שפּעטער האָט ער 
ניט געטראַכט, װי װעגן אַן אָפּגרונט, צו װאָס מען האָט מורא אַראָפ 
צוקוקן). האָט ער געפּרוװט אַ שמועם מאָן מיט די פאַרבּײפאָרער, 
זיך ‏ געמרעגט דעם װעג (אין אַן מען האָט אים צוריקגעפרענט 
וועלכן װעג, אין ער פאַרפלאַמט געװאָרן בּיז איבּעה חי אױערן, 
און - זיין . גליק, װאָס עה אין געװען בּאַװאַקסן און מען האָט עס 
ניט בּאַמערקט), האָט מען אים אָנגענומען פאַר אַן ,עסטראַנזשעראָ , 
אַן אויסלענדער, פאָרגעלייגט עסן און אֶפּרו, בּיז ער האָט װייטעה 
געצויגן זיין װעג. 

ער איז צונעקומען צו אַ פּונקט, װאָס האָט אַרומגעכאַפּט זיין 
אויג, . און עס געצויגן מיט בּאַװאונדערונג און פאַרגאַפנג. עם 
האָבּן זיך געהױיבּן בעג איבער בּערג. די אױסגעטראָטענע שטע? 
געלעך האָכן זיך געדבייט און געשלענגלט, װי צעפּלאַנטערטע שנא 
רעלעך קרעלן. אַייזערנע בּריקן זיינען געהאַנגען אין דער / לופטן 
מיט דראָטענע נעצן -- אַריכּערגעװאָרפן פון פעלז צו פעלו. הי בּריקן 
זיינען אויסגעקומען אַזױ װי אינער װאָלט געהאַנגען איבּעה רעם 
אַנדערן און װײסע היזקעס האָכּן אַרױפגעשמײכלש דורך דעס ים 
פון ‏ גרינקיים, אין צװישן די פעלזן האָט זיך געדביט אַן אַייונ* 
בּאַן, װאָס אין אַלעמאָל פאַרלוירן געװאָרן אין אַ מונעל אַרײן, און 
עס האָט אױיסגעזען, װי אַ טונקל:גרוי מיזל, װאָס אַנטלױפט אין 
דער נאָרע.... | | 


װען ער האָט געזען די װײסע היוקעסם שױן פון אַ הױכן 
שטח און זיין בּליק האָט זיך אַראָפּנעגליטשט צ די רױטע 
דעכער, האָט זיך פאַר זיין אויג אױסנעשפּרײט אַ. װייכע גרינקײט 
און פון גאָה װײט האָנּן זיך צעכװאַליעט גאָלדענע װײצן. עס האָט 
אָנגעבּלאָזן אויף אים |מרישקייט, עס אין מיטאַמאָל היימלעך גע= 
װאָרן, װי דער ;הימל װאָלט זיך אים דערנעענשערש און די ערף 
איז זיכערעת געװאָרן אונטער זיינע פוס. 


ז 


ער האָט געשפּאַנט גרינג און לײכט, װי איינער, װאָס האָט 
אַ מדבּר דורכגעשפּרײוט. עם האָבּן גענומען אַרױפשטאַױיצן שפּיצן 
פון פאַררױכערטע קוימענס. ער האָט זיך צוריק אַראָפּגעלאָוט אינם 
טאָל און זיך פאַרנומען צו אַ. װעג, װאָס האָט אָנגעזאָגט די בּשׁורה 
פון ישוב. | : 
ווען זיינע פים זיינען נאָך געשטאַגען עטלעכע שפּאַן פון 
ווייטנם, האָט שוין זיין קאָפּ געגעבּן אַ פאַל צו צו אַ שיר, הי 
אַ פאַרשמאַכטער שװערער עפּל פאַלט אַראָפּ פון אַ בּױם. און 
ווען עמעצער איז אַרױסגעקומען און אים אונשערגעשפּאַרט צוויי הענט 
אונטער זיינע אַקסלען, האָט ער בּלויז איין װאָרט אַרױס:עשעפּטשעט: 

| אַגװאָ!‎  -- 


5 


די קאָלאָניע ,נאָװאַ. פּאָלאָניאַ" ‏ איז געלעגן װי משופע אַרױם; 
געצויגן אויף די בּערג, אין דער פּראָװינץ פון פּאַראַנאָ. 

די' אַיינװאױנער. זיינען געװען פּאַליאַקן פון גאַליציע, װאָס 
זיינען געקומען אַהין מיט אַ. סך צענדלינגעת יאָרן פריער, האָבן 
זיך געלעבּט אָפּגעזונדערט, דערהאַלטן זײערע טראַדיציעם און 
מנהגים פון דער חיים מיט דעה אייגענער פרישקייט, װי דעם ערשטן 
טאָג, זינט זי זיינען געקומען. | | 

אין זייער קליידונג שימערט נאָך אַרױים אַ פאַרב, װאָס דער? 
מאָנט אין דער קראַקאָװיאַצקער בּונטיקײט; אין די לידער קליננט 
נאָך דורך דער מאָן פון בּענקשאַפט צו דער בּאַפרײונג פון זײער 
מאָלק. און לאַנד, כאָטש זייעה לאַנד -- פּױלן -- איז שוין לאַנג בּאַ. 
פרייט און זעלבּשטענדיק. | 

די פּאָקיאַקן פון פּאַראַנאָ ‏ שטעלן זיך עס אָבּעה נים פאָר: 
פּױלן אין אויסגעקריצט פאה זײער אָנבּליק, װי אַ צעשניטענער 
ראַק, װאָט װאַרפט זיך נאָך טײלװײין און יעדעם שמיק בּאַזונדער. 
עס זיינען פהעמד פּאַר זי די דערציילונגען, װאָס די נייע געסט בּרענגען 
זי פון אַלטן לאַנד, די גלחים און רעדאַקשאָרן, וועגן אַן אייגענער 
מדינה און דער עיקר, אייגענע פּוילישע מאַרקן. | 


זט 
צר? 
9ש 


דן-דאָמינגאָס קרייצװעג (33) 


פאַרװאָס עפּעס מאַרקן? איז שװער צו פאַרנעמען, פונקט װי 
! מען קען ניט סובל זיין, אַז פּױלן אין פריי. אז איז דעה פּוילישער 
קייטער. און פאַרװאָס זיצט ער ניט אין װאַװעל? 

בּיז איצט איז די פּיין פון לאַנה פאַר די פּאָליאַקן פון ,נאָװאַ 
יפּאָלאָניאַ? נאָר אָנגעגאַנגען טעאָרעטיש. מען האָט זי אױסגעװאָרצלט 
פון יענער ערד און זיך אֵיינגעפֿלאַנצט אין נייער. אַיינגענעסטיקט זיך 
אויף פרעמדן בּאָדן און דערפילט דעם טראָט זיכער אױיף דעם. דאָס 


מעלר איז זאַּטיק און פרוכטנאַר. דער װייץ הײבט זיך, װאַקםט / 


אוים װי שטראַלן פאַרן אױג. די זאַנגען זיינען פוֹל און העננען 
שוער אַראָפּ װי די אַייטערם פון גושע מילךקי. מען דאַרף דעם 
קאַמפּ ניט מיסטיקן, עס אין פעט גענוג. די זון פאַרבּרענט נימ; 
דער האָגל קלאַפּט ניט אָפּ, דער פראָסט פאַרצערט ניט די תּבואה, 
רעגן און פיכטקייט -- אויך צו דער צייט. 


בּענטש מען דאָס ניע לאַנד, װאָס גיש דעם ביסן זכער + 
דעם מויל, דעם דאַך, װאָס האַלט זיך פעסט אבּערן קאָפּ און 
מען לענּט בּשלום מימן ,זשירעק" , װאָס קומט פון ששאָט און 
מוישט אויס קאָרן /פאַר געלט, װיץ פאַר שמיוול, קאַרשאָפל פאַר 
חפצים. װאָרעם װען ניט דעה ידליק, װאָס װאָלטן זי דאָ געמאָן, 
די לאַנדסלײַט פון , הינטער קראָקע" , מיט װעמען װאָלטן וי אַ 
װאָרט גערעדט און װער װאָלט זײער לשון פאַרשטאַנען?.. 

האָט מען זיך -געמוליעט אין משך פון יאָר , די צו הי -- 
און בּיידע צו זיך. אַ שמאָט איז געאַקסן מיט יידן און געהאַנדלט 
מיש תבואה, װאָס די קאָלאָניץ האָט געייט אין געשנישן, ירן 
און פּאָליאַקן. 


נאָר זינט די |בּראַזיליאַנער צייטונגען האָכּן צעבּליצט די כּשורה, 
אַז פּױלן איז פריי געװאָרן, און וינ דאָס בּאַפרײטע מוטערלאַנד 
האָט זיך דערמאָנט אין אירע פאַרװאָגלטע, װאָס רייסן כּתולהשאַמט 
אין. וויטע ערדן, האָבּן אָנגעהױפן קומען שלוחים פון דער , אי: 
טשיזנע" , דערציילט דעם נם פון אויפלענונג, געזאַמלט נדבות, דורכ. 
געשאָסן גיפטיקע ריד אויף די יידן, געגרינדעט צייטוננען און שילן 
און פאַרסמט די גוטע פריינטשאַמט. 
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שּׁ 


האָט מען זיך פון קוריטיבּאָ אָפּנענײנט. געפירט מסחר װי סוחרים. 
ניט אָנגעגאַנגען. איינם פֿאַר דעם צװייטן און אױף הי חתונות פון 
,נאָואַ. פּאָלאָניאַ" האָט מען פון ,דער שמאָט" ניט פאַרבּעטן. 


אַז דאָניע איז צוגעקומען צו אײינער פון די הײזער אין ,נאָװאַ 
פּאָלאָניאַ", האָט מען אים ניט דערקענט און ניט געוואומט װעגן אים, 
װאָרעם די בּראַזיליאַנער צייטינגען האָט מען נאָך אַלץ אין דער 
קאָלאָניע ניט נעליײענט און ניט געקענט לײענען, װײל אַנדערש 
אין געװען די שפּראַך, פון די צימוננען מיט דעם לשון מונם 
דאָרף. און דאָס, װאָס דער גלח האָט זונטאָג ניט דערצילט אין 
,קאָשטשאָל" = װעגן לאַנד:אַכן, האָט מען ניט געװאוסט. די ,גאַ: 
זעטן", װאָס הי גלחים און לערעה האָבּן אַרױסגענעכּן יערן פרייטאָ; 
אין קוריטיבּאָ. און זיינען צעטיילט געװאָרן צװישן ,דעם פאָלק" , 
האָבּן קיין נוצן ניט געבּראַכט. די עלטערע האָבּן ניט געדענקט 
די װערטעה פון דער היים, און פאַר די ייַנגערע -- זיינען מערסשנטיילס 
געשמאַנען נייסן, װאָס האָבּן ניט געהאַט צו זיין קיין שיכות. 


וועגן דעם ,אױפשטאַנד" אין סאַן-פּאַולאָ האָט מען אין דאָרף 

מתּם אַזֹי עפּעס געהערט. מען האָט עס צװאַמענגעקניפּט מיט 
דער שייכות פון דער קאָלאָניע און עם אין זי אָנגעגאַנגען נאָר ראָט, 
װאָס דער. װעג איז געוען געשפּאַרט צו דער הױיפּט-שטאָט, די קאַר: 
טאָפל זיינען דערװײל פאַרפױלט געװאָרן און די אַרבּעם -- װערימ. 
דיק. | 
קוים האָט זיך דאָרט ערגעץ אַיינגעשטילט, און דער װעג אין 
צוריק אָפן, אַזױ האָט עס שוין קיינעם מעה ניט געאַרט. האָט מען 
דעריבער ניט געוואוסט. װעגן דעם ,זשירעאָ דאָמינגאָ" , װאָס מען 
זוכט אים אַרום װי מיט ליכט, האָגן זי דאָניען אויפ:ענומען װי אַ 
צופעליק-פאַרהונגערטן. צו אַזעלכן איז מען אָפּטמאָל געװײנט, פאַר. 
קערט, דאָס פוטערװאַרג לײדט דערפון, װאָרעם עס שפּילט דאָך קין 
ראָלע ניט, אַזֹ אַ ,קאָבּאָקל" , װען עם װערט הינגעריק, זאָל עס אַרױס: 
ציען אַ מעסעה פון די לענדן און אָפּשנירן אַ. ששיק פון דעם 
פעטסטן שעפּס און דאָס איבּעריקע לאָזן אַרומדרײען זיך אין יסורים, 
בִּין עס פאַלט. 
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האָכּן זי אים צום אָנמאַנג אויך אָנגענומען פאַר אַזאַ איינעם, 
מען האָט אַפילו אַװעקנעשיקט איבערציילן די שאָפ און די קעלבּע: 
לעך, נאָר אַזױ װי עס האָט גאָרניש געפעלט, הָאָט מען רחמנות 
געקראָגן,, אָפּגעקאָכט אַ גרויסן טאָפּ מיט מאַסאָליעס און אים געש / 
געבּן אונטערצולענען זיך דאָס האַרץ. 
עס איז דורך ניט מער װי אַ טאָג, און דאָניע האָט זך 
געלאָזט ריםן מיטן נאָמען ,יאַן" , גערעדט פּױליש גליך מיט אַלע 
מען -- איז עס שוין געװאָרן אַ סוד, װער ער איז און ‏ װ ואָ ער 
איז? און אַז די אויגן האָכּן זיך אויסגעלישערט און דאָס בּערדל זיינם 
האָט זיך אויסגעקײילעכדיקט װי בּיי אַ קיניג, האָן די , פּאַננאַט" זיך 
שוין פאַרקוקט אויף אים און געװאָלט דערגיין זיין געהיימעניש. 
אַז עס זיינען אַריבּער נאָך עטלעכע װאָכן, איו שוין ,יאַן" 
געװאָרן דאָס אייגנטום פון דער קאָלאָניע. היינט בּיי דעם -- מאָרגן 
בּײ יענעם. ער האָט געאַרבּעט פאַר צען פּױערים. בי דעם פאַר? 
אַקערט און בּיי יענעם פאַרזייט און אומעטום האָט זיך די הצלחה 
געמערט פון אונטעח זיינע פינגער. עפּעס האָבּן זיך. די דאַרץ פערדלעך 
גס מיט פעטקייט אין גכורה, זיך געטראָגן איער די װע:ן 
פעלרער מיט כּוח און מיטגעריסן די ערר. 
רי פאַרגעלטע שמיבּלעך פון די ,כאַטעט" האָבּן אוימגעלויכטן 
מיט וייסקייט /פון פרישן קאָלר.: זעק מיט אַלדאָס גוטם זיינען גע: 
שטאַנען צונויפגעבּונדענע און פאַרנײמע. און מאָמער אין אַ ײדל 
מון שטאָט ניט געקומען, האָט עה, ,יאַן, זי אַלײן געװאָרפן אין 
די ליטער-װעגענער און אַליין אָפּגעפורט צו דער בּאַן-סטאַציע. 
מען האָט נאָר ניט געקאָנט װיסן, צי איז ער פון ,ריינעם 
בּלוט", צי אַ כמזר. װאָרעם אַלעמאָל האָט ער גערעדט אױף אַן 
אַנדע- לשון, דאָ פּאָרטוגעױיש, דאָ -- רוסיש, דאָ פּויליש און נאָר 
װידער ידיש. | 
עם האָט קיינעם ניט געאַרט, נאָר מען האָט חושה געװען, 
אַז ער איז אַנטלאָפן פון אַ װײיבּ, װײל. ער האָט װעגן די ,בּאַבּעם" 
קיינמאָל ניש גערערט און דעריבּער איו נים ניטיק געװען, װי אין 
די ערשטע ציטן, זיך צו היטן פאַר אים. מען האָט מער ניט פאַר? 
ווערט די מיידלעך אַרײנצוגײן אין שיער, בּעת ער אין דאָרט גֶע+ 


216 


שטאַנען ‏ אַלײן. בי דער שעצקע:שנייד-מאַשין, . און מען האָט זיך 
ניט בּאַאומרוַקט, װען זי האָבּן זיך דאָרטן פאַרװוימט. 

ּלויו די בּחורים ;האָט עם אַ ביסל פאַרשטערט זײער ר 
װאָרעם װאָס אַ. טאָג מער, אַלץ האָט זיך דאָניעם פּנים אוימנע. 
לייטערט און דאָס בּערדל איז קירצער געװאָרן. האָט ער שוין אוים? 
געזען יַנגער װי בּשעת ער איז געקומען, מידלעך האָבּן זיך גע; 
נומען פּוצן פאַר אים. 

עס האָט קינער אין רער קאָלאָניע גיט געקאָנט זאָגן אױף 
זיכער, אַז יאַן" געהערט צו אים, אַן ,יאַן" אַרבּעש נאָר אוף 
זיין פעלר, װאָרעס קיין געצאָלט האָט ער ניש גענומען און גע 
געסן האָט ער אָפט דוקא בּײ דעם, בּײ װעמען ער האָט ניט 
געאַרבּעט. : | 

אַזױ, צי אַזױ, דער ,מענטש" איז געווען אין.,נאָװאַ פּאָלאָניאַי 
חי אַ רעטעניש און װי אַ הילף. מען האָט זיך אַלײין נים געװאָלט 
צעשטערן די אַיינרײדעניש, װאָס האָט זיך שוין געהאַט אויפנענלעטלט 
בי אַסך, 'האָט מען דעריבּער אויפנעהערט טְראַכטן װעגן אים 
און אים גאָר בּאַטראַכט יי אײנער, װאָס אין צואַמען מיט זי 
אױכגעװאַקטן ‏ און. אַינגעװ. קסן. | 

און עס װאָלט לאַנג אַזױ אָנגענאַנגען אויך, װען ניש דאָס,- 
װאָם אינמאָל אין אַ זונטאָג זיינען פון קוריטיבּאָ אַראָפּנעקומען אין 
דער קאָלאָניע גלחים און לערער, בּאַאַמטע פון קאָנסולאַט מיט 
מלאַקטענע האָר אין קליינע בּלויע, װי פלעשל:גלאָן אייגעלעך. מען 
האָט צוניפגעזאַמלט דאָס גאַנצע דאָרף אויף איין פּלאַץ. עס האָנן 
געשטראַלט אין דער זון װייסע צלמים פין מעטאַל און שטאָל. עם 
האָכּן געפלאַטערט הױיטע, סאַמעטענע פענער און דער ,מאַטקאָ בּאָם. 
קעס" פּנים האָט זיך געקנייטשט און געבּלאָון. דאָניע האָט גי 
פאַרשטאַנען די בּאַטישונג פון דעד פאַרזאַמלונג, יעדעם װאָרט, װאָס 
די רעדנער אויף דער מריבּונע האָבּן אַרױסגעזאָגט, האָט זיך אים 
געדאַכטן, װי מען רייפט אַרױס אַ שיף פאַדװאָרצלטע האָד פון זין; 
קאָפּ. עס האָבּן געפלייצט האַס און בּיטערניש אין די אַלע ריד 
קעגן ידן, קעגן דרי פון. דעה גאַנצער װעלט און קענן די פון 
קוריטיכּאָ. דאָניע האָט זיך געשטעלט אוף די שפּיץינעגל פון די 
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פיס און דערנאָך געגראָבּן מיט די זעלבּע נעגל אין דער ערר. עה - 
אי געװען רויק און געמלאַמט. אים האָט זיך אױסנעװיזן, אַז 
איצט איז ער צויי, אַז איין. אוער איז אָפּנעטײלט פון אַנדערן, 
און אַן דאָס, װאָס איינער הערט יענע רײד, הערש דאָס צװייטע 
זיין אייגענע שמים. | 


און מען האָט שוין פון דער טרינּונע גערופן צו מעשים, 
אַז מען זאָל אויפהערן אַרײנלאָזן די ,זשירעם" אין דער פּולישער 
קאָלאָניע ‏ אַרײן און מען זאָל בּעסער אַלײן עפענען , ספּולקעס", 
אַלײן קויפן און פאַרקויפן צװישן אייגענע... און אַו מען זאָל געבּן 
נעלט, װאָס מעה געלט, צו העלפן די בּרידער דאָרט, אין מוטער- 
לאַנד, אױסצוראָטן די ידעלעך, אַז מען זאָל זיך האַלטן אינם, ניט 
לאָזן אָפּלעשן דעם פּױלישן גײסט, אַז דערויף האָבּן זײ, די רעדנער 
און געסט,. זיך דאָם אַיינגעשטעלט, פאַרלאָוט דאָס טיערע, בֹּאַ 
פרייטע פאָטערלאַנד און געקומען אַהער צו זײ, די פאַרװאָגלטע 
קינדער פון פּױילישן בּלוש -- מוז מען זיך דאָ לאָון לערנען און געבּן 
װאָס מער געלט פאַר די קאָשטשאָלן, מאַר די שקאָלעס און פאַר 
די גאַזעטן. | 
בּעת די ,פאָרשטײיעה" האָבּן גערעדט, זינען דערװײל די 
דעלענאַטן" אַרומגענאַנגען. מיט בּויגנם פּאַפּיר, מיט פּלײפעדערם, 
געזאַמלט געלט און פאַרשריבּן. די רעדנער האָבּן אָבּער געהאַלטן 
די אוגן אוף די זאַמלעה, װי זײ װאָלשן גרײיש געװען צו פאַר: 
שטאַרקן די זאַמלונגען מיט זײערע װערטער. און בּיי יערן מאָל, 
װען איינער האָט זיך געקװענקלט צו געבּן, האָט מען אַ געטאָן אַ 
לאָז אַרױס אַ קריץ פון צװישן די צין: ,זשידזשי!" און יענעמס 
האַנט האָט זיך געהױבּן צום געבּן. 

װאָס אַזױנס דאָניע האָט געמראַכט, האָט ער נים געװאוסט. 
מאַרקערט, עס האָט זיך אים איצט אױסנעראַכט, אַז ער טראַכט 
גאָרניט. עס האָט ניט אױסגעזען גרוים און װיכטיק אין זיינע אױגן, 
זאָלן זי בּלעקיצן. זי מיינען, אַז דאָ איז אין דער הים, -- ראָ קאָ: 
נען זי די קעפּלעך אױיסליגן װי די געפּנרטע הינדלעך... 

פונדעסטוועגן האָט ער ניט יוצא געװען דערמיט, עס אין אים 
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א שאָד געװען, ער זאָל אָנצינדן זיין גרימצאָרן, אָבּער עפּעס 
אָפּטאָן אַ שטיקל האָט זיך אים יאָ פאַרגלוסט. 

און װען אַ .יונג גלחל, װאָס האָט אויסנעוען, װי אַ אױם? 
געװײיקט חסידל, עס האָט נאָר געפעלט צװײ פיאהלעך, איד 
נעשמאַנען אױף דער פֿריבּונע און זיך גערענט בי יעדן װאָרט 
און זיך דערבּיי צוגעצימערש, װי אַ צװייג אונטערן װינט, -- האָט / 
דאָניע אַרינגעלײגט זיינע צװיי פֿינגער אין מױיל אַרין . און זיך נאָכ? 
אַמאָל געגעבּן אַ שטעל אױף אױף די שפּיץ-פונגער פון די פיט, 
װי עה װאָלט געװאָלט אױסװאַקסן מיט אַ קאָפּ העכער איבּער אַלע: 
מען: ער האָט געגעבּן אַ סױיף, אַן עס האָט זיך אָנגעשלאָגן אין 
די הייזלעך, אין די בּיימער און װי מיט אַ עקבּױער דורכגעדריט 
יעדנס אױער, אַז צוזאַמען מיט אַ פאַרטױבּעניש איז אויך אױים? 
געשטאַנען אַ מאַרבלענדעניש. דאָס אומנעריכטע און פּלוצלונגדיקע 
אין אַזאַ ציט, װען אַ פאָטערל שטייט און רעדט, און אַלע הערן 
זיך איין מיט בּלױזץ קעפּ, איז געווען מער װי אַ בּאַלידיקונג, -- ס'איז 
געווען אַ לעסטערונג! אין דער רגע האָט זיך געדאַכט, װי טויונט שדים 
האָבּן. זיך אָנגעאָגט. דאָס גלחל איז נאָך כּלאַסעה און צעטימלטער 
געװאָרן. עס האָט זיך אַזױ געשאָקלט, װי עס װאָלט אינגאַנצן 
זיך אַיינגעבּױגן. ער אין בּאַלד געקומען צו זיך און אָנגעהױבּן נאָכ: 
אַמאָל ריידן, ער האָט אָבּער פאַרגעסן, װאו ער האַלט און אי 
בּערגעזאָגט ראָס געואָגטע. אַ גליק, װאָס מען האָט אים ניט גע? 
הערט. מיט צעטומלטע אויגן האָט מען געווכט דעם פיף, װי עם 
װאָלט אַן אױסגעלאָשענער בּלייץ נאָך אין דער לופט געהאַנגען. נאָר 
בּאַלד האָט זיך דערהערט נאָכאַמאָל אַזאַ פייף, שוין ניט אַװי, שטאַרֶק, 
אמשר דערפאַר, װייל דאָם איז געװען דער צווייטער, -- האָט עס אֶפ: 
געקלונגען. שװאַכער. נאָר איידער װאָס, אײידער װען, האָט עמעץ פון 
די שליחים אַרױסגעװאָרפן אין דער לופט אַדײן אַ געשרײ, װי ער 
װאָלט אַ. שאַרפע האַק געװאָרפן. | 

-- זשידזשי! : 

האָט מען זיך געלאָזש לױפן, איבּערגעלאָזט דעם גלחל וף 
קרעקן אין דעה מיט פון אַ שװער װאָרט און נאָכגעיאָנט, ניט 
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װיסנדיק װועמען. ערשט, װען מען איז אַרױפגעקומען אויפן בּערנל, 
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האָט מען געוען, װי.,יאַן' שטעלט פוס... און צים זיך פאָראוים 
זיין = שאָטן. האָט יביי די דאָרפסלײט אָפּנענומען דער חשק פון 
נאָכלױפן. מען איז געבּליבּן שטיין אינמיטן פון געאַייל, דער כּעם 
האָט זיך געלאָשן, װי מען װאָלט פּלוצלונג אױף אַ צעבּרענט פי* 
ער אַרױפּגעװאָרפן אַ פּאַס װאַסער. די געסט האָבּן זיך געמאַכט ניט 
זעענדיק, געשוויצט און געװישט מיט פיכטע מיכלעך די רויע, רויטע 
קאַרקן, מען אין ניט געאַײלט צוריקגעגאַנגען צום פריערריקן פּלאַי. 
דאָס גלחל איז נאָך אַלץ געשטאַנען אױף דער טרבּונע און גע: 
האַלטן דאָס װאָרט אין מױל און מיט די פינגער פאַרשטעלט די 
ליפּן, כּדי דאָס װאָרט זאָל דערװייל ניט אַרױספליען. 
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קאַפּיטל ניין. 


אַמאָל אַ אינדערפרי אין אין אַ געשעפט פון מעבּל, װאָס 
האָט געהערט צו אײנעם פון די חשובסטע ידן אין דער שטאָמ 
קוריטיבּאָ, אַריינגעקומען דאָניע. ער איז געװען פאַרנרינט װי ער 
װאָלט געהאַט אויף זיך אַ הוט פון אַ זשאַצּע, אָדער זיך געװייקט 
אין ‏ זומפּ:װאַסער. דער אייננשימער האָט אים אָנגעקוקט און זיך 
געחידושט. ער האָט געװאַרם, װאָס דער דאָזיקער װעט אים פאָר: 
לייגן,. און ער האָט שוין געהאַלטן גרייט זיין האַנט אין קעשענע 
און די פינגער האָבּן ‏ שוין דאָרט אָנגעטאַפּט עמלעכע דישמאָן, אַ 
אַ נדבה. | 

דאָניע האָט זיך געווענדט אויף ידיש: 

-- איך בּרויך צום סעניאָר קלמן. 

דער פעניאָר, װאָס אין געװען דער אייגנשימער פון דעם גע: 
שעפט און פון דעם נאָמען, האָט אים אָנגעמאָסטן מיט שמייכל: 
דיקע אייגעלעך און (פאַרצויגענע ליפּן. עפּעם האָט זיך אים גע: 
דאַכט, אַז ער האָט פאַרהערט. ער האָט געװאָלט זיין העפלעך צום 
פרעמדן און אינערפרעגן מילד, װאָס יענער פאַרלאַנגט, אי עס 
אין געאַײל אַרױסגעקומען װי געױדלט: 

-- װאָס דאַרפט איר דעם סעניאָר קלמן? | 

האָט זיך דאָניע אומגעקוקט. דער קוק איז דעם בּאַלעבּאָס 
נים געפעלן. אים האָט זיך אױיסנעויזן, אַן נאָר איין אויג האָט 
זיך. אומגעקוקט און דאָס אַנדערע איז געבּליבּן פאַרשלאָסן, װי אין 
אַ פינסטערן קאַסטן. און װען דאָניע האָט גענומען פעסט גײן צו 
! דער = אַרױסגאַנג:טיר, האָט נאָר קלמן געוען זינע אַקסלען היבּן 
זיך און שטאַרצן אַרױף, װי זי װאָלטן זיך װעלן דערכאַפּן צו די 
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אוערן,, אַ סוד אַיינצוהױמען. ער האָט נאָכ;עיאָגט דעם אַרינגעקו= 
מענעם און אים פריינטלעך אָנגענומען אונטער דעם אָרעם, אַז אַ 
גרינער שטױבּ, ‏ װי פּולװער, האָט זיך אָפּגעטרײסלט, ער האָט װיך 
געפרענט און געמאָנט: | 

-- אָבּער איר מֿענט דאָך מיר זאָגן װער איר זענט? 

דאָניע האָט געענטפערט פאַרשלאָסן: 

-- יאַן, און װײיטער װיים איך ניט. 

-- אָכּער װעה האָט אַייך געשיקט צו מיר? | 

דאָניע האָט מאַרשטאַנען, אַז דאָ רעדט ער מיט דעם סעניאָר 
אַלײן. נאָר איידער ער האָט זיך מישב געװען, װאָס פאַר אַ מאָן 
ער זאָל איצטעה אָננעמען, האָט ער זיך אַלץ געהאַלטן בּים מרי* 
ערדיקן : 

-- קיינער נישט. 

קלמנען האָט געלאָקט דער דאָזיקעה נפש און ער האָט זיך געשאָקן 
מיט אים אַליין צו זיין אין געשעפט. עם אין נאָך געששאַנען 
דאָס מידקייט פון דעה נאַכט אינם מאָרגן. קלמן האָט געהאַט אַ 
טבע בּאַלד אינדעהפרי אַערײנצוקומען אין קלייט, ניט מחמת ער אין 
געװוען גײציק, נאָה װייל דעמאָלט זיינען די מחשנו?ז אױסגערוט 
און ער קאָן זיך גיכער צזאַמענקלײבּן אין נעכטיקן חשבּון, װאָם 
ער האָט איבּערגעלאָזט ניט דערחשנונט. 

דער לאָדן פון איין אויסשטעל-פענסמער איז נאָך געהאַנגען 
איבּער דער ברייטער שױיבּ, אינעװײיניק, אין קלייט, איז געשמאַנען 
אַ האַלבּער שאָטן, װאָס האָט זיך געמישט מיטן בּלײכן בּאַנינען. 
און אַז קלמן האָט נאָכאַמאָל, שוין פאָטערלעך, געפרעגט -- װאָס 
ער װינטשט, האָט דאָניע ניט געענטפערט, געזוכט אִין דער מים" 
קייט ,פון ‏ זיינע קעשענעס, און דעה בּאַלעבּאָם האָט ניט נאָר 
אָן מורא, נאָכגעמאָסטן, װי װײט זיינע הענט גרייכן אין די קעשע? 
נעס. דאָניע האָט אַרױסגענומען אַ צונויפגעקנוילטן קאָנװערט, אַ 
אַדרעס, װאָס דעה טינט איז שױין געװען אַראָפּגערונען פון די װער* 
טער און צעשמירט איבּער דעם פּאַפּיר. דאָניע האָט געזאָגט, װי 
מען בּעט עפּעם דורך אַ בּאַפעל: 

| -- אַ בּרִיוו. 
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-- װאָס פאַר אַ בּריוו? 
-- אַ יידישן. 
-- צו װעמען? 
- אָט דאָ. 
-- זאָל מען אַייך שריבּן? 
-- שרייבּן. | 
מעניאָר קלמן האָט גענומען דעם אַדרעס, צום ערשט זיך אָפַּ" 
געװוישט די פינגער אין זיינע הױיזן, װי ער װאָלט זיך עפּעם צוי 
גערירט צו אַ. הײליקער, מרעמדער, דעל'קאַטער זאַך, דעינאַך האָט 
ער זיך אויסגעריבּן די אױגן, כּדי זי זאָלן עפּעם קלאָרער דער: 
זען, און גענומען אויסלייענען אַ נאָמען פון פאַרמעקטן כֹּתב. ערשט 
דערנאָך, װי ער װאָלט פאַרגעסן זיך צו פרענן, האָט ער זיך צוריק? 
געכאַפּט: : 

-- איר זענט אַ ײד? 

דאָניע האָט בּלוין מיטגעשאָקלט מיטן קאָפּ: יאָ. 

-- טאָ נאַט אייך קודם"כּל שלום*עליכם. 

- = קלמן האָט נאָכאַמאָל אָפּנעריבּן זיין האַנט אין די חױיזן, װי 

ער װאָלט זי פּאָלירט, זי זאָל זיין גלאַט און זיך גליטשן, דערגאָך 
אים דערלאַנגט צװיי פינגער, געמאַכט װי אַ בּיינעלע, װי ער װאָלט 
אין זי אַ שמעק מאַבּאַק געהאַלטן. ער האָט געקוקט לאַנג און 
טיף אין דעם אַדרעס אַריין, אַרױסגעואָגט פון דאָרט װי עה װאָלט 
אַ וואונדער אַרױסגעלײענט: 

-- אַזױ, זענש איר דאָס אַ יד?... : 

די טישלעך אין דער קאַפע ,פּאַוליסטאָ" זיינען נאָך געשטאַ: 
נען אין זייער רו, געמוליעט איינט איבּערגעקערט אויפן אַנדערן. די 
עטלעכע יאַפּאַנישע קעלנעה האָכּן איצש דורכגעפורט די עובדה פון 
קערער און רייניקער. די װענט זיינען געווען פאַרצױגן מיט פייכטקייט 
און גענעץ, דער בּופעט -- נאָך כּמעט אָפּנעלײדיקט. 

אָבּער סעניאָה קלמן. מיט זיין פריינט אין דאָס אַלץ ניט אָנ 
געגאַנגען. קלמן האָט ממש װי מיט צװאַנגען געצויגן פון דעם , פּאַר: 
שוין" װערטער און כּדי עס זאָל אים גרינגער אָנקומען דאָס , ציען", 
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האָט ער יעדער רגע געריפן דעם קעלנער. דער קעלנער מיט די 
אַינגעלאָפענע | אייגעלעך און. אונטערגעשװאָלענע בּרעמען אי צי? 
געקומען מיטן בּעזים אונטערן אָרעם אין דערלאַנגט דאָס בּאַשטעלמע. 

קלמן האָט געהאַט איבּערגעלאָוט די קלים װי אױף הפקה, 
בּלויז נאָר אָנגעהאַנגען אַ שלאָס אױף דער שױבּן:שיר, פאַר יוצא- 
וועגן, װאָרעם רעם שלאָם האָט ער ניט פאַרשלאָסן (צו מאַרשליסן 
די קראָם אין שיינעם העלן טאָג האָט דאָס האַרץ ניט דערלאָזט), 
אַזױ -- יאָ פאַרשלאָסן און ניט פאַרשלאָסן , אַ תּירוץ אי עם פאַר 
זיך אַלײן... | 

קלמן האָט געהאָפט, אַן פאַר דעה צײט, װאָס דער פּאַרשױן 
עסט דאָ, װעש זיך עמעצער פין דער הברה בּאַװײן, און פּונקט 
װי אוֹיף להכעים זעט ומען קיין יידן ניט. אַ שלאָפעניש עם איו 
דאָס אױיף זײי. | 

שפּעטער אַ בּיסל איז שוין דאָניע געועסן אַרומגערינגלט פון 
עטלעכע יידן. מען האָט אים אַרומגעטאַפּט מיט אוימפהענענישן. קלמן 
אוז אַלע רגע אַרײנגעלאָפן אין דער-קלײם און צוריקגעלאָפן אין דער 
קאַפע, און כאָטש ער האָט שוין געהערט פון דעם , מענטשנס" מויל 
אָט-די רייר װעגן די פּאָליאַקן, איז א'ם אָנגענעם געװען נאָכאַמאָל 
צו הערן עס בּצכּוֹר... 

דער עולם האָט שוין אַרױסגעזאָגט פאַרשײדענע השערות װעגן 
דער בּאַטיטונג פון דעם , פייף" און מען האָט צוגעגעבּן, אַו נאָכדעם 
זי די קוריטיבּאַנער יידן האָבן אַזױ ערלעך דורכגעפורט די דעמאָנ: 
סטראַציע קעגן די פּאָנראָמען אין פּױלן, און אין דער דע 
מאָנסטראַציע האָבֿן זיך בּאַטיליקט אַלע אָנגעזעענע בּיה:ער פון דעם 
שטאַט פּאַראַנאָ און האָבּן אױסגעדריקש זײער סימפּאַטיע צום פאָלק 
ישראל, און נאָכדעם װי די פּאַראַנאָיער צייטונגען האָבּן אַװי פיל 
פּלאַץ אָפּגעגעבּן פאַר דער דאָזיקער דעמאָנסטראַציע און געמאָלן 
זײערע געפולן מיט די ליכטיקסטע פאַרכּן צום ײדישן פאָלק, צום 
ליירנדיקן פאָלק, װאָס האָט געגעבּן דער װעלט אַ ,מאָסעס' און אַ 
,בּיבּל", איז דעמאָלט אַרױיס דאָס פּױלישע , קוריערל" מיט מסירות 
און פּראָװאָקאַציעס און אויפגעװיזן, אַז די יידן גיבּן צושטייער צו 
בּראַזיליעס פּראָגרעס, -- די גאַנצע פּראָטיסשוציע און פּעדלעדי... 
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די בּראַזיליאַנער פּרעטע האָט רעאַגירט אוף די אָנפאַלן מין 
דער פּױלישער אויף די ידישע איינװאױנערשאַפט און האָט געגעבּן 
אָנצוהערן, אַז דאָ, אין פּאַראַנאָ, װעט ניט געדולדעש װערן אַנטי: 
סעמיטישע מעשים, און אַז דאָ, אין קוריטיבּאָ, זיינען ניט פאַראַן פון 
די בּיידע אויסגערעכנטע ‏ מינים, אַז ידן פאַרנעמען זיך מיט נע: 
זונטן, ערלעכן האַנדל, האָכּן געשעמטן און זיינען פאַררעכנט מאַר 
אַ גושן סוחרים-קלאַס, זיינען אָנגעזען אין דעה שטאָט, זיינען לאָיאַלע 
בּירגער און די רענירונג האָט זי גערן. 


און װען די יידישע קאָלאָניע האָט נאָך געמאַכט אַ בּאַנקעט 
לכּבוד דער פּאָרטוגעזישער פּרעסע און בּאַשאָנקען די רעדאַקטאָרן 
מיט גאָלדענע מעדאַלן, הֵאָט זיך דאָס ,קוריערל" גאָר צעכעסט און 
אַפּילו געגעבּן אַ װאונק, אַז ידן האָבן איבערגעקויפט די פרעסע 
פון דער גאַנצער װעלט. 


דעריבער דאַרף אָט-דער דאָ גומל-בענטשן, װאָס עה איו 
ניצול = געװאָרן פון ‏ זייערע הענט און עמעץ האָט דערצײלט, אַן 
דורכפאָרנדיק. האָט ער געוען, װי ,דאָס דאָרף" איז געװען בּאַװאָמנט 
מיט גראַבּליעס און קאָמעם. : 


אל 8 


ו 


אינאָװנט. אין אין דעם , צענטעה" געװען אַ מאַרואַמלונג. 
מען האָט געדאַרפט כּאַשליפן, װאָם צו טאָן מיט דעם ,פּאַרשזן" 
יאַן. צװײ צדדים האָגּן זיך געהיסן נאָךך אים: אין צר, 
קלמן , װאָס האָט געטענהט, אַן ,יאַן" איז ממש צו אים װי פון 
הימל אַראָפּגעפאַלן און ער װעט שוין זאָרגן פּאַר אים און. מאַכן 
אַ לײט בי זיַך אין דעה פאַנריק פון מעבּל, און דער צװייטער צה, 
זכריה גאָלדאָװאָרזשיװעצקי, האָט געהאַלטן, אַן דער ,מענטש" 
דאַרף װערן דאָס אייגנשום פון קהל און קהט דאַרף אים אױסהאַלטן. 


גאָלדאָװאָרזשיװעצקי איז געוען דער פאָרשטײיער פון דעם קיביין 
שוין היבּשע יאָרן, זינט עה אין דאָ געקומען, נאָך דעמאָלט װען 
דאָס מעלד- איז געװען װיסט און רוי. עה איז דאָ געװאַקסן צואַמען 
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מיטן ישוב, ער איז אַרײנגעװאַקסן אין דער מעטיקײט אין דאָס 
געזעלשאַפּטלעכקײט האָט אים אַרומגענומען װי די קאָרע אַ בּױם. 
ער האָט שמאָלצירט מיט זיין לאַנגן אױמגעצויגענעם נאָ* 

מען, װי איינער, װאָס גרויסט זיך מיט אַ לאַנגער, בּרייטער בּאָרד, 
אַן אויסגעלייגטע און פאַרקעממע בִּיז איבער דער בּרוסט. ניט נאָר 
מאַר די בּראַזיליאַנער, װאָס מאַר זי אין געװען אוממענלעך צו גע: 
הענקען אָדער גאָכזאָגן דעם נאָמען, נאָר די פּאָליאַקן, מיט וועלכע ער 
האָט געהאַנדלט, אין געװען שװער דאָס לאַנגע װאָרט אַרױסצן? 
ריידן. האָבּן זײ אים דעריבּער גערופן סעניאָר פּאַן גאָלװעצקי, האָט 
זיך גאָלדאָװאָרזשיװעצקי געכאַפּט און זי דערמאָנט װי אײנער דער: 
מאָנט דעם צוויימן אַ. טעות אינם חשבון. בּלויז די יידן האָבן ריכטיק 
געדענקט און פּינקשלעך אַרױסגעזאָגט דעם נאָמען. 

אומגעריכט פאַר די פאַרזאַמלטע איז געקומען דער ,ליטװאַק" 
אין סאַלאָן אַרײן. דער עולם, װאָס האָט נאָך דעם ,פויגל" יאַנען 
ניט געהאַט געזען, האָבּן עס דעם לימװאַק אָנגענומען מאַר יענעם. 
דעריבֿער אין געװאָרן אַ. שושקעריי, בּעת ער אין אַרינגעקומען. 
מיט דעם ששש... האָט מען געװאָלט אָפּלעשן עפּעס אַ ברעגענ- 
דיק װאָרט. גאָלדאָװאָרזשיװעצקי האָט פון דער בינע אַראָפּ איבּער: 
געריסן דעם טומל מיט איין דרייסטן מאַך. מיט דער האַנט: 

-- מיניאָרעס!: מיר האָבּן דאָ אַ גאַסט, אומגעריכט, דער טיניאָר 
גער האָט זיך אָפּגעשטעלט, װי געװאַרט, אַז עמעץ זאָל דער: 
מאָנען דעם נאָמען. אַז דער עולם אין געשמאַנען אין װאַרטנדיקן 
שװיינן, האָט ער זיך געריבּן מיט זיינע פונגער איבער די פאַלדן 
פון זיין שטערן, װי ער װאָלט דעם נאָמען פון דאָרט געװאָלט אַרױס? 
נעמען)... 

דער ליטװאַק האָט זיך אַליין מאָרגעשטעלט, אַלס שליח 

פון דער הױפּט-בּיוראָ. אין קאַפּיטאָל פּעדעראַל. אַן ער האָט זיך 
דערוואוסט, װעגן װאָס דאָ האַנדלט זיך, האָט ער זיך אומנערן אַ 
אַ פרעג געטאָן, צי אין דאָס ניט דער יאַן" אײנער ,דאָם דאָ: 
מינגאָ"? 

דאָס װאָרט ,דאָמינגאָ' האָט צום ערשט אַרױסגעלױכטן פון 
ליטװאַקס מויל װי אַ װייסער כּישוף. עם האָט זיך אויס:עויזן, װי 
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! עס טײלט זיך אֶפּ אַ. שטיק זילבּער פונם װאָרט און צעשטראַלט 
זיך איבּער די װענט. מען האָט אַ ציטער געטאָן און זיך איבּערנעקוקט. 
כּאַלד האָט זיך דאָס װײסקײט פאַרװאַנדלט אין אַ קוימיק קנויל שני. 
די אויגן האָבּן זיך איבּערגעקיקט און בּאַלה אין באַשלאָטן געװאָרן : 
ס'אין שלעכט: װאָרעם װען עס זאָל אמת זיין, אַז דער דאָ איז דער? 
ראָ; --איז ניט גוט פאָר יירן! איז גאָת ניט גוט! װעלן די פּאָליאַקן 
צוריק אויפהויבּן די קעפּ אוֹן װעלן אָנװײזן װעה עס בּאַהאַלט אױם 
די בּונטאָװושטשיקעס. : 

די מאַרזאַמלונג איז שוין געגאַנגען אין אַן אַנדער ריכטונג און 
געצילט צו עפּעס אַנדערש. עם האָבּן זיך אַפילו געפונען אַזעלכע, 
װאָס האָבּן פאָרגעשלאָנן, מען זאָל דעם , פּאַרשוין" אױמגעבּן צו 
צו דער פּאָליצײ. עס װעם נאָך זיין שענעה פאַר ײרן, אַז זײ װעלן 
העלפן דער רעגירונג. מען האָט דעם פאָרשלאָג אָפּנעװאָרפן כּמעט 
מיט עקל. קיין איין האַנט װעט זיך ניט הינּן אוף אַ ידן. דערצו 
האָט זיך דאָניעס געשמאַלט איצט געקריצט מיט סימפּאַטיע פאַר 
אַלעמענס בּליקן. די פאַרזאַמלונג אין געוען אַ געפּאַקטע, עס זיינען 
געקומען װײבּער און מיידלעך. דעה מאָן אין געװען אַ ערנסטער 
און דורכגעטראַכטער. | 

דאָניע איז דערביי, בי דער פאַרזאַמלונג, ניט ‏ געװוען. ער איז 
געזעסן בּיי סעניאָר קלמן אין דעה גרוימער קיך, אונטערגעשפּאַיט 
די האַנט אונטער דעה נאָמבּע און מיה געדרעמלט. דער קאָפּ האָט 
זיך געצויגן פון אױבּן-אַראָפּ, װי עה װאָלט זיך גענליטשט אױף 
אַן אָנגעשאַרפטער דראָט. יערעם מאָל געמאָן אַ צאַפּל. און איבֶּער: 
געריסן דעם שנאָרך. | 

אים אין ניט אָנגענאַנגען, װאָס מען רעדש דאָרט, אין דעם, 
וי הייסט עס האָרט, און מען טומלט זיך אַרום אים. עס אין איצט 
געשמאַנען אין אים אַ בּלאָטיקע פוסטקיים, װי אַן אָרט, ואו אַ טייך 
אִיז . אויסגעטהיקנט געװאָרן. ער אין געגאַנגען שװער און הילפלאָז. 
יעדן מאָג איז ער דורכגעגאַנגען צענדליקער יאָרן פון זיין לעבּן. גע: 
בּיטן פלעצער און שטעלעם צו עשלעכע מאָל דורך דער װאָך. אינער: 
געלאָזט, אַװעקגענאַנגען אין דער מיט און אַפילן די שכירות ניט 
אָפּגעמאָנט. געגאַנגען װיימער און טיפער אין װאַלד פון זיין אײיגן 
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לעבּן. געזוכט דרי שיין, װאָס איז געשטאַנען װי אַ בליכער אפ 
נלאַנין פאַר זינע אויגן און זיך דערװוייל פאַרדרײט אין אַװאַנטורעס 
און סקאַנדאַלן. דער בּאַװאוסטזײן האָט גענומען אױפכאַפּן זיך אין 
| אים פּלוצלונג און אומגעריכט. האָט ער. זיך אַלײן גענומען זידלען - 
און אויסריידן, געקומען צו פּשרות מיט זיך, מיט אָפּמאַכן, ער האָט 
בּאַשלאָסן זאַכן, נאָר ניש געקאָנט צונויפצינדן ניט געהאַט דאָם גע 
לענק זיך אַליין צו דערהאַלטן, צו דערטראָגן. 

דאָט מראַכטעניש האָט אים מיר געמאַכט. אים האָט זיך 
אויסגעוויזן, אַז דעת קאָפּ װערשט אים געשװאָלן. און װען די װן. 
האָט נאָר גענומען זיך אָפּניגן צו מערב, האָבּן זיך די אױגן 
זיינע געקלעפּט װי אָנגעגאָסענע מיט קלי. 

ווען מען איז געקומען אים אויפװעקן, אַז דער עולם װיל אים 
זען, האָט ער מינוטן לאַנגע ניט געקאָנט זיך כאַפּן אין רערמאָנען, 
ווא ער איז איצט אױף דער װעלט. עס האָנּן זיך אין אים צונוים? 
נעמישט די אַלע פּלעצער און ערטער, װאו ער איז אין די לעצטע 
װאָכן געװען, און איז ניט געװען זיכעה װער און װאו מען רופט 
אים. 
ווען דאָניע האָט געזען דעם ,ליטװאַק", האָבּן זיינץ אויגן אוים? 
געשטראַלט װי אַ פּרימאָרגן נאָך אַ רעגנדיקעה נאַכט. ער האָט גע 
שייעט דורך אַ איבּערבּלײבּעכץ פון אַ װאָלקן. : 

ער איז געשטאַנען קעגנאיבּער דעם ליטװאַק, װי ער װאָלט 
נעשטאַנען פאַר זיין איננם אַ אומבּילד, פאַר אַ צװייטן זיך, אַרױסנע: 
שיילט פונם איך. בּיירע האָבּן קיין װאָרט גיט געקאָנט אַרױסױײדן. 

דער עולם האָט זיך צוגעקוקט און געפּאָרשט דאָם שװײגן. 
אמשר אַ נס! אפשה אין עם גאָרניט דער ,דאָם' ? דער טענאָר 
קלמן האָט זיף ניט געקאָנט גובה זיין און אויסגערופן אַ צענאַנ: 
גענער: 

-- װאָס ס'װעט זיין, זאָל זיין, מעניאָרעס, אַ יה איז ער?ּ זאָל 
ער בּלײבן דאָ, און איך נעם עס אוף מיינע פּלײצעס! 
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קאַפּיטל צען 


דער ליטװאַק האָט אַרױסגענומען פון דער בּווים-קעשענע אַ 

בּריוו און געוויזן דאָניען. 
דאָניע האָט גיט געקענט לײענען. ער האָט געקיקט אין 

די קליינע, דראָכּנע. אותיותלעך. פאַר די אויגן האָט זיך עפּעס צו: 
נויפגעדרייט װי שטעכעדיקע דראָט. ער האָט ניש געװאוסט, װאָם 
דאָרט שטייט, אָבּעה געפילט האָט ער, אַו. אין יערן ,, שטריכעלע" , 
אין יעדן רינגעלע פלאַטערט אַרױם אַזאַ מלינל, װאָס פאָכעט מיט 
געהיימעניש, מיט סוד און בּייזער בּשורה. 

דאָניע האָט נאָך ניט געוואוסט, װער און װאָס, און איז שוין 
װי זיין טבע אין געװען, געשטאַנען אַ פאַרשולדיקטער. דאָם געײ 
פיל פון װידערשפּעניקונג האָט בּיי אים אין דעם פאַל גענומען זיך 
אויפרייסן און איז גרייט געװען טראָציק צו זיין, אָדער עקשנות: 
דיק צו שװייגן, װען נאָך די שטומע פראַגן פון דעם ליטװאַקם 
אויגן = װעלן זיך נעמען שימן ריד. | 

אָבּער טראַכטנדיק אין אים אַיינגעפּאַלן עפּעס אַזױנם, װאָס ער 
האָט געזען דורכלויפן װי מיט לײיכטע, שװעננדיקע פּים איבער די / 
שורות : אַנדזשע! דאָס איז געווען אפשר פון די געציילטע מאָל זיינע, - 
װאָס ער האָט נים געפילט זאַכן לוימן אינסטינקט, נאָה אויסגעחשנּונטע, 
אַז װאָס פאַר אַ שיכות האָט דער ליטװאַק צו דעם בּריוו, אוב עס 
האַנדלט זיך נים װעגן אַנדזשען? און װײל זיין נשמה איז געװען 
בּאַדעקט מיט ואונדן, האָט ער װי אײנער מיט אַן אָפּגענּריט לײבּ 
זיך מורא געהאַט צוצורירן צו עפּעס, װאָס װאָלט זינע שמערצן 
אויפגעװעקט. האָט ער דעריבּער ניש געפרענט און ניט געװאָלט, 
אַז דער ליטװאַק זאָל אים פון דאָס;נײ מרעגן. | 
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און אַז דעד ליטװאַק האָט אויסנעפונען אין דאָניעם אוגן, אַז 
ער קען ניט די האַנששריפּט, האָט ער פון דער צװיטער בּווים-קע 
שענע אַרױמגענומען אַ א לערערנעם בּרוסט-טאַש און פון דאָרט -- 
אַ פאָטאָגראַפיע. 

פון דאָניען האָט אַ בּליץ געמאָן אַן אָנגעצונדענער װײיטאָג. 
עט האָט אים געבּרענט דעם ליטװאַקם שטילשוייגן, . און אין די 
אויערן האָט נאָך גערוישט דאָס קנאַקן פין דעם ליטװאַקם פינגער 
אויף די בּרעגן ‏ פון װײטן, שי פּאַפּיר, אין װעלכן די פאָטאָ: 
גראַפיע איז געווען אַיינגעװיקלט 

די פונגער, װאָס הא אויפגעװויקלט די פאַטאָגראַפּיע, האָבּן. 

גערעדט צו אים מיט אַ. שװײגננדיקער, מאָנענדיקער שפּראַך און 
דאָט גאַנעע פּניט, דעם ליטװאַקס, האָט געװאַרט אויף אַן ענטמער. 
| אָניע האָט די פאַטאָגראַמיע ניט גענומען אין האַנט אַרײן, 
כאָטש . פריינט האָט זי געהאַלטן נאָר בּיים שפיץ צװישן צװי 
פונגער אױס:עשטרעקט צו אים, ער זאָל עס נעמען. 

ער האָט נאָר בּלויז געזען דינעלעט ,פונור" קלענער און דינער, 
װי זי איז געוען. זי האָט אױימנעוען װי אַ ,, שקאָלע -מיירלי מיט 
אַ פאַרמאַכט מונקל קלייהל און אויפגעשטעלמ קעלנערט, װאָס האָט 
געװאַלטן אין ר העלול פאַרריטן און דאָס קעפּל אויפגעהויבן 


דער ליטװאַק האָט געפרעגט: 
-- װאָס איו זי? 
האָט דאָניע געענטמערט: 
-- איז װאָס? 
האָט דער ליטװאַק צוריק געענטפערט, געקוקט אי אויפן בּילד, 
אי אינם בּריװ, גלייך ער װאָלט געװען דער פאַרטרעטע" פון דעם 
מּאַפּיראָסניקט טאָכטער און אים גערופן צום משמּט! 
-- איז ‏ אַזױ. דאָ. שהיבּט מען מיר... -- ער האָט אַ קוק 
געמאָן אויפן אונטערשריפט, װאָס אז געװען געדרייט אין מאַדד ייט 
װי אַ סקעלעט פון אַ חיה, מיט רײפן?גײנעת -- עס שרײבּט מית 
דער רב פון יענער שטעמל, דו האָסט זיך ניט אָרענשלעך אויפגעפירט 
איבּערגעלאָזט אַ. װײבּל און -- 
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דאָניע האָט אויסגעשריען: -- אַ ליגן! - און אַ רױטקײ 
האָט אים אינגאַנצן בּאַדעקט. דאָס רױטקײט האָט זיך אַרינגענליטשט 
דורכן האַלז אונטער זיינע קלײדער, אָנגעצונדן די הוט פון זין 
גאַנצן קערפּער, געבּריט און געשמאָכן. / | 

דער ליטװאַק האָט זיך מיטן בּריוו פאַרשטעלט דאָס שמייכעלע, 
װאָס איז אָנגעפּלױגן אויף זיינע ליפּן. ער אין בּאַלד געװאָרן צוריק 
ערנסט און געענטפערט װייכער: | 

-- ניט דאָס, מיין פריינט, דו האָסט זי איבּערגעלאָזט און 

זי צּענקש נאָך דיר. זי װיל קומען אַהער, אַן דו זאָלפט זי אַרױם? 
מאַרלאַנגען. | 

ראָניע האָט געהאַט אַ געלעגנהיים מיט דעם איצמיקן װאָרט 
אָפּצוּװוישן דאָס פריערדיקע. ער האָט פאַרשטאַנען, אַן עם אין ניש 
געװען, װי עס דאַרף צו זיין... האָט עה מימן אייגענעם אויסגעשריי, 
נאָר אָפּנעלאַָשענעה, איבערנעחורט : | 

-- אַ ליגן! | 

-- װאָס אַ לגן? - האָט דער ליטװאַק איבּערגעפרענט און 
געװאָלט אין כּעם װערן. 

-- ס'איז אַ ליגן... - האָט ראָניע נאָכגעשטאַמלט, אַראָם; 
געלאָוט די אוגן, דערנאָך זיך אַלײן אַראָפּגעלאָוש אויף דער שטול, 
ווייל די אָנגעצױיגענע מוסקלען פון די פיס האָבּן נאָכגעלאָוט און 
ער איז פּלוצלונג לױז געװאָרן. 


ס:איז שוין געװען דער פערטער מאָג, זינט דער לימװאַק 
איז געקומען קיין קוריטיבּאָ, און אין שטאָט האָט מען זיך כּסדר 
געחידושט, װאו נעמט דאָס אָט:דער פאָרשטײער אַװי פ'ל געדולר 
און מי מיט דעם / פּאַרשױן" אַיינצוטענהן גאַנצע מעג. 

דער ליטװאַק האָט אייננטלעך. ניט גערעכנט דאָ, אין אַ צו- 
פעליקער שטאָט, צו טרעפן דאָניען. ער האָט זיך. צוריקגעקערט פון 
דעם סאַנאַטאָריום , סאַנטאָ. מאַריאַ" אַן אָנגעלאָדענער מיט גע: 
מילן. כואַנאַ. אי אױפּגעשטאַנען אין אים װי א הײלקע, װי אַ 
מאַרטירערין . ער האָט דאָס שװאַרץ-פאַרבּרענטע פּנים אירם כּמעט 
װי פאַרלױירן פאַר די אױגן. אָנשטאָט דעם האָט זיך די שװאַרץ- 
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פאַרבּדענטע רויז אָנגעצונדן אין אַ רוים פײער. ער האָט איצט כ= 
אַנעם אומבּילד ניט אַנדערש געזען װי אין פלאַמען. 


ער אין געפאָרן קײין קורימיבּאָ, װײל דאָס איז געװען דער 
נאָענטסטער פּונקט. און אפשר צוליבּ געזעלשאַסטלעכע אָנגעלענג= 
הײטן, כּדי צו קאָנען האָנן אַ תּירוץ פאַר זיין אָפּפאָד פון דער 
בּיוראָ. ער האָט געהערט װעגן ,אומרוען" צװישן די פּאָליאַקן אין 
פּאַראַנאָ און די ידן פון קוריטיבּאָ, ער האָט זיך געװאָלט שטעלן 
אין קאַמף, כּדי עפּעם זאָל נאָכלאָזן אין זיין האַרץ, ער האָט פאַר* 
שטאַנען דעם זין פון די, װאָס שטעלן זיך פהייװיליק צום מיליי 
טער, װען אין דעה נשמה איו נאָך װאַרעם דאָס חלב פון אַ פּלוצ 
לונג אױסגעלאָשן . ליכט. 


| ער האָט איצט געפילט, אַן ער דאַרף עפעס. 
טאָן מאַר כואַגעס גײסט (אַז דער גײסט לעבּט, ‏ איז גאָר קיין מפק. 
ניש, װאָרעם דאָס, װאָס עם מאָנט איצט אין אים אין שטױסט 
אים צו מעשים, איז אַ ראַיה). כואַנעם ליבּע צו דעם ייונג" איז 
ניט אָפּגעשטאָרבּן מיט דער רנע, װען אַ אינערלעך מױער האָט 
איך בּלוט פאַרבּרענט, און די מאַמעשע געטרײשאַפט איז נאָך 
געבּליבּן ערגעיץ אין דער לופט הענגען און ער, דעה ליטװאַק, האָט. 
זי לופט אֵינגעזאַפּט אין זיך און איבּערגענומען געװאָרן מיט איר 
שטרעבּן. דעד ליטװאַק האָט תּמיד ליב געהאַט דאָניען, און איצט 
נאָך מעה װי תּמיר. דאָס האָט עה איבּערגענומען פון איר, דער 
שפּאַניערין, פון דער װואָפ ער מעג איצט הויך בי זיך. טראַכטן, 
װאָס ער האָט געליבּט און פאַרהײליקט. 


טרעפנדיק דאָניען אָט:דאָ צופעליק, האָט ער אַיינגעזען, אַז דאָם 
האָט איר גײיסט אים געפירט דערצו, אָנגעװיזן דעם װעג, אַײנ- 
גענעבּן רעם געדאַנק, אויף װעלכן װעג ער זאָל זיך ריכטן. ער האָט 
אַרױסגעױרוגגען דעם צער פון דאָניעם אױגן. ער האָט פאַרשטאַנעך 
ראָס מאַטאַלע פון דאָניעם לעבּן און געװאָלט אינמאָל פֿאַר אַלע= 
מאָל דעם יונג מאַכן פֹאֵה אַ לײיט, אַז עה זאָל זיך ניט פּלאַנטערן 
אין די נעצן, װאָס ער אַלײין שפּרײיט זיך אומנערן אוים פאַר זיך 
און דרייש זיך אין זי אַרײן. 
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דאָניע האָט קײנמאָל ניט אַהיינגעטראַכט זיך אין די געראַנקען 
פון אַנדערע און ניט אַריינגעדרונגען אַפילן אין זיין איינענער גשמה. 
ער האָט געלעבּט אָן חשבּון און פיינט געהאַט ציפערן, ניט ‏ גע: 
קענט רעכענען, און אַפוּלו מורא געהאַט צו צײלן זיינע אייגענע 
יאָרן. ער האָט ניט געקענט זאָגן דעם לימװאַק װעגן דעם, בּלױיז 
װען עס אין צו הייד געקומען װעגן אַנדזשעלישען האָבּן זיך זנ 
אויגן געפייכט און געטרערט אין אַ נאָגנדיקע זיסקײט אין צעשוואן? 
מען אין אים, אַז דאָס קול האָט זיך דערשטיקט אין האַלן. 

דער ליטװאַק האָט זיך איצט געהאַט אֵיינגעגעסן אין דאָ: 
ניען ניט נאָר מיט די אױגן, נאָל אױך מיט אַלע זינע חושים. 
ער האָט געמאָסטן דאָניעס יעדן קער און ריר, װי מען מעטט עפַּעס 
אַ זאַך מיט דעם מילימעטער. ער האָט זיך א'בּערגעק{רט אַזױיף א"ת 
דער אײבּערפלאַך פון טראַכטן, װי אײנער רוש זיך אָפּ שװימענדיק 
אויפן. װאַסער, און אָנשטאָט צו בּלאָנקען און אַחױפפירן װאָניעס 
געדאַנקען אויף דער גראַדער ליניע, האָט ער אַלײן גענומען אים 
ירן. 

ער האָט אים צו פאַרשטײן געגעבּן, אַז עם אין ניט כּדאי 
און עס אין ניט גלייך אַזױ צו שװימען און צו אומבּאַהאָלפן: 

-- דו בּיסט אַ גרויסער מענטש, מיין פריינט - האָט דע" 
ליטװאַק װי פּאַר אים מאָרגעלײיענט זיין מיינונג -- נאָר דו בּיסט 
ניט גענוג גרויס, גרויס צו זיין, דעריבּער װעם אַלץ, װאָס דו טוסט, 
אַרױסקומען אומגעלומפּערט און װעט ניט בּרענגען קיין נוצי. 

ווען אַנדערער אויף דיין אָרט טוט:אױף כאָטש אַ צענט. 
חלק פון דעם, װאָס דו האָסט אױם;עטאָן, װאָלט עס אַ װעלט 
געקלונגען. אַזױ װאָס? אַן דו אַלײין פאַרנעמסט ניט װאָס דו בּיסט 
און האָסט ניט קיין כּוח דיך אויפצוהויבּן און שמייגן. 

ווייטער איז אַלץ הוילער שוינדל און בּאַשרוג. איך װײיס פון 
אַליץ. דאָקשאָר ריאָ מאַטאָראָזאָ האָט דיך, פּונקש װי דעם גאַנצן 
בּראַזיליאַנער פאָלק, פאַרלאָזט. אפשד װעבּט ער עפּעם אין דער 
שטיל, אָכּער מיט דיר האָט ער זיך ניט ‏ געדאַרפט צעשידן. מיט 
זין װיסן האָט ער דיך געדאַרפש אָנטרינקען, אפשר װאָלט עפּעם 
געווען. 


זט 
כש 
בש 


איך װײיס, אַז דו בּיסט אומגליקלעך געבוירן געװאָרן, אַז בּײ 
אַנדערע אומשטענדן װאָלמטו געווען אַ שטאָלץ פּאַר די, מיש וועמען 
דו װאָלסט געאַרבּעט; אַזױ, צוליבּ דיין אומוויסנהייט און וק ט, ווערשטר 
מאַרלאָשן, נאָך איידער דאָס פייער צעפלאַקערט זיך איגער דיר. 

דעריבער, לוט מיין מיינונג, דן, הער:אויף צו לאק" זיך פאַר+ 
מישן אין די מאַרשײרענע קאַשעס, װאָס זיינען ניט מאַ דיר. אוב 
דו בּיסט גענּוירן געװאָרן עפּעם אױפצומאָן, װעט עס ניט אמ 
געװישט װערן פון דיר. װעסטו עס דערגריכן, װען דו װעסט רייף 
װוערן, װען דו װעסט צייטיק. װערן. דערװייל צ עשפליטע- זיך ניט, 
צעשרויף ניט דיין גכורה אויף פּיצלעך, נעם זיך אין די הענש אַרײן. 

דאָניע האָט נישפאַרשטאָ נען גענוי די אַלץ װערטער, װאָס 
דער לישװאַק האָט דאָ גערערט כדרך-מליצה און גדרך-משל. ער 
האָט אָבּער געמילט, אַז דער לישװאק נעמט אים איצט אָן בּיי דער 
האַנט און װי אַ פאָטער אַ קינד פירט ער אים אַרף אױף דעם 
גלייכן װעג. ער האָט זיך איבערגעפרעגט: | 

-- װאָס זאָל איך מאָן? | | 

דער ליואַק הא אויפגעהעלט פון דאָניעס פראַגע. ער האָט 
געזען אַ סימן, ַז עס האַלט מיט אים אױף אַ דרך. ער האָט 
געאַילט מיט זיין ענטפעח, און דעה ענטפער איז אַרױסנעקומען האַלבּ 
און אָפּנעשטיקלט. ער האָט געמווט זיך אַײנצױמען, אֵינהאַלטן זיך 
אַלײן װי אַ צענאַלאָפּירט פערד. 

עה איז געװאָרן רוַקער און גערעדט אויפגעקלערטער: 

-- קודםיכל פוז אַלץ אַריבּערגײן, עם מוז אָפּנעטריפט װערן 
די מראָנם אין די, װאָם זינען פאַרגליכּן. דו מוזט זיך װייקן אין 
אַזאַ זאַלץ, אַז דעה אַרום דיר זאָל אָפּגעגעסן װערן, דו מחט 
זיין אַלײן, דו מוזש זיין הו און ניש עמעצער אַנדעדש, זיך ניט 
רעשן און ניט זוכן אַזױנם, װאָס דיר אין מרעמד און װײַט. דײן 
אייגן שטיל לעבּן מוזטו בּויען. בּיסט ניט קיין קינד, כאָטש קינדיש 
זיינען אַלע דיינע מעשים. שיק נאָך איר, נאָך יענער, װאָס דו האָסט 
מיט איר גענומען חופּה און קידושין. זי איז דיין װײיבּ, און אַז זי 
נּאַנערט דיך, האָסטו גאָרניט זיך צו װאַרפן. אַנדערע איף די 
אָרט, דאָ, אי פאַרשאָלטענעם, געבּענטשטן לאַנה, װאָלטן זיך גליק 
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לעך געשעצש, זי זאָלן אַזױ האַלשן... מען זוכט אַרום מידלעך, װי 
מיט ליכט, חתונה צו האָבּן... דו ווייסט עס, און ניט יערעה קען עס 
דערגרייכן, | 
דאַניע האָט איבּערגעחזרט זיין פדאַגע, אָצּער שוין מיט אַן אָנ 
דער בּאַדיטונג: : - | | 
-- און װאָס זאָל איך מאָן? / 2 81 1 61 
האָט דער ליטװאַק שוין פאַרשטאַנען, אַז אין דעם װאָרט בויעד 
זיך אַן אַנדער שאַלה, אַ טיפערע, -- האָט ער זי פאַרענטפערט: 
-- איך װיים, װאָס דו מינסט: - פּרנסה. אַװדאי װעסטן 
דאָך ניט זיין קיין פּעדלער, עם זיינען דאָ גענוג אָן דיר. און עפּעם 
אַנדערש האָסטו שוין געפּריװט, איז מיין עצה, אַז דו זאָלסט פאָרן 
אין קואַטראָ אירמאַנאָס, דאָרט, װאז עם װערט איצט געבּויט און 
איבּערגעבּויט אַ יידִישׁ לעבּן, אַ. לעבּן, װאָס װעט אױפציען מיט 
שטאָלץ די פאָן פון דער ידישער אײנװאױנערשאַפט אין בּראַ- 
זיליע: קאָלאָניזאַציע! פּונקט אַזױ שטאָלץ װעלן מיר זין דאָ אין 
כּראַזיליע, װי די ידן אין אַרגענשינע. אויף יעדער טענה, אַז מיר 
זיינען פּאַראַזיטן, װעלן מיר ענשפערן מיט אוזערע ידישע פױ2 
ערים! | 
דער ליטװאַק האָט געוואוסטש, אַז װוייט פון דאַנען, אין די װיס: 
טענישן פון צופוטנם בּיי די װעלדער פון מאַטאָ גראָמאָ, גייט-אויף 
דער ידישער רעיון אין זיין פאַרנעם. יידישע קאָלאָניזאַציץ אין בּראַ. 
זיליע! פאַר אים אי עם געװען אַ אידעאַל, צוריקצוּואַרפן די בּאַ: 
שולדיקונג פון דער געזעלשאַפט אין פּנים אַרײן, אַז יידן פאַרנע? 
מען זיך נאָר מיט פּעדלערײ. ער האָט געװאָלט בּאַװײון, אַז ידן 
זיינען פעיִק צו לאַנדװירטשאַפּט און קאָלאָניזאַציע. עה האָט געוואוסט, 
אַז די נים זיינען צו האַרט איינצוקנאַקן מיט די צין, אַז װען ער 
װאָלט דעמאָלט געשטאַנען בּייט רודער, װאָלט ער ניט געקופט און 
געלאָזט קויפן קיין ערה אין קואַטראָ אירמאַנאָס, אַז דאָ, אין פרוכט? 
בּאַרן בּאָדן פון פּאַראַנאָ, אַז פון דאַנען װאָלט אױפנענאַנגען דער 
ליכטיקער שם פון יידישער מי פאַר בּראַזיליע. אָבּער מען האָט אים 
ניט געמרעגט און מיט זיין דעה װאָלט מען זיך ניט גערעכנט, 
דעריבּער איז ער אַרינגעטהאָטן אין דעה ,בּיודאָ', װאָס די ,יק"א" האָמ 
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געגרינדעט. ער האָט געוואוסט, אַן די ,יק"א" איז אַ. פהעמדער און 
װײטער בּאַנריף פֹאָה די יידן אין. בּראַזיליע, אַז די ,יק"א" מיינט, זי איז 
געקומען צום אָנהײבּ און ס'וועט איה געלינגען אַיינצושטעלן אַזאַ סדר, 
אַזאַ אָרדענונג װי זי האָט און װי איה געפעלט! עס איז געװען מאַר 
אים װי אַ הײליקע אויפגאַבּע דווקא מיטצואַרבּעטן אין דער , בּיוראָ", 
כּדי צו שטין אויף דעה װאַך, ניש צו לאָזן, עס זאָל אַיינגעשלוננען 
װערן דאָס דערגרייכטע אַפילו, װאָם אין נאָך ניט דערגרייכט. װאָג 
רעם פאַר אים איז געװען קלאָר, אַז די ,יק"א" װיל קריגן דעם מאָן 
דאָ, אין בּראַזיליע, ניט בּלויז אויף דעת טעריטאָריע פון אירע קאָ? 
לאָניעס, נאָר אוֹיך אין די שטעט. עה האָט געואוסט, אַז די אִר: 
גאַניזירטע סיסמעם פון , פּאַריז" װעט ניט אֵיינשלינגען דאָס ידישע 
לעבּן, נאָר װעט עס צורעקן הי מיט אַ שװערן בּאַרג, אַן די גע: 
זעלשאַפט שטייט נאָך בּיים אָנהײבּ און רייסעהיען צוליב פּיצלעך 
פראַגן = פאַרנעמען אַ האַרבּן און גרויסן אָרט. פּונקט װי דאָ אין 
קוריטיבּאָ, ‏ איז אַזױ ערגעץ אַנדערש. אַז דער גרויפער בּנין, װאָס 
בּויט זיך שטייט אױיף אַ. פונדאַמענט פון פאַרדאַרשע צװײגן, און 
קוים װעש זיך די יק"א" אונטערשפּאַרן, װעט זיין שווער אַרױסצוקדיכן, 
וועט אַיינפלום און מאַכט גײן געפּאָרט. 

מען האָט אים בּאַשולדיקט אין מיטאַרבּעט מיט דער ,יק"א". 
אים האָט עס ניט געאַרט. עס אין פאַר אים געװען אַ אירעאַל 
און אַ פּראַקטישער צוועק 'ניט פאַר אייגענע ניצן. צוליבּ דעם, װאָס 
דער הױפּט-בּאַאַמטער האָט זיך אין אים אָנפאַרטרױט, האָט ער אוים? 
געמיטן פּאַלשע בּױיונגען. דערבּײ איז ער ניט גענאַנגען מיט הינטער: 
ועגעלעך אָדער דיפּלאָמאַטישע גענגעלעך. עה האָט געװיזן, גע 
װאָרנט, ‏ פאָראױסגעזאָגט און אויסגעפירמ. 

דער לישװאַק האָט דעמאָלט אויפגעװיקלט פאַר דאָניען דעם 
גאַנצן פּלאַן, אַז ער זאָל זיך בּאַזעצן און זיך קאָלאָניזירן אין קו- 
אַטראָ. אירמאַנאָס, אַז מיט זיין שטאַרקײט אין אױיסדויער װעט ע- 
טאָן אַ סך גוטם אי זיך, אי דער קאָלאָניע און בּמילא װעט עס שוין 
זיין אַ טובה פאַרן יידישן פאָלק, װעט ער שױן האָבּן אַזױ-אַרום 
דעהגרייכט זיינע פּאַרלאַנגען, און דאָס אומרויקע בּלוט צו מעשים, 
אויפטואונגען װעט זיין אַינגעשטילט און בּאַרױַקט. 
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דעד ליטװאַק האָט געשילדערש דאָס ײדישע לעבּן פין דער 
קאָלאָניע (ניט װי עס איז, נאָר װי עס דאַרף זיין. ער אין אַזױ אַרײנ; 
גענאַנגען אין בּאַניסטערונג פון זיינע אייגענע װערטער, אַן ער האָט 
שוין דאָט אַלײן אױמנעמאָלן בּילד פאַקטיש געוען מיט זיינע אױגן - 
און עם אָנגעטאַפּט מיט זיינע פונגער...) און דאָניע האָט זיך צונע: 
:הערש און אַזאַ זים פאַרנענינן האָט אַרױפגעװײט אויף אים און נע: 
גלעט און בּאַרויַקט זיין צעװײטאָנטע. נשמה. ער האָט געשלנגען 
די װערטער און דעהפולט דעם מעם פון זײ. ער האָט מסכּים געװוען, 
נאָר עס איז שװער געװען פאַר אים, װי אַזױ דאָם אָנצוהױבּן, װי 
אַזי צו דעם צוצוגין, און דעה עיקה -- מיט װאָס, אַן ער האָט 
זיין ‏ אייגנם קיין דישטאָן ניט פאַרמאָנט. 
אַז דער ליטװאַק האָט אַרױסגעקראָגן פון דאָניען די צו? 
שטימונג, אַז עס אין גלייך אַזױ און אַז ער װעט פאָלג, האָט 
ער ערשט דערזען, װי צעאַקערט און צעקאַרבּט דאָס יונג האַרץ אין. 
אַז די פאַרצויפלונג האָט דורכגענריזשעט אים דורך און דורך... 
ער האָט מיט אים מיטליד געהאַט, אָבּער ער האָט אַיינגעזען, אַז 
דאָס װעט זיין די בעסטע רפואה, און אַז די צײט װעט אַלע 
יסורים אויטהילן, ‏ אַז דאָניעס אַרױפקומען אויף דער קאָלאָניע איז 
פון ‏ גרויסן בּאַדײט מאַר די איבּעריקע קאָלאָניסטן. מען דאַרף האָנּן 
כאָטש דעם ערשטן שטאַרקן מאַן. האָט ער צוליבּ דעם אָפּגעניינט פון 
זיין איגן רחמנות צו דעם יונג און אונטערגעהייצט מיט נאָך ריד, 
אַיינגערעדט און אַיינגעזונגען זין צוקונפט מיט אַזעלכע נינונים, װאָס 
ער האָט בּחוש געזען, אַז דאָניע װעט שפּעטער זיך אַנשטױשן. אָכּעד 
דאָס איז געווען דער איינציקער אויסוועג. | 
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אַנדזשעס פּנים האָט זיך װי צונויפגעצויגן און די אוינן האָבּן 
זיך געעפנט און פאַרמאַכט. ביידע בּרעמען זיינען זיך צונויפגעקומען 
און געשאַפן איין דינעם טונקעלן שטריך איבּער דעח ברייט פון 
שטערן. זי האָט געקוקט און ניט געזען גענוי דאָם װאָס זי האָט גע: 
וען. דאָמינגאָ מיטן בּריטן פּנים, אָפן צו דער װעלט, צונויפגעקוועששטע 
אויגן, װי ער װאָלט געקוקש אויף דער זייש פון זון, און אַן אויפנע: 
פּראַלט מויל, װי ער װאָלט דאָס העלקייט געמרונקען. מילדקייט און 
גבורה האָבּן זיך געשפּילט פון די שאָטנס אַרױס. דער מאַױינען? 
קאָלנער צעפלאַטערט און אױמגענּלאָזן בּיים קאַרק זי אַ זעגל-לייוונט. 
דאָס איז געווען אַ בּילד, װאָס זי האָט געזען אין צימונג שוין צװאַמען 
מיט אַ בּאַשרײבּונג װעגן אים, 

מען האָט אין די לעצטע צײטן אָפּט גערעדט װענן דעם 
,סובּיעקט" דאָמינגאָ. מען האָט דעם געהימען נאָמען אַלץ מער 
און מעה פאַרבּונדן מיטן סודותפולן טוט פון גענעראַל, פראַנצימקאָ 
דע:לאָפּעז, מען האָט דורך , דאָם דאָמינגאָן" געװאָלט אויסגעפינען 
וואוהין עס איז פאַרשואונדן דער דאָקטאָת ריאָ מאַטאָראָזאָ. אין 
הויז בּיי די קויפמאַנס האָט מען קיין סך פּרטים :ועגן , דאָמינגאָ? ניט 
געוואוסט, פּונקש װי מען האָט ניט געװאוסט װעגן אים אין טאַן? 
פּאַולאָ. ערשט ווען בּאַקאַנטע פון ריאָידע-זשאַנײהאָ האָבּן דערציילט, אַז 
זי קענען אים פּערזענלעך, און אַז דאָס איז ניט קיין אַנדערעה װי דער 
און דער און װאָס האָט אױפגעטאָן אַזױנס און אַזױנם, האָט מען אָנגע= 
הױיבּן גלױבּן אין דער װירקלעכער עקסיסטענץ פון אַזאַ און אַזאַ 
פּאַרשױן און זיך גענומען גרױיסן מיט אים אין די אױגן פון די 
קונדן, מען האָט געװאָלט אויסנוצן דעם נאָמען אַלס אַ סנולה צו אֵיינ= 
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מאָנען אַ טײל פון די ראַטעם, װאָס זינען ניט געצאָלט געװאָרן 
אין דער צייט פון ,אױפשמאַנד", האָט מען אויף רואַיזשאָוע פּאַולינאַ 
דאָניען גענומען,קרוינען" מיט אױמ:עטראַכטע העלדישקטן און אי: 
כּערטריבענע פאַנטאַױיעם... י 

ניש זשאָזע, װאָס האָט די גאַנצע צים זיך געפונען אין די 
שפימעלער, און ניט די מאַדאַם קױפּמאַן, װאָס האָט בּכלל געהאַט 
די עסקים אין אירע הענט און האָט אַזױ אַרום געראַטעװעט די לאַגע 
פון ,הויז". און האָט עם אָנגעהאַלטן מיט דעם געהעריקן גלאַנץ, אַפִילו 
ניט די דריי סעניאָרעם װיאַזשאַנטן, װאָס האָבּן אַמאָל געשדכנט דעם 
שידוך און געװאָרן אינגײער אין הויז, פון אָנמאַנג צוליב זשאָזעם גע: 
זונט, און דערנאָך--װי מען האָט עם געקענט דערקענען אין זייערע אוים: 
געזימטע ריידעלעך און אָנגעהאָניקטע װאָנסעלעך, אַז זי זיינען אויסן 
געווען דער ,װײיבּעלעס' גוט-פריינדשאַפט. הגם זי זיינען געװען דריי 
מענער און זי -- אין פרוי, האָט עס ניט נעשטערט אָפט צו 
פאַרבּרענגען. | | 

עס האָט זיך אָנגעהױיבּן אַ צייט פון שפּאַציר;גענג, פון אױמאָ: 
מאָביל-רייזעם, , פון שיפן זיך, טעאַטער און פאַרװײלונגען. אַנדזשעליטאַ 
איז געװאָרן פאַרקאָכט אין אירע דריי נייע פרינד, זי האָט זי נימ 
געליטן און אויסגענוצט. זײ זיינען געװען כיטרע און דורכגעטרי: 
בּענע ניט צו ציען אויף זיך די בּייזע אויפמערקזאַמקײט פון דער 
שוויגער. זי זיינען קיין מאָל ניש געקומען איינציקווייז, און קיינמאָל 
ני פריער װי זי האָבּן ניט בּאַזוכט זשאָוען, האָט ער געמענט ליגן 
ערגעיץ אין אַ הײל-אַנששאַלט שעדן:רייזע װייט פון שמאָט. 

אַנדזשע, אָנשטאָט צו טרויערן, אָדער זיך פּייניקן, װאָס איה זשאָוע 
איז איינגענאַנגען פון טאָג צו טאָג, האָט זיך אין איר דערװעקט 
די פולקייט פון אַ זמער:שאָג. זי איז געװאָרן פאַרנומען מיט מאָדעם, 
זי איז געװאָרן דאַמיש און גרױס-שטאָטיק. אָפּט (מיט די דרײ 
פריינד) בּאַזוכט די קאַסינאָס און געשפּילט אין רילעטע. 

זי האָט אָנגעהױבּן צו װערן אַן אָפטער נאַמט אין די סאַלאָנען 
יי טענץ, עס האָט איר װײניק געאַרש דאָס מורמלען און אומצופרידנהייט 
פון דער שוויגער. זי האָט זיך געצײטיקט פון טאָג צו טאָג. די ליפּן 
האָבּן גענומען פולער און רוימער װערן װי צײיטיקע קאַרשן. די װוים= 
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לען -- אוימגעצויגענעה און מאַנדלדיקער, די בּיוסט -- שװערער און 
אָנגענאָפענער מיט לײדנשאַפט. זי האָט געטאַנצט, אַ סך געטאַנצט, אין 
ניט מקפּיד געװען מיט װעמען. די װעלט איז איר געװאָרן גרוים 
און ליידיק, װי צימערן, נאָכדעם װי אַלע ליבּסטע און מייערסטע ציען 
זיך אַרױם. 

זי האָט געבּענקט נאָך אַ געפיל, און ניט געװאוסט װאָס דער 
געפיל. אין אַזױנם. ‏ זי האָט געלייענט, נעהערט אױף דער בינע 
פון ליבּע, אָבּער עם האָט איר ניט מישגעריסן. דער געפיל איז אין 
איר אַיינגעדאַרט געװאָרן, נאָך אײידער ער האָט אויפגעבליצט. צו 
זשאָזען האָט זי גאָרניט געפילט, אַפולו פרײנדשאַפּט אױך ניט. 
זי האָט רחמנות געהאַט אױיף אים, נאָר דערפאַר, װאָס די שוויגער 
האָט דאָס פאַרלאַנגט פון איר, זי האָט אים אָפט און אַ סך בּאַזוכט 
אין די שפּיטאָלן. זי האָט מיט דאָקטאָרישער שמאָלצקײט אים גע: 
צוואונגען, ער זאָל נעמען די רפואות, װאָס האָבּן אים ממש גע: 
טריבּן צו משוגעת. זי האָט ניט ‏ געהאַט קיין בּאַנער, ער זאָל אַזױ גיך 
געזונט ‏ װערן. זי האָט זיך בּכלל ניש פּאָרנעשטעלט, װי אַזױ עם 
קען געמאָלט זיין ער זאָל געזונט װערן װי אַװי ‏ עס װאָלט איר 
הױיו- אויסנעזען. עפּעם איז ואַלץ אַזױ אָפּגעװײנש פון אים, אַלץ 
אַזױ אָפּנעפתעמדט און פונדערווייטנס. איר האָט זיך גענומען אוים? 
דאַכטן, אַז נאָר זי איינע דאַרף זיין אין יענעם פּאַלאַץ אױף דער 
אַװענידע", אַז אַלץ האָט מען איר אָפּנעצאָלט און עס קומט איר 
נאָך... 

זי האָט דעריבּער אָנשטאָט צו צערטלען זשאָזען, װאָס עס 

איז אים אַזױ/ ניישיק געװען, װי די פאַרשריבּענע רעצעפּשן, אים 
נאָר פאָרגעװאָרפן : למאַי ער נעמט ניט דאָס און למאַי ער היט 
ניט אָפּ, װאָס דער דאָקטאָר הייסט און װאָס די קראַנקע שװעסטער 
װויל. זי איז געװען בּרײיטהאַרציק, האָט גענעבּן געלט פאַר דעם 
שפּישאָל, ‏ מער װי געװויינלעך, איבּערגעלאָזט די בּאַדינערינם מיט 
אַן אָפענער האַנט און זשאָזע האָט עם אוסננעמיײיטשט װי אַ בֹּאַ. 
לוינונג פון איר זיים... 

איינם האָט ער זיך ניט געקענט דערבּעמן: אַז זי קומט צו 
אים, און דווקא גאַנץ אָפט, אַלײן און אין דער געזעלשאַפט פון 
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די ,דריי", איז זי כּמעט קײנמאָל ניט געבּליבּן זיצן לעבּן זיַן שטול, 
ער זאָל קענען גליטשן זיינע פינגער איבּער אי האַנט, אַרױפלײנן 
זיין קאָפּ אױף אירע אַקסלען, און זי זאָל מיט דעם סאַמעט פון 
אירע פינגעד ויקלען זינע אױגן, זי מאַרמאַכן און קושן... ער גע= 
דענקט שוין בּאַלד ניט די צײט, װען ױ אל אים אַ קוש יטאָן. 
אים האָט דער דאָקטאָר דאָס פאַרװערט, אָנגעזאָגט, אַז אױבּ ער װעט 
עס פּרווון מאָן, װעט ער אינגאַנצן ר מען זאָל אים באַ. 
זוכן. ער טאָר ניט אַריבּערטראָגן זיינע מיקראָנן אין איה בּלוט אַרײן... 
װען מען האָט אים דאָס געואָנט, האָם עת געשויגן. אַ גע? 
פּייניקם ‏ שווייגן איז דאָס געװען. ער האָט אַפילו געטראַכט פון 
אויסטרינקען עפּעם אַזױנס, װאָס זאָל שי זיינע ‏ אויגן אינגאַנצן 
האַלטן געשלאָסן,, אויף אײיבּיק שוין אַזױ, נאָר װאָס מער ער האָט 
געטראַכט דעדפון, אַלץ װייטער אין עס געגאַנגען. אים האָט זיף 
געדאַכט, אַז זיין געדאַנק דעהיבּער גייט הינטערװײלעכץ, צוריק? 
װענס, אַז ער זעט זיין אייגענעם בּאַשלום עפּעס װי דורך אַ שמאַק. 
מיוו,, װייט און קלײן, עפעם זי אַלע זיינע געדאַנקען לאָזן זיך אַראָפ 
אין אַ מאָל בּיים אױסלאָזן פון עמעס... 
עה האָט דעם דאָקטאָרס אָנזאָג אויפגענומען אין 6 האַרץ 
יט אַזאַ זיכערקיט, אַז ער איז אַ מאַרשירער, אַ קרבּן. ער איד 
געװען זיכעה, אַז זי װעש דעם קרבּן אויפנעמען װי א העלדיש? 
קייט פון זיין זייט און װעט עס אָפּשאַצן; אַז אײנמאָל אין אַ טאָג 
װעט זי אים פרעגן און פאָרװאַרפן למאַי ער קושט איף ניט -- 
און אַז ער אין גאָר געװאָרן אָפּגעלאָו און פאַרזעט זי. װעט ז 
דאָך װעלן אַ קוש, װעט ער איה זאָגן: -- אַנדושע טײערע, בּיסט' 
ניט קיין קינד, ניט איצט, מען סֹאָה ניש, עס װעט דיה פאַרשאָדטן. 
אַז איךף װעל געזונט װערן... דעמאָלט װעלן אירע העלע װייםי 
לען װערן גלאַנציק און מרערן װעלן זיך דורכשפּאַרן דורך די 
וויעס. זי װעט אונשערשפּאַרן אַ זיידן טיכעלע, אַרומגעװיקלט איבּערן 
מינגער און דאָס טיכעלע װעם אַינזאַפּן אין זיך די טרער. זי װעט 
מיינען, אַז ער זעט ניט, װעט זי לאַכן װי אַ זומעה-טאָג, װען עס 
דעגנט און די זון שיינט. װעש אים גוט ,אויסמוסרן", אים אַרוֹמ=- 
נעמען און אַינאַטעמען, אַיינזאַפּן, אויסקושן און אויסזויגן... 
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אָבּער עם אין גאָרנישט געוען און גאָרנישט האָט פאַ; 
טירט. אַנדזשע האָט עם אויפגענומען װי אַ זעלבסטפאַרשטענרלעכ? 
קייט. עס האָט אים אויסגעװיזן, אַז זי אין אַזױ איבּערנעזעטיקט מיט 
קושן און צערטלעכקייט, אַז עה ליגט איר גאָרניט אין זינען. ער האָט 
מעסט פאַרפּרעסט זיינע ליפּן, בּעת זי איז אַריינגעקומען, גלייך ער 
װאָלט מורא געהאַט, אַז אַ טײל פון זיין פאַרסמטן אָטעם װעט 
אויף איך פּנים האַלן אין עס װעט זיך עפּעס אױסבּרענען דערויף 
אַ װאונד אַזאַ. ער האָט זיך געהיט, אַז זיין בּאַשלים איר נים צו 
קושן זאָל זיין אױסגעהאַלטן בּיזן סיף, אַפילו בּיז די אויגן זיינע 
װעלן זיך אויף תּמיה פאַרמאַכן. 

ער האָט געפאָרשט זיינע פרינט, געװאָלט דעונין זײיער בּאַ: 
ציונג צו איר און װי אַזױ זי פירט זיך בּכלל אױף. ער {האָט עס 
אָבּער קײנמאָל ניט געקענט װיסן. די ,דריי" האָבּן אים תּמיד נע: 
האַט צו דערציילן, װי אַזױי זײ האָבּן פאַרװײלט אַנדזשען, װי אַזױ 
זי האָט קוים מיט צרות, מיט מאַטערניש און בּעטעניש אַינגעװי 
ליקט, זי זאָל מיט זײ גײן אויף אַ ,קאָרסאָ דאָ פלאַראָט", זי האָגן 
זיך אומשולדיק געמאַכט מיט זײיערע פאָרוואורפן מאַר זשאָוען, און 
אַלײין האָט ער איר דערנאָך געבּעטן, זי זאָל ניט זיין אַװי אַיינגע: 
שפּאַרט און זיך ניט ליגן לעבּעדיקערהייט אין קבר אַריין און זען 
װאָס אָפּטער און װאָס מערער צו מאַרבּרעננען. 

און פּונקט װי ער האָט אַלץ געהאָפט, אַז זי װעט אים פרעגן, 
מאַרװאָס ער קושט איר ניט, אַזױ האָט ער געהאָפט, אַז זי װעט 
זיך אָפּזאָגן פון זיין פאָרשלאָג, אַז זי װעט בּשׁום אופן ניט מסנים 
זיין, אַז זי זאָל אַלײן אָן אים מאַרבּרענגען. אָבּער אָן צערעמאָניעט, 
גלייך עס װאָלט איר ניט געאַרט, צי עס װעט אים יאָ אַרן, אָדער 
ניט אַרן, האָט זי געואָנט: 

--. איך פאַרבּרענג,. איך פאַרבּרענג, מיינסט איך בּין אַ קינה 
מען זאָל מיך אַיינרײדן? | 

אַנדזשע האָט זיך טאַקע געהאַט נים אָפּגעזאָגט פון דעם פאַרג{? 
ניגן, װאָס איר אין פאָרגעשטאַנען בּעת די ,דרי" = האָבּן זי אַיינגע: 
לאַדן צו פאָרן קיין ריאָ דע זשאַניראָ און בּייוואוינען דעם קאַרנאַ: 
װאַל. זי האָט, װי צו אַן אומשולדיקשנאַטיהלעכעה זאַך, אֵיינגע: 
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שטימט, און כּדי איר צוריקקער זאָל ניט זיין מאַדבּונרן מיט. האַיץ? 
קלאַפּעניש, ‏ פאַרענשפּערן זיך און אױיטריירענישן, האָט זי צוע-שש 
,איבּערגערעדט" װעגן דעם מיט זשאָזען, בּעת זי אין געקומען אים 
בּאַזוכן. זי האָט אויף זיין פראַגע, פאַרװאָס זי זעש זיך ניט צו; 
פאַרװאָס זי. נעמט זיך אַזױ אַלץ צום האַרצן? און אַן ױ זאָל אַ 
ביסל פריילעכעה װערן ער האָט דערװאַרט, אַז זי װעט זאָגן: - 
אַז דו װעסט געזונט זיין, על איך פרײלעך אױיך װערן, און אַז 
אָן דיר, װאָס טוג אַלץס - מיט דעה איגענער פּשומקײט 
װי תּמיד אים דערציילט, אַז זי װײסט, אַן זי זעט אוים בּיטער, און 
אַז מענטשן רייסן איר די אויגן אוים, האָט זי בּאַשלאָסן צו פאָרן 
אין ריאָ דע זשאַנײראָ און פאַרבּרענגען דאָרטן בּיי דעם קאַרנאַװאַל. 

האָט זשאָזע ניט געװאָלט זיין צו נאַת און פּחוװון איה צוריק? 
האַלטן, אָדער אָפּװענדן, האָט ער נאָר זאָרגפעליק איר געװאָרנט, 
אַז דאָס אין דאָס ערשטע מאָל, זינש זי פאָרט אין אַזְאַ גרויסער 
שטאָט, דערצי אין קאַרנאַװאַל, דעריבּער זאָל זי זיין פאָרױכטיק. 

האָט זי זיף צעלאַכט. דאָס לאַכן האָט זיך אין אים אַרײן: 
געשניטן, װי טױזנט בּלעכערנע גלאָקן װאָלטן געווען צעהאַנגען אונ: 
טער דער סטעליע. | 

האָט אים די ערשטע מינוט אױסגעראַכט זיך, װי עפּעם אַ 
לאַנגע רוימע, קופּערנע צונג װיגט זיך הין-און:צוריק אין איר מויל, 
װאָס איז איצט אַזױ בּרייט אױפגעפּראַלט װי אַ ריזיק טױער, אוית 
די װענט האָכּן זיך צעפינקלט טויזנשער אױגן, װי בּלעזעלעך אוית 
אַ װאַסער בּשעת אַ רעגן. | 

נאָר אַן זי האָט מיט דער איגענער גלײכנילטיקיײט געענט? 
פערט, אַז ער מעג זיין רױַק, זי איז ניט קיין קינד און פאַרשטײט 
זיך. װי אויסצוהיטן, און בּכלל, דאָס, װאָס מען היט, איז ניט אִ 
געהיט... ער האָט אוימגעריסן די אױגן פון אַ. שטאָך, װאָס עס 
האָט אים איר װאָרט געטאָן אין האַרצן, דערנאָך אַ בֹּרִי אַזאַ. אין 
האַלז, װי ער װאָלט דאָס װאָרט אירס הייסערהייט אַראָפּנעשלונגעןא 
האָט ער זיך געמאַכט שמײכלען, און הגם קין שפּינל אין אין 
צימער ניט געװען, האָט עה זיך געזען קאַריקאַטוריש:אױסנעקיימט, 
ער האָט צוריקגעכאַפּט זיין פריערריקן טאָן און געזאָנט: 
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-- דעם װעג קען איך דיר ניש פאַרהאַלטן, מילא, אַן דו 
בּיסט אַזױ זיכער... 

זי האָט מאַרשטאַנען זיין טאַרקאַסטישן מאָן, אָבּער ױ האָט 
בּאַשלאָסן, עס זאָל איר ניט אַרן, װאָרעם צוגרוים איז געװען די 
גלוסטיקײט אין איר האַרצן צו פאָרן. דער געדאַנק האָט זיך צע: 
גאָסן אין איר, ;האָט אָנגעאַײלט דעם רצון. עס האָט זי געצױגן 
צו אַ זאַך, ניט װאָס עם איז, װאָס עם אין שוין פון עפּעס בּאַ 
שטימט, נאָר צו אַ זאַך, װאָס עס קען אפשר װערן... זי האָט געג 
זוכט בּאַקאַנטשאַמט און עס ניט געפונען. זי אין אַרמגענאַנגען 
און זיך געלאָזש בּאַזאָרגט זיין פון די דרי פריינט, אָבּער זי האָט 
זי ניט געהאַלטן פאַר מענער, װאָס זאָלן גענוג אינטערעסאַנט זיין 
און אין זי ניט געפונען קיין ספּעציעלן רייץ. זי האָט זי אוים? 
גענוצט אויף אַזױ /פול, אַז דירן זי זאָל זי זיך בּאַקענען מיט אַנ= 
רערע, מיט זיימיקע. 

זי האָט הויך װעגן דעם ניט געטראַכט, זי האָט דאָס פײעף 
װאָס האָט געטליעט אין איר צונעדעקט און רערשטיקט, האָט עם 
זיך נאָך מע געריטן. איר האָט אָנגעהױבּן צו געפּעלן יערער מאַנם 
פּאַרשױן, װעמען זי האָט געזען אין גאָס. זי האָט אָבּער דאָס אַז 
צוריקגעהאַלמן, אַז קיינער האָט ניש געקענט אַיינזען אויף איר פּנים 
קיין חשד, און מען האָט איר רעספּעקטירט װי פאַת אַ אָנששענדיקער 
דאַמע פּאַסט. 

זי איז, װי מען האָט עס אָננגערופן אין די לצנישע קריון 
געװען צומול פאַרהײראַט. ‏ זי האָט ניט געװאָלט אומװערדיק מאַכן 
זשאָזעם אָנזען אין דעה געזעלשאַמט. זי האָט גאַנץ גוט געואוסט, 
אַז מען אַכט און מען בּאַװאונדערט איר, װאָס זי ,װאוינט" מיט 
אים ‏ (איר האָט הנאה געמאָן אָט די בּאַװאונדערונג. זי איז אַלײן 
געווען עפּעם אין אַ העלדישער לאַנע), דעריבּער האָט זי אױיסגע? 
מיטן. בּאַקאַנטשאַפט, און װאָס שיך די ,דריי' יונגעלײט, װאָלט זי 
זיכער ניט געגאַנגען מיט קיין איינעם פון זי בּאַזונדער, גאַנץ אַלײן. 
זי האָט זיך אָנגעכאַפּט אין דעם פּלאַן צו פּאָרן, האָט שון נים 
אָפּגעלאָזט. זי האָט זיך געשראָקן און אַינגעשטעלט, װי אַ קינד 
דאָס ערשטע מאָל בּעת מען לערנט עס שוימען. זי האָט זיף 
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מיט זשאָזען געזעננט, זי האָט געפילט אים דאָס מאָל צו קושן 
אָבּער זי האָט גלייך דערפילט, אַז דאָס װעט אָנצינדן זיין חשר עי 
האָט נאָך ניט געהאַט קיין סיבּה פאַר אַװאַנטודע, האָט זי זיך שוין 
געפולט. װי. פאַרבּראָכן), בלויז נאָר מיט דער שויגער האָט זי זיך 
נעקושט און אַרױסגעפאָרן אונטער אַ. שװערן האָגל פון בּאַזיפצן 
און בּאַקרעכצן. | | | 
זי האָט מיט קיין איין רנע ניט פאַרגעסן, װער זי אין 
און װאָס זי איז. כאָמש אין האַרצן האָט זי עס גאָרניט געמילם, 
מּונקט װי דעמאָלט, בּעת זי איז אַנטלאָפן דאָס ערשטע מאָל פון 
זשאָזען, האָט זי גאָרניט איבּער:עלאָזט אין דעם הויז פון איר מאַן 
קיין ‏ געפילן, אַזױ האָט זי איצט גאָרנישט איבּעה:עלאָוט, עפּעס האָט 
זיך זשאָזע, איר מאַן, איד שויגער און דעד גאַנצער פּאַלאַן אָם 
געמעקט װי אין אַ װײטן געדעכעניש. די אַלע יאָרן זינט זי האָט 
חתונה געהאַט בי איצט האָבּן זיך אַװעק:ענליטשט, און אָנ 
שטאָט דעם זיינען געקומען צו רייטן אירע מײדלײאָרן, איר טאַטע? 
מאַמעס הויז, אירע האָפענונגען און די חלומות האָבּן גענומען זיך 
צוריקרוקן אין די זידענע װיעט פאַר אידע. אױגן. 
נאָר בּלױן זי האָט געװאָלט אָנהאַלטן איר ,פּאַרהײראַטע 
פּאָזיציע" צו די דרי מענער, װאָס זיינען איצט געװאָרן פאַר איר 
אַן אַן אומרערטרענלעכע לאַסט. זי האָט געװאָלט אױפװײלן אַלײין אירע 
גענג און מואוּנגען, אָבּעה זי האָט עם ניט געקענט. װי ברידער פון 
איה מאַן זיינען : איצט געװען פאַה איר. זי האָט דאָ געעפנט די 
אויגן און אױגעהױבּן דעם קאָפּ צו דערגרייכן ניט דערגרייכטע זאַכן, 
אָבֶּער זי האָכּן איר אַראָפּגעצױגן צודיק. זי האָט זי פּשוט געאָגט; 
-- אר מוזט שאַפּן כאָטש נאָך צװײ פרויען זיך, אוב איר 
ווילט מיר זאָלן גום פאַרבּרענגען. איך פיל זיך ניט נום צווישן 
אַייך דריי מענעה און איין פרוי. נאָכדעם האָט זי זי אַ שטיק צימ 
ניט געזען. מען האָט אָנגעהױבּן איה בּאַזוכן איינציקווייז, הײינט אי= 
נער -- מאָחנן אַ צװייטער. עס איז אי געװאָרן נמאס. | 
די נאַכט פון קאַרנאַװאַל, איז זי געפאָרן איינע אַלין אין אַן 
אױטאָמאָבּיל. זי האָט זיך אַלן מתעסק געוען מיט צגריימן אַ 
,קאָסטיום", אַמולן אַלײן בּאַשטעלט אַ קאָטש. זי איז געװען זיכער, 
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אַז צוריקװעגס װעט ח שױן האָגן אַ בּאַנלײטער. זי האָט שון 
אַפילו זיך פאָרגעשטעלט, אַ װאָסעדער עד װעט זין. זי האָט זיך 
אָפּגעזאָגט פון די פילע קאַװאַליערן מיט װעמען זי האָט זך גע- 
טראָפן אין דער לאַבּי פון פּ פאַלאַ:-האָטעל, ניט. געשענקט קיין גרויסע 
אויממערקזאַמקײט אױף די בּאַנריסונגען פון אירע שכנים אין עס" 
זאָל גלייך זי װאָלט די בּאַנריסונגען אַרינגעזאָגט אין טעלער אַרײן. 
עס האָט איר בּאַנג געמאָן, װאָס זי איז אַװי, װאָס זי לאָזט 
ניט צו קיינעם צו זיך, װאָס זי שטופּט אֶפּ און שטױסט אַװעק 
מענטשן , - װאָס זיינען פריינדלעך און קאַװאַלעריש. זי האָט זיך 
אַלײן באַשולריקט, פאָרגעװאָרפן, אַז אין איר זוינט אַ זשאַבּעץ - 
האָט זי בּאַשלאָסן צו זיין מער צוגעלאָוט, אָבּער אַן עס איו גע- 
קומען צו עפּעם, האָט זי געבּלאָזן פון זיך. און אָנגעװײט אַרום 
איר ‏ פראָסט. 
אַנדזשע האָט געצױגן די גרעסטע אױפמערקזאַמקײט אינם 
,קאָרטאָ" שוין דערפאַר, װאָס זי אין אַלײן געפאָרן און ניט 
מאַסקירט. אַנדערע האָבּן עס אָנגענומען פאַר אַ ראַמע, װאָס זוכט 
געװוימע נוצן, אָבּער קיין איינעה איז ניט געװען, װאָט זאָל אין איר 
קאָטש גיט אַרײנװאַרפן עטלעכע, מוץ קאַגעלימענטן, אַ פאָנטאַן פון 
פאַרביקע ‏ סערפּענטין-פּאַפּירלעך און אַ האָגל פון קאָנפעטן. 
איז געװען ליבּלעך און געשמייכלט, די אױיגן האָן 
אַרױפגעלױכשן װי די לבנה דורך אַ װאָלקנרל זי איז ניט געװען 
פריילעך, װי עס האָט אויסנעזען איר שמייכל, איר האָט זיך אױם: 
געװיזן, אַז די אינציקע איז זי, די מרעמרע, אויף אַ גרויסער צו 
הוליעטער חתונה. זי האָט געזוכט אין יעדנם פּנים ‏ עמעם אַן אפ 
שטראַל פון איגנם, זי האָט געבּענקט צו אַ זאַך, װאָם איז נאָך 
ניש געװען און זיך נאָך ניט פאָרמירט, און פּלוצלונג -- אַן איז 
בּערראַשונג. זי װײיסט ניט װי אַזױ זי האָט אים געקענט רערוען 
און דערקענען, דעם דאָמינגאָ, דעם שטובּ:יונג און משרת. אפשר אין 
עפּעט געלעגן אין איר מיף פאַרבּאָרגן אַזאַ פינטעלע פון אַ נע: 
פול צו דאָניען. האָט עס קײנטאָל ניט געאוסם, נאָר גראָד 
איצט האָט עם אױיפנעריסן. איר האַרץ האָט פיל פריעד אים גע- 
זען װי די אױגן. אין זיין מאַטראָסן:אָנצוג האָט ער אויסגעוען גע: 
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זונט און אידל, רױי און צאַרט. דאָס ליכט פוֹן די רעקאָרירטע 
גאַסן האָט אים אָנגענאָסן מיט רויטקייט פון צעשפילטן ויין. עפּעס. 
איז ער געװען איינגעהילט אין אַזאַ מייערלעכק ייט. זיין קאָפּ האָט 
זיך שלאַנק קאַפּױער געהױבּן איבּער אַלע. וי ייסט ניט פאַרװאָט 
און געדענקט ניט װי אָי זי האָט אים אַ רוף געטאָן, און 7 
קען זיך ניט דערקלערן, װי אַזױ דער שאָפער איז פון זיך. אַלײן 
שמיין געבליבן, אַז זי האָט אַרױסגעבּויגן איר קאָפּ צו אים, האָט 
זי דאָך זיכער געװאָלט, אַז ער זאָל זיין איר קאַװאַלער. זי האָט 
דאָך זיכער אים געװאָלט אינלאַרן. אין דעם קאָטש אַרײן, נאָר אַ 
נס, װאָס מען האָט ניט דערלאָזט, װאָס דער שטראָם האָט איר 
אַװעקגעטראָגן און ער אין אױמנענאַנגען פאַר איר. אויג. 

װאָרעם װי װאָלט זי זיך ניש געשעמט פאַר זיך אַלײן, אַז 
צוליב דעם יונג אין זי געפאָרן קיין ריאָידע:זשאַנײראָ, און אַז דער 
דאָזיקער װעט דאָס זיין איה ריטע"?. 

זי האָט זיך צעלאַכט און געדאַ כט האָט זיך איר, װי ניט 
זי לאַכט, נאָר אַ פרעמדער, אַ בּייזער, װאָס זיצט אין איר,. לאַכט 
עס. לאַכט אוֹים איהץ אייגענע חלומות,, לאַכט אוים איה אײיגן גליק. 

און די טרערן האָבּן זיך געשטעלט איר אין די אױגן הייסע" 
און זודיקער אינמימן לאַכן, אינמיטן שמײכלען צו די פאַרב": 
פאָרנדיקע קאַרנאַװאַל:גריסער. . האָט זי זיך פאַרשטעלט דאָס פּנים 
מיט די הענט, האָט זיך צעװײנט און געהײסן דעם שאָפּער, ער 
זאָל צוריקפאָרן אין האָטעל אַרין. 


צוגלייך מיט אַלע אַנדערע האָט זי דעם נאָמען פון ,,דאָם דאָג 
מיננאָן" אויך געהערט. פוֹן אָנפאַנג האָט זי ניט געװאוסט, אַז 
דער דאָם' אין דאָס דער אייגענער יונג, װאָס האָט געטרײבּערט די 
די אָדערן פון אָקפן. אין איר טאַטנם הויז, אָבּער אַז (י גערענקט 
גי װער, צי צוֹליבּ װאָס) מען האָט איה דערמאַנט, אַו דער דאָ: 
זיקער מוז זיין ניט קיין אַנדערער, װי טאַקע דער, האָט זיך, ‏ װי 
אַן אױסגעגאַנגען ליכט, עפּעס אין איה דערכאַפּט. זי האָט זיין פּנים, 
װאָס זי האָט בּאַנעגנט אין דער קאַרנאַװאַל;נאַכט, געוען איצט 
קלאָר און לױטער אויפשיינען. זי האָט איצש אים אין די רעיונו 
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אױסגעמאָלן אַזאַ, װי זי האָט געװאָלט, און האָט שטילערהייט זיך' 
אינגאַנצן, | אין ‏ געדאַנק, בּאַהאָפטן מיט אים. 

זי האָט געטראַכט, אַן אייננטלעך, איז ער דער אײנציקער, 
װאָס װאָלט העם דאָרשט פון איר רויער אומרו געשטילט, אַו דאָס, 
װאָס עה אין געװען אַ משרתייונג, האָט ער נאָך מער אַרינגע= 
שטראַלט זיין פאָרשטעלונג אין איר, אַז װער װײיסט, װאָס פאַר אַ 
גרויסער מענטש ער װאָלט נאָך געװאָרן, און אַז שון דעמאָלט, 
װען זי איז געװען בּיים פאָטער צו נאַסט, האָט ער אַזױ װיכטיק 
גערעדט צו איר. זי האָט עם יאָ פאַרשטאַנען, נאָר זיך נים אינ? 
טערעסירט. עם האָט געוונטקייט און קלאָרקײט זיך געשפּרײט פון 
זיין יעדן װאָרט. פּראָסט און זאַפטיק. זי האָט דערפילט דעם טעם 
מון שפּײעכ'ץ, װאָס קומט אױף פון געוינטע ציין, בּשעת זי קייען. 

זי װאָלט איצט געדאַרפט אים אויפזוכן און זען, אַז ער זאָל 
אַרײנקומען אין איר הויז. איצט אין ער עפּעס אַנדערש, אַ העלד. 
און די צייטונגען שרייבּן אַזױ פול װעגן אים. זיין בּילה זעש זיך 
אַזױ אָן און מען שפּילט אים שוין אַפּילו אין די ,,רעװיסטאָיטעאַ: 
טערן".... | 

| זי װאָלט אֹם פאַרבּעטן צו זיך, אים אויסגעפרענט און ער 

װאָלשט איר דערצײלש, זי װאָלט געשמיכלט װי רעמאָלט, אָבּער 
װאָלט ער געקענט זיין איר ליבּהאָבּער? װאָלט זי געקענט אַרומ= 
שלענגלען אירע ווייסע עלנבּויגנם איבּעה זיין האַלז, װי זי חלומט. 
אַזױי צו טאָן צו דעם, װאָס װעט זיך שטעלן אי אין װענ? פאין 
זשאָזען פאַרגעסט זי בּעת אירע טראַכטונגען אינגאַנצן). אָבּער ואו 
איז דאָמינגאָ? וואו קען ער איצט זיין 1 די רעגירונג האָט בּאַשטימט 
גרויסע בּאַלױנונגען. אוב מען װעט אים אויסגעפונען. אפשר איז 
ער שוין נישאָ צװישן די לעבּעדיקע און אפשר -- אין אַ. פרעמדן 
לאַנד? | 

האָט אַנדזשע בּאַשלאָסן צו שריבּן װעגן דֶעם צו איה פאָל 
טער. דאָט אַלין האָט רעם ענין געמאַכט װיכטיק אין איה טראַכטן, 
װאָרעם מיטן פּאָטער און דער מוטער האָט זי זיך גיש אַװי (אָפט. 
איבּערגעשריבּן. עפּעם אין געשען, אַ פינסשערע קאַץ איז דורם? 


געפלויגן. אַ. מין ניט-פאַרשטענדיקײט איז אַרנגעטראָטן אין די בּאַ.. 
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ציונגען. מען האָט זיך אײנער דעם אַנדערן בּאַשולדיקט אין ני 
גענוג = אויפריכטיקייט. נאָך. דעם אױפשטאַנד, װען די מאַמע האָט 
יערן ‏ טאָג טעלעגראַפיהט. מען זאָל למען :השם ענטפערן, צי עם 
האָט, חלי ילח, ניש געשאַדט, האָט זי בּלױז געענטפעהט, אַז נײן, 
און. ראָזינע האָט אויף דער איגענער טאָכטער געמוזט צגעבּן, אַז 
זי איז געװאָרן אַ חזיר. נאַטירלעך האָט. זי די בּאַשולדיקונג אַרױפגע? 
לייגט. אויף די קױיּמאַנס און -- מען האָט וייטעה געשויגן 

איצט, אַן זי האָט געקלערט, אויב זי װעט שרייבן אַהים" 
און זיך אָנפרעגן וועגן דאָניען, װען זי כּמילא מוון ענדערן די גאַנצע 
בּאַציָונג, האָט עס איה געלאָקט װי אַ נײ, אָדעה אַ בּאַניש קאַ 
פיל אין איר לעכּן, און שוין האַלטנדיק די פעדעה אין האַנט, 

י זי װאָלט אַלין אָנגעשריבּן איבם אַן אורטייל, האָם זי יי געפסקנט: 

-- איך װעל גאָר אַ בּיסל אַהים פּאָרן צו מאַטעשימאַמעשי 
אין דער קאָלאָניע אַרײן. 
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קאַפּיטל צוועלף 


די מאַרװאַלטונג פון דעה קאָלאָגיע , קואַטראָ אירמאַנאָס' צוי 
זאַמען מיט דער הויפּט:דירעקציע פון דער ,יק"א" האָבּן געמאַכט אַלער? : 
ליי אָנשטרענגונגען, אַז אױף יענעם פּלאַץ, װואו עס איו אַמאָל ד 
ערשטער אַקער אַדינגעשניטן געװאָרן אין דער ערה דורך אַ רג 
שער האַנט און דורך ידישער מי זאָל זי ניש אויסגערונען װערן א 
דער לידיקייט און זיך אױסלאָזן מיט גאָרנישט. 

מען האָט גענומען צונויפזאַמלען די לעצטע רעשטלעך פון 
די אַנטלאָמענע קאָלאָניסטן און זי צוגעזאָנט הוילע גליקן. די הויפטי 
הירעקציע האָט געשיקט נייע בּאַאַמטע, װאָס האָבּן דורך קינסטלעכע 
מישלען גענומען פעסטער פאַרקניפּן די פעדים. עס האָט וך אָנ 
געהױיבּן אַ מיבּערישע מעטיקיט. מען האָט געבּלענדט מיט אױם: 
מואונגען, ‏ געראַשט מיט בּאַנײוֹנגען, געשיקט שלוחים איבּער דער 
ועלש, כּדי צו ריידן, אױםפּועלן עשלעכע הונדערט אימיגראַנטן. עם 
האָבּן אָנגעהױבּן קלינגען קלעפּ פון עק אין די טיפע װעלדער, ביי: 
מעח זיינען געפאַלן און געקראַכט אונט נטערגעשניטענע, אֶ סן געשפּאַנטע 
האָכּן די אונטערגעשניטענע ביימער געשלעפּט דורך די געיכטע, 
נישן אַהױס. פייערן האָבּן זיך געצױגן און געזוכט אַ װעג אַרו 
דורך די צװייגן,, בּײטאָג אין געקנוילטע װאָלקנם און בּינאַכ אין 
געדיכטן צונויפנעם פון פונקען. ראָס האָנּן געבּרענט וועלדער. און 
פריי/ געמאַכט די ערה פאַר זימען און שפּראָצונגען. 


נאָר עם האָנּן זיך אָנגעהױבן שפּהיטן בייזץ ‏ טעג און אומײ 
רויקע נעכט איבּער דער קאָלאָניע. 

די אַנטרונענע רעבּעלן און רעשטלעך פון די סאַן?פּאַילער 
רעװאָלוציאָנערן דאָבּן זיך טיף איינגעפּלאָנטערט אין די װעלדער 
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פון קואַטראָ. אירמאַנאָס. דאָרט האָבּן, זי זיך צונױפגעשלאָסן מיט 
די דעזערטירן פון ריאָזגראַנדע דאַ סול, זיך אַיינגענעסטיקט און פאַר? 
מעסטיקט. 0 | 
הי גאַנצע בּיטערקייט פון זײער דורכפאַל האָבּן זי מיט זיך 
מימגענומען פון זייער לאַנגן און אױסנעמאַטערטן װעג. 

זיי האָבּן אָפּגעצױגן װי צעשראָקענע פי אין דער צײט פון ‏ 
אַ שטורעם, געלאָפן איבּער מאָלן און װאַסערן, געצויגן איבּער זומפּן 
און ליימיקע בּלאָטעם, געקלעטערט איבּער בערג און מעלון, געשניטן 
װועגן דורך װעלדער און פאַרװיסטענישן. פון הינטן האָט נאָכגע= 
יאָגט דער פּחד -- די פעדעראַלע אַרמײ און דער שאָטן פון נקמה, 
און אַקעגן אין געקומען דער הונגער, האָט מיטגעקרייוט און דער 
דאָרשט האָט געמאַטערט. 

געלאָפן איז מען איינזיקװייז און גרופּנװײן, אַלעמאָל אין 
אַן אַנדערער אַװעקָנעקומען און שפּעטער האָט ער זיך אָפּנעװכט. 
האָט זיך אוימגעויזן װי עפּעס אַ געהײמעה צײכן ציט פאָראוים 
זײי, האָבּן זײ ניש געװאוסט, צי אַ גוטער סימן אין דאָס, צי 
אַ בּייזער. דער אָפּקלאַנג פון אומאויפהערלעכן קנאַלן פון בּיקסן 
און האַרמאַטן האָט גערוישט אין די אױערן, װי אַן אומפאַר? 
שטענדלעך פלאַטעה איבּער דעם קאָפּ... מען האָט אױסגעשטרעקט 
די אױגן אין דעה הויך, געזוכט ערגעץ די פאַרענטפערונג פאַר דער 
דאָזיקער פּלאָג, נאָר קיינער איז ניט געװען, װאָס זאָל דערקלערן. 
אַלע קאָמאַנדירן, אַלע עלטסטע זיינען עהנעץ אומגעקומען, װי פאַר? 
שאָלטענע פּאַסטעכער, װאָס האָבּן איבּערגעלאָוט די טשערעדע אויף 
הפקה פאַרן בייזן װינט.., 

און װאו די אָפּטײלונגען זיינען דורכגעגאַנגען, האָבּן זײי אי 
בּערגעלאָזן פאַרװײסטונג און פאַרניכטונג. קללות פון די װעג?אַײנװאױ? 
נער און האַס און צאָרן. װאָרעם זי האָבּן ניט בּלויז געטראָטן איבער 
תּבוֹאה און האַלבּ:צײטיקע פעלדער, נאָר אַװעקגעחרגעשט פי און 
לעבּעדיקע ,,שטיקלעך". געקוילעט, געבּהאָטן און איבערגעלאָזן אַש, 
מימנים פון זייער דורכגיין. 

און אַז די רענולערע אַרמײ האָט זיך נאָכגעיאָגט, בּאַװאָפנט 
און געשפּײזט, האָכּן זײ די אַיינװאױנעל פון די װעגן געװיזן אין 
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יענע זייטן, ואו די בּאַנדעס זיינען רורכנע:אַנגען, אָפּגעגעבּן טימנים 
און אױסנעמאָלט דעם אויסוען. | 
די עקסטרעײאָפּטײלונגען פין זשאַנדאַן, װאָס זיינען אַרױסגץ: 
שיקט געװאָרן, האָכּן זיך געטראָגן און נאָכגעצױגן, נאָר קרום איז 
הער װעג געװען, פאַרדרײט און פאַרזאַ קסן, האָט מען זיך אַלײן 
מאַפּלאָנטערט, פאַרלוירן און צום סוף -- אָפּגעשטאַנען. די = 
דעפ האָבּן אַזױאַרוֹם דערגרייכט די געדיכטענישן פון די װעלדער, 
אַרום די יהישע קאָלאָניעס, האָבּן זיך דאָרט פונאַנדערגעשפּרײט און 
מאַרזכערט. 
די פּעדעראַלע פּאַטרולן זיינען געשטאַנען בּיים אַרײנגאַנג פון 
שכנות פון קואַטראָ אירמאַנאָס, . און דאָס, װאָס די רעװאָלוציאָגערן 
האָבּן געשוינט, האָבּן זי פאַרטיליקט. קאָלאָ ניסטיש ‏ אייגנטום האָט 
אָנגעהױיבּן פעלן. קי און קעלבּער זיינען פאַרשװאונדן געװאָרן, און 
אונטערן חשד פון סימפּאַטיע צו די רעװאָלוציאָנער { האָבּן די קָאָי 
לאָניסמן געשויגן. | 
די רענירונגס:אָּטיילונגען האָבּן ענדלעך איעגעזען , אַז קיין 
שום נוצן װעט ניט זיין דערפון, װאָס מען שטייט דאָ אַזױי און 
מען לאַגערט, אַז אַריינדדינגען שיף אין די װעלדער האָמ מען מודא. 
די אַנטרונענע פון פּאָרטאָ אַלעגרע זיינען בּאַװאָפנט, זײ ויפ 
און קאָנען גוט אַלע אױמבּאַהעלטענישן, קענען זיך פאַרשמעקן אין 
הייטן און קלעמערן אויף בּיימער. אַפילו אַ קליינע אַרמײ אין דער 
צאָל קענען זײ ּאַמאַלן די שטאַרקסטע עקספּעדיציעס. און דער 
עיקר, מען האָט זיך איבּערציגט, אַז דער דאָקטאָ ריאָ מאַטאָראָזָ 
געפינט זיך ניט ראָהט ‏ אין די װעלרער, און אַז בּכלל איז דאָרט 
ניטאָ. קיין איין העכערער אָמציר, קאַמימאַן, אָדער קאָל לאל : 
װאָס עס זאָל לױינען אַיינשטעלן זיך און אַרײנשנײדן זיך אין דער 
אייבּיקעה טונקלעניש פון די װעלדער. האָט מען ּאַשלאָטן. זי צוריק. 
צוציען , מימן מאָטיו, אַז קיין שום בּייז לױערט ניט אַרוֹים אויף רער 
פהירלעכער כּאַפעלקערונג. פון יענעם ‏ געגוט. 
אָבּער װי נאָר די ,פּעדעראַלן" זיינען אָפּגעצױגן, האָבּן זיך 
די אומרוען פון דאָס:נײ אהםגעהױיבּן, די באַהאַלטענע האָכּן פון 
זייעה פאַרבּאָרגעניש זיך אױמנעכאַפּט, װי מיז, װאָס דעדפילן, אַז די 
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קאַץ איז ניטאָ, האָבּן זי זיך מיט בלינדן חשץ אַ לאָן געטאָן 
פון די נאָרעס, געבּרענט, פאַרװיסט און פאַרניכטעט אַלץ, װאָס זײ 
האָבּן ‏ אָנגעטראָפן. 

עס האָבּן געפליצט די מתנות אוַן זיך צעטראָגן אינּער די 
קאָלאָניעם און ישובים. זײ ‏ זיינען געװען גרוי און שטױיבּיק. האָט 
זיך ‏ אױסגעדאַכט, אַז דאָס זיינען בּאַװעגלעכע שטיקער מאָך, און - 
דערנאָך -- קריכנדיקע זשאַנּעס. זי האָבּן זיך צעשפּרײט איבער די 
געננטן, דעהפלעך און קאָלאָניעס. בּײינאַכט האָבּן אָנגעצונדענע פיי: 
ערן זיך געריפן פונם געדיכטן רויך אַרױס און פונקען האָבּן זיך 
געשאָסן קאַפּױער אונטער די שׂטערן... 

די צעזייטע קאָלאָניסטן איבּער דער בּרייט פון קואַטראָ איך? 

מאַנאַס, זיינען געװען װי אין אַ קלעם. די מאַטעס זינען גע: 
שטאַנען װי אויף דער װאַך, גאַנצץ געכט און אָפּנעהיט דאָם הוין: 
געױינט. עם אין געװען װי עפעס אַן עקשנות ניש נאָכצוטאָן די 
שכנים ‏ פון אַרום און זיך צעפאָרן. מען האָט אַלײן אָפּנעשאַצט 
ראָס בּאַטײטן פון דעם װידער צונויפקום. מען האָט זיך אײנמאָל 
אַרױסגעכאַפּט פון די שטעמלעך, אַרױסגעריסן פון די קרעמלעך און 
אַרױסגעקראָכן פון אונטער די פּעדלער:פּעק. מען האָט געבּויט און 
זיך אינגעמעסטיקט. װי שװער די אַרבּעם אין נים געװען, איז זי 
האָך נאָענט. מען האָט געשניטן װעלדער, געבּראָכן צװײגן און 
אונטערנעזעגט בײימער, מריט בי מריט אין מען געגאַנגען, װי אין 
די פּרימיטיװע צייטן און ‏ געויט, מיט שטעקלעך געגראָבּן גריב 
לעך און אַרינגעלאָזט. די זוימען און געװאַרש אוף די מאָגער 
װײץ:זאַנגען, װאָס האָן געדאַרפט אויםגײן אונטער דעם שאָטן פון 
געדיכטן װאַלד. 

ניט געוען בּאַװאוסט צו הװאָס, נאָר עס האָט געלעבּט אַ 
האָפענונג, אַז עס װעט זיך צוריק אױימבּויען; אַ סביבה, װי עס איז 
שוין. אײינמאָל געװען. ידישקייט װעט בּליען און תּורה װעט זיך 
פונאַנדערשפּרײטן איבּער אַלע װינקעלעך פון גרויסן שמח. און אַן 
פון די שטעטלעך אַרום װעט מען קומען עולה?הגל זיין װי צוּ אַ 
הײליקן פּונקט. און אַז די חתונות, װאָס מען װעט דאָ פײערן, װעלן 
|אָפּקלינגען איבּערן לאַנד, װי אַמאָל, דעמאָלט, װען יונג און אַלט 
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האָבּן זיך געשלאָסן און צונויפגענומען, אַרױס מיט שטורקאַצן און 
אוימגעציטערט די נאַכט, אַרײין אין די װעלדער און אויפגעװעקט 
די מאַלפּעס, געטאַנצט בּיי די װאַסער-פאַלן, װי די נימפן אויף די 
גרינע לאָנקעס בּיי די בּרעגן פון די טיכן... די ,יק"א" האָט סור 
מאַרזיכערט, אַז אַ ניי- בּלעטל מישט זיך אויף אין בּוך פון דער 
קאָלאָניזאַציע. מען האָט אין יעדן צװאָג געוען אַן ערב פון 
גרויסן יום-טוב. מען האָט דערציילט און אַיינגערעדט, אַז די ,ערשט 
גחפּע" /מון די אימיגראַנטן, װאָס װעלן זיך דאָ כּאַזעצן, זיינען שױ 
אין 'װעג, און !אַז צוליכּ די אומרוען האָבּן זי זיך פאַרהאַלטן, 
און - אַז אָט-אָט קומען זײ. מען האָט זיך די אױגן אויםגעקוקט. 
אָלטװאַרג האָט געבּענקט נאָך אַ יונגן שטראָם, נאָך אַ צופלוס 
מון יוגנט, פונקט װי די טרוקענע פעלרעה האָבּן געבּענקט נאָך 
אַ רענן און די אֵיינגעדאַרטע, פאַרשמאַכטע בּלעטער -- נאָך אַ 
שטורעם, װאָס זאָל אָפּיאָגן דעם שטויבּ פון זי און דורכרוישן זײ? 
ערע צװייגן. 
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כּרוך כּ"ץ האָט פאַרנומען דאָס מלמדות פּשוט פאַר אַ 
מצווה, װײל עס אין דאָך ניט קיין תּכלית, מען זאָל קינדער לאָזן 
אַזױ ‏ אױמזאַקסן, װי דאָס װילדע גראָז אױף די פעלדער, ואר מען 
האָט אַמאָל געפּרוװוט אַרױסקריגן זאַנגען... עס האָט אים קײנער 
ניט ‏ געשטערט און קיינער ניש צוגעהאָלפן. האָס גלײכגילטיקײט פון. 
די קאָלאָגיסטן צו ‏ זייערע אינסטימוציעס האָט אַרױס:עקוקט פון די 
אױיגן. עפעס אַ. מידע מאַטקײט האָט זיך געלײגט איבּעה דער קאָ* 
לאָניע, װף אַ ולויפנדיקער טייך, װאָם אין מיטאַמאָל פון עפּעס פאַר? 
שטעלט געװאָרן, און דאָס פאַרשטעלעכץ איז מיט דער צייט פאַרי 
װאַקסן געװאָרן, א בּאַרג. און עס האָט אָנגעהױכבּן אַיינצושטײן, פאַר" 
צוען זיך מיט גרינעם, כּרודיקן שוים און נאָר צום סוף -- אָפּגעפאַלן, 
אויסגעטריקנט און איבּערגעלאָזט בּלאָטעס... 

אַמאָל האָט דאָ געראַשט און גערוישט אין די װענט פון דער 
ישול ... אַ הונדערט קינדער זיינען יעדן טאָג געקומען צו ריטן 
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אויף מאָנערע אייזעלעך, צוגעבּונדן זי בי די סלופיקעם, בּאַואָרנט 
מוט אַלפּאַלמע, און מען האָט פאַרנומען די בּענק און די מישן. 
אַ לערער האָט געלערנט און איבּער דער ברייטער לאָנקע האָט ווייט 
און הילכיק זיך צעקלונגען דאָס געזאַנג פון לערער. 


דער בּנין פון דעח שולע דינט אויך אַלם זאַל פאַר פאָרשטעלונגען 
און טענץ. נאָך די קליינע זיינען געקומען די גרויסעץ ;די פרײיטאָנ? 
צונאַכטן און שבּת אינדערפרי האָט מען דאָרט פאַרנומען פאַר אַ 
מנין). 


אָבּער דאָס אין געווען אַמאָל, װען אַקער;אַיזנם האָבּן אוים? 
געריסן די פאַרטריקנטע ערה, עס אין פאַרזייש געװאָרן האָפענונג, 
און מען האָט געװאַרט אויף דער רכה, נאָר די ברה איז קײינמאָל 
ניט ‏ געקומען, און װי אױף אַלץ, האָט זיך די קללה אַרינגעצױגן 
אויך אין דעם דאָזיקן צענטער-הויז. די װענט האָנּן זיך עטװאָס 
אױסגעבּויגן און געבּליבּן פון איין זייט װי מים אַן אַרױסגעשטאַרצטן 
בּויך... די זון, װאָס האָט קוים געקענט אַרינדריננען דורך, די מאַר. 
שטױבּטע שױבּן, האָט זיך געשנימן דורך גרויע פּאַסן. עם האָט ני? 
כער געמאַכט אַן איינדדוק װי אַ חורבה, איידער אַ א זאָל אין. װעלכן 
עס האָט געטאַנצש דאָס ינגװאַת און שינע חלומות האָבּן זיך 
געשפונען. 

מון דעם אַמאָליקן גלאַנץ אין געבּליבּן: ‏ אויסגעקרימטע בענק 
און הינקענדיקע טישן, אַ בּרייטע בּינע מיט אַן אַ אראָפגעלאָוטעד פאָר? 
האַנג. עס האָט אויסגעזען, אַז די דאָזיקע פאָרהאַנג אין אין אַ 
געוויסער צייט שוין אוף אײבּיק אַװי אַראָפּגעלאָזט געװאָרן און קין 
שום האַנט װעט זי ניט אַרױפציען.... עם איז דאָרט אויך געװען 
אַ אַ בּינליאָט עק:שענקל, עטלעכע צואַ מענגעמוליעטע בּיכלע- און אַ 

אָרצעלײענער לאָמפּ איבּערגעקערט. אַרױף. דאָס בּיבּליאָטעקל האָט 
זיך געפונען אין דעם צימער, ואו דאָס אָרוןקודשל איז געשטאַנען. 
דאָס פּרוכת איז געװען קורץ, װי אױסגעװאַקפן און פון דעם מנן: 
דוד און עס האָנּן זיך געדריוולט צוימן פון פעדים, װאָס זיינען אַמאָל 
,גאָלד" ‏ געװען און זיינען איצט שװאַריץ און האָבּן אַ קאָליר וי 
פאַרזשאַװערט קופּער... 
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אין דעם צימער האָט איצט בּרוך כּ"ץ געהאַט דאָס ,חדר". 
דאָזינען אי אַװדאי ניט אָנגעשטאַנען,, איר טרייסט אי אָבּער גע 
װען, װאָס ער נעמט ניט קין געלט דערפאַר, און אַז די קינדער 
לויפן אַרום פומט און פּאַס, און אַז אין דער הײם אין /י נאָך 
ערנער, בּפרט, די קינדער האָכּן אים ניט גערופן ,רבּי", נאָר ,מורה" 
אין דער שול, און ,מאַעסטראָ? אויסער דער שול. דאָס האָט איר 
בּאַפרידיקט... 

די איניציאַטיוו צוריק אויפצולעכּן דעם חדר (ער האָט זיך 
ניט = געװאָלט און ניט געקענט אנטערװאַרפן זיין װײבּם בּיוע 
בּאַמערקונגען, -- אַז דאָס איו נישט קײן הדר..) האָט ער 
גענומען מאַקע אַלײן, קיינעם ניט געפרענט, אַפילן דער דירעקציע 
אויך ניט. רערמים האָט ער אַרנגעבּראַכט אין ,רײיה" די אלא 
נימטן, װאָס האָבּן זיך געזוכט צו כּעסן. מען האָט אים בּאַשׁול 
דיקט אין אונטערחנפענען זיך צו דער תיק"א", אַז ער װיל װערן 
זייערם אַ מענטש. אַז ער אין קײנמאָל ניטאָ. אויף די פּראָטעסט? 
מאַרזאַמלונגען , א עס גייט אים גאָר ניט אָן דער װײיגעשרי פון 
די אַגריקולטאָרן.., 

האָט ער געענטפערמ מים אַ משל און אַ ראֵיה װענן ,תּינוֹקת 
של נּית רבּן", און װאָס האָט מען צו די ,שעפעלעך", װאָם מע 
רייסט זי אָפּ פון לערנען, און אַז װײ װעש זיין צו זײ, אױבּ זײ 
װעלן אױפװאַקסן װי די טאַטעס; דערצו האָט נאָך ראָזינע געדראָט, 
אַז זי װעש אים פאַרשילטן די טעג, אױבּ ער װעט זך נאָך בּײ / 
זי אַיינבּעשן, גלייך ער װאָלט די גאַנצע פּרנסה געהאַט דערמון... 

האָט מען אַיינגעזען, אַז װאָס גליך אין גלייך, האָט מען זיך 
ניט װיסנדיק געמאַכט און בּרוכל האָט (היטנדיק זיך פאַר זיין װײיבּ) 
אַלײן די ערשטע ציישן צונױם:עבּראַכט מיט זיינע אייגענע הענט 
די קינדער און מיט זי געלערנט... 

מחמת דעם, װאָס אימער. דער גאַנצער ,טערימאָריע" אין נימ 
געווען קיין איין שול, אַפּילו קיין בּראַזױליאַנישע, האָבּן עטלעכע 
אימאַליענער און נעגער געשיקט זײיערע קינדער צו בּרוך כּצן אין 
חדר אַריין. בּרוכל האָט עס אויפגענומען װי נאַטורלעך, און נאָך 
דערמיט זיך געגרויסט און. אוימגעוויזן די ,יידישע עלטערן", װאָס 
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עס הייסט הצטרכות פון לימוד. ער אין אָבּער ניט נתפּעל געװאָרן 
פון די גויַשע תּלמידים און מיט אַלע צואַמען געלערנט אַ בּימל 
יס 82 8 און דאָס איבּעריקע אַלף-בּית. אַרױסנעהאָלפן אין זי: 
נע לימוהום האָט אַן אַלטער סידור, װאָם איינע פון די דירעקטאָרישע 
דאַמען האָט איבּערגעלאָזט. דאָס אין געװען אַ סידור, ואו דאָס 
דאַװונען איז פאַרטײששט געװאָרן אוף פּאָרטוגעזיש, און כאָטש הי 
ערשטע. עטלעכע בּלעטלעך האָנן געפעלט, און בּיי די איבּעריקע 
יז שמונהעשרה פון װאָכענדיקן דאַװנען זיינען די בּרעגן געװען 
אויסגעצופּט, האָט זיך כּ"ץ מיט דֶעם גוטן אַן עצה געגעבּן, דער 
עיקר -- אַז תּחילים אין געגּליבּן, איז מען שוין. דורכגעקומען... 


בּרוך כּ"ץ האָט קײנמאָל ניט דערצילט אָט װאָס ,ביזע וואונ: 
דער", װאָם די דרי איטאַליענישע יַנגלעך, דאָס שװאַרצע שוועם: 
טערל און בּרודערל, קינדער פון אַ פאַרװאָגלטער נענער-משפחה, 
װאָס האָט געאַרגעט אױף דער ירישער באַן, האָבּן געווננען די 
,התּקווה" מיט ערמוכט און געשטאַנען גליך, צונויפגעצויגן אַ פוס 
צו אַ פום און אַראָפּגעהאַנגען די הענט צוגעפּרעסט צום לײבּ. ער 
האָט ניט געמאַכט קיין עפק פון דעם, װְאָם אַלע קינדער קע: 
נען בי אים אַ קאַפּיטל ההילים און אויפשריבּן אַ שורה : װאָס אי 
דאָס דעה חידוש? אַ יידיש-קינד מעג זיך אויפלערנען גױיַשע לשונות--- 
און זי יידישע ני?... 


בּלויז נאָר, װען ער האָט אײנמאָל אין דער װאָך, פרײטאָג, 
בּודק + געווען די יַנגלעך, צי האָגן זײ כּשרע ציצית, האָט ער 
די ניט-יידישע בּאַפהײט פון דעם, דעהפאַר האָגן די גויַשע קינדער 
בּשום אופן ניט געװאָלט עסן אָן אַ היטל, אַפולו אין זײיערע 
היימען אוֹיך נימ... 


די הכנסה, װאָס די כ"ץ-פאַמיליע האָט געהאַט, אין באב 
שטאַנען אין אַ זײער מאָנערן געהאַלט, װאָס די ,יק"א" האָט אים 
געצאָלט אַלס שוֹחט. אויף רעם דאָויקן געהאַלט האָט עס די עדה. 
גערעדט און געמורמלט, װײל עס אין בּאַואוסט געװען, אַז ניט 
די ,יק"א", נאָר טאַקע די קאָלאָניע האַלט אים אויס. אַז די ,יק"א"' 
דינט נֹאָר דאָ װי אַ פאַרמיטלערין, זי נעמט בּיי זי און גי עם אים.. 


זט 
זט 
בי 


מען האָט זיך אָפּטמאָל אַרומגערעדט, אַז אייגנטלעך, װאָס נוצט אַ 
שוחט, דערמיט װאָס איין מאָל אין דער װאָך שעכט ער אַ שעפּם? 

אָבּער ‏ אַן בּרוכל האָט געקראָגן פאַרשײדענע אָנבּאָטן פון 
די אַרומיקע שטעטלעך, ער זאָל קומען צו זײ און אָננעמען די 
שחיטה, און אַז מען װעט אים געבּן א גוטן ,געהאַלט", איז מען אייפער: 
זיכטיל, געװאָרן. מען האָט אָנגעהױבּן אַרױסװײון מער פריינטלעכקייט און 
אָפּשאַצונג און אָמטמאָל געלאָזט אים אָנצוהערן, אַז עס װאָלט גוט 
געווען, װען די ,אַדמיניסטראַציע" בּאַשטימט אים שכירות אויך אֵלם 
מלמד, און אַז זי װעט ניט אַרן, װאָס מען װעט נאָך אַװֹעק? 
שטעלן אויפן ,בּודזשעט" אַ סומע, און אַז זײעה חוב װעט וך 
פאַרמערן.... 

אָבּער דערצו אין ניט געקומען. פון דער ,אַדמיניסטראַציע" 
האָט מען געלאָזט װיסן, אַז װען די ,אימיגראַנטן' װעלן אָנקומען, 
װעט מען אויך אַראָפּבּרענגען אַ ,העבּרעיִשן" לערער, און אַ לערער 
מון פּאָרטוגעזיש, און אַז מען װעט אַװעקשטעלן אַ שול װי עס 
בּאַדאַרף צו זיין". האָכּן זיך די קאָלאָניסטן געשראָקן, פּונקט װי פאַר 
יעדער נייער אֵיינפירונג, אַז דאָםס װעט אױסנײן צו זײערע קעפּ און 
קעשענעס... 

דאָס איינציקע פאַרדינסט, װאָט האָט אָרינגעבּרענגט עפּעש ר 
בּרוכלען, איז געווען די בּריתן. ניט נאָר אין דער קאָלאָניע (פאַר 
מל-זיין אַ. קינד. אין קואַטהאָ אירמאַנאָס האָט מען ניט געצאָלט), 
נאָר אין די שטעטלעך אַרום, װאו כּצ"ס שם אַלם מוהל אין בֹּאַי 
וואוסט געוען. 

רב בּרוך איז אָבּער ניט געפאָרן אין יעדן שטעטל און צו 
יעדן בּעל:בּרית, ניש פאַר זיינע כּוחות איז דאָס געװען און נים 
מאַר דעם בּעל:בריתם קעשענע. ממדיח זיין דעם שוחט-מוחל פון 
דער קאָלאָניע עהנעץ אין אַ װיט שטעטל, איז ניט געװען פון די 
לייכטע זאַכן -- חוץ דעם אין דאָס אָפטע פאָרן געװאָרן פאַר אים 
שװער, דער גוף האָט ניש גערינט געזאָגט האָט ער, אַז די ראיה 
װערט קאַליע). װען עס איז ניט אַזאַ העק, װאָלט ער שױן די 
שחיטה אויך אויפגענעבּן, אָבּעל אַזױ -- װי? ער זאָל אַפולו װעלן, 
װעט מען דען אָפּלאָזן? יי 
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האָט ער דעריבער אויסגעזוכט אײן שטעטל קרוז:אַלטאָ פאַר 
אַ מיטל-פּונקט. דאָרט איז ער געקומען איין מאָל אין יאָר. אין די 
דערביייקע שטעטלעך און אַפילו דערפער, װאויניט:וואו עס האָט 
זיך מאַרװאַל;ערט אַ יידישע משפּחה, האָט מען אָנגעזאָגט ועגן דעס, אַז. 
דער שוחט?מוהל אין געקומען. האָט מען פון אומעטום געבּראַכט די 
קימפּעטאָרינם, און ילדים, װאָס זיינען אין משך פון יאֶר געבּוירן 
געװאָרן. מען איז פאַרפאָרן און זיך אָפּנעשטעלט בי איינעם, װאָם 
האָט געקאָנט די געסט בריטער אױפנעמען און זיך פיינער אוים. 
צייכענען. די שטובּ איז פול געװאָרן, ניט נאָר מיט די בּעל:שמחויז 
און קימפּעטאָרינס, נאָר אויך פון אייגענע און נאָענטע, װאָם זיינען 
מיטגעקומען צו דער געמײנזאַמע- ברית?מילה. 

דער מילה-טאָג פלענט מייסטנס פאָרקומען זונשאָג. יידן פון 
די פאַרשײדענע שטעטלעך האָבּן זיך דערװאַרעמט מיט ידישקייט 
אויסנעקרעכצט זייער בּענקעניש, מקנא געוען די קאָלאָניע, װאָט װי 
אַװי עס איז זײ, זיינען זי כאָטש ידן, האָכּן אַ שוחט, לעבּן צו. 
זאַמען און ניט אָפּנעדיסן מונם כּלל. | 

די צאָל פון חי בּעל-בּריתן איז געװען אַ צען אָדער נאָך 
מער, זי האָבּן געשיינט יום:טונדיק און די קימפּעטאָרינם, װאָס זײ; 
נען שוין עטלעכע חרשים אױפנעשמאַנען פון קימפעט, האָבן גע; 
מוזט זייערע ,עופעלעך" צודיק אַײנװיקלען -- אַרומגאַרטלען מימ 
װיקל-שנירלעך, ‏ אַהײנלײגן אין קישנם און גריט מאַכן צום 
שני.... 

אויף די בּריתן פלענט ברוכל כיין זיין אַ יחסן און אַיויס? 
װײזן זיין יחפנות מיט גרימאַמן. זיין פריערדיקער שטאָלץ האָט זיך 
צוריקגעקערט צו אים, ער פלענט אונטערוינגען; אַ אַינגעזילטער אין 
טלית, מלענט עה פּאַמעלעך אַװעקשטעלן אופן טיש אַ שטיק אַם: 
טייק, פלעשלעך און װאַסערן, װאַמע און בּאַנדאַזשן. געבּריט דאָס 
מוהל-מעסערל אין אַ בּלוי פייערל פון שפּירט, װאָם האָט אויםנעזען 
װי אַ. זיידן בּענדעלע. דאָס האָט ער געװאָלט װײון דעם חילוק 
פון אַן היינטוועלטיקן מוהל, בּיז אַ מוהל פון דער היים, אַז דאָ איז 
מען , סאַניטאַריש" און ער האָט אָפּגעשאַפט די ,מציצה". בּלויז נאָר 
פון ‏ געוויינהייט האָט ער בּשעת אַרומבּינדן די וואונד געכאַפּט דאָס 
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פאַרבּלוטיקטע מוהל-מעסער צװישן די ציין, װי דעם חלף, װען ער 
האָט אױסגעצופּט די פעדערן פון דעט האָנט האַלו... 

רב כּייץ האָט דעם בּרית דורכגעפֿירט מיט גרוים פליים און 
ערנסט. עפּעס האַנדלט זי דאָך אין נפשות, און זינט עס האָט געײ. 
טראָפן, אַן אַ ילד האָט נאָכאַנאַנר געבּלוטיקט, האָט זיך אין אים 
עפּעס ‏ װי אָפּגעריסן און איז געװאָרן זייער פאָרױיכטיק. 

ער האָט דריי מאָל געבּיטן די בּרילן, אין דער כּוונה זיך מכין 
געוען, אַז די האַנט זאָל זיין שטייף און אָנגעצױגן װי מיט דראָטן, 
אַז זי זאָל ניט צימערן. 

אַז ער האָט שוין געהאַט מער װי די העלפט קינדער בּאַײ 
שניטן, האָט ער זיך געפרעגט: 

-- וויפיל האָט מען הײנט מל צו זיין, כּן ירבֹּה? 

האָט אַן אַנדערער, װאָס האָט ניט געקענט זיך בּאַהערשן פון 
דעם גראָנּלעכן װויץ, 'װאָס האָט װי אַ פליג זיך געשטעלט אױף די 
ליפּן, און ער האָט געמוזט אַראָפּטװײבּן: 

--מען דאַרף איבּערציילן די שטיקלעך. 

האָט מען . זיך פאַרשעמט פאַד דעם שוחט, אַ אײדעלער יד.. 
דעה שוחט האָט זיך געמאַכט ניט הערנדיק, און כֹּדי צו װײן 
זיין זיכערקײט, האָט זיך אַלין דערלױכּט אַ ליצנותל: 

-- אליהו הנביא װעט זיך טאַקע אֵינבּרענגען אַ גאַנג, הע? 

האָט מען געלאַכט. אַפּילו די מאַמעס, װאָס האָבּן איצט נע= 
קרעכצט אויף דעם װײטאָג פון זייערע קינדער און בּאַקלאָגט: װען 
מען טוט עס זײ, װען זײ זיינען נאָך געװען פּיצעלעך, װאָלטן 
זײיערע יסורים ניט אַזױ גרוים געװען... -- האָבּן אויך מימ;עלאַכט. 
און אַ צװיטער האָט שוין גאָר אַרײנגעװאָרפן אַ גוממוטיקן טאָן : 

-- אִי, פעניאָר ה' בּרוך, האָט איר דאָט הײנט געמאַכט א 
שחימה... 

אָבּער פון רעם האָט מען שױן ניט געלאַכט, װײל די ,בּאַי 
שנימענע" קינדער האָבּן פאַר װײטאָג געשטויסן מיט י פיסלעך אין. 
די קישנס אַרײן און פאַרהילכט די בּרות, װאָס ה בּהוך כ"ץ 
האָט פאָרגעזאָגט פאַר די בּעל-בריתן און קװאַטעדשאַפטן. 
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קאַפּיטל דרייצן 


דאָס ,חדה" האָט איצט געדאַט אַן אויסוען פון אַ קאַזאַרמע, 
און די כּ"צעכע האָט עס ניט אַנדעהש געהופן װי אַ חקדש. 

די פעדעראַלע רייטער האָבּן זיך געטואָגן װי װירבל. 
שטויב איבעה דער קאָלאָניע... זיך צעזעצש איער די דינע צונוים: 
געשלאָגענע פון בּרעטלעך הײזער, זיך אַיינגענעסטיקט אין קאָלאָ. 
ניסטישע הײיזער װי קעסט-קינדער, זיך געהאַלטן חוצפּהדיק צו די 
טאַטעס, פאַרשײט צו די טעכטעה און געחווקט פון די מאַמעט. 
דעמאָלט איז מען זיף צונויפגעקומען צן דעה ‏ ,יק"א";אַדמיניסטראַ: 
ציע אויף אַן אַסופה און בּאַקלערט װאָס צו טאָן. 

און כאָטש די אַמיפה האָט אָנגענומען, אַן יעדן איינעם, װאָס 
אין מײעה און ליבּ די מי, זאָס ניט. דערוענן. אַװעקצוגײן, זאָס 
בלייבּן ‏ זיצן אין , זיין הויז, װאָרעם װי שלעכט עס זאָל ניט זַיין 
מיט די , שומרים", אין עם אַלץ נאָ געטער וי האָבּן צו מאָן מיט 
די גזלנים, װאָס ;האָבּן זיך פאַרקליבּן אין הי װעלדעה און שיקן 
אַהער אַ פּחד פון די מקלענישן" אי 

און כאָטש ברוך כּ"ץ האָט אױיפגעויזן מיט אַ רֹאֵיה, אַן אַ 
מלכות איז מאָרט אַ. מלכות, און אַז עם אין פאָרט ניט חפקר, אַז 
מען קען זיף מאַרקלאָגן, און דעת עיקר: עס אין דאָ פאַר װעמען זיך 
צו בּאַקלאָגן. 

און פאַרן װײבּ האָט עה געמענהט 

-+ איך פאַהשטײ ניט, װאָס פאה אַ װעלט דאָ. איז, אַז מען 
זעם דאָ גאָרניט קיין עלמסטן צװישן די זעלנערג אַז בּיי ,אונז". אין 
עסטרייך אין געװוען אַן אָפוציר, האָט מען אים דערקענט, איז עף 
געווען אָנגעטאָן אין בּגהי-מלכות, האָט מען געהאַט דרך:ארץ, אי 
דאָס חיל, אי די ציווילע, און דאָ -- גאָרניט, אַלע אַלץ אינם אָנגעטאָן, 
גרין, װי עס װאָלש זיך געװייקט אין גראָז. גײ װײס װעלכער עס 
איז אַ פשוטער סאָלדאַט, און װעה זײער אײבּערהאַר איו... 
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אין טראָץ דעם אַלעמען האָט דער בּאַשלום, אַן 
מען זאָל ניש אָפּטרעטן פוֹן הי איגענע שװעלן, 
גאָרניט געהאָלפן. קױם אי אײנעה פו די יױישע 
קאָלאָניסטן. אויף אַ מוראדיקן אופן געשאָסן געװאָרן און דערנאָך 
געמונען ‏ געװאָרן אַ צעשניטענער, ממש מפּאַסן, האָבּן זיך רי קאָ 
לאָניסטן, ‏ װאָס זיינען געווען פאַרװאָרפן װײטער פון דעם געפּלאַי 
נעוועטן שטעטל, בּיי די בּרענן פון די װעלדער, די ערשטע זיך 
אַרױסגעצױגן, . און מען האָט איבּערגעלאָוט דאָס, װאָס מען האָט 
- גי געקענט מיטשלעפּן. און אָן דער הסכּמה פון דער ,אַדמיניסטראַ 
ציע" האָט מען זיך דערנעענטערט צום , צענטער", און איירער. מען 
האָט זיך אומגעקוקט, האָט מען דאָס ערשטע פאַרנומען דעם בּנין 
פון דעם , מאַלאָן". דער גרוימער זאָל אין פאַהװאַנדלט געװאָרן אין 
אַן אַנטרינונגם-פונקט פאַר די פּליטים. עס האָנּן זיך בּאַלד בּאַװיזן 
נאַרעס, שטרוי און ‏ שעניקעס, בּעטגעװאַנט און קיך-כלים. צום ערשט 
האָט די ,יק"א" פּראָטעסטירט, געדראָט, אַז דאָס װעט אױים:יין צו 
זייערע קעפּ, אַז מען דאַרף זיך לערנען פון די גויַשע קאַלאָניסטן, 
װאָם שטייען מיט בּיקסן און מעסערס אין די הענט, און פאַרטיריקן 
זיך אי פון דעם געשיקטן מיליטער אי פין די אָנפאַלנדיקע באַנדעם. 
אָכּער װאָס מער די ,אַדמיניסטראַציע" האָט געטענהט, אַלין 
מער אין דעה זאָל אָנגעפילט געװאָרן. אײין משפּחה האָט אַפילו 
מאַרנומען די בּינע און געמאַכט אַ. בּאַקװעמע ואוינונג פאַר זיך, 
אַנדערע האָבּן זיך בּאַזעצט אין דעם אָפוּס, בּלוין נאָר מיט מסירת? 
נפש איז דעם שוחט געלונגען צו פאַרהישן דאָס צימער, װאו דער 
חדר איז געװען, ואו דאָס אָרון-קודש און בּיבּליאָטעק-שענקל איז 
געשמאַנען. 
אַז מען האָט געזען אין דער קאָלאָניע, װי די אַדמיניסטראַציע 
איז שוין גלייכגילטיק צו זײערע אייגענע פּלענער, און אַז זי זי 
נען אַלײן אין. גרויס פאַרצװײפלונג, און אַז איכּערפאַלן פון די 
בּאַנדעם אויף די דירעקשאָרן אי שוין אויך קֵיין נים ניט, כאָטש 
עם איז מאַראַן גענוג שמירה -- איז מען זיך שוין אַפּילו פון ‏ די 
נעענטערע פּונקטן צונויפגעלאָפן. מען האָט פאַרכאַפּט די בּאַי" 
סטאַנציע, די שפּײיכלערם פון דער ,יק"א" און זיך דאָרט באַעצט. 
עס האָבּן זיך אָנגעהױבּן איבּערחורן די אַלטע מענות, אַז פון דער 
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קאָלאָניע װעט שוין גאָרניט זיין, אַז דאָם איז װי אַן אינול .בּלויז 


פוֹן שװעבּל, אַן אַלעמאָל -- אַן אַנדעה צרה, און װי לאַנג מען װעט 
ניט אויסרוימען די װעלדעה פון די בּאַנדעם, װאָס האַלטן זיך דאָרטן 
תּמיד אויף, אין אַ שאָה ידישער פליים, יידישע מי. 

מען האָט זיך געטריסט און געהאָמט, אַז דאָם איז שון 
דעה לעצטער ששוים, אַן װי לאַנג קענען דען די רעװאָלוציאָנערן 
דאָרט ‏ אויסהאַלטן אין די װעלדער, אַז זײ װעלן יך דאָך מון 
אונמעהנעבּן, בּמרט, מען האָט געפירט מיט זי , פרירלעכע" אונ: 
מערהאַנדלונגען. די רעגירונג האָט צוגעזאָגט, אוב די אויפשטיע- 
וועלן איצט פאַרלאָון זייערע בּאַהעלטענישן, װעלן אָפּגעבּן ראָס גע: 
וועה און װערן לֹאָיאַל צו דער מלוכה און געועץ, װעט מען זײ 
אַלעמען אַמנעסשירן און זי װעלן װערן פרייע בּירנער. 

רי ‏ העבּעלן האָבּן אָבּער געפאָדערט, אַז מען זאָל אַיינטײלן 
די לײידיקע שטחים לאַנד, װאָס ליגן אַרום די גרענעצן פון אורונװאַי, 
און עס זי אַװעקנעבּן. מע זאָל זי פאַרױכערן מיט מיטלען, אַז 
זי זאָלן ראָס לאַנד קענען בּאַאַרבּעטן. אַ טייל הנחות האָט מען זײ 
צונעזאָנט און מען האָט זיך געדונגען. 

אין דעה צייט פון די ,אונטערהאַנדלונגען" האָנּן זיך דערװײל 
די צוזאַמענשטױסן געמערט. בּיינאַכט האָט מען שוין געזען שאָטנם 
פון איינזאַמע פינורן קריכן װי די מאַלפּעס אוֹיף אַלע פיר, װיינ: 
דיק זיך, שפּרינגען איבּעה בּיימער און בּרעכן זיך דורך צװוייגן. דער 
הונגעה האָט געמוזט שיפער אַרינדרינגען צװישן די בּאַהאַלטענע 
מחנות. מען האָט זיך איינגעשטעלט און אַרױס פון די בּאַהעלטענישן, 
געכאַפּט, ‏ גערױבּט, אָדער געגנבעט. האָט זיך דערפון אָנגעהױבּן 
אַ שיפעהיי, װי עס װאָלט געקראַכט דער װאַלר, און עס האָט זיך 
געדאַכט, אַז שװערע העק פאַלן אױף די טרוקענע בּײימער. דער 
עכאָ האָט אונשערגעכאַפּט דאָס קנאַלן און עס צעקלונגען װי אױף 
פּױקן אין דעה הוילקייט פון דער נאַכט אַרום:און;אַרוֹם... 


י : 
2 


אָנגעזאָגט די בּשורה סעניאָה כּ"צן, אַז הי מאָכטער אי גע* 
קומען, האָט מען אים אין דעת ,תּלמום תּונה", : 
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עמעצער, װעלכער האָט געואוינט בּיים ,עסטאַטיאָן". אין טאָל, 
האָט זיך דאָס אונשערגענומען די טירחה, און ניט אַױנשפּאַנענדיק אַפולו 
דאָס פערדל אין דעם צויי?רעדערדיקן װעגעלע, האָט ער געשטעלט 
בּרייטע שפּרײזן, געפאָכעט מיט די הענט אַפולו דעמאָלט, װען עה 
האָט זיך אָפּגערוט, װאָרעם די ,שול" האָט זיך געפונען אָפּגע* 
רוקט פון דעם צענטעה אױף אַ צװיי-דריי קילאָמעטער. 


בּרוך כ"ץ האָט אַװעקגעלײגט איין פונגער, ששיענדיקערהיי 
אויף אַ ,,פ" אינם סידור, און אַװי שטאַהק געקװעטשט, אַו עם 
האָט אויסגעוויזן, עה װיל דאָט אות אָפּמעקן. דערנאָך האָט עױ 
זיך אַ רגע מיישב געװען, צי זאָל ער אָפּלאָזן דאָס חדר און גיין 
אַהײם זיך זען מיט דער סאָכטער. װאָרעם װאָס עפּעם אין שיך, 
פון דער העלעה הוט אַראָפּנעפאַלן? נאָך איצט, אין אַזאַ צײט? 
עה האָט װיטער געלערנ מיט די קינדער, געזאָגט מיט זי און 
אונטערגעזאָגט די ענרי, אָבּער עה אַלין האָט שוין ניט געזען דאָס, 
אויף װאָס זיינע אויגן האָבּן געקוקט, און ניט געהערט דאָס, װאָט 
זיינע אויערן האָבּן אויםגעכאַפּט. 

צוערשט איז אים געקומען אויפן רעיון, אַן שוין, אַז אַנדזשע 
אין שוין אַן אַלמנה. האָט ער קורםיכּל אין זיך אַ זימץ געטאָן. 
גראָד האָט אַ. ייַנגל צו אים גערעדט, געפרענט. ער, האָם געענם? 
מערט און דאָס ייַנגל האָט ניט פאַרשטאַנען װאָם. האָט ער אוים? 
געהױיבּן אויף אים אַ פּאָר גרויסע אויגן און אָנגעקוקט מיט פאַר? 
וואונדערונג. ‏ דערנאָך האָט ער זיך װי געביוערט און געבעטן: 


-- גייט אַהים, קינדער, פאַה הײינט שוין גענוג. -- די קינדער 
האָבּן אוימגענומען גערן די כּשורה, דווקא דערפאַר, װאָס עם איו 
געקומען אומגעריכט. ער אַליין, ברוכל, האָט זיך אױמנעטאָן די 
טונקעלע בּרילן, געװאָלט זיך איבערצייגן, צי װעט ער עפּעס העלערם 
זען אָן דעם. עה האָט אָנגעהױכט פּאַרע פון זיין אָטעם אויף , די 
גלעזער און װישנדיק זיי מיט אַ טאַשנטיכל, האָט ער זיך געלאָזט 
אַהײם. | | 

אַז בּרוך כּ"ץ אי אַהים געקומען, האָט עה שון בּײ זין 
הײזל - געטראָפן אַ צאָל מענטשן, פון דרויסן און אינעװייניק. 
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אַן אַנדעהש מאָל װאָלט אים אַזאַ צוזאַמענקום שטאַרק גע 
שראָקן און ער װאָלט מאַרשנעלערט זיינע ‏ טריט, איצט -- האָט עם 
אים געפרייט און הנאה געטאָן. ער האָט געװאוסט, אַז צוליבּ אַ 
גאַסט אין דער צונויפלויף, און דער גאַסט אין זיין טאָכטער. 

ער האָט זיך ניט געאַײלט, נים אַרױסגעװיון קײן איבּער: 
ראַשונג. ‏ ער האָט זיך פּאַמעלעך דערנעענטערט, גליף ער װאָלט 
מאַרמאָגט זיבּן ‏ טעכטער און אַלעמאָל קומט אַן אַנדערע צו אים. 

די טאָכטער האָט זיך אַרױפּגעװאָרפן אויף אים קושן. ער איז 
געשטאַנען און געװאַרט זי זי װעשט שױן אױפהערן מיט 
אירע ,נאַרישקײטן". אַנדזשע האָט זיך געפרייט מיט אים און בּאַ- 
דױערט. ער איז עלטער געװאָרן, ‏ גװויער און אינגעשריקנטער. ער 
האָט ניט געװאוסט װאָס צו ענטפערן אױף דעה / בּאַגריסונג" און 
ניש געוואוסט אויף װאָס ער זאָל זי פרענן. ער האָט מורא געהאַט 
עפּעס אָנצורירן אין איר, גלייך איר גאַנצץ נשמה אין בּאַדעקט 
געווען בּלויז מיט וואונרן... | 

נאָכדעם װי די שכנים האָבן זיך שוין געהאַט אױמנעפרענט 
עבּײי ‏ זי איז עס געװען פּראָסט, און אַנדזשע האָט אָנשטאָט צו ענט. 
פערן אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ, צונויםגעצויגן די בּרעמען פון אומצי? 
פהידנהייט: יעדעה איינער האָט איר אַרינגעשלײדערט אין אַן אנ: 
דעה אומבּאַקװעם װינקל) און איבּערגעחורט, אַז פון אַזאַ קינד אָט 
אַזױ;אָ (מען האָט אױמגעהױיבּן די אָפענע האַנט עטלעכע שפּאַן 
העכער פון דער ערד, װי מען װאָלט איר, אַ מאָם גענומען אין 
דעה הוילער לופט...) אין אױסגעװאַקפן אַזאַ סעניאָראַ נבּיידן,, סיי 
דעה מאַמען, און סיי דעה טאָכטער האָט עס שטאַרק געאַרט, פאַרװאָס 
ניט ‏ סעניאָרינאַס און מען האָט זיך משעה געװען, אַו עס איז 
שוין ‏ אַ. שיין בּיסל יאָרן אַריבּער, זינט מען שװאַרצט אַװי דאָ אָפּ 
אין ‏ דער קאַלאָניע. אין מען זיך אַװעקגעגאַנגען, יעדעה צו דעם 
שטיקל בּרעטל, ואו מען האָט זיך געהאָט אַיינגענעפטיקט. 
| = דער טאַטע האָט זיך אויסגעפרענט װעגן זאַכן, װאָס ער האָט 
גאָרניט בּדעה געהאַט צו װיסן. די מאַמע האָט מעה גערערט װע 
ריאָ. געגראָ, ‏ װי װעגן איר איירעם. מען האָט געשויגן געפּרעסט, 
װי עס װאָלט עפעס אַן אומגליק געהאַנגען אין דעה משפּחה. אַלע 


209 


מרענענישן ‏ און אָנצוהערענישן האָבּן ' זיך געדרייט אַרום דער אין 
פּערזאָן : = זשאָזע. נאָר דאָס װאָרט און דעם נאָמען האָט מען ניט 
אַרױסגערעדט. מען האָט געװאַרט אױף שפּעטער, מען האָט עס 
אָפגעלייגט אויף מאָרגן. מאַטע-מאַמע האָבּן זיך איבּערגעקוקט און 
אַרשטאַנען זיך אויפן וואונק. 

די ערשטע צויי טעג האָט אַנדזשע זיך נאָך געהאַלטן אין 
דער ,גרוימער שטאָט", נאָך אַרומגעגאַנגען אין הויז אין די זיידענע 
שלאָפראָקן, סאַמעטענע פּאַנטאָפעלען און אַפּילו געפּרוּוט בּאַקרעכצן, 
װי אַװי מען קען דאָ לעבן, אַז קין װאַסער אין צימעה אין 
ניטאָ (די מוטער האָט געפּרוװוש פאַרלויפן: און אַ צימער איז דען 
יאָ מאַראַן?...4 און דאָס מינדסטע בּאַקװעמלעכקײט פעלט (דעה 
מאָמֹער האָט געמינט, אַן זי װעט אאָגן, זי קען דאָ ניט שטין 
און װעט אַנטלױפן צוהיק, דעמאָלט װעט מען קענען עפּעס דערגײין). 
אָבּעה מיט אַ מאָג צװײ שפּעטער האָט שױן אַנרושע אַנדערע 
לידער געזונגען. זי האָט פאַרבּיטן רעם לוקסום אויף געוויינלעכע 
קליידער, געבּאָרגט בּיי דער מאַמען. עס האָט אין איר אַרינגע? 
מלאָסן דאָם פרישע גרינקייט פונם טאָג און דאָס װייכע קילקײט 
פון דעם אַונט. זי האָט זיך גאָרניט געקענט אָפּלױבּן פון דעם, װאָס 
בּײינאַכט איז אַזױ קאַלט און מען מוז זיך צורעקן, געהאַלטן אין 
איין דערציילן חידושים, װי זי האָט געציטערט און געקלאַפּט אַ 
צאָן ‏ אין אַ צאָן, ‏ גלייך װי קעלט װאָלט גאָה קײנמאָל נים אױף 
דער װעלט געװען, אָדער גלײך זי װאָלט איבּערגעלעבּט אַן ערר= 
צימערניש... | | 

פון דעה קאָלאָניע האָט זי קײנמאָל ניט געטראַכט און בּמילא 
ניט גערענקט, אַז כּמעט די ערשטע קינדערײאָרן האָט זי זיך דאָ 
געשפּילט. איצט האָבּן זיך אוימגעעפנט מויערן צו איר זיכּרון און 
זי האָט זיך דערמאָנט אין זאַכן, אין מענטשן און געשעענישן, װאָס 
האָבן ממש איבּערראַשט ראָזינען. זי האָט פאַה די שכנים געהאַלטן 
אין איין לויבּן דער מאָכטערס גוטן קאָפּ (קיין עיןהרע) און מיט 
דעם געמונטערט דעם מאַן, װאָס האָט אַרױפּגערוקט כּסדר די 
שװאַרצע ברילןגלעזער אויף דעם שטערן, גלייך ער װאָלט געװאָלט 
אַרײינקוקן אין זיינע אייגענע מחשנות. 
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פאַר דעה שוחטקע ואָט אַזױ האָט מען זי גערופן, הגם 

עס אין איה ניט אָנגעשטאַנע), איז דעה ענין פון אַנדזשעליטעס 
צוריקקער אַהיים ניט שטאַרק אָנגענעם געװען. זי האָט דערמיט 
געזען אַ צודיק:שטופ פון אירע הונדערטער פּלענער. זי האָט שוין 
לאַנג זיך געגרייט אַריבּערצוכאַפּן זיך קיין סאַן-פּאַולאָ און מאַכן 
אַ סוף מיט די ,קױפּמאַנם", אַהין אָדער אַהער. זי איז געװען /וי= 
כער, אַז עס װעט גיכער זיין אַהין.. זי האָט נאָר אַלע אירע טראַכ? 
טענישן באַפּלאַנט און בּאַװאָרנט, אַז דאָס זאָל קומען װי אַ פאָר? 
שלאָג פון זײער זייט, פון די קױפמאַנם, אַז זי זאָל פאַרן ,קינדס" 
װעגן קענען האַנדלען װי א מאַמע. : 

זי האָט אױסגעקוקט אױף דער מינוט, װען מען װעט שױן 
האַלטן בּיי די צװעלף שורות. דאָס אין געװען די אײנציקע דער? 
לײזונג אירע, דער איינציקער מיטל, װאָם װעט זי אַרױסרײסן פון 
דעם מדבּר... זי האָט אַלע אירע דאָפענונגען פאַרװענט מיט דעם 
מאָמענט און האָט דערויף אַרױס:עקוקט װי אױף אַ הילף. 

זי האָט גוש פאַרשטאַנען און געװאוסט, אַז די מאָכטעה אין 
אַ ,היינטװעלטיקע", מען האָט איה אָפּנעטראָגן װעגן דעם, װאָס 
זי אין געװען אין ריאָזדע:זשאַניראָ, . איינע אַליין געשטאַנען אין 
;גרױסאַרטיקן האָטעל", - גענאַנגען אין די שפּיל-פלעצער, געטאַנצט 
אין די קאַסינאָס. זי האָט זיך געפהײט דערמיט, ניש דערפאַר, 
יל זי האָט געװאָלט און אין האַרצן געװאונטשן דעה טאָכטער 
אַ ביסל צעשטריונג, און ניט װי אַ מאָדערנע מאַמע אַרײנגעדרונ? 
גען, פאַרשטאַנען די טאָכטערס יסורים און בּענקשאַפט און דע= 
ריבער בּיי זיך מסצּים מיט דער פורונג, אַפּילו זי זאָל װיסן, אַז 
די מאַכטער האָט אַ געליבּטן, אָדעה בּאַציִונגען מיש מענער, -- ד, 
די -מאַמע, האָט אין דעה פירונג געזען אַ דערנענטערונג צו איר 
אייגענעם ציל, אַז דערמיט װעט שוין איין מאָל פאַה אַלעמאָל אַרײנ? 
געטראָגן װערן אין הױז פון די קופמאַנס קריגערײ און אאַתַּי 
לעניש, און אַז אַלע צדדים װעלן װעלן, װאָס גיכעה פּטוֹת װערן 
מון אַזאַן לאַגע. | 

איר, ראזינען, איז גאָרניט געפעלן דער טאָכטערס פירונג דער= 
מיט, װאָס זי זאָנט נים יאָ, אָדער נין. װען זי װאָלט װעלן, 
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װאָלט שוין לאַנג זיך געהאַט געענדיקט דאָס דאָזיקע. אַז זי װאָלט 
ניט אַלעמאָל מיט אַן אַנדער צערטל אונטערגעקומען צו איר מאַן 
(מישטיינס געזאָגט) און דערמיט צוריקגעטריבּן דעם פּלאַן פון צע. 
גײן זיך אויף אַן אומבּאַשטימטער צײט, װאָלט עם שׁוין לאַנג גע. 
האַט אַ סוף גענומען. 

זי האָט דעריבּער איצט געפאָרשט און נאָכגעזוכט בי אַנר. 
זשען שיף אין די אױגן, צי אין שוין ניט נאָך אַלעמען. צי האָט 
זי שוין ניט אָפּנעמאָן אַ נאַרישע מעשה און האָט זײ איבערגע- 
לאָוש אַלץ מיט אַנאַנדעה טוי די נאַרישע מאָכטער קען), אָפּנענט 
זיך בֹּני לבּיני און איז אַרױס מימן הולן, נאַקעט1... 

ראָזינע האָט נאָכגעזופּט יעדעפ װאָרט פון אַנדושען, הי אַ 
הון שאַרט מיטן פוֹמל אין מיסט, װעלנדיק דאָרט געפינען עפעם 
פאַר זיך. אַנדושע האָט געשויגן װעגן דעם, װי עס װאָלט גאָרניט 
הינטער איר ‏ עקסיסשירט. זי איז געװען לופטיק און מונטער, פאַר? 
שיט און שטיפעריש. דער טאַמע און די מאַמע האָבּן בּאַמערקט, 
וי אַ גרויסע ענדערונג איז געװאָרן אין זיער קינד, זינש זי האָבּן 
איר געזען דאָס פריערדיקע מאָל. די גאַנצע קאָלאָניע האָט אױם? 
געהעלט. אין יעדער שטוב און אין די בּאַהאַקעפ, ואו מען האָט 
זִיך געהאַט צונויפגעלייגט איף בּרעטער און נאַרעס, האָט מען 
אַלץ געשמועסט װעגן איר. די צװויי אַדמיניסטראַשאָרן פון דע" קאָ: 
לאָניע האָכּן אַרױיסגעװיזן פאַר איר גרוים אָפּשײ און זי אָפט אַײן. 
געלאַדן צו זיי. דעח בּוכהאַלטעה זײיערער, װאָס אי געװען אַן 
אייגענעה מענטש פון דער ,יק"א" און אַ בּחור דערצו, האָט זיך 
געשפּיצט די װאָנטעלעך און אָנשטאָט אױף דעם אַקסל, האָט ער 
גענומען טראָגן די בּיקס אין דער האַנט... 

אײינמאָל, ‏ עס אין געווען אומגעויכט סיי פאַרן פאָטער און סיי 
פאַר דער מוטער, האָט זיך אַנדזשע אָנגערופן: 

-- און װאו אי ערנעץ דער דאָמינגאָ? 

סיי בּרוך און סיי ראָזינע האָגן זיך דערפולט אומבּאַקװעם און 
געטראָפן שאַרף פון איר פראַנע, האָבּן זי זיך, װי אָפּגערעדט, צע? 
שוויגן. 


208 


אַנדזשע האָט אָפּנעװאַרט אַ רנע פון זײער שװיגן און נאָכ: 
אַמאָל געפרעגט. די מאַמע האָט דערקענט, אַז דאָס מאָל אין די 
טאָכטערס אָנפראַגע ניט סתּם אַזױ פון ניגעריקײט װעגן. זי האָט 
מימאַמאָל פאַרגעסן, װאָס הינטער איר איז פאָרגעקומען, אַז די צייט 
האָט אָפּנעװישט דאָס פריערדיקע און אַז די בּאַדיננונגען זיינען איצט 
גאָר אַנדערע, פונדעסטוועגן האָט זי צונויפגעשנירלש די ליפן אַזױ 
מעסט, אַז שפּייעכ'ץ האָט גענומען אַרױסשפּאַרן פון די װינקלען 
פון איר מויל, פונקט װי דער קאַלך צװישן ציגל, װען זי װערן 
צונויפגעפּרעסט. זי האָט זיך דערנאָך אָנגענױדערט, װי עם װאָלט 
דאָרט ‏ אין אַ טאָרבּעלע געהאַנגען איר יחוס און האָט אױסגעבּיימלט 
אַלע. אירע ויפטע חלומות צו די שונאימם קעפ און ליב און לענּן, 
און ‏ מיט אָנגעשטעלטעה גיינעריקייט און התראה האָט זי געװאָרנט 
און איבּערגעמרעגט: | 
- װאָס עפּעס אינמיטן דערינען דער יונג? אַן אַיינמאַל דאָט 
איז? | 
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קאַפּיטל פערצן 


ניט אַזױ גרינג האָט זיך דאָניע אונטערגעגעבּן אָט דאָס אומ+ 
בּאַקאַנטע, פאָרשטײענדיקע, דעם גורל זיינעם. עס האָט זיך אים אוים? 
געוויזן, אַז דאָס אין עפּעס דער שװערסטער בּאַרג, װאָס לײנט 
זיך אויף אים אַרױף, און אַז דער װעג ,אַהין" איו דער אומנּאַ 
קאַנטסטער, און אַן דאָס אין דער סוף זינער, אַז זין װילדעה 
כּוֹח װעט דערשטיקש װערן אין אים, און עה -- צאַמען מים 
זיין כּוח. | 
דער אומרו, דאָס פּלאַנטערן זיך האָט געשטילט זיין בּענק? 
שאַמט און ער האָט מורא געהאַט, אַז אין דעה שטילקייט פון ,דאָרט" 
װעט עס זיך וידעה אָנהײבּן און עס װעט ניט זיין אַפילו פאַר װע* 
מען און פּאַר װאָס די הענט צו צענעמען. 

דער ליטזאַק האָט אים אויסגעשענקט", אױיסגעשאָבּן, װי מען 
שאָבט אוים אַ. מיש. ער האָט צונישט געמאַכט אַלץ, װאָס עה 
טראַכט. דאָניע האָט זיך געװאָלט אָנכאַפּן אין נאָך עפּעם, און 
האָט דערמאָנט כואַנעס נאָמען. 

בּיז איצט האָט דער לישװאַק גאָרניט דערציילט אים, װאָס עה 
ווייסט װעגן איר. כאָטש עה האָט געגלױבט אין כואַנעס הײליקע גע- 
מולן צו אים, און כאָטש ער האָט די געפולן הויך פאַרשטאַנען, 
און כאָטש עה האָט דעם יונג ליב געהאַט, האָט ער פונדעסטועגי 
געהאַלטן, אַז דאָניע פאַרשװעכט זיי. עה האָט ניט געקאָנט פעסט= 
שטעלן, פאַרװאָס עה קומט צו אַזאַ בּאַשלום. ער האָט דעריבּעל (מיט אַ 
ריין : געוויםן) ניט איבּערגעגעבּן ראָמינגאָן דאָס גאָלדענע מעראַליאָן: 
הערצעלע מּיט ‏ זיין בּילד -- אַלץ, װאָס אין געבּליבּן פון דער אָרעמעה 
מיידל. 
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זעענדיק , צו װאָס דן רייסט זיך נאָך, האָט ער קורץ, װי מען גיט 
אפ א בּאַריכט װעגן געפאַלענע אין אַ שלאַכט, אָרעה אין אַ מגפח, 
דערציילט,- אַן כואַנאַ איז געשטאָרבּן אין סאַנאַטאָריום סאַנטאָ מאַריאַ 
ערשט מיט עטלעכע טעג צוריק. : 

דאָניע האָט ניט געפרעגט פונװאַנען ער װייסט עס. מאַר אים 
איז זעלבּכשפאַרשטענדלעך געװען, אַז דער ליטװאַק מוז אַלץ װיטן. 
גר אין געבּליבּן גלייכנילטיק. אָבּער װאָס אַ רנע מער עִם אי 
מאַרגאַנגען אין שווייגן, אַלץ מער האָט אים אָנגעהױבּן צו פּרעסן. 
עה האָט ניט געואוסט, װאָס מאַר אַ שייכות עס האָט דער / פּאַד 
לעס" טוים פאַר אים, נאָר ער האָט געפילט, אַן דאָס אין דעה 
לעצטער פריט זיינער, אַז װוייטער שטייט שוין אַ װאַנט מאַר אים, 
און מוז דעריבּער דאָ שוין אַזױ בּליבּן. 

ער האָט אָנגעהױבּן דערפילן אין זיך, אַז די שוערקיט פון 
די דורכגערוישטע טעג נעמען זיך אָנפּלן אין זיינע בּיינער װי מיט 
צין.. אַ מידקייט האָט זיך מימגעשאַרט אין אים אין געשניטן אונ= 
טער די קניען. ער האָט געװאָלט רו, און כאָטש ניט פאַרטראַכ: 
זיך דערויף, האָט עח שוין געבּענקט נאָך אַן איינגעשטעלט לעבּן, 
װאָס װעש ער זיך אַרומשלעפּן איבער דער װעלט, אַו װאָס ער 
- טוט, קומט קיין גוטס ניט אַרױם, מאַרשרפעט ואָל עס װערן!.. 

עס האָט אים אָנגעהױבּן גלעטן דאָס , אייגענע לאַנד", װאָט 
דער ,לימװאַק" האָט אין אים אַיינגעזונגען. בּערעקלעך און מערעלעך, 
פרישע, יונגע ציבּעלעך און ראש?חודש-רעטעכלעך... עם האָט אין 
אים - אָנגעשמײכלט אַ קינדערשעה גלױבּן, אַן שפּילעכלעך זיינען 
ווירקלעכע זאַכן. דערנאָך איז ער װידער געװאָרן גלייכגילטיק צו 
דעם אוֹיך. אים האָט ניט געאַרט, װאָס בּאַלד אינגיכן װעס זין 
װײבּעלע, דאָס דאַרע נאַשער:װײדעלע, דינעלע דעם פּאַפּיראָסניקס 
טאָנטערל, אָנקומען צו אים, אַז סיי װ װעם ער איר אויםשפייען 
און בּאַלה אינגיכן פּטור װערן... 

פון זיינטװעגן האָט זי געמענט ניט קומען. עה אין בּאַשטאַ- 
נען צו (מאָרן אין דעה קאָלאָניע, װײל קיין צוריק-װעג איז ניט גע= 
װען, אַז פון אַלץ, װאָס ער האָט אָנגעהױבּן, האָט זיך אױסנעלאָזט אַ 
בּוידעם, אַז די גאַנצע װעלט איז קעגן אים איינעם אַלײן. דערצו האָט 
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אים דער לימװאַק גוט גענעכּן צו פאַרשטײן, װאָס זיין סוף קען 
זיין, אַז ער װעש אַרינפאַלן צו די פעדעראַלן אין די הענט, אַז 
דעמאָלט װעט מען אים אויסשמירן דאָם פּנים אין סמאָלע און אַראָפ: 
לאָןן מיט אַ שטריק אויפן האַלן אין ים אַרײן. אַזױי אַו מאָמער 
װעט ער קאַפּױער שוימען, זאָל מען אַפילו זיין שױמן גוף ניט 
דערקענען. 

דעמאָלט האָט דער טעניאָר קלמן אים אַ בּיסל אױיסגעקלירט, 
געקויפט אַ בּילעט בִּיז ואוהין ער האָט געדאַרפט. 

װען עשלעכע ידן פון קורימיבּאָ, און צװישן זי סעניאָר קלמן 
און גאָלדװאָרזשיװעצקי האָבּן זיך געהאַט געזעגנט, איז דער ליט: 
װאַק נאָכאַמאָל אַרױף אפ בּאַן, עפעס געװאָלט דאָניען זאָגן, נאָד 
האָט גאָרניט געזאָגט. ער האָט אים אַ דריק געטאָן די האַנט און 
געפילט, אַז עֶר פאַרשיט דאָס לעצטע לאָפּאַטקעלע ערה איבּער 
אַן אומפאַרשטענדלעך קנר. 


ווען דן:דאָמינגאָ איז אָנגעקומען אין עריבּאַנגאָ, האָט ער נע: 
זען װי פון דער בּאַן, פון דעם זעלציקן װאַנאָן, װאָס ער איז אַרױס; 
געגאַנגען, איז אויך אַרױסגעקומען נאָך אַ מענטש, אַ הױכער, א 
דאַרער מיט אַ צונױפגענאַנגענעם שניט אױף דער בּאַק, און דער 
קאָפּ איז געזעפן װי קרומלעך אַיינגעשרױפט צװישן די אַקסל. 

האָניע האָט זיך דערשראָקן פאַרן דאָיקן נפש. קודם דער: 
פאַר, װאָס ער האָט זיך צופול געדריים אַרום אים, געפאָרשט אין 
די אויגן. ‏ זיך אָפּנערוקט, נעלם געװאָרן און װען ער אין שוין 
געווען אָפּגערוקט פון דער בּאַן-סטאַנציע אויף דעם װעג צו דער קאָ? 
לאָניע, איז יענער אױםנעװאַקסן, גענאַנגען עטלעכע שפּאַן מיט אים, 
נאָענט, טריט בּיי טריט און -- זיך ענדלעך אַװעקגעדרײט און פאַר. 
שוואונדן. געװאָרן. | 

דאָניע האָט נים געאַנט, אַז דאָס װערש עה די גאַנצע צײט 
נאָכגעשפּיאָנירט און געהיט. אַפולו װען עה איז געוען אין ,נאָװאַ 
פּאָלאָניאַ", . אין. קוריטיבאָ, זינען אויף אים געהאַנגען די אוגן פון 
דער פעדעראַלער געהים-פּאָליצײ. ער איז געװען װינציק פאָרױיכ: 
טיק, ניט פאַרשטאַנען אַפילו, אַז מען דאַרף זיך היטן און אוים. 
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בּאַהאַלטן. אין די ראַפּאָרטן האָבּן די פור-אויגיקע זיך. געוויצלט װעגך 
דעם פאַנטאַסטישן , זשודעאָ". די געהיים:אַגענטן האָבּן אָבער גי 
װאָלט צוגעבּן בּאַדיטונג זייער מיסיע, און אַז זייעת ,װאַכעדיק אוי;" 
איבּער ,דאָם דאָמינגאָ? איז פון. גרויסן בּאַריט, האָט מען געמעלרעט 
וועגן אַלע זיינע ‏ גענג און מעשים, אַן דאָ קומט עה פּאָת װי אַ 
פּאָליאַק, דאָ -- װי אַ רוסאָ. דאָ גײט עה געשוירן - דאָ פאַר. 
װאַקסן. היינט איז עה אַ פאַרמער --. מאָרגן אין אַ מאַבּריק,. 

אין ‏ דער הױפּט:אָפיס פון דער װעסטיגאַטיאָן האָט מען שוין 
געוואוסט, אַז דעה , דאָם' דערנעענטערט זיך צו די װעלדער פון 
קואַטראָ אירמאַנאָס. עם אין גאָר קיין ספק ניט געװען, אַז ער 
ער האַלט אָן דעם קאָנטאַקט מים די פאַרבּליבּענע רעשטלעך פון 
די רעװאָלוציאָגערן, װאָס ליגן אַיינגעמעסטיקט דאָרט, און אפשר-- 
מורט ער געװער פאַר די בּאַנדעס. אַ באַפעל האָבּן די טעלעגראַם? 
דראָטן אָפּגעקלאַפּט אים צו אַרעסטירן, װי נאָר ער װעט זיך פאַר. 
נעמען אין װאַלף אַרײן, ‏ און צװאַמען מיטן נאַפעל האָכן זיך 
אַװעקגעלאָזט אַַ פּאַטרול פון פֿעלד-פּאַליצײ, װאָס האָט זיך געפונען 
אין יענעם האַיאָן,, כּדי בּאַהילפיק צו זיין דעם מפּעציעלן באַאַמטן 
פון דער װעסטינאַסיאָן בּיי דער הױיפּט-פּאָליצײ אין דער לאַפּיטאָל: 
מעדעראַל. 


פון דער דאָזיקער בּאַנעגעניש אין דאָניען אומהיימלעך גע: 
װאָרן און עה האָט זיך שוין אָנגעהױבּן כּעסן אויף דעם ,ליטװאַק", 
װאָס האָט אים פאַרשיקט, כּדי עה זאָל זיך אַלײן אַרײננאַרץ אין 
זאַק אַהײן... עה האָט פאַרשנעלערט די טריט און אינמיטן גיין זיך 
אָפּג(עשטעלט, אַינגעהערט צי = דערטראָגט זיך. ניט אַ שאָרך פון 
טריט, אָבּעה אַחוץ אַ רוש אינם װאַלד, פון די צװיגן, װאָס די 
מאַלפּעט האָבּן געבּראָכן, האָט עה ניט געהערט. עה אין אָבּער 
געװאָרן אומרויִקער און געפּרעסטער, - 

גענוי דעם װעג בּיז דעם דאָרף האָט עה ניש געואוסט. דער 
ליטװאַק האָט אים נאָר אָנגעזאָגט, אַן ער זאָל ניט פאַרלירן קיין צײט 
און זיך גלייך אַ רוק טאָן אין רעה קאָלאָניע אַרײן. אַז װאָס װעט 
ער אױסװאַרטן, װען סך-חכּל אין עס עטלעכע קילאָמעטער. 


זשס 
(ט 
כש 





עה האָט בּאַשלאָסן צו ענדערן דעם װעג, אַרײנשנײדן זיך 
אין װאַלק און דורכקרייצן אין דער בּרייש. סיי:װי האָט ער געוען 
|אַן אױסגעטראָטענעם װעג -- מטתּמא פורט דאָך דאָס ערגעץ-װאו. 
אָכּעה פּלוצלונג, פון אונטעה דעם ערשטן בּוים האָט ער זיך אָנגעטראָפֿן 
מיט דעם פּנים פון דעם ,שפּיצל". יענעה איז געשטאַנען גליך, 
זיך געװויגט הינטערװיילעכץ, אויף די אָפּצאַסן. דאָניען האָט זיך גע 
דאַכט, אַז דער דאָזיקער איז נאָרװאָס אַ בּוֹיִם געװען און זך 
מאַרװאַנדלט אין אַ מענטשן. 

װאָס מער דעח ,אַגענט" אין געװען רויִק און געװאַיט בִין 
עה װעט זיך אַלײן אויסשמייכלען, אַלץ מעה האָט זיך דאָניע צעי 
בּרענט, . געװאָרן אומנערולדיק און זיך נערוועיש געגריכּלט אין די 
נאַז:לעכער. עה האָט ניט געוואוסט, װאָס דאַרף ער מאָן : גײן, לויפן, 
אָדער שמיין? 

ענרלעך האָט זיך דעם אַנענט אויך צוגעגעסן דעה שויינג* 
דיקעה שפּיל, האָט ער אים מיט אַ ,פריינדלעכעה" שטים, װאָס 
האָט זיך װי פון אים אַרױסגעזשאַװערט, געפרענט: 

-- וואוהין, ‏ מעניאָר? 

דאָניע האָט דערקענט, אַן אין װאָרט ,,סעניאָר" איז געלעגן 
חוזק און פאַראַכטונג, האָט ער בּרעה געהאַט ניט צו ענטפערן, 
נאָר איידער ער אין צו דער דעה געקומען, האָט עה שוין געהאַט 
געענטפערט װי פּטור צו װערן: 

-- אין דאָרף, אין קואַטראָ אירמאַנאָס. 

דעה שמּיאָן האָט זיך. ממש אָנגעשטרענגט צו שמייכלען אין 
צו װיזן דאָמינגאָן, {אַז ער שמייכלט און בּמילֹא פילט ‏ ער זױה 
זיכער, האָט ער געזאָגט: 

.  .רָאינעפס ניט דעה װעג אין רער ריכטיקער,‎  -- 

ער האָט געקוועטשט די ,ניאָ" און עס איז אַרױיסגעקומען וייך, 
אונטער דער נאָז. | | 

דאָניע האָט זיך געמאַכט, װי ער פֿאַרשטײם נים די בֹאַי 
ליידיקונג און געענטפערט דרייסט: 

-- איך װײיס, סעניאָר ‏ מיאָ. 
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האָט דער בּאַאַמטער דאָניעם ,קוועטש" אויפן װאָרט ,מיאָ" - 
גענומען אויף זיין חשבּון, אָפּנעוישט דעם שמייכל, צונעגאַנגען געג- 
מער, װי אָנציפאַנגען ערנסט : 

און פאַרװאָס האָסטו זיך גענומען אויף דעם װעג, דוױכן װאַלד; 

דאָניע האָט געשויגן, געװאַרט אױף דעם, װאָס װעט נאָמ; 
קומען און דערװײל זיף אויסנעקוקט אַ װעג. | | 

דער אַנענט האָט ניט לאַנג געלאָוט װאַרטן ; 

-- וי אַזױ הייסמו? | 

דאָניע האָט געשויגן. דער אַנענט האָט הו זיין לאַין 
און פאַר דאָניעס אוגן האָט אַ בלע נר געמאָן אַ בּלעכל, װאָס האָט 
זיך ‏ גראָד צונױפגעטראָפן מיט אַ שטיקל שטראַל, װאָס איז אַראָפוץ. 
מאַלן פון אַ. גרין בלעמט. דער אַגענט האָט געמאָנט װי אַ חוֹב: 

-- אַן מען מרענט דיך דיין נאָמען? 

דאָניע האָט געענטפערט. האָם דעה אַגענש אַרױסנענומען אַן 
אויסשניט פון אַ ציטונג, האָט אַ קוק געטאָן אוִיף אים, אַ קיק 

אין דער צייטונג, א'ן דערנאָך נאָכאַמאָל דאָמינגאָן טיף אין די אױיג,, 
וי זיך איגערצוצייגן, אַז ער מאַכט ניט קיין מעות. האָט ער שי 
בּייז = אַרױמגעקריצט; | 

-- אין די װעלדער אַריין... איז דאָקטאָה אַלפרעדאָ ריאָ מאָ? 
טאָראָזאָ איך דאָרמ2... 

דאָניע האָט ניט געואוסט פון װאָס צו זאָגן, נאָר בי דעם 
װאָרט , מאַטאָראָזאָ' האָט. אין אים אױיפגעבּליצט דאָס געשטאַלט 
/פון | גענעראַל רע:לאָפּעז און מעה פון אַלץ דאָט צילד בּעת דעֹח 
גענעראַל איז ‏ אױסגעגאַנגען. 

אוז אײידער דאָניע האָט זיך אױסגעטהאַכט, האָט ער װי פרי. 
ער דעם שפיצל, איצט פלוצל לונג דערוען װי נאָענט, כּמעט אוף 
אים,. שטייען ור פּאָליצײלײט, איינעה מיט אַ בּיקס אויף די אַקט: 
לען און די איבּעריקע גוש באַװאָפנט. די היטלען זיינען געװען באַ: 
פעסטיקט אויף די קעפּ מיט מעטאַלענע בּענדלעך, פאַרדיגלש אונ. 
טער די נאָמבּעם. ' 

דער ציווילער געהיים;אַגענט האָט בּאַפױלן צו זי און צו 
אים : | | + 


-- גִים אָפּ דאָס געװען! 

איינער פון דעם פּאַטרול אין אַרױס:עטראָטן, אַ קלאַפּ געמאָן 
אַ שמיוול אין אַ שטיוול, אַן די שפּאָרן האָבּן זיך צערוישט. עה 
האָט זיך ינבו װי אַ הילצערנע לאַלקע, און בּאַטאַפּט דאָמי: 
גאָן. 

אַז פ'איז געקומען צו דעם מעסער, װאָס אין געווען פאַר. 

דרייט אין דאָניעס גאַרטל, האָט זיך דאָניע, װי עפעם װאָלט אין 
אים אַ צימעה געטאָן אָרעה װי אַן בּליץ װאָלט ! זיך אין אים נאָענט 
אַ דהיי אַריין געטאָן, -- פלינק גענעבּן אַ. צעװיקל זינע. 
אָרעמט אַװעק פון זיך, פון זיין בּרוסט און בידע צונ פגעהאַ: 
מערטע פויסטן האָבּן מיט אײנמאָל געגעבן : שלאָג אָן מיט אַ 
קנאַק. אויף ביידע פּאַליצײ:מענטשן, ‏ װאָס זיינען שוין געשטאַנען חי 
אַ װאַך אַרום זיינע זייטן. דאָם פלוצלונגריקע האָט אים אַלײן בּאַ. 
רוישט און פאַרשיכּורט, און נאָך איידער זיינע שומרים האָבּן זיך 
געקאָנט אופהויבּן, האָט ער שוין געשטעלט פים און זיך געקרייולט 
דורך בּיימער און קוספן. 

דער ערשטער, װאָס האָט נאָכגעשאָסן, איז געװען דער ציזוילער 
אַנענט. נאָך יערן שאָס אין ער געבּליגן שטין, כּדי צו זען אױבּ 
ער האָט געטראָפן דעם פאַנג. נאָר אַז דאָמינגאָ איז װויימעה געצויגן, 
אין עה מיט שנעלן שפּאַן נאָכגעגאַננען. דעה לעצטעה שאָס האָט גי 
טראָפן דאָניען נאָענט צום פיך, און כאָטש דעה אַגענט האָט אָן דעם 
שאָס זיך געקאָנט בּאַניין, האָט ער געשטראַלש פון נצחון, דער אין 
אי דער קרום אַרינגעשרױפטער קאָּ האָט זיך נאָך משופּעדיקע 
געליינט אין אַ זייט, אַזױ אַז אײן אויעה אין אוימגעקומען נאָענט 
צום אַקטל, װי ער װאָלט זיך ַיינגעהערט וי די. פרייד שלאָגט מ אין 
האַרץ. 

די איבּעריקע פון פּאַטרול. האָבּן דאָמינגאָן אוימגעהױיבּן פון 
דער ערד, װי מען היבּט אַרױס אַ װילדן פאַרצװײיגטן װאָרצל. אָבּער 
קוים אין דאָניע געשטאַנען אױף אין פום (דעה אַנדערער האָט' 
שוין ‏ ניט געקאָנט דערגבייכן די ערד, ער האָש זיך גענומען קור= 
טשען), האָט עה געפּרוװוט זיך נאָכאַמאָל מאַרמעסטן. מיט איין האַנט 
האָט ער זיך אָנגעכאַפּט אין אָנגעפױלטן צװוייג, װאָס אין אַראָם?: 
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געהאַנגען פון אַ בּוים. ער האָט זיך אָנגעכאַפּט, כּדי מיט דער אֵנ5 
דערער זיך צו שיצן, אָבּער אַן די אָנגעם וילטע ? צוייג אין געבּליבּן 
הענגען אין זיין האַנט, האָט ער דערמיט אַ מאָכע ‏ געמאָן אין 
דער לומט און אין צעשפּאָלטן געװאָרן מיט אַ טרוקענעם רוש 
איבעה דעם פּנים פון אַ פּאָליצײמאַן.. | 

דעמאָלט האָט זיך די קאָלבע פון דער בּיקם צעקן לונגען מימ 
רציחה איבּער דאָניעם פּלײצעס, װי מיט שטאַ רקע מויסטן אין אַ 
צוגעמאַכטן לאָדן אַרײן. | 


אין דער אַדמיניסטראַציע פון דער קאָלאָניע האָט מען זיך 
געריכט, אַז עס דאַרף אָנקומען אַ יונג, װאָס זין נאָמען אין 


7 אי לג 


זיינען דערהאַלטן געװאָרן רעקאָמענדאַציעם פון דער 
ביוראָ. אין | ריאָידע:זשאַנײראָ. 

אין די פּריװאַטע צושריפטן האָט מען דערציילט, אַן דאָמינגאָ 
אין אַ יונג אַן איזן, און אַז ער װעט זיך בּאַזעצן ‏ אין 
לאָניע, װעט שוין קיין בּייו ניש געשען און די בּאַנדיטן װעלן זיך 
צעלוימן װי די קאָמאַרעס פאַר רויך... 

די הירעקמאָרן האָבּן ניט געהאַט קין אַנונג, אַו דאָס איז 
דער ,פאַן דאָמינגאָ", װענן װעמען מען האָט געשריבּן נאָכן סאַן- 
פּאַולער אױפּשטאַנד. אַחוץ אין דער געננט פון סאַן-מאַילאָ, האָט 
דער נאָמע ניט אַרױסנערופן קין אָפּקלאַנג. די אַדמיניסטראַציע - 
האָט . געפּלאַנט שוין פון אָנהײיבּ אים אַרינצונעמען אין זײערע 
הענט, ניט דערלאָזן, ער זאָל װערן אַ ,שמעלקע" מיט די קאָ: 
לאָניסטן, ‏ און זיי זאָלן אים האַלטן, װי אַן איזערנע שוץ קעגן 
זײ, די בּאַאַמטע. אין אַן אַנדער פאַל װאָלט אפשר צוליב פאַר- 
שיידענע אויסריידן אים ניט אויסגעקומען צו ,קאָלאָניזירן זיך", איצט 
איז הי לאַגע געװען אַנדערש. עס זיינען איצט נײטיק געוען אין 
די אומרויִקע טעג = יידישע הענט, װאָס זאָלן קענען דערלאַנגען אונ- 
טער די ציין. מען האָט אים אויך רעקאָמענדירט פאַר אַ גוטן שי 
מער -- אַן אומדערשראָקענער און אַ דרייסטער. 


גר 


דןידאָמינגאָס קריצװעג //3) 





מען האָט װי מיט אַ בּאַװנדערן גענאָד אים צגעגרײט אַ 
וואוינונג. דאָס האָט געזאָלט זיין דאָס ערשטע הױז צװישן דער 
נייער גרופּע הייזקעס, װאָס זיינען געבּוט געװאָרן פאַר די , אימי? 
גראַנטן, װאָס זיינען שוין אין װעג". עם אין צעמאָסטן געװאָה 
אַ גרויסער שטח לאַנד פון אױסגעקאָרטשעװעטן װאַלד. אין קאָ. 
לאָניע האָט מען זיך דערוואוסט, װי װעגן אַ מופת, װאָס דאַרף זך. 
בּאַװײזן, ‏ פאַר אַ בּאַשיצער און אַן אױסליוער. 

דעם מאָג אָבּער, װאָס דאָניע האָט געדאַרפט אָנקומען, איז 
נאָך - פריער פאַר אים אָננעלאָפן דער שוחט װי אַ בייועץ שרעק. 
עם האָט קיינער, דאַכט זיד, ניט געזען, װי אַזױ ער אין אַרײן, 
װי אַ דונער דורכן קוימען. די ליפּן האָכּן זיך שנעל בּאַװאױגן, .זי 
ער װאָלט עפּעס שנעל געקײט אָן צײנער. ער האָט געכאַפּט דעס 
חלף און דאָס מוהל*מעסער, פאַרװיקלט אין אַ האַנטעך און עס 
פאַרשטעקט אונטערן קישן. ער אין געװען צעשומלט און אין 
טומלעניש דאָט ער אַרױסגעקרעכצט: 

-- דער ינג: מען קױלעט! 

די װיסטע בּשורה האָט װי דורך אַ געהיימער שליחות דוױכ? 
געציטערט אין דער לופט. אין משך פון עמלעכע רגעס האָט דער 
אָנזאָג עלעקטריזירט די קאָלאָניע און רעם אומגעגנט. מען האָט 
זיך אַרױסגעלאָזש פון די הייזלעך, פון די גאַלפּאנען, פון די קאַ: 
מעהם און פון װאו נאָר מען האָט זיך געהאַט אַיינגענעסטיקט, 
צונוימגעטוליעמע איינער מיטן אַנדערן. מען אין געשפּרונגען אי? 
בער מענסטער, אױפּנעבּראָכן פאַרשלאָגענע הינטער-טירן, געריסן ברע 
טער פון פּאַרקאַנעם און געװאָרפן איבּער זיך און פאַר זיך. חפצים 
און שטובּ:זאַכן, װי עס װאָלט אין יעדען הױז פלאַמען זיך גע* 
ריסן פון געדיכטע רויך-קנוילן. 

הער עולם אין געלאָפּן, װאוהין מען האָט געזען אַנדערע 
לויפן. צוערשט װי אַ סטאַרע צעשראָקענע פייגל אין אַ קריז פון 
א האַלבּן בּויגן. דערנאָך -- װי מיט װיגנדיקע הענם, װי שפּאַנענדיקע 
ווינט-מילן. מען האָט זיך געװאַליעט איבער פעלדער און בּייטן, גע* 
שניטן װעג אין דער קרים, געצויגן נעענטער און נעענטער צו רעס 
װעג, װאָס פירט קיין עריבּאַנגאָ, זיך געהױיבּן אויף בּערגלעך און 
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פאַרזונקען געװאָרן אין מ פון אומעטום, חורך אַלע ‏ זיימן און 
שטעגן ‏ זיינען א אי א מענטש שן, יידן. און ניט:יידן, װי שמאָלע 
װאַסערלעך, און האָבּן זיךך צונױפגעגאָסן מיטן שטראָם מענטשן, װאָס 
זינען אפשר ניט געװען אַזױ פיל אין דער צאָל װי עס האָט זיך 
יעדן ‏ איינעם אױסגעדאַכט. 
מען איז צוגעקומען צום װעג, װאָס דאַרף דורכשנײדן דעם 
װאַלד. ‏ אַ מאַן אין ציוילע קליידער האָט אַלעמען אָפּנעשטעלט. אַ 
רעװאָלװער האָט געבלאַנקט אין זיין האַנט מיט דער שאַרפקײט 
פון אַ מעטער. דעם מאַנס פּנים האָט זיך געקנייטשט מיט פאַלדן 
און אַ גראָבּער ציגאַר האָט זיך געדרייט װי אַן אַקס אין אַ 
װינקל פון זיין מויל. | 
אָבּעה גאָרניט װיט, עטלעכע שפּאַן אין גרינעם שאָטן פון 
װאַלד, האָט מען געזען עטלעכע לייט אין מיליטערישע קלײידער 
אינער פון זי האָט זיך געװישט דעם שטערן מים אַ טיכל. צַװיי 
נדערע ‏ זיינען געזעסן נידעהיק, אינגעקניט, און. איבּערגעפּויגן. צום 
פנים פון דאָמינגאָ, װאָס אי געלעגן איפגצוגן און שװאָך געקרעכצט. 
אויף די עשלעכע שפּאַן פון דעם ציווילן מאַן און די מילימער:מענמשן 
האָט זיך געצויגן אַ פּאַס בּלוט, װי אויסגעליינטע קרעלן... 
צוישן די, װאָס זיינען שוין געשטאַנען נאָענט צו דעם לינג דיקן, 
איז אויך געװוען ראָזינע. זי איז געוען בלייך , װי אָפּגעבּלױטער קאַל- 
זי האָט גאָרניט גערעדט. געשטאַנען אויף אַן אָרט און זיך געשאָקלט, 
געויגט זיך מיט איה נאַנצן גוף זי אַ. ייכעה בּוים אונטער אַ 
שטורעם-וינט. דאָס פּנים אין געװען בּיניקימרוקן. די אויגן אויס? 
געקוועטשט, זי האָט געבּראָכן די פינגער, זי אַיינגעבּױיגן און אוימנע= 
גלײיכט. זי האָט יעדן אָנגעקוקט, און עס האָט זיך איה געדאַכט, 
אַז דאָס װאָרט, װאָס זי בּאַװײנט, װערט אַרױסגעזנגען. 


"1 


6 


דער כפּעציעלער שליח פון דער הױפּט:געהײם-פּאַליצײ אין גע= 
זעסן בּיים שרײבּ-שיש אין דער בּיוראָ פון דער יק"א?אַדמיניסטראַ: 
ציע. ער האָט נערװעז אַרױפגערוקט און אַראָפּנערוקט זיין הומ 
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איבּערן שטערן. אין װינקל פון זיין מױל האָט זיך געדרייט דער 
| אױסגעלאַשענער ‏ ציגאַר. ער האָט אים אַלעמאָל אַרױסגענומען פון 
מוישן די ליפּן,, אָפּנעבּיסן אַ טײל פון פײיכטן שפּיץ אוֹן װידער 
אַרײנגעדרײט אין מויל אַרײן. ער אין געוען אויפגערענט. עס איז 
אים ניט געלוננען פון ,דאָם דאָמינגאָס מויל קין װאָרט אַרױסצן? 
= קריגן װעגן דער בּאַהעלטעניש פון ריאָ מאָטאָראָזען. ער האָש זיך אָבּער 
בּאַמיט די אויפרענונג ניט אַרױקצוװײון. ער האָט גערעדט צו די 
דירעקטאָרן העפלעך און מיט צאַדױערן, װאָס דער / בּאַנדיט" האָט 
געשטעלט אַ. װידערשטאַנד און אין געצוואונגען געװען צו בּאַנוצן 
געװער. | 
ער האָט דערציילט פאַראיינװענס, װאָם פאַר אַ ,פוינל" אָט 
דער , דאָם דאָמינגאָ* אין, געשילדערט זיינע מעשים לױט זי בֹּאַ. 
שריבּונגען פון די פּאָליצײיַשע ראָקומענטן, און צוגעגעבּן, אַו אַ 
גאַנצער עסקאַדראָן פון אָנגעשטעלטע אין דער געהיימעה דינסט, 
מון דער הוימט-שטאָט און פּראָװינ'ץ, זוכן אים אַהום, יאָגן זיך נאָך 
אים און קענען אים ניט כאַפּן. | 

דער אַנענט האָס געקוקש דורכן מענסטער פון דער ביראָ. 
דער בּנין האָט זיך געפונען אויף אַ בּאַרג און פאַרן אױג האָט 
זיך פונאַנרערגעשפּרײט אַ װײטע און בּרייטע פּאַנאָראַמע, בּערגלעך, גע 
קיטלטע טאָלן, לויף:מייכלעך און װאַמער=פאַלן. 

דער , פיר:אויגיקער" האָט זיך געװאונדערט, װי אַזױ מען קען 
דאָ אויסקומען אָן מעדיצינישעה הילף, װאָרעם עם זיינען שוין אַרי? 
בּער שיינע עטלעכע שעה, װי דער פּאָליצײמאַן איז געשיקט געװאָרן 
אויף דעם מלינקסטן פערד צו דער בּאַן-סטאַנציע אין עריבּאַנגאָ, 
כּדי אַרױסצורופן אַ דאָקשאָר פון אַ נאַענטסטן שמעטל און ער איו 
ניטאָ. צוריק. 

ער האָט אַלע װײילע אַ חוק געמאָן זיין אַרבּל און געכאַפּט 
אַ בּליק אוֹיפן זיגערל, װאָס אין געװען אָנגעטאָן אויף זיין האַנט. 
ער האָט געזוכט אין די װײזערלעך, גליך זי װאָלטן געװאוסט װ 
לאַנג דער ,אַרעסטירשער" װעט נאָך אױסהאַלטן. אים האָט זיך נאָך 
שטאַרק געװאָלט אַרױסבּאַקומען פון דאָמינגאָן אַ װאָרט, אַן אָנ 
דיימונג, וואו מאָטאָראָזאָ געפינט זיך און װאו מען נעמט געװער 
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פאַר די בּאַנדעם, װאָס האָבּן זיך פאַרקליבן ערגעץ-וואו אין די פאַר? 
הוילטע נעסטן... 
|== דאָניע. איז. אָבּער געלעגן אין שוחטס פאָרשטיבּל מיט כּמעם 
פאַרהאַקטע ציין. די ליפּן זיינען געווען בּאַדעקש מיט אַ פאַרטריקנטער 
הויםט, װי אַיינגעשטאַנענער שוים, פון דער נאָז האָט זיך געצױיגן אַ 
מאַרבּרענט שנירל בּלוט און זיך פאַרגליטשט איבּער דעד בּאַק, װי 
אַ אויסגעטריקנטער רױז, און דאָס אוער אין געוען װי אָפּנעבּיסן 
:און מאַרפלײצט פון טונקל פליסנדיקס. 

די זון ;האָט זיך צעשאָטן אין טויזנשער שיפּן און זיד צעגלאַנצט 
איבּער דער לענג פון ‏ די װאַסערן, און איבּער דעם צעפּלאָמענעם 
גאָלד האָבּן זיך גענומען טונקען רויטע שטרייפן פּורפּור און פואָלעט? 
ראָז. 

און װאָס נעענטער דער טאָג האָט זיך געשפּאַרט צו דעם 
בּלויען רייף פון די װעלדער, אַלץ אויפנערענטער אין די קאָלאָניע. 
געװאָרן. 

בּרוך כּ"ץ איז געװען שװאַרץ װי אַן אויסגעברענטע קויל. ער 
האָט זיך געבּיסן די נעגל פון די מינגער און אויסגעמידן זיך צו? 
נוימצוטרעפן מיט זיין ראָזינען, גלייך זי װעט די גאַנצע שולד װאַרפן 
אויף אים. אַ. הערל מענטשן ינע געשטאַנען און אויסנעקוקט 
דעם דאָקטאָה, בּאַזיפצט זיער מזל און זיך געשושקעט, מורא דאָבּ: 
היק די פּאַהע !פון די מײילער אחיסצלאָן פאַר די צװײי שומרים, װאָט 
זיינען . געשטאַנען אויף דעה װאַך בּיים שוחטם הויז. ראָזינע, אַלץ 
אַ פאַרצּראָכענע מיט די הענט -- צװישן רעדל. 

און װען דער קרעכץ פון דאָניעס אָטעם האָט אױפגעהערט 
צו פויםן, האָט מען זיך דערשראָקן. מען האָט געמײנש: שױן: 

און מען. אין אַרײנגעלאָפן... אָבּער דאָניעם פּנים איז אויפגעהייטערט 

געװאָרן, אַ ראָזע מאַרבּ האָט זיך /אָנגעשלאָגן אויף די באַקן און די 
ראָזקײט האָט זיך נאָך אַיינגעהילט אין אַ רויטלעכער העלקייט פון 
דער לעצטער אָפּשײן פון דער זון, װאָס האָט זיך געזעצט אוף די 
שויבּן. 

די ליפּן זיינע האָבּן זיך געעפנט, דאָס פאַרטריקנטקײט האָט 
זיך געשפּאָלטן און װײיסע, געונטע צײן האָבּן גענומען אַרױס: 
לייכטן. 
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דעמאָלט איז אַנדזשעליטאַ צוגענאַננען צו אים, זיך אַינגעבּױגן - 
איבּער זיין פּנים. אין די גרויסע ווייסלען פון אירע אויגן האָט איצט 
געדרעמלט מידקייט, גוטסקייט און רחמנות. זי האָט געוען װי די . 
ליפּן זיינע עפענען זיך און מאַכן זיך צו פאַרשמאַכטע, װי אַ פיש 
אויף דער טריקעניש פאַרן אָפּשטײן. זי האָט מיט אַ נאָס שוף 
געקילט זיין צעגליטן שמערן און צאַרט געמרענט: 

-- אַ טרונק, דאָמינגאָ? 

ער האָט דערהערט איר שמים, װי עס װאָלט אים אויפגעװעקט - 
אַ װייטער פאַרנישופטער גלאָק. זיינע אויגן האָבּן זיך בּרייטער און - 
גרעסער אויפגעריסן און זיך אַרױסגעזעצש אויף איר פּנים. זי האָט'. 
אים נאָכאַמאָל געפרעגט, אָבּער שוין צעטומלטער און בּאַהאַלטענער. 
עס האָט זיך גענומען לייכטן אַ. שמייכעלע אויף זיין געשטאַלט, אַ.- 
קוים בּאַמערקבּאַרס. עפּעס װי' אַ דינע פרייד װאָלט אויפגעהעלט. ער = 
אין גיט געװשן בּכּוה צו ענטפערן. די אױגן האָבּן גענלאָצט, עף 
האָט נאָר בּלויז זיין האַנט פּאַמעלעך קאַפּױעה געשטרעקט, אָנגערירט ‏ 
איר פונגער און אַזױ צוגעטראָגן זי זיינע ליפּן. אַנדזשע האָט קוים - 
געפילט אַ. װײטן בּאַריר, אָבּער דאָניעס האַנט האַלטנדיק אירץ אין - 
װי געשוואומען, אַרױף אויף זיין שטערן, זי אַװעקגעלײגט װי ער - 
װאָלט געװאָלט אַ גרויס פייער אַיינשטילן, אֵיינקילן, און דאַן האָט. 
ער איר האַנט אַראָפּגעשאַרט נידעריקער אויף זיינע אױגן און מיט 
די לעצטע כּוחוֹת זיי צוגעדריקט, צוגעגלעט... | 

און װען אַנדושע האָט אַװעקגעהױבּן איה האַנט פון זיין פּנים, - 
זיינען ‏ זיינע אױיגן געװען פאַרמאַכט. די װייסע ציין האָבּן אַרױס= - 
געלויכטן פון די געעפנטע ליפּן, װי עם װאָלט זיך אינגעפּרעסט 
אַ שמייכל פון געשטילטעה בּענקשאַפט. אַ זיסע מנוחה האָט אַראָם: / 
גענידערט אויף זיינע בּאַקן און געבּליבּן פאַרשטאַרט. דאָס ליכט, - 
װאָס איז געפאַלן פון די שױבּן, האָט זיך געלאָשן אויף זיין פּנים. - 
| ניוייאָרק -- טאָראָנטאָ 
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2 





װואָרט:פאַרטייטש. 


פון אומפאַרמײַדלעכע פרעמדע װערטער, שפּאַניש -- פּאָטוגעזיש -- 
פּױליש, זאַצן און לאָקאַלע אויסדרוקן, 





א 


אָבּריגאַדע -- א דאנק, 

אַבּראַז -- אַ בּילד, 

אַגוֹזאַ -- װאַסער. 

אַדואַנאָ -- גרענעץײאפּצאָל. 

אַוֹענידע -- בּרייטע גאַס, אַלעע, 

װאַװוע מאַריאַ"--א קריסטלעכע תּפילה, 

אויטשיזנע -- פאָטערלאַנד, 

אַטע לע וויסטא -- צום ווידערזען. 

איגלעסאַ -- קירך, 

אַלפאַלפּע -- אזא פּאֲשע פאַר פי. 

אַלעמאָן -- דייטש, 

אַילאַ גאַרסאָן -- װי א בּחור, 

אַמאָר -- ליבּעו 

אַמאָר מיאָ -- געליבּטער מײנער, 

אַמאָר מיאַ -- געליבּטע מײנע. 

זאַסאַדע קאָן קועראָ?--א געבּראָטנט, 
נאָך אין דער פעל, 

זאָ, פּאַטריאָ אי דושוסטיסיאַ--דאָס 
פאָטערלאנד און גערעכטיקיט, 





אַרסענאַל -- געװעריסקלאַד, 


װאָרדען אי פּראָגרעס? -- אָרדענונג 
און פאָרשריט, | 


בי 
בּאַהיאָ -- רינג.טײַכן, 
בּאַאַ דיאַ -- גוט מאָרגן, 
בּאָאַ טאַרדי -- גוט מיטאָגצײט. 
בַּאֲאַ נאָיטי -- גוט אָװנט. 
בּאַילאַ -- בּאֵל, טאנץ. 
בּאַנדאָ -- טראמװײ, 
בּאָלסע --- בּערזע, 
בּלאַטע -- ניט אַרנטלעכע. 
בּעללאַ -- שײנע, 
בּראָדיאַגע -- אַרומשלעפּער, 
בּאָרושע -- קליין לאסט:שיפל, 
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גאיעגאָס -- פּױערן פון א שפּאַנישער 
גענגט, 
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װגאַיענאָ אַלאַ רעי" -- א הינדל (גע- 
בּראָטנס) װי פאַרן קיניג, 

גאַנדעלאָ -- קאנאל אין די װענעצישע 
געסלעך. 

גװאַראַנאַי -- די פאָרישפּראַך פון די 
אַיינגעבּוירענע אין דרוםיאַמעריקאַי 
נער לענדער. 

גראַנדע -- גרויס (ריאָ גראַנדע -- דער 
גרויסער טיך, 

גלאָריאַ דאַ אַמאָר--דער רום פון ליבּע, 


די 


דאָבּראַנאָץ -- א גוטע נאַכט, 

/דאַרדעס" -- א שפּיל אזא אין בּיינדלעךי 

דווקע -- פירשטי | 

דעסקולפּע -- אַנטשולדיקט. 

דאָם --- טיטל צו א פֿאָרינאָמען אַזױ 
װי פרב". 
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וװואַריאַט -- משוגענער, 

װיאַזנשאַנטן -- רייזנדע אגענטן, 
שוויטישע? -- נאיַװע, אַרנטלעכע, 
וװועסטיגאַסיאָן -- געהיים-פּאָליצי, 
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זאַקלאַדגיק -- א מענטש, א משכּון, 
זאַרענטשעניש -- פאַרלאָבונגי 

| זאַמאַך -- אימפּעט. 

זשודעאָ -- "די 

זשיפטשינקאַ -- מיידעלע, 
זשעזוס -- יעזוס. 
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ט, 
טאָראַדאָר -- אָקסן-שלעוער. קעמפער 
מיט אָקסן, | 
טאַבּאָרעטקע -- בּענקל, אָן אָנלען 
טאַטאַטשאַק -- גרעטשענע קיכלעך. 
;טרעם דאַ לושא" -- לוקסוסיצונגּ 


טערענאָ -- לײדיקער בּוייפלאץ. 


כ 
װכאָליען" -- געלייגט שלאָפן, 


ל' 


לאָקש" -- דער צוינאָמען פאַר איטאָל=. 
יענערג 

לאָזשעע -- קעסט און װאױינונג, 

לירע -- איטאַליעניש געלט, 

לעגיסלאַטור -- פּאַרלאַמענט 
פּראָװיגץ, 


פון א. 
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מאַטקאַ-בּאַסקאַ -- גאָטס מוטער, 

מאַראָטשאַ -- שװאַרץ-חנעװדיקי 

מערקאדאָ -- אינקויףימאַרק, 

חמאַריאָס" -- װערן בי פּעדלער אָנ= 
גערופן זייערע קונדן. 

מאַרינען -- מאַטראָסן. 

חמאַטשאַרניק?" -- פרויעןיהענדלער. 

מאַנדיאָקאַ -- א מעל אאַ פון קריייי 
טעכצער. 

זמאַדרע דאַ דיאָס? -- גאָטס מוטער, 

מאַעסטראָ -- לערער, 

?מיר אַ מאַר" -- אױסזיכט צום יםוּ. 


= 
גיאָטי--גאָטשע -- נאכט, 
נאָרטע -- צײון 
נענאַ -- קינד, צערטלעך צו א מיידל. 


ס. 

חסאָן לאָס אָנסע דע לאַ באָטשע"-- 
עס אי שוין עלף בּײנאַכט, 

חסאַן פּאַוּלאָ בּאָאַ טערראַ" -- סגן 
פּאַולאַ -- גוטע ערד, 

סוֹבּראַדאַ -- אױבּן, אויפן שטאָק, 

סיגעמאָ -- קינאַיהױז, 

סעניאָר -- הער, 

סעניאָראַ -- האַרינטע, 

סעניאָריטאַ -- סעניאָרינאַ -- פריילין. 

טֿאַנטאַ קרון -- הײליקער צלם, 

סאַנטאַ אַמאָראַ -- הײליקע ליבּעי 

סובּיעקט -- פּאַרשױן, 

סטאַריל -- אַלטער, 

סטאַלע -- אױף שטענדיק, 

ס" -- יאָ, אױבּי 

סאַנטאָ דיא -- הײליקער טאָג, 

סטאַרשע - עלטסטער, 

חסיערראַ לאַ פוערטאַ -- פארמאך די 
טיר, 

סעמענטעריאָ -- ביתיעולם, 

סענטאַנאַריאָ -- יבּילײ פון הונדערט 


יאָר, 
ע. 
עסטרענזשעראַ -- פרעמדער, אױס. 
לענדער, 


עסטאַסיאָן -- סטאציע. 





עסטאַדאָ --- פּראָװינץ, שטאָט, 
עסטילעט -- שטילעט, קינזשאַל, 
עקװאַדאָר -- עקװאַטאָר, מיטל * פּונקט 
פון דער װעלט, 
עליאַדאָס -- פאַראײניקטע, די מלוכות 
װאָס האָבּן זיך פאַראײניקט אין 
יקריג קעגן דײטשלאַנד, 
עסקריפּטאָריע -- שרײב"טיש, 
עסקיגע -- ראָג פון א גאס. 
עקסיבּוסיאָן -- אויסשטעלונג, 


8 
פאַטראָן -- בּאלעבּאָס, 
פּאַטראַנאַ -- בּאַלעבּאָסטע. 


פּאַלאַקאָ -- װערט אָנגערופן א הפקר. 
מיידל. 


פּאָליסיאַ דאַ קאַפּיטאָל פעדעראַל-- 
די פּאָליצײ פון דער הױפּט. שטאָט, 

פּאַן:בראַט -- גוטער ברודער. 

פּאָדפּיסאַװ'ע -- פּריזיװניקעס, 

פּאָלאָזשעניע -- לאַנע, 

פּאַן סיקראַיו -- איז דער האר פון 
אונזער לאַנד? 

פּאַדרעס -- עלטערן, גלחים, 

פּאַרטיקולאַר -- פּריװאַט, 

פּאַלאַסיאָ --- פאלאץ, 

פאַטריא -- פאָטערלאַנד, 

פּראַזאַ --- פלאץ, 

פּיײסאַנעס -- לאַנדטלײט, 

פּעלעקוריאַ -- ראזיריאנשט אלט, 


פּי 
פאַװואָר -- אַ טובה, 
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פאַזשאָן -- א מין שװארצע אַרבּעס. 
פאַנדאָ -- א האלפע שענק, האַלבּ שפּײזײ 

געװעלבּ און רעסטאָראַן. 
;פראַגעזן" -- קונים, 


ק, 

קאַזאָ -- הױז, געשעפט, 

זקאַזשאַטי לאַ בּאָקאַ" -- פאַרמאך 
דאָס מויל, 

קאַטרע -- לײװנט-בּעטל, 

קאָמפּאַניעראַ -- חבר. 

קאָמפּרענדאָ -- איך פארשטײ, 

קאָלציע --- ערבות. 

קאָלעזשאַנקאַ -- חברטאָרין, 

קאַנטאַ דאַ ריז -- א סומע פון טויזנט 
מילירייז, 

קאַפּעזיניאָ --- אַ קליין טעפּעלע קאַװע. 

קאַפּוסטע -- זויערקרויט. 

קאַשקעט -- א היטל. 

װקאַפּיטאָל דעל אָריענטע? -- די 
הױפּטישטאָט פונם מזרח, מאָנטע" 
װידעאָ. 

חקאָמאָ אַ וואַי" -- װי דערגײט עס דירי 

קאַפּיטאָל ‏ פּעדעראַל -- די הױפּט. 
שטאָט פון לאַנד, 

קליענטעלטשיק -- א פעדלער, װאָס 
פארקויפט זאַכן אויף אויסצוצאָלן, 

קליענטעלע -- קונים, װאָס קויפן אויף 
ראַטעס, 

קערידאָ -- טײַערער, 

קערידא -- טײערע. 





קאָבּאָקל --- דער פּרימיטיװער לאַנד" 
מאַן, דער פּױער אין בּראַזיל, 
קאָמפּאַדרעס -- די ,גאָלדענע יונגע* 

לייטלעך, די לײכטזיגיקע, 
קאַמפּאַ -- א פֿעלד, 
חקאָרפּאָ מיליטאַר?" -- מיליטערישער 
קאָרפּוס, 
קאָשטשאָל -- קירך. 
קאָמערסיאַנטע -- א סוחר, 
קאָנדאָ -- אטיטל, ענלעך צו א גרצףי 
קאָראָנעל --- מיליטערישער ראנג, 
קלאַפּערס ---- דאָס אייגענע װאָס פּעדלער, 
קיעבּרע --- באנקראָט, ' 
קיגעלע -- בּלשון חוזק אױיף א ירן 
פון דער , װיטישער גאַס". 
קרוז --- צֵלם, 
ר. 
ראַנטשע -- א שטרוי, אָדער לייםײשטיבּל, 
ראַניעץ -- א טאש פאַר שוליבּיכער, 
רוסאָ -- רוסאַ -- רוסישער -- רוסישע, 
אַזוי רופט מען אייגנטלעך אַלע יידן. 
רובּיאָ--רובּיאַ -- גלאַנדער, בלאַנדע. 
רואַ --- גאָס, | 
ריאָ --- טײך. 
רעסיבּאָ --- קבלה. מקכּל געװען. 
רעװיסטאָ --- אַ זשורנאַל. 


ש, 


;שפּיצל? --- שפּיאָן, געהײים-אַנענט, 


נעמען פון גאַסן, שטעט, געגנטן זיינען ניט פאַרטײיטשט, 
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